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వొన్తు బిళేవయులు (శ్రీజా, ఎ, జి, కొనని 
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అమ్యతోనం (శ్రీ * దోవరకొండ * 
మనో [బొబీనో రూవజిగ తృలో 

నొద్యొ బ్య లక్షణం (శ్రీ లొంణీవ ర్తి కేవగిరిరాల 
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రుద్య్వద్వరేణ్యుల వెలయు డ్నెన్యంబన్న 
యంధకారము బాప నరుణుండగునొె 
(పబలుల్స యొదెదింప( బాలుడు వ్రై_రివల 
శాటవి గాల్ఫు దావాగ్ని యగునె 
అత్యుజ్ఞుషలంబెన యట కీర్చియటన్న 
చందవూవుకుం బాలసం దవుగునొ 
స్మరభుజంగంబుచే సందష్ప_ల్లెనట్టి 
భామినులకు మం తపటివు యగునాొ 
యనుచు భూపాలతిలక! నిన్నరయున ట్టి 
వమూానవుల కేరికె నను మంజాలముగ 
నూాహా కందని కల్పన లక్క ఉవెక ₹ 
పుట్టు వందుచు నుండు టతొర్య్వవుగునె? 
(ఆహార్యము) 


18 


నరవర! యంతులేని నయనంబుల కెంపు యుగాంతవహ్నితో 
సరియయి యెంతకాలవుట సంచరియించునె యంతకాలమున్‌ 
బరపుర మందిరంబుల (బవుత్తము లేను అ గుంపు గుఖి ముల్‌ 
వరలుచునుండు వంచులు భవ ద్చిరుదంబల బాడ నిచ్చలున్‌ 
(ఉపమ) 


19 


నా కుపవున్‌ వచింపం గను న న్నానియాడల నోరు విప్పండే 
లొ? కపి యూతండంచును ఇలొపత! నాపయి గిన్క_ మానుమా 


జా త తి 


తేకువతో విరించి జగతిన్‌ స్పజియించి చరాచరమ్మహో 
నీకు నమానుండ్నెన నరునిన్‌ మరియొక్య-ని సల్పం డేలొకో 


బుజములల డిప్ప పట్తిసపు బోటు ఘటింపుచు దంతిషప్పెన ని 
వజిరమునందు శా తవుల నందరినిన్‌ డెగటార్సుచున్న నీ 


వమిజయుము తూచి వ్యజహతి వింధ్యనగము్మును గూల్వ్బు నిం దుం టక 
క్కజముగ గుర్తువచ్చి తమకము శ్రనమున ని వారలుందుదే ? 


(స్మరణము) 
21 


యముండవు శతు భూపతుల కగివి _తనృగరాజులకున్‌ సదు 
బు, 2 పుకు 

ద్యవ3ముల కు ధర్మపుతుడవు నర్శికి నర_విభుండ వౌచు వ 

(జ మయము దుర్భమౌదు నిను రక్షణ గోరిన వారికిన్‌ నృపా! 
_శవాపడి యెన్ని దితులనఎ సల్పె నాకో విధి నిన్న నాక్కనిన్‌ 


(ఉలెఖము) 


22 


అవురేం(దుండు ద్వూనేతుండో వుతకరుం డా సూర్యదేవుండొ చం 
(దము డింకొక్కండా రూపుగాంచిన రత్మీపాకోశుడో మానవ 
తము జేపట్టిన యబిషయో గురుం డిలన్‌ డచ్చాడునో యంచు సో 
(తము గావింతురు భూసురుల్‌ కుతుకమూారన్‌ గావురవాపేశ్వరున్‌ 


(ఉత్పత: 
23 


అథిలదీన్నవాత మందు దయ్య్మార్హమ్మె_ 
శా తవుఅన్నం బాషమాణమగుచుం 
గావ్యవమాలాపము శె గావింప వృదులమ్మె 
తర్మా_ల గర్క శత్వమును దాల్చి 
ధర్మసం గహణము్యతరి లోభపూర్ణ మె 
యరంసంచయమవుందు నాసలేక 
కల్యాణకృతుల జంఘాలమె లఏఏతరుల 
కసి జూడంగ విముఖత్యముంది ' 


2 


పండితరా య ల (పాణాభరణము 


ధరణినాయక! నీదు చిత్శ( పవృత్శి 
బహంఎవిధంబుల నాగుచుం ఒరము రమ్య 
మయ్య జన్మము మొదలు చోహారులనుచు 
సకల విద్వద్వ రేణ్యులు సన్నుతింప 
(ఉల్మేఖము) 
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ఎదురే నాకు సురాసురుల్‌ కదనవుం దెవ్యారలం చెంతయున్‌ 
వదరన్‌ జొచ్చెద రాత్మ సేనలకు వెన్కన్‌ రాజులో కాలభీ 
(పదమూరీ! నరపాల! ముగ రిపు జీవ క్షీర పానమ్ముచే 
తం దొలంకున్‌గను ని కృపాణ భుజగిన్‌ దర్శించు నందాకనే 
(పరంపరిత రూపకము) 
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తొలి సంజన్‌ రవి వెల్వరించు మణికాంతు లింగుచున్నటి యు 
జ్ఞుల కాలాగ్ని కరాళరేఖ సకలాశా భామినీ పాద యు 
గ్య లసత్సద శ తలంబు లన్వాడలు లాక్యా (సావమ్మె యొప్పు నా 
జాల నో లోక విలాసకాది! భవదకు లాల శోఆద్యుతుల్‌ 
మాలౌత్మక పరంపరిత రూప కము) 


26 
రమణీ నిష్కుర దైర్య గర్వములకనార్పన్‌ జాలు నేర్పున్‌ విలా 
సమునా ర్హించిన నిన్ను సంగరము పజ్ఞన్‌ జూచి యే శ్మతురా 
జక మహాలక్ష్మి తనంతనే వలచి నిన్నాత్మేశుగా నెంచి హ 
తృ మహీపాలక! నీకు నస్థరిత పాత్మివత్యమున్‌ సల్నదో? 


(పర్యాయోాక్షి) 
21 
వచనములంబాల్బు నా సత్యవర్శనంబు 
యశములో నర్మునుండు కర్మలందు ధర్న 
రాజు చిత్శమ్మునన్‌ జగ తృాణభవు"డు 
పాండవులు రాజ! నీవశవర్ను లేమొ? 
(కషానుపాణితో(తేక్ట ) 


జా ఈ తి 


28 


“అర యం౭గ మందర భవుణవముందలి వేగమువల్న దుగ్గసా 
గరమున బుట్సినట్స్హి నవకమ్ముల నయ్యవృత |పసార శీ 
కరముల నేర్చి యోషధుల గల్పుచు నూరిన ముద్ద చేత నా 
సరసిజగర్భుం డుర్విపతి ! సల్పెను నీ కగ ణాదృగంతముల్‌ 
(ఉ(శ్పేక్షు 


29 


అహిత | స్తీకచభరములు 
బహువిధ కోశములు వారి (పాణమ్ములతో 
సహవింటి నారి కరుణన్‌ 
బహివెట్టుచు లాగెదవు జవమ్మున ననిలో, 
(అతిశయోక్త్యను పాణిత సహోక్తి్మి 


30 - 
నిను మహం, దునితో సమానునిగం దెల్సు 
కవుల నేగతి వారింపంగల సహన 
సివ్యమానుండవగు నికుం చెలంగి (తిదశ 
పతి సమానుం డేగతి నౌను పార్తివేంద 
(శ్చేషానుు పాణిత వ్యతిరేకము] 
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కురియు గావుత నీరు వేఘుండు, నీవు 
రత్సవర్షమ్హ్ము గురియు నేర్పరి వుదార! 
అతనిది కుహఠానిశామ్హానమె నమూ ర 
నివు బహిరంతరముుల నిర్మలుండవు 


(వ్యతిరేకము) 
32 
జనపతిగ నిర్ణ యింతురు జనులు కొంద 
రన్యులు ధనాధిపతివి నీవని వచింతు 
రేను మాగతము గీప్పతి బల జనించే 
ననుచు వదినిన్ను దలపోతు నవనినాథ! 
(ఆపహతి) 
(సశేషం 


గౌాంగరాజులనావ£ కళింగాందుల 


నాంమిక చరిత్ర 


శ్రీ బి. ఎన్‌. శాస్త్రి 


క లింగము : 


PE ఆంధ పదేశ్‌ లోని (శ్రీకాకుళము, విశాఖ 

పట్టణము, ఒరిస్సాలోని బరంపురము, 
మండలములు పూర్వము కళింగదేశముగా వ్యవహరింప 
బడినవి. అత్ని పాచీనకొలమునుండియు  కళింగదేశము 
(పసిదింజెందినది. పురాణములం దీ దేశ్శపశంస కలదు* 
రామాయిణ్క, మహాభొరత, భాగవతాదులందు సంద 
ర్భానుసారము కళింగదేశము పేర్కొనబడినది. 
వవౌర్యచ్య కవర్షియగు అశోకుడు కలళింగదేశము సె 
దండెత్తి జయించెను. ఆ యుద్బమున కలిగిన రక్త 
పాతముసు చూచి మరణించినవారి బంధువుల రోద 
నము విని, వికలొంగుల్లె న సె నికులగాంచి మనో 
వేదన మనుభవించి, యుద్ద ము చేయనని (పతిజ్ఞ 
బూని 'ఆహింసా పరమోభర్మ్యిి అని బోధించు 
బౌద్దమత మవల౦వించి బౌద్ధమత (ప్రచార 
మునకు తన శేషబీవి3మును ధారవోసినాడు. 
ఆప్పటినుండి కళింగదేశము వాసి కెక్కినది భారతదేశ 
చరిితలో కళింగదేశమున కొక (ప్రత్యేక స్తాన 
మేర్పడినది. 


గంజాం 


కళింగదేశమును పాలించిన రాజవంశీయులలో 
గొంగవంశీయు లు ముఖ్యులు గాంగవంశీయులకు 
పూర్వ మి దేశమును మాళరవంశీయులు పాలించి 
నారు. కళింగము నేలిన గాంగరాజులను తూర్పు 
గాంగవంకీయుల ౦దురు. ఈ వంశీయులను (పాచీన 
తూర్పు గాంగులఏయు, మధ్యయుగపు గాంగులనియు, 


తరువాత్‌గాంగులనియు  చారి(తకులు విభబించినారు 
ఈ రాజన్యులు ఐదవ శతాబ్దినుండి పదిహేనవ 
శతొబి(వరకు సుమారు వేయి సంవత్సరములు కళింగ 
మును పారించిరి. మాఠరవంశియులు తమ శాసనము 
లందు విజయరాజ్య సంవత్సర ములను, (పాచీన తూర్చు 
గౌంగ శకమును, మధ్యయుగపుగాం గులు, 
తరువాతి గాంగులు సుపసీద్యమ్నెన శక సంవత్సర 
మును పేర్కానినారు. 


గాంగులు 


భారతావనిలో కళింగ మతి! పాచీనమ్మె_న దేశము, 
కురుక్షే(తమున జరిగిన కౌరవ పాండవ యుద 
మున పాండవులకు వ్యతిరేకముగా కౌరవుల పక్షమున 
జేరి కళింగులు పోరాడినారు. టాలెమో, ప్ఫీనీ 
మున్నగు విదేశీయుల (వాతలందును కళింగదేశము 
పెల్కౌనబడినది. తూర్పు సమ్ముదతీరమున కళింగు 
లను వారున్నటు , న్యాచురల్‌ హిస్ఫరీ (Natural 
History) అను (గంథమువలన త్రైలియుచున్నది 

గంగానదీతీర పాంత ములందు తూర్పుమాగధులు, 
కళింగగాం గులు అలెగ్మాండరుకొల మున నున్నట్టు 
Mecrindle మరియు Plutrach ల (వాతలవలన 
తెలియుచున్నది. జ్ఞైన్మ గంథములగు వరిశిష్టపర్వము, 
మహాబోధివంశ ములను (గంథ ములవలన కూడ ఈ విష 
యము తెలియుచున్నది. 


గంగవంశానుచరితమను సంస్క ఎత కొవ్యము 
వలన గంగవంశజుల వంశ కనుము, రాజ్యపాలనా 
కాలము తెలియుచున్నది. _జగన్నాథాలయ మున భద 
పరుసబడిన 'మడరలపాంజీ'వలన గంగవంనీయుల చరిత 


భారతి 


ఒ రియాభాష లో 
(గంథ ము 


తరియుచుగ్నది ఇవె పదునారవ 


శ్రణ్రొ బ్ర గ్రంతమున (వాయుబడిన 
యి 

కుళోత్తుంగ చోళుని చంవనాయకుడగు 

కరుణాకరుని ఉత్తరకళింగ లేక సప్కకళింగ విిఆయము 

అలు డ2రటు శర్రాబి లోనున్న “జబుయగొండా ర్‌ 
క డ 

చబంచిన 'కళింగతు ప్పరణి అను (గంథ మువలన 

తెలియుచున్నది ఈ (గంథము కరుణాకరుని సమ్మగ 

చండయా తా వి :యములను వలుపుటయేగాక, నాటి 

కళ :గదేశ పజల ఆచారవ్వవహారములను 

సభ్యతలను తః సికొనుటుకు తోద్పడుచున్నది 


సంస్క తి 


భారతొవనితల్రోగల కళింగదేశమున తూర్పుగాంగ 
ఛాజుల పాలనము సుమారు వేయి సంవత్సరములు 
పాగ్గినది. గాం గశకొరం భమునుందె (కీ శ 1450 
వర కీ వంశీయు అవిచ్చిన్నముగా కళింగాంధమును 
పా్యంచినారు. విరి పరిపాలనాకొలమునం దొక్కొక్క 
మారు కళింగరాజ్యము వృగింయెనది, మరియొక 
మారు క్షీ ణించినది. 


రాజధానీ : 


గాంగరొజుల రాజధొని కళింగనగరము. కళింగ 
నగరమునుండి గాంగరాజా లెన్నియో శాసనముల 


శేయించినారు ఈ శాసనముల మొదట 'స్వస్ని 
చింయ కళింగ నగరా త్‌” అను వాక్యము (వాయ 
బడినది, ఈ రాజన్యులు తమ  శాసనములందు 


క వింగాధిపతులమని చెప్పుక్‌ నినారు కలింగనగర న్న 
నిర్హేశముగురించి పండితులకోను చార్మి తకులలోను 
భేదాభిపాయము లున్నవి. 


మహాభారతమున భీష్మ ఉద్యోగపర్వములందు 
రెండు కళింగములు పే్క్కానబడినవి. వీనిలో ఒక 
దానికి రాజవురము, రెండవదానికి దంతపురము రాజ 
ఛానులుగా నుండెడివి రొజపురము నేటి జయపురము 
ఒరిస్సాలో నున్నది. దంతవురము నేటి (కీకాకుళము 
జిల్లాలోని దంతపురము. వాల్మీకి రామాయణమున 
అయోధ్యకాండలో “దశరథ మహారాజు అయోధ్యను 
రాణధానిగా కోసలదేశమును పాలించుచున్న "సమయ 


మున కళిఃగనగర మున్నటును, ది కోసలదేశము 
నకు పడమరగొ సోనానది యెడ్నున నున్నటును 
పేర్కొనబడినది సోనానది నేటి శోణవది. గంగానది 
యొక్క ఉపనది బౌదంజాతక కథలందును, సింహళ 
మహావంశ్రమందును 
కళింగములోని సింహాపురము దంశపురముగా పేర్కొన 
బడినది. దంతపురమున బుదుుని దంతము (పతి 
ష్కింపబడి, దంతము" మహాచ్చెత్యము నిర్మింపబిడి 
పూజింపబిడుచుండెనని తెలియువ న్నది. ద౦ంతపురమున 
గల మహాచ్చెత్యము ఆశోకచ్య కవర్ని నిర్మించినట్ని 
దిగా భావింప బడుచున్నది. 


ద్వీపరాజుల ద్వీపవం శమ: దును, 


వంశధారొనదీ ముఖద్వారముననున్న కళింగపట్ము 
ణము పూర్వము కళింగనగరముగ్యా రేవుపట్యుణముగా 
(పసిద్ది జెందినదని డాక్సర్‌ ఫ్ఫీటుగా రభి పాయ 
పడినారు. గోదావరీ ముఖద్వారమున నున్న రాజమహేం(ద 
వరము కళింగనగరమని అలెగ్మాండరు కనింఘమ్‌గొ 
రభి పాయపడినారు. కాని కళింగపట్టణముగాన్ని రొజ 
మహేందనరము గాని కళింగనగరముకాదు. కళింగ 
(పాచీనశిధిలముల జాడలు లేవనియు, 
ముఖరింగమున కలవనియు, ముఖలింగమునకు రెండు 
మ్మెళ్ళ దూరముననున్న నగంకటకములో (పాచీన 
చారి(తకావశేషములు శిథిలములు కలవనియు, పవి_త 
మ్నెన ముఖలింగక్టేఆమే  పాచినకళింగనగరమ ననియు, 
(పాచీనతూ ర్పుగా ౦గుల రాజధాని ఇదియే యనియు, 
పరిశోధనలవలన నిర్ణయించి మొట్టమొదట తెలిపిన 
వారు రావుసాహెబు గిడుగు వేంకటరామమూత్తి 
పంతులుగారు! ఈ విషయమునే సుపసిద పరిశోధ 
కులు డా॥ హుళ్ఫొ%ి ఆర్‌. డి, జొనర్నీల, విన్సెంట్‌ 
పా సి్మిత్‌లుీ ౨౦గీకరిం చినారుం 


పల్మణమున 


1. Madras Journal of Lit, Society= 
1889-1894. Page 68. 


2. Epigraphica Indica, VolyI, P, 94. 
3. Early History of India, వ 498. 
4. History of Orissa Py 42, 


గాంగరాజులవా టి కళింగాం ధుల సాంఘిక చరిత 


ముఖలింగమున పెక్కు శివలింగములు, దేవాలయ 
ములు ఉన్నవి. వందలకొలది శాసనము లున్నవి 
శాసనములందు శివుడు మధుకేశ్వరుడుగా, సోమేశ్వరు 
డుగొ వర్షింపబడినాడు. శాసనముల౦ద్రు 'కళింగావని 
నగరే (క్రీ మన శ్రధుకేశ్చ్వరాయి ౨ని వర్జ్మింపబడుట 
వలన ముఖలింగమే కళింగనగరమని బావించుట కవ 
వొస్ట న్నది. కామార్జ్మ వును తూర్పుగాంగరాజా 
నగరమను పట్టణము నిర్మించి శివునికి దేవాలయ 
నిర్మాణము గావించి మధుకేశ్వరుడను పేరిడినట్ను 
శాసనముంవలన తెలియుచున్నది. మధూకఠింగము 
మోహలింగముగా, (కమముగా ముఖలింగశ్హే (త మన 
బంనది. మధూకలంగమును ఒకయాభాషలో మోహ 
రింగమందురు. మోహాలి.గము 
మారుట సహజమే, 


పరిపాలనా విధానము ; 


ముఖలింగముగొ 


సాతవాహాన సాామౌాజ్య పతనానంతరము 
సువిశాలమైన ఆ౭|ధరాశ్యాము భిన్నభిన్న|పాంతము 
లుగ విడిసోయినది దంచనాథులు, సామంతులు, 
ఆయుకు లు, నియుక్తులు, స్వాతం, తము (పక 
టించి తమతమ కీయధీనమందున్న (పాంతములకు 
తామే రాజులమని భావించి పారించుచుండిరి దక్షిణా 
పథమున పల్టవులు విజృంభిం ”, ఆం ధదేశ భూ భాగ 
ములను తమ క్వెవస మొనర్చుకొనిరి. ఆర్మ ధదేశవు 
తూర్పు భాగములను ఇక్సా కకు వంశీయులు, విజయ 
పురిని రాజధానిగా పారిచుచుండిరి. శాతవాహాన 
స్మామాజ్యము, చుటుకులశాతకర్ణ్ములు, ఆభీరులు, 
ఆంధ ధ భృత్యులు, కళలింగగా- గులు పాలించు చిన్నచిన్న 
రొజ్య ములుగా విడిపోయినది. అట్టి తరుణమున 
కళింగదేశమున చినచిన్నరాజ్యములు తలయెతి నవి, 
అందు ముఖ్యముగౌ పేర్కానదగినవి మాళరవంశ, 
గాంగనంశమురికు సంబంధించిన రాజ్యములు. 


మొశ్రరవంశీయులు, గాంగరాజాలు తదితర 
(పభువులు పరిపొలనా విధానమున తమ ఏలికలగ్యు 
శాతవాహనులనే అనుసరించిరి. రాజ్యమునకు రాజు 
సర్వాధికారి రాజునకు పరిపాలనా వ్యవహారమున 


సలహా నిచ్చుటకు మం తిమండలి యుండెడిది 
రాష కులు, రాష్ట్టకూటులు, తదితర |పముఖులు 
సామా ౫్యమున పఠతిపాలనా విషయమున రాజునకు 
చేదోడువా దోడుగా నుండిరి నామా వ్యము పరిపాలనా 
సాల భ్యమునక్తె ర్యాష్టృములుగౌ విభజింపబడేను. ఈ 
రాష్టుములనే విషయముల ని వ్యవహకంచుచుండిరి. 
శాసనములందు విషయములలో 
విజయపురి (విజయనగరము), సంవీ భోగాపురము, 
ధర్మపురము, వరాహవర్శని”, కులవర్శ్చని, జలమ్యోర 
విషయము మున్నగునవి ముఖ్యమెనవి. ముఖలింగ 
నగరము కులనర ని విషయములోనిది. 


పేర్కొనబడిన 


స్మామాజ్యవిభజన, విషయములతొ ఆగక విష 
యములు మండలములుగా, మండలము లుపమండల 
ములుగా, ఉపమండలములు ఇ (గమములకూటమిగా, 
(గొమములు పన్ను వసూలు ననుస3౦చి. భోజకము 
విభీజింపబడియుండేను. విషయమునకు విష 
యాధిపతి సర్వాధికారి. రాజబంధువులే విషయాధి 
పతులుగా నియమింపబడుచుండిరి. విషయాధిసతి. 
(కింద మండలాధిపతులుండిరి. విషయాధిపతి సలహా 
ననుసరించి మండలాధిపతు లాయామండలముల నభి 
వృద్ది చేయుచుండిరి. కొన్నిమండలములస్నె అధి 
కారముగలవాడు  మహామండలేశ్వరుడు. ఇతని అధి 
కొరమునకు లోబడి మండలేశ్వరులు పరిపాలన 
నాగంచుచుండీరి రాజు స్మా మాజ్యమందంతట సంచ 
దించి ఆ( కమములు జరుగకుండ చూచుచుండేను 


లుగొ, 





* అప్పుడప్పుడు జరుగు అ(కమములను నివారించి 
విష యాధిపతులకు, మండలొధిపతులకు, భవిష్యత్తులో 
అట్ని ఒడుదుడుకులు జరుగకుండ తగిన సలహాల 
ర భారతి - ఆగస్టు 1968. 
6. అనంతవర వ విశాఖపట్టణ తామ 
శాసనము. 


7. 5. i. i. Vol. V, No, 1290. 


8. ఇం; దవర స్టా తా(మశౌసనము. M. E. R. 
1917—1918. 
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భార తి 


నిచ్చుచుండేను. సా(మాజ్యమున అల్ఫరులు జరుగ 
కుండ, (పజాపరిపాలనాసాల భ్యేమున క్షే, శ తురాజుల 
చండయా( తలవల న భయములే కుండ, దేశరక్న 
ణార్హముు స్మొమాజ్యాపవు సరిహద్దు లందు అమాత్యులు 
నియమింపబడుచుండి రి? |గామసీమలలో రాష్ట 
కూట [పముఖులు, నాయకులు రాజులు మున్నగు 
వారు యుద్దకుశలుర్భె, యుద్ద సమయములందు 
సెన్యసహాయ _మొనర్చుచుండిరి. వీరు 
యుద్ద ములు లేనిసమయములందు దేశమున శాంతి 
భ(దతలను నెలక్‌ల్సి (పజల కష్యృములను విచా 
రించుచు (గౌమసరిపాలనావ్యవస్త పటిషృమగు 
నట్తొనర్చుచుండిరి. చిన్నచిన్న గామములను రక్నీంచు 
టకు 'దణ్నాసి అను ఉద్యోగి యుండెడివారు. 
అమా ౦G కొడుకు కరహారదణ్నాసి శాసనమందు 
"పేర్కొనబడినాడు. 16 (గొ మమున జరుగు దొంగతన 
ములకు బొధ్యత దణ్నాసి వహించుచుండను. దొంగ 
లను పట్ఫుకొని దొంగిలించిన వస్తువులను ఎవరివి 
వారి కిప్పించు బాధ్యత దణ్నాసిదే. నేటి గుంటూరు 
మండలములోని కొన్ని గామములలో  (గామకట్మడి 
ననుసఏంచి ఏనాది క్కుంబికులు (గామరకకులుగా 
వ్యవ హరించుచున్నారు (గామమున జరుగు దొంగతన 
ములు చిన్నవెననుు _ పెద్వన్నైనను ఏనాదివారే 
బాధ్యత వహించి దొంగలను పటి పోయిన వస్తుపు 
లను తెప్పించిషత్తురు. 
(గొమ ప్రజలు ఏనాదివావకీ సంవత్సరమునకు ధాన్య 


రూపముగనో, ధనరూపముగనో  కాంతఫలమును 
ముట్బజెప్పుదురు 


రాజునకు 


ఈ కట్టడి ననుసరించి 


(గొమాణులకు సౌకర్యములు సమకూర్చవలసి 
వచ్చినపుడు మండలాధిపతిగాని రాష్మికుడుగా ని రాజు 
గాని తోడ్పడుచుండిరి. (చాహ్మణులకుగా ని, 
దచేవాలయములకుగాని, అగహారములనిచ్చు సమయము 
ఒందు రాష్ట కూట (పముఖ కుటుంబముల వారి 
నాహ్వానించి, వారి సమక్షమున దానమిచ్చుచు శాసనము 
వేయించుచుండేను రాజు ఇచ్చిన శాసనములను, మండ 
లాధిపతులు, రాజోద్యోగులు, సామంతులు విషయాధి 


రాజా 


~~ 


సుఖజీవనము 


పతులు పారించుచుండిరి. (పజలలో అన్నె క్యతగా ని, 
భూసంబంధమ్నన వివాదములుగా ని 


కానరాదు, 


ఉన్నటు 
_ రాజులు మం తులచేగాని, (పజలచేగా ని, పుర 
(పముఖులచేగొని రాజ్యపరిపాలనా భారము వహించుట 
కెన్నుకొనబడుచుండిరి పరిపాలనము (పజల కనుఖాల 


ముగ నుండెను పజానురంజకముగ పాలింపని 
రాజాను రాజ్య భష్మునిగావించుట కవకొశముండేను 
రాజా మంత్రుల సలహా ననుసరించి, (పజాభిష్ట 


(పకారము పాలించుచుండేను. భూమిపన్ను పంటలో 
1/10 వంతు, నీటిపన్ను కప్పములు, ఇతరముల్నెన 
సుంకములు రాబోద్యోగులు (పజలనుండి, సామంతుల 
నుండి వనూలు చేయుచుండిరి ఓ, రాజ్యసంరకణార్హము 
"స్నెన్యము పోకింపబడుచుండెను. పన్నుల మూలకముగ 
వనూలు చేసిన ధనమును, రాజు (పజాహి3 కొర్య 
ములకు దొనధర్మములకు వెచ్చించుచుండేను (పజలు 
గడుపుచుండి రి, 

రాజు శాసనమిచ్చునపుడు (గామమున అన్ని 
కుటుంబములవారిని రావించి వారి సమక్షమున 


ఆ గహారీకుల వు 


దొనమి చ్చుచుండేను అగ్రహార ముగొ నిచ్చిన ట్ల 
(గామము పూర్వా గహారములకు చేర్చబడుచుండెను.12 


ఆ గహారముగా నెసంగిన (గామముల ౦దు రాజభటులు 


(పనేశించుటకు వీలులేకుండ కట్టడి ఏర్పరుపబడి 
యుండెను. అషాదశ కరములలో ఏ పన్నునుకూడా 
అ గహారీ కులు రాజానకీయ నవసరము లేకుండేను. 
తమ తమ ఆ(గహారముల ప సర్వ 
విధముల్లిన హక్కులుండెను. 
సామాన్య పరిస్థితులు : 


స్యామౌాజ్యమున వివిధ మతములకు, కులము 
లకు సంబందించిన వారుండిరి. కళింగము సంపన్న 





9. 3. i, i. Vol. V. No. 1101. 

10. S. i. ఓ Vol. V. No. 1066. 

11. హస్త్నివర్మ ఉర్హాంశాసనము EL 
Vol, XVII. p: 330-334, 

12. భారతి- ఆగస్సు 1965, 


గౌంగరాజా లనాటి కళింగాం ధుల సాంఘిక చరిత్‌ 


మెన దేశము. ఈ దేశముషే_ ఆన్యరాజులు 
దండేత్తుచు=డిరి® ఆయా డేశముల లొజుల దండ 


యాతల సమయమున, వచ్చిన ఆం ధు, 
స 


పరి 
బారా 


ణు 
తా or fram CN wr 
TT OO లు. సత 


డేశమున సీషరనివాసుల్లై_ కళింగమును మాళ్చిదేన ముగా 


వులు, చాను క్యులు కళింగ 


సతములను కట్నెం చి, విద్యావ్యాపి క్రి 


గ్ర 
స్తం 
£9 


చుండి3.15 విద్యాస తములం త 
ఉచిత భోజన సౌకర్యములు వసతు లుండెను. విద్యా 
స్మతములందు వేసవి కాల మున చరివేం డలు స్థం 
కాలమున నెగడులు వెలకొ లృబడుచుండెను. దేశస్నెన్య 
మున అన్నికులముల వారుండి3..- వి? పులు సెరము 
స్టెన్యమునందున్నత పదవు లలంకరించియుండిరి!క. 


వర్తక నానాసనొథుడను అధికారి వర కుల 
నుండి సుంకములు 
చేర్ప్చుచుండాను. ఆ నొడ్రు ఉప్పుచేసి అమ్మువారి 
నుండి సుంకము వసూలు చేయుచుండిరి. కళింగము 
సము దతిరముగ ల దేశముకావున రాజులకు 
ఉప్పూసుం కము ము. [] మ్నెన _ ఆదాయ ము 
నుండెను. దొంగశనముగ ఉప్పు తయారుచేయు 
వారిని ఏకీంచుంకు లవణాధికా రియుంవను 1ల్‌ రాజుల 


వసూలుచేసి రాజ కోశాగారము 


చేయించు శాసనములను స్తుగ్ణకారులు చెక్కుచుండరి, 
కొవులలో ఎన్నియో భేదము లుండెను. 
లున్నట్నుు శాసనములవలన తెలియుచున్నది 16 నాల్గవ 
జాతివారు యజమానులకు వృత్తులందును, వ్యవసాయ 


పల్ల వకాపు 


మందును సహకరించి, వృత్నికాపులనియు, పంటకొపు 
అనియు పిలువబదిది. గుడిసొనుల కుమొరులు నాయ 
కులుగానుండి, భూమిపన్ను. వృత్నిపన్ను వసూలు 
చేయుచు, భూమినాయక్క వృతినాయక బిరుదము 
లతో వ్యవహరింపబడుచుండిరి. దండాసియనువారు 
(గామరక్షకులుగా నేడును కళింగమువ నున్నారు. 
పంచములు మధుకేశ్వరాలయ |పవేశ మొనర్చి పూజాది 
కములు నిర్వరి,ంపజేయుచుండిరి.1' కాయస్సులను 


తెగవారు కళింగమున నుండిరి. ,కొయస్తుని కరణ 
మందురు. మాహిష్యస్పీయందు వ్నైదేహునకు 


2 


జని ్మం నవారు కొయస్తు& = వీరు గామసీమలందు 


ఆదాయాకయము కు సంబందించిన లెక్కలు చూచు 


జీ 


చుండి. ఆర్సవిళ్ళిలో కాయస్తు ల సంఖ్య అధికముగా 
భె ag) aa) 

నుండేను కాయస్త కన అను సేనానాయకులు వివాహ 
మాడుచుండిరి 18 కాభింంలనుజాతివారు వివిధవర్హ 
ములలో కళింగమున నున్నారు. వీరిలో (బాహ్మణ 
వర్గ ములవారిని భబ్బులందురు. కాళింగుంలో (బాహ్మ 
ణులు అనగా భటులు దేవాలయము9 పూజారులుగా 
28.19 (బాహ శ్రైణులే 
నున్నారు. 


కాళింగ 
మధుకేశ్వరాలయ పూజారులుగా 


తనయుడు 


కళింగదేశమున భూమి 
నుండెను 1. భూనసీరునేల 2, ఖం|డికనేల 3. రాతి 
నేల ఊఉ. నీరునేల సొరమానము వ్యవహారమందుండెను+ 
ముఖలింగే శ్వరాల యములోను, చుట్టు! పక్కులగల దే 
అలయముఅటోనుగల శాసనములఅందు, మేష, వృషభాది 


నాలుగు విధములుగ 


సొరమానమాసములు “పేర్కొనబడినవి. ఆం ధదేశ 
వ్యవహారము, ఆచారముల పభావము వలన, కళింగ 
దేశములోని కొన్నిశాసనములందు, గార్తిక, మాఘ, 


ఆదిచాం (ద మానమాసములు కనిపించుచున్నవి స 
ఈ కళింగరాజులటో 
ముఖ్యులు. 
కొలమున 
యుండెను, 


వంశీయులు 
మా శరవంశీయులు, గాంగరాజులు పాలించు 
కళింగము 


గాంగ 


స కలసౌభాగ్య విల సితమ్నె 


మత పరిస్థితులు : జై నబౌద్ధములు: 


కళింగము (పొచీనచర(తకలదేశము. 
వేదకాలమునుండియు వ్లైదికమతము 


ఇచట 
మ రిజల్నినది, 





కంబ కన టే; 
14. 53,11 Vol, V.No. 1064-1006, 
15. ఏ. పే i. Vol. V. No. 1035. 


Vol, V. No, 1342. 


16. ఇ a Vi No; "6080, 
17% i » V. పం. 1066. 
18. +. No. 1121. 


19. S. Li, Vol, V. No. 1118. 


భార తి 


అశోకచ కవరిి కాలమునుండి ఈ దేశమున జ్నెన 
బౌద్దమతములు (వబలియుండిను. శాతవాహనుల 
సమకాలికుడగు ఖౌరవేలమహారాజు చేటివంకీయుడు. 
ఇతడు కళింగమును చాలకొలము పాలించెను. ఈతని 


హాధీగుంఫఘ్యపాకృతశాసనము వరన ఈ మహారాజు 
జ్ఞెనమతావలంబియని తెలియుచున్నది. బొౌద 
. క 

మత మో దశమున వర్శిల్సినట్సు నిదర్శనము 


లున్నవి. కలింగాం[ ధమున నున్న రామతీర్వ ము; 
(శీకాకుళం జిల్టాలోని శాలిహుండము, అనకాపల్లి 


వద్వనున్న శంఖవరము మున్నగు _ ( పాంతములలో 
సంఘూారామములు , విహారములు, సూ_పములు 
కనిపించుచున్నవి. హన్‌ త్సాంగ్‌ కళింగదేశ మున 
సంచరించునాటి కిచట బౌద్దమత (పాబల్యము 


సన్నగిల్నినది. శంఖివరము కొండ గుహలలో బౌదు 
చ్మితము లున్నవి. ఇఛట లభించిన నాహెములటో 
నొకటి సము(దగుప్పునిది. ఇచట బౌదాబరామస్తూ ప 
విహారాదులు (కీ శ ఒకటి రెండు శతాబ్బులలో 
నిర్మింపబడినవి. 

అశోకుని యనంతరము చేటియ వంశీయులు 
కభింగము నేలిరి. ఖొరవేలుడు ఇరువది నాలుగవ 
యేట రాజయ్యెను ఇతడు వేయించిన హాథీగుంఫ 
శాసనము కటకమునకు పందొమ్మిది మెళ్ళదూర 
మున గల ఖండగిరి ఉదయగిరి కొండగుహలలో 
నొకదొనియందు చెక్కబడినది. ఈ |పాంతము భువవే 
శ్యరమునకు నాలుగు మ్లెళ దూరమున నున్నది. 
శాసనభాగము 15 పొడవు, ర.!5 వెడల్పు గల్ఫి 
పదిహేడు పంక్తులలో నున్నది. ఇది [పాచీన జైన 
శాసనము. భొరనేలుడు జ్నెనమతావలంబి కావున, 
జ్నెన చిహ్నములను, చెక్కించెను. జే_నుల పోషించి, 
జ్నెనమునుల గౌరవించి తన జైన మతాభిమౌనమును 
(వకటించుటయేగాక ఖారవేలుడు హాథీగుతిఫ శాసన 
మున “నమో అర్హంతానాం నమో సర్వసిద్దానార' 
ఆనియు “అర్హ తప పాదానాఠి కొలింగానాం సమ 
నానార' ఆని జ్నెనులనందర సమభావముతో జూచెను, 
మొదటి నందునిచే కళింగమునుండి కొనిపోబడిన 


మొదటీ జిన బుషభదేవుని వ్మిగహమును ఖారవేలుడు 
తిరిగి కొనివచ్చెనని శాసనమందున్నది. 

జె నమతము (క్రీ. పూ. నాల్గవ శతాబ్బము 
నుండియే కళింగమున వ్యాపించియుండేను. కళింగ 
దేశముననున్న గుహలందు క్రై నమళచిహ్నాములు 
జ్నెనమత విగహము లున్నవి. ఈ |పాంతమునగం 
ముష్పదియ్నె దు గుహలలోగల జ్నెనమత సంబఠిధ 
మ్నైన వ్మిగహములనుబట్మి మొదట ఇచట అనగా 
బౌదంమునకు పూర్వము జ్చెనము వరిఇల్నినదని 
చెప్పవచ్చును: 
రామతీర్థము ఇ 


రామతీరృ్యములోని గురుభక్తి కొండలసప్నెన 
బౌదఎమళములున్నవి. విశాఖపట్టణము మండలము 
లోని విజయనగరమునకు ఎనిమిది మ్నెళ్ల దూరమున 
నున్న గురుభక్కికొండషెగల  బౌద్దమఠమునకు 
పడమర ఒక స్తూపమును, స్తూపమునకు తూర్పున 
చ్చత్యాలయమును ఉన్నవి. గురుభకి కొండకు పశ్చిమ 
మున దుర్శకొండ కలదు. ఇచ్చట దురా దేవికి 
ఆలయమున్నది. ఇచ్చటనే బౌద్ద జెన హిందూ మత 
చిహ్నము లున్నవి. ఈ (పాంకమున న్న్హూపము, 
ఇ్నెత్యాలయము, గుహాలయములు బయల్వెడలి నవి. 
జై ననిగహములు, మట్చిపా తలు, ముదలు, రాగి 
నాకౌములు, ఇమసకత్తెలు లభించినవి. (శ్రిరాము 
డీ (పాంతముల నివసించుటనుబట్టి ఈ (పాంతము 
రామతీర మయ్యెననియు, ఇచటగల రామసరోవర 
మును రాముడు నిరి శ్రంచెననియు స్క లపురాణమును 
బటి తెలియుచున్నది. కొండపై ఐదారు చ్చైత్యా 
లయములు, రెండు విహారములు. ముప్పది మాలళిగలు, 
డగోబములు ఉన్నవి. కొన్నిబౌద్ధవిహారములు శిధిల 
రూపమున కనిపించుచున్నవి. నగిషీపనిగలిగిన కుండలు, 
పృాతలు, ముదలు, పూసలు, ఇనుపకతెలు, పీనపు 
నాకోములు ఈ (పాంతమున లభించినవి శంఖవరము 
తూర్పు పడమర లందు బాజ్ఞన్నక్‌”ండలున్నవి. ఇందు 
బౌద్ద మశళములు, ఆరామనులు, గుహలు స్తూప 
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గాంగరాజు లనా టి కళింగాం ధుల సాంఘీక చరిత 


ములు, ఏకశిలావి(గహములు ఉన్నవి తూర్పుకొరిడ 
ఎత్మె_నది. ఇచటి కట్టడము అతి పాచీనమ్మెనవి 


చనా యా(తికుడగు యునాన్‌చాంగ్‌ (వాతఆ 
వలన ఈ (కింది విషయములు తెలియుచున్నవి. 
*యువాన్‌చాంగ్‌ ఓఢ, బిక్క లేక ఉటుదేశము లెక 
కళింగదేశము చేరెను ఆ దేశము చుటు కొలత 140 
మైళ్ళు. రాజధాని విస్తీర్ణము నాల్గు మ్మెళ్ళుం 
భూమి పసారవంతమ్మెనది. "తరు లతా పుష్ప ఫల 
పంశోభితమె న దేశము కళింగదేశము. ఇచట ఉప్ప 
మధికము. (ప్రజలు పొడగరులు నల్ఫనివారు. (పజలలో 
నధి కసంభఖ్యాకు లు బౌ దృమతానుయాయులు, కళింగ 
దేశమున నూరు బౌద్దమశము లుండెను. అందు 
పదివేల మంది ఛాతులు విద్యాభ్యాస మొనరించు 
చుండిరి. వీరందరు మహాయాన మశమునకు చెందిన 
వారు. దేశమున ఏబది జబేవాలయము లుండేను. 
బుద్దుడు బౌదమత (పచారమునక్నె ఉపన్యసించిన 
చోట పది అశోకవనము లుండెను. పుష్పగిరి మకము 
దేశమునకు న్నెబుతిదిశలో నున్న కొండ స్టెైనుండెనుః 
ఆ మఠములో గల సూపము శిఖరమునుండి ర్మాతు 
లందు వింత వింత దీపపుకాంతులు, మహిమాన్విత మె 
నల్నడల (ప్రసరించు చుండేను. మరియొక మఠము 
లోని స్తూపము శిఖరమునుండి కాంతులు (పసార 


మగుచుండెను. (పజలా శిఖరములు దేవతా నిర్మితము 
లస భావించుచుండిరి. 


దేశమున కాగ్నేయమున తీర్మపదేశమున నాలుగు 
మ్మెళ్ళ చుట్ముకొలత కలిగి వర్తకులకు య్మ్‌తి 
వసతినిచ్చు నగర ముండెను. నగరమునకు 
చేరువ ఐదు బౌద్సమశము లుండెను ఈ బౌద్ద 
మశము లత్యున్నతమ్మెనవి. అచటినుండి చక్షీణముగా 
నాలుగువండల మళ దూరమున సింహళద్వీప 
మున్నడి. సింహళములోని బోద్దన్నూపముస్నె గల 
దీసములకొంతి ర్యాతులందు ఓ థ దేశములోని సూప 
ముఠప్నె నిలిచి చూచినవారికి కనిపించుచుండెను.! 


కులకు 


యువాన్‌చాంగ్‌ ఓ ఢదేశమునుండి కొనోధ 
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లేక కుంగ్యుటోదేశము శోరెను. ఆ దేశము చుట్టు 


కొలత 200 మ్నెళ్ళు.. రాజధాని న్నెశాల్యము 
నాలుగు మెళ్తు పర్వత మయము, 5 ముద 
శ్రాఖొ సవివొవమున నున్నటి నగరము? 


ఉష్ణ మెక్కువగా నుండు 
(పజిలు పొడగరులు 
మర్యాద 


(పాంతము ఈ దేశ 
నల్శనివారు. ఢ్వర్యవంతులు, 
కలవారు. ఓ ఢదేశీయులు మాల్మాడు 
భాష కన్న భిన్నమె నభాష మాట్నాడువారు. (పజ 
ఛి దాం న్న | 
లలో నధికులు హిందూవుతానుయా్యులు. ఈ దేశ 
మున 100 దేవళములు, శై 


ou 
వా 


నమతొనుయాయుల 
ఆలయములు వేలకొలది ఉండెను! ఆని యువాన్‌చాంగ్‌ 
తెలిపెను. కళింగమున మొదట జ్లెనమతము విశేష 
ముగా వ్యాపించి బొద్వమక విజ్బం భణమువలన 


క్రీణించినది. న్హైదకమతము (పబలుటవలన బౌ ద్దము 
స బీంచినది. 


వెదికము : 


బౌద్దజె నమతములు క్నీణించుచున్న కాల 
మున న్నైదికముతము వృదించెందసాగనది. 
యులకు 
యులు 


గొంగవంశీ 
పూర్వము కళింగము నేలిన మాకరవంగీ 
వ్నెదికమతానుయాయులు, శివ భక్కా(గ 
సకలకలింగాధిపతులమనుని వీరు తాము 
శాసనములందు చెప్పుకొనినారు. వీరు 
దేనాలయములకు, వేదవి|పులకు దానమిచ్చు సందర్భ 


గణ్యులు, 
వేయించిన 


మున వేయించిన శాసనములు పర్వదినములందును, 


విజయములందును, వివాహాది శుభకార్యములందును 


స్రీయబడినవి. ఈ రాజన్యులు అ(గహారముల నొనంగు 
నపుడు ఆయా, గామములలోని అన్నికుటుంబముల 
వారి నాహ్వానించి వారి సమక్షమున, అన్నిపన్నుల 
నుండి తప్పించి, శాసనము వేయించుచుండిరి. దొన 
(పతి గహీత లాం ధ (బొహ శాలు. 


కళింగ గాంగులు వెదికమతనిరతులు. వేదా 
ధ్యయనసంపన్నుల్ని న విపుల క గహోరముల నొసం 
గినవారు. వివాహనమయములందు, యుద్ద్వస మ 


యములందు, కస్తుకొలమందు, రోగపీడితుల్ణై నపుడు 


శ్రర తి 


తబాకారామాది సప్కసంతాన (పతిష్మా సమయము 
లందు, ఉత్తరాయణ, డకీణాయన పుణ్య 
కాలములందు చం[ద సూర్య |గహణములందును, 
పట్టాభిషేక సమయమందును భూదానములు, 
అగహారములు, (బాహ్మాణ3లక్కు దేవభోగార్భము, 
ఆలయములకు, గాంగవంశపురాజాలు దానమిచ్చుచు 
శాసనములు కేయించుచుండిరి. కలింగరాజులు, 


టనుబట్మి ఆ కాలమున వచ్చెదికనుతము విజ్బంభంచి; 
రాజాదరము పొంది, ఆలయములు? రూపు దిద్దు 
కొనినది. గాంగరాజులు మహేందగిరిప్పె గం గోకర్ణ 
స్వామికి ఆలయము కట్య్మ్వించిరి. శాసనములం దీ 
రాజన్యులు “పరమ మాహేశ్వరులనియు, గోకర్ణ స్వామి 
పాదభక్తులనియు' చెప్పుకొనిరి శైవము విబ్బం 
భించుటవలన జ్లై_న బౌదధమతముల నాదరించువారు 
లేర్షరి. రాజులు చ్చ్వెదిక మతోదారకు లగుటవలన, 
సంస్క తభాష దేశమున 


బదులు శాసనములందు 


అనే 3ముల్లెన దేవన బాహ్మకా ఆగహారముల న తంగు 


ఆర్య మఠ సం|పదాయ ములు, 
వ్యాపించెను (పాకృతభాష 


సంస్క తము వాడబడినది. ఆ నాడు కళింగముస, 
ఆం, ధజేశమున ఒకేవిధమైన భాష వాడు కలో 
నుండెను, 


తూర్పు గంగరాజు లలో _పాచీనులు, మహేం ద 
గిరిప్పై వేంచేసియున్న గోకర్షస్వామి భక్కులగుట 
వరిన |బాహ్మణ లే ఆ(గహారములు "దాన మొసంగరి, 
ఈ రాజమ్యలు శివవూజాభురంధరు 
మధుకేశ్వరాలయము, 
లింగేశ్వరాలయము, జగర్నాథాలయము లాది వందల 
కొలది దేవాలయముల నిర్మించి హిందూమతోదరణకు 
పాటుపడినారు. వ్వెదికమత విసృంభణ మువలన, జ్లెన్య 
బౌద్బమతానుయాయులు, సన్యాసులు, ఆదరణలేక, 
విదేశములకు వలసపోయినట్యు తెలియుచున్నది. 


లగుటవలన 


రాజరాజేశ్యరా లయ మ్ర్క ముఖ 


వాణిజ్యము : 
కళింగులు అనాదినుండియు నాగరికులు. 
ఆం ధశబరజాతులవారిత కళింగులు కరఠిసియుండిరి* 


(బహ శ్రండపురాణము పసన రర కళింగులు, 
కోనలులు మాగధులు, ఉత్కళులు కలిసి మధ్య 
డేశమునను, ఆభీంశబరపుళిందులతో కలిసి కళింగులు 
డక్షిణాపథమునను ఉన్నట్టు తెలియుచున్నది. ఏజన్సీ 
(పాంతములందును, గంజాం విశాఫపల్ముణం జిల్లాల 
లోను, (పాచిన _భింగార్భథజాతుల వలసలు తెలుపు 
(గొమములు కలవనియు, అవి కళింగము, కొళంగి, 
కొళింగొందొళ, ఆంధవరం, ఒంధర'గాం ఒం ధగుడ 


ఆదులనియు తెలియుచున్నది. ప్టీనీ వాతల వలన 
హొందూదేశమున 118 జొతులవారుందిరనియు, 


అందు కళింగులు గం గానదీముఖద్వార మున నివసించు 
చుండిరనియు తెలియుచున్నది. టాలెమో, కళింగులు 
గం గానదీ ముఖద్వారమున తెలిపినాడు, 
బౌద్దశాతకకథందు కళింగుల రాజ్యపటిము వర్తక 
వ్యాపారము , పొరుషాదులు వరి ంపబడినవి. గంగ; 
గోదావరి, వి_ధ్య| పాంతములందు కళింగులు నివసించి 
రనియుు కళింగరాజులు బలవంతులనియు, 'యుద్భము 
అందు విజయముగాంచి (పజలను కన్నబిడ్డ లవలె 
జాగరూకతతోను, సానుభూతితోను పాలించిరనియు, 
కళింగ పజలు భకివిశ్వాసములు కలిగ లాజును 
_పేమించుచు, యుదృములందు ధ్నెర్యముత్‌' 
పోరాడుచు, శాంతిసమయములందు వరక వ్యాపారము 
లను వ్యవసాయమును చేయుచు, పర్మెశమలయం 
దాసక్షి చూపుచు, బట్టలు నేయుటుయందు సామ 
రము కళిగియుండిరనియు, దంతపురము, కుంభవతి 
మొదలగు పట్మణములనుండి నావికులు బయలుబేరి 
తూర్పుదీవులు, అంక పాంకములకు పోవుచు? డిరనియు 
తెలియుచున్నదిో. విజయుడను కళింగుడు లంకకు వలస 
పోయి, అచట రాజ్యము స్తాపించెను. గంగాముఖద్వార ము 
నుండి లంకవరకు, రాకపోకలు సము దముప్నె సాగు 
చుండెను కళింగడేశమునందును కృష్ణా నదీముఖద్వార 
మందును గేపుపట్టణము లుండెమ కళింగ, ఆం ధదేశ 


నున ట్ల 


ములకు సంబింధిం చిన నావలు కలిసి తూర్పుదేశములకు, 


20 భారతి-సంపుటము 1926-1927. 
21, Indian Antiquary Vol, XVl. 
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గాంగరాజాలనాటి కళింగాం. 


దీవులకు వెళ్ళుచు=డేను. విజయునికి సంబంధింళిన 
కీశలందు 700 మంది (పయాణము చేసినట్టు 
తెలియుచున్నది బౌద్దుయుగమునాటికే ఈ యోడలటు 
మిక్కిలి పెద్దవిగ విర్మింపబడి తెరచాపల సహాయమున 
నడుపబడుచుండెను, కళింగులు ఆంధుంకు పొరుగున 
నున్నవారు కావున, ఆం ధుంవలెనే వర్త కవ్యాపారము 


జ ఆలీ 


నడువుటకు, వలసరాజ్య నిర్మాణమున సము ద 
ములస్పై ఉీడలలో (పయాణించుటకు డు 


సమర్శుల్నె యుడిరి. తూర్పుతీరమందు కాక ఆగాథ 
వెన సమ్ముదము షె 
దీవులు, 
చుండిరి 
కళింగా ౨(ధ నావికులు కడు సమర్శు లు. 
వారు గారిసహాయఘున జడడలను నడుపుచుం[రి. 
సము దమార్శములను గుర్షించివవారు 
కొవున (పయాళేోకులు స్తెతము నావికురి 
సామర్శ ్యముస్పె నమ్మకముకలిగి వేలకొలది మ్లెళ్ళు- 
ఓడల పై పయాణముచేయుటయందు ముందంజ వేయు 
చుండిరి. మంచిగంధము, ఎ(రచందనము, ఆక 
ముత్యములు, పగడములు, వజవ్నెడూర్యాది 
నవరత్నములు, నన్న నూలుబట్నలు, బియ్యము, 
సుగంధ (ద్రవ్యములు, ఓషధు-ను, కళింగాయ్యధ 
వర్తకులు నావలో తీసికొనివెళ్ళి విదేశములందు 
వికయించి విశషలాభము గడించుచుండిరి. 
కళింగొం( ధులు పారించిన కాలమున బంగరు 
నా౭ములు వాడుకలో నుంజేను పణములు, చిన్నము 
లను నాకొములపేశ్ళు శాసనములందు కనిపించు 
చున్నవిీ® నా౭ములప్నె ఒకవెపు, ఎడమవైపు 
తిరిగియున్న వృషభము, వె పెన ఆంక్షుశము, రెండవ 
వెపు నాకౌెము వేయించిన రాజు విజయరాజ్య సంవ్భా 
రములు మ్ముదింపబడుచుండెను.2® పణములో 1/రి 


వంతు నాణాొములను స్నెతము (పజలు వాడుచుండిరి. 


పష్నెనను పయనించి జపొము, తూర్పు 


లంక, పారసీకసిం ధుశాఖ లవరకు వెళ 


నావికులు 


మాడలు, గంగమాడలు గంధ్రహస్తిమాడలుు అను 
రాగినాశౌములు కూడా వాడుకలో నుండెను గంగ 
వంశీయులు ము[దించిన మాడలే గంగమాడలు. వీటి 
కొకన్నెపు వృషభము, రెండవన్నె పు “గంగమాడ'”' అను 
నాగరలిపి అవరములు ము. దింపబడినవి. 

కళింగులు నౌకావ్యాపార క్షుశలులు. (కీ పూ 


నుండియు “రు విదశ పారమం డడ్డ్వింయ (పంభి 
ళు 
విశషములు చూస్తుచువచ్చిరి. సింహన ము జయిరిచి 
పారించిన విఎయుడు . కశింసతుు.. ళ్‌ రగనావ కులు 
సన్ననూలుబజట్బంన్సు ఏమగుంను నానలపై ప్రల నష 
అకు వినుకొనిపోవుచుందిరి. జావాదపమున కళింగ 
why 
శిల్ప్నపుణ్యమునుచాటు కట్టడములు నేటకిన కలవు 
వర్తకనెకలు అంగ మునుంత:. అయలునేది. సలహ 


ముం సంచరించి, కళింగము 
రాజులు బర్మా, అంకాను, జావా, సుమ; తా పొ 
లందు వంఏకాజ్యములను న సంచి వస్పవటరి 
బోధ, దండకొది ద జాతకకథ€నుబ ట్య 
నాగరకత 
(పజం ఎ పాలు., కొలు 


ఆలియుచున్నుచె కళింగాం, ధ 
ఎపరాంత్క, అవంతి, నవభుపన, 
పాండ్య నాగడ్లీప (పజలు (పముఘుల్చై వ్యాపారము 
చేయాచుండిరి. దంతపురము, కు౭భతి, ఈడి తాది 
నగరము లాంటధ నగరముంవలె బశ్వర్యముతో తుల 
తూగుచుండేను నావికులు నత తమం=లి సహయమున 
దిక్కులను, కొంమును తేసికొనుచుండిరి. ఎడెనమిడి 
వందలమందిని తీసుకొ పోగల కరా నాడు 
వాడుకలో నుండెను. 


Fore ల 
శ 


సము దమార్శ మున కాక, భూ మెర మునను 
వ్యాపారము సాగుచ్రుండెరుు. వస్తువుల 
ఏనుగులు, ఎద్బులు బండ్డు 
పథుచుండొను. (పఎలు పంటలు పండించి, సుఖజీవ 
నము చేయుచుండిరి వర క వ్యాపారమున కను 
గుణముగ్యా దిమిల  నగరమున వలపులో డలకు 
మార మును మూ యు దివ్వెలదిన్న యుండెను, 
కళింగము, ఆంధము లోని కొన్ని భాగములు, 
ఆం(ధము కళింగములోని కొన్ని భాగములు, కళింగ, 
ఆం ధరాజుల పపాలనములో నుండుటవలన రెండు 
దేశములలోని (పజల ఆచార వ్యవహారములు. వ్యాపారము 
సమిష్టిగా సాగిన కై, సాగినవని భావింపవచ్చునుం 


Cee) 


గుఅిములు, 
(oi 





292. J. A H. R.S.Vol, క Part, IIT 
Coins. 

23. Indian Antiquiry Vol, ఎదగ! 
Fu 8 

24. ఏ. 1, 1, VolbLv ముఖళలింగ శాసనములు. 
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అల్ల 
9ల్ఫ) = పంకాని, ఇప్పుదుకొని ఎప్పుడుకాని సతృంశ్షప 
దొయాన్ని మన్నించడం, స్వేచ్చని కాంక్షిం 
నరంకుశుడె న క్‌ి 
చేసేటప్పుడు 


చడం 
కవితాజగతు లో 
వేసినదారి వదలి మరో, కొత్తదారి (తొక్కుతాడు. అది 
వరకు ఉన్న మార్శంలో నడవడం క్షేమం కొవచ్చు; 


కవుల జన హెకు. 
బ్ర జన గహ స 


స్వేచ్చావిహారం 


సులభం కావచ్చు. సామాన్యులు ఉన్నమార్శాన్న 
అనుసరిస్తారు. సామాన్యానికి అతీతుల్ని నవారు 


మతమే _కొత్తమార్శం నిర్మించడానికి (పయ 
త్సిస్తారు, తాము నిని శైంచిన మార్గం బహుజనోప 
యోగకరమెనడైె తే వారి పేరు చిరస్వాయిగా నిలిచి 
పోతుంది. అలా కాకపోతే రూపు మాసిపోతుంది. 
పూర్వంనుంచి ఇప్పటిదాక ఆవిర్భవించిన ఆనేకావేక 
కవి సమూహాల్లో ఏ కొద్దిమందో స్వతం తమార్శ 
నిరాాతల్జెన మహాక్రవులుకొగా మిగిలినవారు సామాన్య 
కవులుగా సాహిత్య చరితలో వారి స్వానాన్ని వారు 
ఆ కమించారు. అయితే బహుకొదిిమందినిమా( తమే 
విశిష్టుల్ని చేస్తున్న ఈ మహాకవిర్యంయొక్క 
స్వరూపం ఏమిటీ అని _లోచిస్నే- రెండేరెండు 
(పాథమిక లక్షణాలు గోచరిస్తాయి. కవి సర్వసమ్మ గ 
మొదటి లక్షణం, 
తన కాలంనాటి (పజాహృదయాల్నోో పెల్టుబుకుతున్న 
అనేకానేక భావన్మా సవంతులకి తాను సంగమస్కానమ్మె 
ఉండటం రెండవ లక్షణం. ఈ రెండు లక్షణాలు 
ఏ కవిలో ఏకమొతాయో ఆ కవి మహాకవి. ఇక్కడే 
ఇంకొక్క విషయం చెప్పవలసివున్నది. తాను సృష్టించిన 
నూతనమార్శం తనలో పరిపూర్ణ తనిపొంది తన కాలం 
లోనే బహుముఖవ్యాప్పృనందిననాడు ఆ కవికి అంత 
కండే తృప్తి జీవితంలో మరొకటి ఉండదు. అలా 


నిల్పరచనా పఏణుడ్డె ఉండటం 


శ్రీ టి. యల్‌. కాంతారావు 


కాకుండా తాము అన్వేషిస్తున్న మార ంయె క్కసర పూర్ణ 
స్వరూపాన్ని వారు దర్శించకముందే తమ జీవితాన్ని 
చాలించ వచ్చు. అటూ అస్తమించబన ఆధు ₹కులలో 
మొదటి కవి గురజాడ, రెండవ కవి తిలక్‌. గురజాడ 
చూపించిన నవ్యనూర్శం గురజాడ తరువాతనే పరిపుష్ట 
మెంది. తిలక్‌ భావనా సవంతి మభ్యేమార ౦లో 
ఆగిపోయింది, 

ఇరవయ్లా శతాబ్ది (ప్రారంభంలో తొలిసారిగా 
ఆం( ధసాహిళ్యంలో కవితాధో రణిషె_ 
తిరుగుబాటగా వచ్చిన కవితా విష్ణవం భావకవిత్వం. 
(సబంధథ కవులు కావ్య నాయికా నాయకుల లక్షణము 
లకు నిర్మించుకున్న నియమాలతోపాటు నాయికలను 
అంగాంగము వర్షించినారు. భోనక వులు ఈ నియమా 
లను ఛేదించుకు్‌, శారీరకవ్నెన సొందర్య దృష్టిని 
అధిగమించి లతీశమ్మె న మానసిక సౌందర్యాన్ని 
దర్శించారు. మేధాగంమ్మెన కావ్య (ప కియ హృదయ 
గతమ్మెన ఖిండకావ్యంగా రూపొందింది. 
సాహిత్యంలో షెల్లీ, కీట్స్‌ మొదలుగాగలవారు తీసుకు 
వచ్చిన పరిణామం ఆంధ సాహిత్యంలో కొల్పవికోద్య 
మంగా రూపొందింది. శృంఖలొబదంమెన కల్పి 
మేధస్సు స్వేచ్చను కాంక్షీంచింది. కవి తనలో తను 
ఏకాంత సౌధాన్ని నిర్మించుకున్నాడు. హృదయపు 
లోతులలో కాగిఉన్న (పేమభావనని ఆక్షరాలలో వ్యక్కం 
చేశాడు ఫలితమే ఆతా్మ శయ కవితారీతి. 


(పబం ధ 


ఆంగ 
౧ 


శ ఆని 
(_కౌర్యకౌటిల్య కల్పిత కఠినదాస్వ 
శృంఖలములు తమంతనె చేదరిపోన 
గగనతలము మార్మోగగ కంశమెత్తి 
జగమునిండ స్వేచ్చా గాన రురులనలింతు 


తిలక్‌ కవితాతత్వం 


అన్నాడు కృష్ణశాస్త్రి. కావ్యపరంగా కృష్ణ శాస్తి 
తెచ్చిన విష్టవం భావకవిత్వం పేరుతో దగ్శరదగ్శ రగా 
రెండు దశాబ్బాలు ఆంధ సాహిత్యా మి పాలించింది. 
దీని తరువాత తెలుగు సాహత్య సవంతి అభ్యుదయ 
కవిశ్వంచ్చెపు మరొక గొప్పమలుపు తిరిగింది. వ్యక్తి 
గతమెన స్వేచ్చావాదం సమష్మిగతమ్మెన స్వేచ్చా 
వాదంగా పరిణామం చెందింది (పేమ, విషాదం, 
వియోగం గ డచినకాలంయొ క్క కీర్మి స్కానంఠలో వర్శ 
సంఘర్హణ, 
సమాజ వ్యవస్కనుండి మానవజాశిని సమసమాజ 
వ్యవసా నిరా శ్రళొం వెపు నడిపించటానికి, ఆ 3 పూర్వం 
లేని మానవతావాదాన్ని 
వ్యకిచే తన్యం 


(పచారం చెయ్యటానికి, 
సంఘనగ్చెతన్యంగా విస్తరింపచెయ్య 
టొనికీ అభ్యుదయ కవిత్వాన్ని ఆయుధంగా ఉపయో 
గించుకున్నారు. భావ కవితానంతర కవులు 
సాహిత్యంలో ఒకవ్నెవు భావకవిత్వం, 
అభ్యుదయ కవిత్వం విస్తృతరూపం దాలస్తున్న 
సంధియుగంలో తిలక్‌ _సాహిత్యజగతుు లో (పవే 
శించాడు ఈ సంధియుగంయొక్క (పభావమేకాకుండా 
తదనంతరకా లంత్రో వచ్చిన వచనకవితా ఉద్యమం 
యె క్క (పభావం కూడా తిలక్‌ సె అమితంగా ఉంది. 


ఇలా అం(ధ 
వేలొకవె పు 


dt 
Ge 


భావకవితా లక్షణాల్లో (పధానమ్మె నవి సౌందర్య 
భావన, అందమ్ననశ్నెలి, (నానల్సు మృదుసమాస 
ములు, _ పేమభావన, స్వాపష్నికుగత్తు. ఈ లక్షణా 
లన్నిటిని తిలక్‌ 8న కవిలో అవసరమ్మె నంతవరకు 
ఉపయోగించుకున్నాడు. తిలక్‌ భావ కవిత్వంలో ఉన్న 
విశిష్టృమ్నెన లక్షణం ఏమిటం శే - | పకృతిలో తాను 
లీనమ్మె (పకృతి నంతటిని ఒక మహాసౌందర్య 
దృష్టితో తిలకించటం, 


“అమృతం కురిసినరాతి 
అందరూ నిదపోతు న్నారు 
నేమమా తం 

తలుపు తెఆచి యిల్ఫు విడచి 
ఎక్కడికో దూరంగా 
కొండదాటి కోనదాటి 
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జీవనపోరాటం (ప వేశించాయి వర్మ 


క్ట ఫే 
శ 
నెల మె దానంలోకీ Pe 





య టం 
క 


td ౬4 


భి నిలుచున్నాను. 
లొ 


స్పా చ్చేతన్యాన్ని దంచ నవారు నిద 
పోతుండగొ తా సొక్కడామా, తం 
యొక్క పరమారాఐన్ని (గహించగలి గాడు కాజ మీ 
జాల్యారిన అమృకపుధారని దోసిళ్లక్‌ ద్నీ (_తౌగి, 
దుఃఖాన్ని, చావుని అధిగమించి, కాంక్షామధుర కాన్మ 
రాంబరం కప్పుకొని జె రయాతాపథంలో అడుగు 
త శాం + ర 5 
ప డు. సృ బోని దర్శించ 
ముందు ఆతనికి (పకృతిలో కనిపించిన సౌందర్యాన్ని 
అందమె నౌ రిలో, లలితపదాంతో చెప్పాడు. 


ఆ చ్చైతన్యం 


సౌందర్యాన్ని 


“ఆకాశంమాద అప్పరసలు 
ఒయ్యారంగా పరుగులెత్తుతున్నారు 
వొరి పొదాల తారామంజీరాలు 
ఘల్ఫుఘల్ఫుమని (మోగుతున్నాయి 
వార్త థమి శ్రల్హొ లి పారిజాతాలు 
గుత్తులుగుత్తుల్లె. వేలాడుతున్నాయి 
వారు ప్పధువక్షో జనితంబభార ల్లై 
యౌవనధనుస్సుల్జా వంగిపోతున్నారు. 
ఆత, పూర్వం 
(పధానమెన భేదం 
ఆద్యులని _ చెప్పుకోదగినవాళ్ళంతా 
స్వేచ్చని కొంకించారేకాని, | 
సాధించలేకపోయారు. అంటే ఛందస్సు, అలం 
కారాలు; క్వీషేసమౌసాలు (పబంధకవులు ఏవిధంగా 
ఉపయోగించుకున్నారో ఆధునిక భావ=వులు కూడా 
ఆ విధంగానే ఉపయోగించుకున్నారు అయితే త&లక్‌ 
మాతం అలంకారాలు, దీర్భసమాసాలు అక్కడక్కడ 
అవసరాన్నిబట్టి ఉపయోగించుకున్నప్పటిక్కీ ఛందస్సు 
విషయంలో సంపూర్ణమైన స్వేచ్చని సాధించాడు. 
విషాదంలో (పియుడు (పియురారికోసమో శేక 
(సియురాలు (పియుడీకోఎమో ఎదురుతెన్నులు 
చూడటం, ఆ సమయంలో తాను పొందే మానసిక 
మెన విరహానుభూతిని ఆత్మగతంగా వ్యక్నం 
చెయ్యటం భావకవితా ప్మకియలో సర్వసాధొరణమ్మెన 


వకవులకీ తిలక్‌కి ఉన్న 
ఏమిుం చే--భావ కవిత్వానికి 
విషయపరంగా 


నిలపరంగొా స్వేచ్చని 


భారి 


విషయం. విరహోత్కం9తలో తిలక్‌ (పియునికోసమె 

(పియురాలుపదె ఆవేదనని చక్కగా వర్షించాడు. 
కద గ్యహ్నాలతో నిండిపోయింది 

నామ స్వగతాంతో కృంగిపోర్‌ ంది 

రావెంచుకు (పభూ 

శంకా కులమె ఈరా| తీ సడరిసోతోంది. 


భొవకవిష్యంలో స్వాస్నిక జగత్తుకి అ గసొొనం 
ఉన్నది (సయుడు ఠ6నక్సు దూరంగొ ఉండగా (ఎయు 
ery ER CE క a న 
రాలు (పయుబ్మి తనకు దగ్గరగా వున్నటూ హించు 
కుని కలలు కనబం అలవాటు | పేమిక్షుడు చెంత 
లేనప్పుడు ఏకాంతసొధంలో (పాయురాలి స్వప్నంలో 
| పయుని లో రాదాత్మం చెందటం “ఈ గది స్వప్నా 
అలో నిలషపోయింది' అనటంలో అర్వం అవుతోంది. 
స్వస్నంలోంచి మేల్కాంచిన విరహిణి" (పియాగమన 

Ch 

నిరీక్షణలో అధికమ్నెన స్వగతాలు చెప్పుక్షుంటుంది. 
ఈ స్వగతాలు చెప్పుకునేటవ్వుడే కాలం తనకు తెలియ 
కృురడా న కొళ్ళ్య కిందనుండి జారిపోతుంది. పె 
నాలుగు సాదాలోనూ _పియురాలి విరహంయొ క్క 
అలి మె న (సాథమికదశని వర్థించటం జరిగింది. 
శృంగారానికి (_పధానమ్మెన అంశాలు సుగంధ పరిమ 


ఇది క్ష 
వర్షించటంలో 


భాలు శయ్య, మధువు, ఈ అంశార్నీ 
తక్‌ కొొడదారి తొక్కాడు. 


“ఎన్ని సరదాల అగరువత్తులు వెలిగించుకున్నాను 
నఎది కొన్నాను 


ఎంత కాంకొ ,నీగంతోము, మై 
అ ర్‌ య శ్రీ యు 


సవ్వడ్నెలే చాలు (పభూ 
రివ్వున స్మరశరం హృదయాన్ని దూసుకుపోతోంది 
నా వొంటి నిగనిగలవంటి శయ్యను సజ్మితం జేసాను 
నాకంటే మిళమిలల వంటి మధువు పాతల నింపాను" 
శృంగొరనాయికకి అలంకారం ఒక ఆందమే 
కనుక నాయికయొక్క విరహస్వరూపాన్ని ఆల౦కారి 


కంగా వర్ణించాడు. తిలక్‌. సరదాల అగరువత్తులు 
వెలిగించుకుని, కోంకల గంధము శరీరానికి పూసు 


కున్నదట, శరీరపుకాంతుర్ని శయ్యగ జేసి తన కళ్ల 
కొంతినే మధువుగాజేసి యౌవన వారంతో, తో టుపడే 
శరీరంర్‌, చీమచిటి క్కువ న్నా (పియుడేమోనన్న 


మన్మధభావనత ఉన్న _ (పియురాలికి కాలంకదలఠిక 


కళ్ళముందు నాట్యం చెయ్యటంతో-- 

“జాగు సేయక [(పభూ కడ 

జాము వచ్చానా తెలివెలుగు పారెనా నిష్ఫలమివన్నీ” 
అని అంటుంది. ఆ అనటంవో ఈ రాతి గడచి 
పోతోంది. ఈ నిరీక్షణ వ్యరతమవుతుంది అన్న 
ఆతురత వ్యక్తమవుతోంది. ఎప్పుడ్నెతే తన నిరీక్షణ 
వ్యర్ణ మవుతుందన్న భావన మడిలో మెదిలిందో అప్పుడు 
ఆమె  విరహంయొ క్ల స్తితి నందు 


కుంటుంది ఆ స్వితిై వర్షించ.౮ నికి అపు టీదాకా 


పరాకాష్య 


మృదువ్నె నపదాల్ని, సులువ్నెనసమాసార్ని ఉపమా 
గించిన కవి సంస్క త శబ్బాల్ని, దీర్హసమాసార్ని 
ఉపయో సాడు. 


“సేవంలికా సురభిళ (క్రీమంక మీ ని 
శాంతమ్ము నన్ను వేగిరించును 
"హీమంత సమీర సోత మే మింతగా 
(కవి న న్నలయించును 

ఎందుకింత నిర్వయ (పభూ 

ఏకాంత కుంత నిహతమ్ము 

రస్తె" మద్భావనాశకుంతము శ 


తిలక్‌ భావకవితళఇం కేవలం శృంగార వావనకే 
పరిమితం కాలేదు. ఎరిజీని భావకవిళ్వంలోనే చెప్పాడు; 


ద్నెనందిన జీవితంలోని సామాన్యుని బాధర్ని--ఆ 


లే 


బాథల్నించి విముక్తి పొందటాని కతనూహించే కలర్చి 

కూడా భావకవిశ్యంలోనే చెప్పాడు, “నె హూ'అనే కావ్య 

ఖండికలో ఎం౦బీకీ భావకవితారూపం (ప్రపెదించబడింద్శి 
“ఈ వేళ పువ్వులన్నీ వాడిపోయినరోజు 
ఏకాంతంలో భూమి [(ధువగళాలెత్సి ఐడ్చినరోజా 
తెల్బనిపావురం ఎండలో సొమ్మసిరిపోయింది' 


అంటూ ఈ ఖండిక పారంభమవుతుంది, న్మహూకి 
పువ్వులం మే అమితమెన్మ పేమ ఈ పళ పూవులన్ని 
వాడిపోయినరోజు అనటంతో న హూ అ3 మయం 
ధ్యనించడంలేదుగా ని అతని వ్యక్తిత్వంలో ఆంశ౭ర్మీనమ్మె 
ఉన్న ఒక లక్షణం వ్యక్తమవు తోంది. తెల్లని 
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తిలక్‌ కవితాతత్వం 


పావురాన్ని శాంతికి (పతీకగా ఉపయోగించుకు ర్నాడు. 
నహూ అస్తమయంతో |పపంచశాంలికి | పమాదం 
వాటిల్సి నదనే భావం తెల్ళనిపావురం సొమ శ్రైసిలి 
పోయింది అనటలలో విశదమవురోంది. న్య హూమిాద 
(సిన ఎలిజీలో శబ పునరుక్తి, (పాసల ఆర్భాటం 
ఎక్కువగా కనపడుతుంది. నహూోని 
వర్డి ంచేటప్పుడు-- 


వ్యకి గా 


“ఎవరు చెప్పు యింకటిదాకొ 
ఈ భూవలయంమిడ ఇంత హుందాగా 
ఇంత అందంగా 
ఇంత గర్వంగా తిరిగిన మనిషి 
ఎవ్వరు చెప్పు ఈ విశాలగగనంవినొద 
ఈ దిక్కునుండి ఆ దిక్కుకు యింత 
ఆర్హవం తంగా 
ఆగొమిమానవసంతతికి అబేశంగా, ఆడర్భంగా 
స్వర్థా కర సంకేతాన్ని రచించిన మనిషీ 
ఎవరు చెప్పు ఈ (పపంచ చర్మిత తలుపుంట్ని 
లోపల వ్రికటిలో గది గదిలో మూలలు 
వినవచ్చే ఎద ఎదలో 
ఆశా కర్పూర దీపాన్ని వెలిగించిన నవీనరాజర్ని” 
అంటాడు. ప్తె పాదాల్ళో ఎరిజీ లక్షకాలు 
లేశమా తంకూడా గోచరించవు. కేవలం ఒక మనిషిని 
లేకపోతే మనీషిని పని కట్టుకుని పొగడినట్టుగా కన 
పడుతుంది. అంతేకాకుండా ఈ  కావ్యఖండిక 
ముగింపులో i 
“ప్‌ ఇార్మెంగ్‌ డౌర్చింగ్‌ ఆఫ్‌ ది మిలియన్స్‌ 
వెళ్ళిపోతు న్నాడు దొ రి నివ్వండి 
స్వప్న శారిక లతని శిరస్సు చుటూ పరి భ 
మిస్తున్నాయి 


విధుర వసుమతి మౌన విషాదగీత మాలపిసు న్నది 


అని ముగిస్తాడు. ఈ ముగింవుకూడా ఎ౭జీకి సంబం 
ధించిన ముగింపుకాదు. ఎలిజీలో నిక్నిప్తమ్నె ఉన్న 
జీవలక్షణం ఏమిటంశేం-- అది పాఠకుని గుండెల్ని 
కరిగించి కదలించాలి. దానికి ముందు కవి హృదయం 
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త్రీనస్మాయిలో స్నండం కార, వ్మాహూా కావ్య అడి_లో. 


(సొర భంనుంచి చివరకు 
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స్వప్ప్నశారి కలు మొదల, శబాలు 
యు 
శబ్ద లాలసతను వ్యం చేస్తున్నాయకాని హృడయాని 
సూటిగా హతు కొనటం 
జా, చా ళ్‌ లం జ్ర 
అహా సన శలక్‌ రాసీన 
సాాయిలో చెప్పుకోదగ్గ కావ్యభండిక మాాఠంకాదు. 


భావకవులలోఉన్న (పధానమ్మెన లక్షణం 
వాస్తవాన్ని విస్మరించి స్వప్ప్నలోకొల్నో విహరించటం. 
ఆంచేతనే భావకవి షంలో 
స్తానం వహించి ది. వాస్తవిక జీవితం సంఘర్షణంతో 
కూడుకొని ఉన్నది 
నీళ్ళు సహించలేరు. ఆంవేత వాళ్ళూహించుక్రునే 
కలల రాజ్యంలో విహకస్తూఉంటారు. 


స్వాస కజగతుు. ఆగ 


కొబటి సంఘర ఇని 
త్తి ల 


“అక్కయ్యకీ రెండోకానుపు 

తము టీకి మోకొర్రివాపు 

చింతపండు భర హెచ్చింది 

చిన్నాన్నకు మతి ( భమకలిగింది 

లేవిన మరుక్షణం ఎన్నో (పశ్నులు.” 

ఈ సమస్యల నెదుర్కోలేక స్వవ్షలోకాలోకి 
పారిపోతున్నాడు ఇది ఎస్కేపిజం కాదనక నికి కారణం 
తనే చెబుతున్నాడు. “అబద్దాన్ని ఆ శయించిన సుఖం 
నిజాన్ని నిరూపించే నరకం కన్నా వెయ్యిరెట్యు” అని 
భావకవులు అబదాలలని ఆ శయించిన ఊహాస్వర్శంలో 

షు రా ని ఇ మ్మో అ 
జీవించారుకొని నిజా నై నిరు కంచే నరకాన్ని స్వర్శంగా 
మార్చలేకపోయారు కనీసం మార్చటానికి (పయత్నం 


చయ్యలేకపోయారు. నిరం తరస ౦ఘర్వ ణాసంజ నిత 
మెన విభిన్నమానవవర్శాల్ని సంఘర్న కారహిశమ్మెన 
ఏకమొనవజొతిగా చెయ్యటానికి అభ్యుదయకవులు 


(పయత్నించారు. ఈ (పయత్నం ఎంతవరకు _ఫలిం 
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భారతీ 


చింది అన్న (పేశ్న వివాద గస _మె నప్పటికి యత్నం 
మౌనవన్నె జంఅని ఒప్పుకొనక తప్పదు. 

(పళ్యేకించి తిలక్‌ ఒక సిదొ్శ౦ంతవాదిఅనిగాని, 
ఒక (పల్యేక భానవాది ఆనిగాని మనం చెప్పటానికి 
పీలులేదు. భొవకవిశ్యాం అనంతరం తిలక్‌ కవితారితిలో 
వచ్చిన (కొత్తమార్పు అభ్యుదయకవిత్వం లేక దీనినే 


నవ్య మానవతావాదం అవి కూడొ అనవచ్చు. కశ 
అధుళిక మానవతా వాదానికి పునాది హేతువాదం 
అని చెప్పక తప్పదు. అభ్యుదయ కవిశ్యంయొ క్కు 


ఖో 


ని దలోఉన్న 


ముఖ్యం క్షణం సాంఘీక చ్చతన్యం ఛవాబాలలి సంప 
దాయపు సంకెళ్ళు మగత మానవ 
మేధస్సు మేల్కాంచటం తో ఛేవింపబడ్డాయి. రాజ 
శ్రీయంగా, మానసికంగా బానిసత్వంలో జీనిస్తువ్న 
శతసహ్మ సానేకులఆర్హి కవి గుండెలో (పతిద్వనించి 
మేధస్సులో ఆకారాన్నిపొంది, అక్షరాలలో వెలు లోకి 
వచ్చింది. తిలక్‌ రాసిన అభ్యుదయ కొవ్యఇండికల్పో 
ఆర్కగీతం, కఠినోపనిషత్‌, నీడలు మొదలుగా గలవి 
చెప్పుకోదగ్గ ఖండికలు, నీడలు అనే 
సమాజంచేత రచింపబడి, మో సగింపబడిన ఒక (సీని 
సంబోధిస్కు రాసినది, ఈ కావ్యఖండికలో తిలక్‌ 
ముఖ్యంగా మధ్య తరగతిని వర్శించాడు, 


కావ్యఖండిక 


“చిన్నమ్మా 

వీళ్ళమాద కోపగంచకు 

వీళ్ల నసహ్యించుకోకు 

నిన్నెన్నో అన్నారు అవమానాల పాల్చేశారు 
అవినీతి అంటకట్నారు 

ఆడదానికి సొహానం పనికిరాదన్నారు 
చిన్నమ్మా 

వీళ్లందరూ భయపడిపోయిన మనుష్యులు 
శేపటిని గురించిన భయల సంఘభయం 
అజ్బాశంగా తమలో దొగిన తమని చూసి భయం 
గళంలో కూరుకుపోయిన మనుష్యులు 
గతించిన కాలపు నీడలు 


ఈ ఖండికలో మధ్యతరగతి (పజల మన 
స్పృత్వొాన్ని? బానిసత్వాన్ని సం్రపదాయపుు సంకేళ్ళని 


సూ శ్మెనపదాలతో ఏవిధమ్మెన కృతకత్వము లేకుండా 
చెప్పాడు. సంఘపు కట్ట్నుబాట్న ని ఎదిరించలేక ధన 
దౌర్భన్యానికి దాసోహమం౭టూ శారీర కంగా ఆధునికుల్ణె 
మానసికంగా శతాబాలవెనుక జీవిస్తున్న వీళ్ళు 
తమమధ్య డ్నెనమ్నెట్టు పేలి డ్నెనమాలు తిరిగితే 
కాని మొరరు. 

“చిన్నమ్మా 

నేను వెళొస్పాను 

చీకటిపడు తోంది 

చిటారుకొమ్మలో నక్షతం చిక్కుకుంది 

శిధిలసంధ్యాగగనం రుధిరాన్ని కక్కుతోంది 

దొరంణ గోతులు యిలేమో దూరం 

చేతులో దీపంలేదు ఇర్యమే ఒక కవచం.” 


తను ఊహిస్తున్న సమాజస్వరూపంయొక్క 
ఆశాదీపం చిటారుకొమ్మలో చిక్కుకుంది. సమా 
జంలో ఎక్కువతక్కువలు, ఉండటం లేకపోవటం 
అనే వ్యత్యాసాలని దారంతా గోతులు లన్న పదంలో 
ధ్వ నింపచే శాడు, ఈ వ్యత్యాసాలు, విభేదాల. లేని వర్శ 
రహిత సమాజవ్యవసృ _ కనుచూపుమేఠలో ఎక్కడా 
కనపడకపోవటాన్ని  _ ఇల్టేమాదూరం అన్నపదంలో 
గర్భితం చేశాడు. ఎత్తుపల్మాలున్న రొడ్నువిగొద 
చీకచ్న నడవటానికి దీపం ఉండాలి. దీపం లేకుండా 
నడిస్తే ఎదుళుదెబ్బలు తప్పవు ఎదురుదెబ లకీ సెతం 
తట్టుకుని 'ఖ్నెర్యాన్నే దీపంగా లేక కవచంగా చేసు 
కుని చేరవలసిన గమ్యంచవెపు పురోగమించవలపిన 
అవసరం యువశరానికి ఉన్నది. ఈ గేయానికి తిలక్‌ 
“నీడలు అని పేరు పెట్టడం వ్యంజక (పధానంగా 
ఉన్నది. అనలు వ్యక్తి జీవమ్మె తే ఆ వ్యక్తి తాలూకు 
నీడ నిర్మీవమ్మె నది. మధ్య శ4రగతి (పజలంతా వీటీ 
లాంటి వారే అని చెప్పటం ఈ గేయంయొక్క 
(పధాన ఉద్దేశం. 


కీ (శీ తో (సారంఖీమ్మెన అభ్యుదయ కవిత 
ముఖ్యంగా ఆవేశపరంగా పాగిపోయింది. అంకే తత్‌ 
కవులయొక్క స్వీ యానుభూత్రి పరమార్తం కవిత్యంగా 
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తిలక్‌ కవితాతత్వ౦ 


నొక్సాత్క రించింది, తిలవ్‌మా(తం ఈ ప 

మదో (కొత్తమార్నం తొక్కాడు. నాను చెప్పద లుచు 
కున్న విషయాన్ని దృశ్య, పధానంగా ప్ర 
ఈ  విధమ్మెన (పకియలలో కవి [ పేక్షకుడుగా 


మాతమే ఉండి తానుమాసిన దృశ్యాంకి యథా 
తధంగా అక్షరాలలో ఆకుతి యిసొడు మరొక 
జ్జ 


ప్పుడు ఊహాజనితమ్నెన భావాలకి కూడా ఇలాంటీ 
ఆకృతినే ఇవ్వవచ్చు. మొదటి ప్రవ తికి ఆర గీతం, 

య ఎకో 
రెండవ పద్వతికి కఠిన పనిషతు ఉదాహరణలు. ఆర్హ 
గీతి కావ్యఖంజిక కవియొక్క కరుణా ర్పహృదయం 
లోంచి జనించింది. ఈ ఖండిక కరుణరస 
(పధానంగానే నడిచింది. 


అంతా 


నా దేశాన్ని గూర్చి పాడలేను, 
మన్నించలేను. ఈ విపంచికకు శృతి. కలపలేను” 
ఈ విధంగా | పార౭భమయ్యే కావ్యఖండి కలో 
మొదటి దళలో కవి తనయొక్క న్నైరాళ్వ 
చెపుతాడు. తరువత దశలో తన 
న్నెరాశ్యానికి మూలమ్మెన సమాజంయొక్క స్వితిని 
వర్ణిస్తాడు. ఆ తరువాత దశలో తానూహించే సమౌజ 
వ్యవస యొక్క స్వరూపాన్ని చెప్పాడు. ఈ విధంగా 
ఈ ఖిండక మూడు 
విభజింపబడింది. 


నీ ఆదేశాన్ని 


తత్వా న్ని 


(పధానవ్నెన భాగాలుగా 
“ఈ రోజు నాకు విషాదన్మ తి, 

విధిశమన స్ఫులు మూసిన దివాంధరుతి 

నా ఎడద మోడ్డెన ఒక దుస్కితి 


ప పాదాలలో తన 


చలు 


మానసిక క్లేళాన్ని చెప్పె ఆలా 


నిరాశన్మి విషాదాన్ని, 

“చ్మితశిల్ప కవితా పశత్సి వాంఛింపను 

తత్వసూ త వాదొకి, చ౭ంపను 

మందర వధూ కదుష్ట్రపరిరంభముల రసింపను” 
అంటూ తనయొక్క చేతళారాహిత్యాన్ని విశదం 
చేస్తాడు. తిలక్‌ రాసిన అభ్యుదయ కవిత్వంలోవున్న 
ఒకానొక '[పధానమ్మెప లోపం ఏమిటంకే--భావ 
కవిత్యంయెక్కు  (పభావం అతన్ని వదలక పోవటం. 


ఆంచేతనే అభ్యుడయకవితలో కూడా అనవ..ర ఆలంకా 


స బ్‌ ఇన ఇ మొ మె న్న మ Ep LE 
రాలు, దర్గ్హం మాటాలు వా "రాయి, వలువలు 

ఖ్‌ 

ఎవి 


(వభావం 


ఎర్‌ 
నే స్టో చౌ జడ ఫి హర. చు 
భది మ ఆే అ జస రం ఆఅణము వ గి 


నా ల బాలు గా కు 
aa. WE చం హోం mi 


డించుచున రా, తీడూక 
చుచున్న (తయ క్క 
చెప్పుకుం కీ 
అన్వయింపబడదు. 


జర్హుం 
అలా 
ఆరం ఆ పాదానికి కనపడదు. ఈ 
ఆరజఇంయొక్క అస్పుష్ట్టృతకి 
రచనాధోరణి ప్పెగల మకుువే కారణం. పె విధంగా 
తన నిరాశను వ్యక్కంచేసి కవి తన నిరాశకు మూల 
మ్నెన విషయాన్ని ఖండికయొక్క రెండవభాగంలో 
వివరిస్తాడు. 


తిలప్‌ కు దీర్ణపమాస 


“వేను చూశొను నిజంగా ఆకలితో అల్లాడి 
మట్టి వట్ళు 
కింద మరణించిన ముసరివాణ్మి 
నేను చూశాను నిజంగా నిరం(ధవర్నాన వంతెన 
"శకీంద నిండుచూలొలు (పసవించి మూర్శిలిన 


దృశ్యాన్ని 
వేరు చూశాను నిజంగా తర్మిలేక తం(డిలేక 
తిండిలేక 
ఏడుస్తూూఏడుస్తూూ ముంజేతుల కన్నులు 
తుడుచుకుంటూ 
మురికికాల్వ(ప్రక్కవే నిదించిన మూడేళ్ళ 
పసిబాలుని. ? 


ఈ విధంగా నమూఎజంతో ఆర్విక అసమానత 
వల్లి ఉప్పతిల్శిన అనేకానేక దయనియదృశ్యాల్ని 
వరి సమూ = 

ye) అ 

“నేను చూశాను నిజంగా మూర్తీ భవత్‌ 
ద్దెన్యాన్నిక హ్నాన్యాన్ని; కుభిత్మాశుకల్నోలనీరధుర్ని; 
గచ్భృత్‌ శవాకారవికారుల్ని; ఇది ఏ నాగరికతకు ఫల 


19 


భార తీ 


౧ Re క్ష “ ts / ం { rate a 
విజ్ఞాన, పకర్షక్తు (పకృతి ల్స్‌ బుద్ధదేవుగి 
1 ,తిలి అని 


లనిిఎకి ఈ 
భూ 


గక్వస | అనటంలో 
a . 
హపాదొలు 


చెప్పన 


ఎక్కడలే) బంల౦ 


ల వర్షించిన దృశ్యా 


అంతు ల 


తు 


నిలిచాయి. 
పొదొలవలన 


మూ 
పరాకాష గా 
చు 

లికి ఈ 

న (ఇ కందా బారి వన టన అక్ష గ ర 
వచ్చింది. ఏ దేకకయొక్క జాన్నత్యమె_నాసరే గైపధా 
ఉంటుంది, 
నిడిించ 

టి ర్మెం 


ey 
య 
GG 
లా 


నంగా మూడు లఅలం౦శాలమాద ఆధారపడి 
మొదటిడి సొంస్కృతికపు పునాదులమోద 
బడిన నాగరికత. రెండవది దేశం శాస్వీయంగా 
సాధించిన (పగడ మూడవది మానవుని మహోన్న 
తునిగా మంచవలసిన మతం. ఈ దేశంలోమా[ తం 
నాగరికత, విజ్ఞానం మతం _ ఇవన్నకూడా బహు 
కొద్చెమంది వ్యక్తుల సుభఖశాంతుంనే భవనాలకి తాత్విక 
మెన పునాదులుగా మిగిలిపోయాయి. దయ, కరుణ, 
మానవతకి నిలయమె_న బుద్దదేవువి జన్మభూమి 
ఆ కరక, ఆశాంతికి, దారి ద్యానికి నిలయమ్నెంది. 


“ఈ ఆరి ఏ సొధాంతాలకు పయనింపగలదు ? 
. రాజకీయవేత్త గుం జేలను 

స్పృృశించగలదు ? ఏ భోగవంతుని 

విచలింప చేయగలదు? ఏ భగవంతునికి 
నివేదించుకొనగలదు.. .* = * 2 


అని ముగంచటంలో రొజ కీయవేత్సలు, ధనవంతులు, 
భగవంతుడు ఈ ఆరి ని వినే సింతిలో _లేరు అన్న 


యదార్హం వ్యజకం అవుతున్నది. ఈ అనాథుల 
ఆర్నిని వినే ఓపిక తీరికా లేవు. గేయం 
యొక్క మూడవ భాగంలో తనూహించే సమాజం 


యొక్క సతిని వర్థిస్పాడు, 


“ఒక్క నిరుపేద ఉన్నంతవరకు, ఒక్కమలినా శ్చ 
బిందు వొరిగినంతవరకు 
ఒక (పేగు ఆకలి కనలి నంతవరకు 
ఒక తల్మి నీరవాాకోశరవమ్ము విన్నంతవరకు 
ఒక క త దుిఖిత హృదయ మూరడిల నంత 
లె యా 
వరకు, 


"క 


నాకు శాంతి కలుగదింక నేస్తం” 


సమాజంతో "పె 


po 


ఆంటాడ్రు జంకే ఆగామి 
దార్మిద్యం ఉడకూడదని ఆతని ఉద్వేశం, 


చేప్పిన 


తిక రాసిన అభ్యువయ కవిళ్వమం తౌ కరణి 
రస (పధానమె నది. అభ్యుదయ హవిత్యం ఆవిర్భ 
వించిన తొలి రోజులో నాటి అభ్యుదయ కవులు 
అగ్నుల్ని కురిపించారు. కావ్యభాషలో 
తిలక్‌ మా తం వీటికి 


ఆత రాల లో 
విసవ పదాల్ని సృష్టించారు. 
మినహాలంపుగా కకశపడతాడు. అత కవితలో అశాంతి 
పారావారంలో చెలరేగిన మహోథృత కల్నోల 
తరంగౌలు కనపడవు కొని వర_మాన 
సొంసఫిక వ్యవస్కాగమనంలోని దురదృష్టృకరమ్నెన 
కొన్ని సంఘటనలను దంచిన కవియొక్క దయ 
నీయమ్మెవ హృదయస్పందన మనకి వినపడుతుంది. 
ఆధునికసమాజం ఎటున్నెపు నడుస్తున్నదో 'కఠినోపని 
షత్తు”లో వివరించాడు. 


నీడల కొండచిలువలు 

వెలుతురు కుందేళ్ళను మింగి 

సంఘపు మజ్జేచెట్టును చుటు కుని 

మతుగా ని|దపోయే సమయాన 

మానవారణ్యంలోని పెద్దపులులు 

సిటీలో సభావేదికవిగాద 

కథాకళీ నృత్యంచేస్తున్న కాలాన 

అతగాడు ఒక్కడు ఊపిరాడని గదిలో 

జిడ్దు తే రినముఖాన్ని కన్నీళ్ళతో 

టాయిలెట్‌ చేసుకుంటున్నాడు. 

తిలక్‌ ఈ కావ్యఖండికలో చెప్పదల్చుకున్న 
దేమిటం కే -వర మాన సాంఫికవ్యవసృలో (జత 
కటం చేతకాని ఒక అలౌకికునియొక్క ఆత్మహత్య, 
అతని ఆత్మ హత్యకి, సాంఘిక వాతావరణానికి మధ్యగల 
దగ్గరసంబంధాన్ని ఈ ఖండిక తీవంగా నిరూ 
పిస్తుంది. అతను ఆత్మహత్య చేసుకోవటానికిముందు 
అనేకమైన దృశ్యాల్ని చూసి, అనేకమ్మ్నెన దశల్ని 
అనుభవించాడు. ఒక్‌ క్కదశలో ఆతని మానసిక 
స్తీత్రి అంత్యద శేల్రో ఆశని చావు చదివిన పాశకునికి 
ఈ వ్యవస్పమొద తీ వమ్నెన ఆవేదనని పుట్టి 
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తిలక్‌ కవితాతత్వం౦ 


స్తుంది. సమాజంలోని స్వార్పపరులు లభ్యుడయ 
పథగామున్ని కిందకు తోసేసి సంఘాన్ని. ఆక 


మించటం తమ అస్పిత్వంక్‌ ఏం సాటిమనిషిని మింగేసే 


పెద్బపులులు సభావేదికంమాద దేశాశ్యాడయం, 


అతను తన ముఖాన్ని కన్నీర్యతో టాయికట్‌ 


ణ్‌ 


వేసు 


కుంటున్నాడు అసలు టాయిలెట్‌ చేసుకునేందుకు 
ఉపయోగించే సామానులు వేరు అయిడే ఆతను 


సంఘపరంగా వ్యవస్త తో తనకీ జరుగుతున్న అన్యా 
యానికి ఫలితంగా ఇవేవీ అందనంత దూరంలో 
జీవిన వజేనో 

జీవిస్తున్నాడు. గుంటే5 ఎంచి 
అతనికి టాయిలెట్‌ 
హాత్య క్రీది (పథమదశ. 


il 
థీయేటు రో 


ac) జ్జ జానీ 
పల్ఫుబి ప్‌ కన్నీరే 
సామౌగనయింద,. అతని అత్మ 


é లం క మో కొ, 
అర్డర (తి అర్హ నగ్నః స్యానికీ, 
సెక్స్‌ హాస్యానికి 
జాకట్టుు తొడిగిన బంగారప్పి చికలు 
కిచ కీచ లాడినపుడు 
ఊరవతల సందులలో అంగళ్లలో 
వి్శికయార్శ 6 రంగేసిన రకరకాల మొగాల్ని 
అలో శ 
ఎరుస్తో న్నప్పుడు 
అకాలమరణం పొందిన అనాధబొలుబ్న 
ఒడిలో పెటుకుని అతగాడు ఎవరని కళతో 
ధాం 


ఏమిరా ఏరుగని దేవుళ్ళి (ప్నిస్తున్నాడు” 


అమెరికన్‌ 


ఇది అతని ఆత్మహత్యా (పయత్నానికి రండవ 
దశ. ఈ స్వితిలో సమాజంలో ఒక వర్నావికి చెందిన 
యువతరం నాగరకత _ నృష్క్టించిన సంక్కో భంలో 
జీవితానందాన్ని వెతుక్కుంటున్నారు. అసలు జీవించ 
డానికి మో మార్శంలేక యౌవనాన్ని కాలానికి బలిగా 
పెట్టే నిత్యజీవితావసర వస్తువుల్ని 
టున్నారు కొంతమంది. ఇటు తను 


కొనుక్కుం 
సంపాదించు 
కోవటం రాక, అటు తనకోఎం సంహౌదించినదేమీ లేక 
ఆకలితో మరణించిన అనాథబాలుడు, ఈ దృశ్యాల్ని 
చూసిన అతగాడు అధర శ విధ్వంసంకోసం 
ధర్మ సంస్వొపనొరంం (పతియుగంలోను నే నుద్భ 
నిస్తానని (పతిజ్ఞ చేసిన దేవుణ్మి (పారింస్సున్నాడు- 


“వలుగు వి వెనక్కి నెట్నుతూ శేష్‌ రోజుకి 
పారమ:ఖౌన్ని ఆతి 


క్రీి-చేంచు కు 


సో హ్‌ 
పది లి సంవత్సరాలన భం 


సొ న ళ్‌ శో 
(పయర్శ్‌ న పాత; 


చ త ద 


] 
2) 


ఒక హాహాహూపహూవు 
శాలౌన 


కొలానా పాగదీసి ది; 


ణా 
J మ 
చే న 1 ఖం శాం 


సొవది ఆచి 
జనాల! 


మధించి 


ts 


| యం త్త జస ఆని శస ph 
భాలుకులు వా పుభు టే గ్ర 


త్న 
o 


ధునాతన 


& 
శం గర్‌ వాలి bias 
ర్తమూన' రస్సుని పంక రు సముటూోన 
అడ 
ష్‌ 


అతగాడు మూడవప9 --ణంలోని ఊహ౭కి 


ఆకారం కర్పించకే క తిక మక పడుతున్నాడు ” 


రామాయణ భారత కారాల  నదధిగమించి 
మానవజాతి కన్ని యాజనాలు ముందుకు (వేయా 
ణించిందంకే అంగీకరించని మానసిక వ్యుద్దులు 


భవిష్యన్మానవవరి తకీ శిలావిగహాల్ని ఆదర్శంగా 
చూపిస్తున్న కాలంలో చం, దమండంయా[త చేసిన 
ఆధునిక మానవుడు వర్శమౌనజీవిశాన్ని హత్య 
చేస్తున్న సమయంలో రాబోయే కాలంలోని తనలాంటి 
సామాన్య మానవునీ ఆశలకి ఆశ యాలకి ఒకో స్పష 
మన ఆకారాన్ని కల్పించలేక తికమక పడుతున్నాడు. 
ఇది అతని ఆత్మహత్యా పయత్నంలో మూడవ దశ. 


“నెత్తుటిలో జో గుతున్న చరి తళిశ్రువుకు 

పొట్మనుకోసిన అవివేకపు 
మం. తసానులవలె 

దేశాధినేతలు తెల్టబోయి నిరన సమయాన 

అందాన్ని హత్యచేసి వికృతి 

ఆనందాన్ని చంపి అ[శువు 

బీవితపు మె దానంమీద ఒడంబడిక చేను కువ్నరో జాన 

అతగాడు పరీక్షనాళికలో ఎండిన నాగరికత గుండెని 

3 పరీ క్షించి 
కొంచెం కొంచెం నెత్సురులో తడువుతున్నాడు.' 


బొడు కు బిద్రులు 


గిశువు మౌత్ళగర్భంనుంచి బయటకు రాంగానే 
స్నానం చేయించి, శరీరాన్ని పరిశు భంచేసి బొడ్డును 
కోస్తారు. కాని ఇక్కడ చర్విత అనే శిశువు బొడ్డును 
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భార తీ 


కఠితోనే వొట్టను కోసి చరిత 
దేశాధినేతలు కారణ వౌతున్నార్లు. మానవ 
జ యం అండాన్ని వికృతి ఆనందాన్ని ఆశువు 
చేస్తున్న సమయంలో ఎండిపోయిన 
ప. లేకి తన నెత్తురు దానం చేమ్మ్శన్నాడు 
యన్నంళోని 


ణా ఖై 
యవల నన 


అతని అత్మహతా ప 


చన జీవితాల నెరదలలోంచి వచ్చే ఆప్ఫష్ట్టుపు 
ఆ కందనథ్వానాల 
భయం :ఐరరహస్యాల పెన నల్టని విస శ్రి 
వ్యస్త్రం కప్పేవేళ 
జపా బి బొధం భీమాల పర్వత శిఖరాల సె న 
నిలచిన 

కాంకౌ నీహారాల ఆశాసూర్యూడు (పతిఫలింప 


ఏడు రంగుల ఇం దధనుస్సు లెక్క పెట్స్‌ కోట్ల 
కొలది 
ఎండమావుల పండగలు చేసుకునే 
అతగాడు. తెగిన ఫిడేల్‌ త్రీగర్సీ 
కదలని గడియారసు గుండెల్నో 
చినిగిన స్వప్ప్నపు సంచుల్నీ 
రిపెయిర్‌ నేసే; (పయక్నంలో నిమగ్నుడ యాడు.’ 


జనులు 
సమయాన 


చితికిపోయిన జీవితాలో అంచి వచ్చే ఆగ కంద 
నారి సమాజంలో ఒక భోగం విష్మరించిన సమయంలో, 
జీవి .0లోని కష్టాలు, బాధలు 

నిలబడ క పుడు, “ఈ శిఖర్మాగాలస్నె 


పర్యత శిఖరాలు గొ 
కోరికల సూర్యు 
డుదయించగవే (భవిష్యవాశారేఖ) (పజలు ఏ నాటితీ 
నిజంగాని పండుగ చేసుకుంటున్న రోజున, తనని 
వీడి పోయిన సౌందర్యాన్ని, కవలని కాలాన్ని, "చెల్లా 
చెదర్నెన కలిర్నె ఆతగాడ్లు పునశ్చరణ చేసుకుంటు 
న్నొడు. ఇది ఆతని ఆత్మహత్యా పయత్నంలో ఐదవ 


దశ. 


కీజకా & గా 
సెన్‌ గన్‌లు సోల్టర్ను జెట్‌ విమానాలు రాకెట్టు 
సమూహాలు 
ఒకొక్క యుద్దంలో మనుష్యున్న చంపి నాగరి 
కతను రక్షించే 


అద్భుత చార్మి తక ఘట్యాలతోన.......2.. 8 (| 


అతగాడు ఒక్కడు ఊపిరాడని తన గడిలో ఉరి 
పోనుకు చనిపోయాడ్షలీ 
ఆతను టఉనిపోసుకు చని 


వసుధ క కుటుంబనిర్మాణం పరుగు 
మలాలా 


ఆఖరి దకటో 
పోయాడు 
తు9దను కుంటున్న రోజులలో మానవతను విస్మరించి 
డ్చేషాల శళఘ్యులు 
అసంఖ్యాక జనా సకొలు మరణింఏన  మరుభూమితో 


అతను 


దేశాలమధ్య "పలుతున్నప్పుడు 


నాగరికత మొౌనరషణ బేసుకుంటున్నప్పు డు 
చావలే దు, చంపుకోబడ్డా డు 

భావ, అభ్యుదయ క్‌విత్రా ప క్రియల అనంతరం 
తిలక్‌ భావనా (సవంతిలో వచ్చిన ఒకానొక విశిష్ట 
అకను మొట్మ మొదటి 
వ్యాప కాగల fy 


పరిణామం అనుభుూతివాజం. డి 
సొరి అనుభూరివాదిగ్గా 


రామమోహనరావు, అఆనుఘాతివొదంయొక్క పార 
మారిృికలక్షణమేమిటంశే--కవి తన గుండెలో 
సుళ్ళు తిరుగుతున్న 2 నేకా నేక స్వచ్భమె న భావ 


తరంగాలకీ ఏ ఆర్భాటం లేకుండా స్ప్యమ్మ్నెన 
ఇటీవల వచన కవితారంగంలో 
తిలక్‌ తీసుకు వచ్చిన గప్పమార్చు ఇది. *నువు 
లేవు నీ పాట ఉంది” అచ్చు కొవ్య ఖండిక ఈ ఈ (పకి 
యకు (పబంమెన న న ఈ కావ్యఖండి కలో 
ఒకనాడు మధురగానంతో తనని మె మరపించిన 
(పేయసి తననుండి దూరమె మళ్ళీ ఇన్నాళ్లకి తన 
మనస్సులో ఆ నాటి పాట రూపంతో గడచిన 
స్మృృతుల్ని రేపుతుంది. 


ఆకృతిని ఇవ్వటం. 


'నువ్యులేవు నీ పాట వుంది; ఇంటివులదు జూకా 
మలై తీగల్ఫో అల్ముకుని 
శంతరు సన్న వెలుతురులో (కమ్ముకుని నా 
గుండెలో చుట్టు కని 
నత తం చివతి మెరుపులో 
దాక్కుని నీరవంగా 
నిజంగా వుంది జాలిగా హాయిగా వినపడుతూ వుంది 
శిశిర వసంతాల 

మధ్యవచ్చే మార్పుని గురు కి తెసో ది, 


గారి ఆకొ్కొంలో 


తలకి కవితాతత్వం 


తొం దశలో ఆ పాట తన£ఇంటి ముందున్న 
జొకామళక్సె తీగల్ని లాంతరు. వెలుతురులో (కమ్ము 
కుని తన గుండెల్న కొగలించుకుంది. తరువాత 
అక్కడినుం ది గారిలోకి అకొశంలోకి, నక్ష తపు చివరి 
మెరుపులోకి ,పవేశిందింది అంకే ఒకప్పుడు తన 
కత్యం3 నవిగపంథో ఉన్నపాట ఈ నాడు అనంత 
దూరంళో మధు59౭గా విషాదంగా తనకి వినపడదు 
తోంది. జూకొ మలె తీగ, లాంతరు వెలుతురు ,తనగుండ్రె 
పామాన్యానికీ సంకేశాలుం 


ఇవన్ని అత్యంత గాలీ, 


రొ ఠా ort] 
ఆకాశం నక్షుతాలు ఇవన్ని అనంత్రానికీ నం కేతాలు. 


తిలక్‌ అనుభూతివాదంలో ఉన్న ఒక విశిష్ట 


లక్షణం ఏమిబం బట అతని అనుభూతి దిక్కుల 
నధిగమించి దిగంతాలకవతలివరక్షు _ వ్యాపిస్తుంది. 


జ అనుభూతియొ క్కు బారమార్కి కసి తివి (పియులాలి 
నంగీతం లోకూడా ఆందుకోగలి"న సంస్కారం అతనిది, 
అందుకే అతని నాయకుణ్ణి (పియులొలు తన సంగీ 
తంలో మహారణ్యాలలోని సౌందర్యాన్ని చూపి దిగంతాల 
కవతల పారేపెందిం 


'సిగ్మితిన సోగకళ్టతో మల్నెపూల వాల్బడతో 


నువ్వు పొరీినపొటు 


నా గుండేలదగ్గ్శర తడబడుతూ ఏవో (కొత్త 
భాషలో చెప్పి 

ఒక అందమెన రహస్యం విప్పి పరువానికి 
వస్తున్న నా వయస్సులో 
చటుక్కున వతిమళీపు తుపొనుల్ని లేపి మహా 
రణ్యాల సౌందర్యాన్ని 
చూపి సము( దపుకెరల బలంతో మధ్యగా 
స్ట మౌనంగా వున్న 

ద్వీపాల్ని ఊపి 

(పపంచంయొక్క అవధుల్ని దూరంగాసాచి నమ్న 
దిగంతాలకీ 


విసిరి వేసిన వేశ _” 


ఇదొక్కటే కాక (సీయురాలితో నంగము 
ఏ తిలోకూడా ఆతనికి ఆవంతంప్ప్నె గల (వగాథ 


న్వేషణాదృష్న్టి వ్యక్తమవుతుంది. ( పేమించిన (న్స్‌ 


వొడిలో తల పెట్ళుకుని కళలు కన్యాం 
కది సమయమే 


(పేమించిస | వీ 


షు అమీ! 


కొని గావకవుం కురాన తను 
ర్చ ఇ టి ఇట్ల 

స్వర్గంలో ఉన్పుిటు. ఆవిగముందు 

5 
రంభ, ఊర్వశి మొదలుగాగల (బలు దిజ్వుడ్తుం 
న ప్రత జ్‌ ని పన క 
ఉన్నటు ఉత్కవి ఇం దునికం శే, మన దునికం 
వరుడు, అందగాడుగాను చి, తింపబడవారు. ఇక) 
చిఅమేమిబం హే ' పియురొరి వొడిలో తల సృ 
బు 


కల కంటున్నప్పుడు వ్యక్షిగరఆ నుబం ధాన్ని ధిక్కరించి 


సమస్తసృషికి ఒకే ఒక అర్హాగు అన్నేాేను న్నాడు 
క్ష వు జ్‌ క 

నీ లా డిట్రో నాతల ఇ ముని ఆభ్యంగ 

నాఏష్మ ఏత తదీయ 

వినిల గరోజ తమస్పమ్ముదాలు పాం నీ 

బుజాల దాటి స్తా 


ముఖాన్ని కప్పి ఒక్‌) ఒక 
ఆకుపచ్చని 


ఒకేఒక అర్వం కనుక్కున్న వేళ. 
ఈ గేయం ముగింపు (పారంభంలోని పాదాల 
లోనే జరుగుతుంది. భేదం ఏమిటంశేే (పారంభలలో 


“25 అరటూడ్రు. 
అంకంలో "శిశిర వసంతాలమధ § వచ్చే విచ్మిత 
మధురమైన మార్పు అంటాడు. అంశ్రే ఆ వాటి 


వనంతాలమధ్య వచ్చేమార్చు' 


స్మృతి ఒకవైపు విషాదంగా ఉన్నటు చైబుతూవే 
మధురంగొకూడొా ఉంది అని ముగించటం, 


తిలక్‌ 


అనుభూతివాదంక విశ్వానికి అను 
కూలంగా మరో రెండు కావ్యఖండికలు చెప్పుకో 


తగ్గవి. “అదృషా్కాధ్వగమనంి మొదటివి; జైరా 
రోహణి రెండవది ఈ రెండు కొన్యఖండికలు 
కూడా కవి వమాజపరంగా పడుతున్న ఆవేదనను 
తెలియజే సేవే. 

ఆదృష్పాద్య గమనంలో ఇద్దరే వ్యక్తులు క్షవి 
పిస్నారు. ఒకరు సమాజంలో తన స్కానాన్ని పటిష్యం 
చేసుకున్న వ్యకి మరొకరు తన రూపి ఏమిటో తనకే 


భాళశ తీ 


తెలియని మనిషి ఈ రెండో వ్యక్తియొక్క అను 
భూతి ఆవిష్కరణయే అదృష్మాధ్వగమనం జన్మించ 
టంలో ఇద్దరికీ భేదం లేదు. పెరగటి:లో భేదం; 
జీవిశంలో భేదం- ఒనుభీవంలో భేదం. 
సానికి కారణం కాలం చేసున్న గారక్తీయేకాక సమౌ 
జపుఎతులు, నియమాలు కూడాను, 


ట్ర వృత్యా 


“అన్నా 
న నానవాలు సట గలవా? 
ot రు 
ఆ నాటి వాళ్ళె న్స్‌ చెలికాణ్జి 
అవును కాల మొక్కకు కొదు మనమధ్య దూరం 
లౌకిక జగత్తు కల్పించిన వ్యత్యాసాల 
పూర్చార్వ గోళం 
| పయోవన విజయ పరంపరల పాలరాతి మేడమీద 
చిటారు గదిలో నువ్వు 
నేనో మరి ఇంకా సమాజంలో 
స్పూలమ్మెన ఆకృతిని, అస్పిత్వాన్ని పొందని 
పొదరేని ఊహామరుత్తుని ఏకాకిని 


5 శ్యాసాల 


అభ్యుదయం కవియొక్క [పాధమిక దృక్పథం 
ఆశావాదం. కాని తిలక్‌లో ఎ క్కుపగా కరుణరస 
(పధానమెన నిరాశావాదం కన్పిస్తుంది. “సమాజంలో 
సూలమ్మెన ఆకృతిని అస్కిత్వాన్ని పొందని పొంద 
లేని ఊహా మరుతు_ ని ఏకాకిని అనటంలో ఈ 
నిరాశావాదం పరాకాష్ట స్వీతిలోకి పోయింది. ఈ 
ఖండికళో ఒక్కచో శే కాదు, *మ్మెనస్‌ ఇంటూ 
ప్లస్‌” ఆనే ఖండికలోకూడౌ “మానవుడు మానవుడిగా 
దేవుడిగా రూపొందే ఈ (పయాణం అనంతదీర్హం 
పున బహుయుగ 
అంటాడు. ఈ ఆ శారహితతత్యాాన్ని 


పునః వ్యరలం విస్తీర్ణం 
భరించటం 
కొంచెం కష్టమే కాని చెప్పేది అందంగా చెబు 
తున్నప్పుడు వనక తప్పదు ; ఆనందింనక తప్పదు. 
ఈ ఖండికలో కనిపించే ఇద్బరిలో ఒకడు “ఉండ 
టానికి (పరీక; మరొకడు లేకపోవటానికి (పతీక, 
వీరిద్దరి వ్యత్యాసాన్ని ధ్వన్మిపాయంగా చిత్రీ 
కరించాడు తిలక్‌, 


“అన్నా 
నువ్వన్ని అమరిన అదృష్క్టళాలివి 
ఇల్లూ వాకిలీ డబ్బూ హోదా పేరూ (పఠలిష్మా 
వెండి మెట్ట నిచ్చెనల నెక్కుతున్నవేళ 
సనక రావిచెట్యు సీడలో 
ga 
కమ శ్రైమౌద అహారం [దొరకని కృకలాలసం 
కంగొరుచూపులో 
ఊరవతల సందులలో 
దుమ్ము కొట్టుకుపోయిన పిల్హలకళ లో ఆరి 
ళం డగా or) 
పోతున్న వెలు గులో 


కాలువవొడ్డున _వొంకరతిరిగన  తుమ్మచెట్ము 
న కొమ్మలోంచి 

కాలి మస్నెపోతున్న పన్చిమదిశాగగనంలో 
ఒక _భయంకరసృ్పపష్ట్ట్టకమాన్ని మానవయళత్న 
వైఫల్యాన్ని 


ఊహొంచుకు 9 వాణికి పోయేవాణ్మి న 


దుమ్ము కొట్యుకు నిపోయిన పిల్హల కళ్ళలో 
ఆరిపోతున్న వెలుగు ఆంకే ఆశలు నకించటం అన్న 
మాట. ఇక్కడకూడా నిరాశావాదమే కనబడుతోంది, 
వర్తమానానికి సంకేతాలు. ఆ పిల్లలే 
భవిష్యత్తులో "పెద్దవాళ్ళు. వాళ్ళకళ_ల్నో వెలగు 
ఆరిపోతోంది అనటం భవిష్యత్తు కూడా నిరాగానే 
ఉంటుందనే భౌవనకి నిదర్శనం, కాలి మస్నె పోతున్న 
పశ్చిమ దిశాగగనం 
తెలియజేస్తోంది. సూర్యుడు ఆస్తమించటం అంశే 
వెలుగు నశించటంఅన్నమాట. ఆటు చీకటికీ, ఇటు 
వెలుగుకీ మధ్యనున్నస. దికాలంలో ఆతనొక భయంకర 
సృష్మికమాన్ని దర్శించాడు. వీళ్లూహిస్తున్నసమాజం 


9 
జ) 
అర్భలు 


అస్తృమిస్తున్న సూర్యునిస్కితిని 


అవతరి౦వ దన్న విషయం, . వాళ్ళ జీవితా 
లోకి వెలుగురాదనే అభిపాయం కారి మస్నె 
పోతున్న _ పశ్చిమ దిశౌాగగనం  అన్నపాదంలో 
వ్యంజకం చేశాడు. భయం కర సృష్టి 


(కమం అంటే వర్శ సంఘర్షణ అని మనం అర్కం 
చెప్పుకోవచ్చు. ఈ వర్శసంఘర్షణని  నిర్మూలించ 
టానికి మహాత్ములు చేసిన (పయోగాలు వాటి అప 


జియాలు “మానవయత్న వ్షఫల్యం, అన్నపదంలో 


94 


తీలక్‌ కవితాతత్య్వం 


ధ్యనింప చేశాడు. ఎంతమంది " మహానుభావులు 
పుబ్బా రీ దేశంలో! గౌతమ బుద్రుని జీవకొరుణ్యం, 
వివేకానందుని మానవతావాదం, బాపూజీ అహింసా 
సీద్దాంతం, వె్యహాజీ సోషలిస్తు సమతావాదం 
తనువులో అణువణువులో జీర్ణించుకున్న దేశం ఇది. 
అయితే అప్పటికీ -ఇప్పటికీ వీసం మారిందా? 
మారలేదు అని చెప్పటమే మానవ యత్న చ్చైెఫల్యం 
అన్న పాదానికీ అర్హం, 
“అన్నా 
జ్వాలా వలయుతుణ్ని దుఃభితుణ్జి 
నా లోపల నా బాధలు 
నా వెలుపల తృతజగతు ఆ(కోశించిన కరుణా 
వీ భత్సరవాలు 
నిరంతర పరిణామ పరిణాాహ జగత టాహంల్‌ 
సల సలకాగే మానవాశు ఒలొల్పు 
ఆయినా 
అంతర్నత సంగీతం అనుపమ సుందరగీతం 
నా లోపల వినపడుతూ న న్నిలాగ నడిపిస్తూ 
సృష్టిలోని అర్హంకోసం జన్మలోని 
సాఫల్యంకోసం 
జనన మరణాతీతసురభి ళరహస్యంకో నం 
ఎన్ని ఎడారిదారుల 
కంటకిత కానన మార్గాల 
పడుతూ లేస్తూ 
పడుతూ లేన్మూ 
ఒకొక్కతీగ తెగుతూ 
మిగిలిన ఈ విచి 3విపంచికను మాూటుకు:ంటూ 
(పతి గడపముందు (పతిగవాక్షం ముందు 
నిలబడి పాడుతున్నాను పిలుస్తున్నాను* 
వ్యక్తి ఎప్పుడూ రెండు రకాల సంఘర్వణలకి 
గురి అవుతాడు. ఒకటి వ్యక్తిగతమ్నెనది; రెండవది 
సమాజపరమె నధి. తనలోపల, తనవెలుపల్క తన 
చుట్యూ సంభవిస్తున్న ఈ భయంకర పరిణామాల 
మధ్యగూడా ఆతని గుండె లోపరి పారలోంచి అంత 
రత సంగీతం అనుపమసుందరగీతం వినపడుతోంది. 


శ 


ఆ గీతమే స్పషిఅర్వాన్ని, జన శసొఫల్యా న్ని, జనన 
మరణాతీత మై న రహస్యాన్ని కనుక్కు నేందుకు దారిలో 
ఎన్నిఅడ్డ ంకులొచ్చి నా లెక్కచేయ్యకుండా అన్వేషణాను 
రకుణ్ణి చేస్తోంది. ఈ అనంత పయాణంలో అతని 
హృచయ3ణలో అ న్నితీగలు తెగిపోయాయి మిగిలిం 
డల్లా ఒకేఒక్కతీగ; అది మానవత్వం, దాన్ని 
మీటుకుంటూ (పతి గవాకంముందుు, (పతి గడప 
ముందు అంకే (పతిహృడయంముందు, (పతిమనసు 
ముందు నిలబడి పాడుతున్నాడు. 


తిలక్‌ అనుభూతివాదంలో పరాకాష సీఖతిలో 
ఉన్న తొప్య ఖండికలలో 'శ్కిరారోవాణుి ఒకటి. ఫ్‌ల్‌టో 
కూడా అతని ఆనుభూతి దే శకాలావధుల్ని అధిగమించి 
అనంతమైన  స్వ్సస్మివెపు, అఖండమానవతావాదం 
చెపు (ప్రసరించింది. అంచేతనే కితిజరేఖ వెనుక 
నిలిచి పిఠిచే రత్నకంకణహస్తా న్ని దర్శించి, న్మిదకి 
మెలకువకి మధ్య ఒక్కక్షణం (మోగిన జంత సంగీ 
తాన్ని విని కాలతీరాన నడుస్తూ చరిత విచిత 
సము దాల్ని ఆవలోకిన్తూూ కలలు కన్నాడు. 


“అపుడు నేను ఈబివ్యు పిరమిడ్శ మధ్య 
బాబిలోనియా స్కూూపా లమధ్య 

మొహంజదారో శిధిలాల మధ్య నిలిచి కలలు కన్నాను 
అలొ ఆలా అనాది అంధకార భయం కరాటవుల మధ్య 
సృష్టి చేసిన. (పథమ గర్హ విన్నాను” 


ఈ విధంగా తిలక్‌ సమస్త సృష్టిని అన్ని 
కాలాలని ఏకంచేసి ఒకే ఒక క్షణంలో చూడగలిగిన 
దార్శని కుడు. ఆనంతమ్మె న కాలంలో నిరంతరాన్వేషి 
అయిన మానవుని పాముఖ్యాన్ని ఈ విధంగా చెబు 
తౌడు. కాలం వలయం లొంటిది. దానికీ కేం్యదం 
లేదు. ఎవడికి వాడే ఇచ్చా పయత్సబలంత్రో వరో 
బ్వల వలయాలను సృష్టించగలుగుతాడు.” శిఖరారోహణ 
కావ్యఖండికలో నే తిలక్‌ కు వాత్మకొత్కలప్పె గల అభి 
(సాయం వ్యక్తమవుతుంది. సం పదాయాన్ని ఎదిరి త్వ 
లేని పిరికి వాళ్ళకు ఈ సాదాలు బాధాకరంగా ఉండ 
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ఖాకతి 


వచ్చు. సం పదాయాన్ని ఎదిరించట మం శీ 
కవి ఉద్దేశం అల్బత్వంచి (పతిదాన్ని చిన్నచూపు 
చూడటం కాదుం 


ఇక్కడ 


(కొత్తదారి (తొక్కలేన్సి | కొత్తమలుపు తిరగలే ని 
కుంటి (గుడ్మివొ శ పయాణ కోలాహలం 

మురికి కొల్వవిగద ముసలితనంవిగొద మృషో జగతి 
మీడ 

మహోదయం వికసించదు వసంతం హసి౭చదు, 
సం్యపదొయభీరువుకి అస్వతం[ తవితంతువికి వసంతం 
లేదు.” 
అనుభూతివాదం( కింద ' ననుకొని నేను) 'దీపరి 
“కిటికి! “గుండ్మెకింద నవ్వు మొదలుగొగల 
ఖండికలు ఉత్తమముల్నె నవి. అయిజే ఈ అనుభూతి 
వాదానికి సంబంధించిన కావ్యఖః డికలలో కూడా 
తిలక్‌ ప్తెగల _ భావకవితా పభావం 


కావ్య 


అక్కడక్కడ 
కనబడుతుంది. ఈ (పభావది ఒక్‌ సా క్కప్పుడు కావ్య 
ఖండికకుగల అందాన్ని విం చేస్తుందనట 6లో 
సందేహంలేదు ఉదాహరణకి 'దీపరంి అనే 
ఖండికను తీసుకుం కే - దీపాన్ని (పాణానికి (పతీకగా 
కవి వాడుకున్నాడు ఈ ఖండిక సగభాగంలో కొచ్చే 
సరి కీ -- 


ఎలొ ఓి 


“ఎన్నికోరికలు ఎన్ని పవృత్తులు 

ఎన్నివి చ| త (పకృత్యార్భాట రుంరూను రుత్తులు 
ఎన్ని చంద్లే మం వర్షా నిదాఘ బుతు శకుంత 

(= జి క 

గరుతు లు 

ఇట్టి కృతకశ్యం కావ్యఖండికలో | పవేశించే 

సరికి పాఠకుని మనస్సు; కవిచెప్పేభావంయొక్క 

మార్గాన్ని వదిలేసి కపికి 
మూాదకు మరలుతుంది. 


శబాలప్నె గల లాలస 
Lm 


నవ్యాధునికుల్నెన కీొదిిమంది గ్‌ పృకవులలో 
తింక్‌ ఒకడు. అతను ఒకొరొక సంధియుగానికి సంబం 
ధించిన కవి. అంచేతనే ఆతని సాహిత్యంలో అతని 
డ్చెన ఒక స్పష్టమైన (పత్యేక సిద్యాంతనిరూపణ 
జరగ లేదు, సౌందర్యాన్ని ఆరాధించాడు; షతజగత్తు 


ఆ కోశ రవాల్ని విన్నాడు; మొనవతావాదంవె పు 
(పయాణం జేశాడు. తనద్నెన ఒక (పత్యేక 
భావనాదృష్మ్ట్వి లేకపోవటమే తిలక్‌ కవితా తత్వానికి 
స్పష బైన ఒకమార్శం లేకపోవటానికి కారణ 
మె ౦ది. అయితే అతని భావనా (పవాహం 
ఒక (పత్యేక దిశలో పయనిస్తున్న సమయంలో ఆతము 
అస్తమించటం జరిగింది. కాకపోతే అంధ సాహి 
త్యంలో మరో మహాయుగం ఆరంభమ్మె ఉండేదేమో! 
తిలక్‌కి ఆధునిక సాహిత్యం స్పై కొన్ని (పత్యేకమ్మెన 
అభి పాయాలున్నాయి. అవి “నా కవిత్వం”, “నవత-- 
కవిత అనే ఖండికలలో తీవంగా వ్యక్తమయాయి. 
నా కవిత్వం అన్న ఖండికలో -- 


“నా కవిత్వం కాదొక తత్వం 

మరికాదు మోరనే మనస్త్తృత్వం 

కొదు ధనికవాదం, సొమ్యవాదం -- 

కాదయ్యా, అయోమయం, జరొమయంి 
అని అం డు దీన్నిబటి లిలక్‌ ఏ ఒక్క భావా నికీ 
అంకితం కాలేదు అని తెలుస్తున్నది. చాలామంది 
సమీక్షకులు తి.క్‌ సంపూర్ణమె న ఆభ్యుదవకవి 
కాలేదే అని విచారాన్ని వెంబుచ్చారు. కొని ప ఒక్క 
కవికి “నువ్వు ఇలాగే రయి అని శాసించే ఆధికారం 
గాన్సి ఇలారాసే బాగుండేది అని నూచించే అధికారం 
గొని సమీక్షకునికి లేవు సమీక్షకుని దృష్ట ఎప్పుడూ 
కవితాగుణంమీద కేం దీకృతం కొవారిగాని కవితా 
వస్తువుమిద కాకూడను. (పసుతం ఆచరణలో 
వున్న విమర్శనావిధానం అంతా విషయుంమోాద నే 
ఆధారపడి ఉంటోంది. విషయం నిమర్శకునికి నచ్చితే 


ఆ కవి గొవ్పకవి. నచ్చకపోతే చెప్పనక్కర్చేదు. క్ర 
సమాజం౦నుంచి చేరుకాదు నన్న విషయం సర్వకాలా 


లికి నిల్చే పారమౌాతి క సత్యం. ఒక కవి (పత్వేకించి 
(42) ని 
సౌందర్యాన్ని ఆరాధిం చవచ్చు. వేరొక కవి తన 
కాలంనాటి సమౌజపరమ్నెన బీభత్సాన్ని వర్షించే 
వచ్చు మరొక కది ఈ రెంటినీ తన కవి 


త్వంలో (పతిబింబింపచేయవచ్చు. విషయం కవుల 
యొక్క మానసికస్కాయిమోద, హృదయస్పందన 
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తిలక్‌ కవితాతత్యం 


మాద ఆధారపడి ఉంటుందికొని విమర్శకుల 
మానసి కవ్యవస్త షి అఆధారపడివుండదు. ఆధునిక 
కాలంలో చాలామంది విషయానకీ అందులోనూ 


అభ్యుదయభావనకీ (పాధాన్యం యిస్తున్నారు. అభ్యు 
దయభావనఅం'కు వీర ఉద్నేశం సామ్యవాదం అని. 
(మరి మనదేశంలో అంతకంకే అభ్యుదయంలేదు 
కదా!) సోవియట్‌ రష్యాలోమా్యా తం ఒకవిధమ్మె న 
సాహిత్యవిమర్శునాా ప కియ వరిఎఐల్ముతోంది, అదేమి 
టంకేా 
“The Poet is the image of his own age 
and the Phantom herald of the future 
The Poet draws up boldly 
The sum of all that was before his 
time.’ అని, 
కవి తన కాలానికి (పతిబింబమని, భవిష్య 
(దమ్భృఅని, తనకు పూర్వంఉన్న సమాజస్కితిగతుగ్నా 
మన కళ్ళకు చితిస్తాడనెవి సర్వ 
సామాన్యమ్మె స విషయాలు. ఇందుకు విపతిపత్తి 
లేదు. అసలు సందేహం ఏమిటంయే-- కవి ఆనాటి 
సమాజంలో బహుముఖవ్యాప్తమ్నెన ఒకొనొక విశిష్ట 
లక్షణాన్ని కావ్యవస్తువుగొ స్వీకరించినంతమా త్రంతో 
గ్‌ స్పకవిగొ గుర్తింపబిడతాడా ? అతని కావ్యం 
సాహిత్యజగత్తులో నిలువగలుగుతుందా? రష్యన్‌ విమ 
ర్భకుల అభి పాయ చమేమిటం€₹_-- “Russian lite— 
rary criticism has always been concer 


ned with content more than with style, 
with what is said more than how 


కళ్తేటు J 


it ig 
5214” అని అయితే ఈ నిర్వచనం రష్యన్‌ సాహిత్య 
విమర్శకులకు చెల్టుబడి అయిందేమోకాని రష్యన్‌ 
కవులు రచయితలు (పవంచ సాహిత్యంలో నిలువ 
గరిగారం "కే వాళ్ళు చెప్పిన విషయాన్నిబట్సి కాదు; 
విషయాన్ని వాళ్ళు చెప్పిన పదంతినిబట్ని ఒక్క 
రష్యన్నేకాదు ఏ దేశకవుల్నినా శిల్ప ప్రధానంగా నే 
సాహిత్యాకాశంలో నక్ష్యతాల్మా మెరుస్తున్నారు. తిలక్‌ 
తన కవిత్వా నికిగల మూడు (పాథమిక లక్సా కలను 
“నా కవిత్వం'అన్న ఖండికలో చెప్పాడు. 


నా అత్షరాలు కన్నీటి జడు ౬లో తడి సే 
చయాపారొవతాలు 
నా అక్షరొలు | పజాశక్తులు వహించే విజయ 
బరొవతాలు 
నా అక్షరొలు వెన్నెలలో ఆడుకునే అందమెన 
ఆడపిల్లలు". 
ప్పె మూడు పాదాలోనూ మొదటిపాదం 
కరుణకి, రెండవపాదం సాంఘఫికచ్చెకన్యానిక్తి మూడవ 
పాదం సౌందర్యానికి నిదర్శనాలు తిలక్‌ 
కవిత్వం అంతా కరుణంస| పధానంగానూ, సాం పిక 
చ్చే తన్యాభిముఖింగానూ, సొందర్యాన్వేష ణాభి ముఖం 
గానూ సాగిందని ఆరం, 


ఆుసే 


ఈ మధ్యకాలంలో ఆధునిక సాహిత్యం పె 
సాగుతున్న విమర్శ | పాచీనఆలంకారళశా స్తాలవిొద 
తిరుగుబాటు గొ కనబడుతోంది. తిరుగుబౌటు 


యొక్క స్వరూప స్వభావాలు సత్ఫరితాలని అందిస్తే 
తిరుగుబాటు. తత్వాన్ని నిస్సందేహంగా ఆహ్వానించ 
నచ్చు. వచ్చిన చిక్కల్మ్లా ఎక్కడం కే- ఒక (పత్యేక 
మ్నెన భావానికి, ఆళోచనాపరులు ఆంకితమ్నెపోలయి 
అంతకు పూర్వంఉన్న కవి సమయాల్ని ధిక్క 
రించటం జరుగుతోంది. ఆధునికమ్మె నా పొవీన, 
మ్నెనా--కావ౭సింది కవితా లక్షణం. 
లోపిస్తే ఏదీ ఆదరణీయంకాదు. ఆధునికం అనే 
ముసుగులో నానావిధాల్సెన కవితలు బయళ్చేరు 
తున్నాయి. వది కేవలం బలహీనమైన తిరుగుబాటు. 
బలవంతమ్మెన తిరుగుబాటులో సర్మపదాయ లక్షం 
జీర్ణ మె ఉంటుంది. సంప్రదాయం తెలియకుండా వే 
ఏదో రాసేసి కనిత్వం అంచు వర్షమానంలో 
చెలామణీ అయినా భవిష్యత్తులో నిలవదు. వర్ష 
మానంకంకే భవిష్యత్తు చాలా తెలిన్నెంది. ఇదే 
సత్యాన్ని గడిచిన కాలాలు బుజావు చేశాయి. 


ఆ లత్షణం 


“గంతలు కట్టినంతమా,[ తాన గాడిద గురంకాదు 

ఖద్దరు ధరించిన (పతివాడు గాం జీయుడుకొడు 

ఆధునికత ఉన్నంతమా(తాన (పతిదీ శిరోధార్యం 
కాదు 
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ఖాఠతతి 


సామొమ్యడు 
మహారాజవడు 
ఆంత్య (పాసలు వేసినంతమా( తాన (పాజాయిక్‌ 
భొవం పొయి టీ అవదు 
కవిత్వం ఒక జల్మెమ్మ దాని రహస్యం కవికే 
తెలుసును 
కాళిదానుకు తెలుసు పెద్ననకు తెలును 
కృష్ణశ్మాస్తీకీ తెలుసు? శీ(శీ కి తెలుసు 


ఆహార్యం మార్చినం తమా తొన 


అని అంటున్నాడు తిలక్‌, కేవలం సిద్వాంత 
పొదనే కనితాలక్షణమ్మె లే, అభ్యుదయభావనే (సామ్య 
వాదం) కావ్యలక్షణానికి అంతిమఘట్నమ్నెతే. దాని 
కోసం కవిత్వం రాయనక్కరేదు. వచనంలో అంత 


(పతి 


కం గొప్పగా భావాల్ని వెలువరించవచ్చు. “(పతి 
మాటకి శక్సిఉంది. పదునుఉంది. (పతిర్మి తణకి 


ఆర్యంఉం౦దిీ, జాచిత్యంజఉంది' అన్న కవి అధి పాయాన్ని 
జాగత్నగా (ఏ ళంగుటద్యాలూ లేకుండా) చూస్తే 


శిల్ప ంమిాద కవికిగల దృష అరం అవుతుంది. 


తిలక్‌ గొప్పకవి. అతని కనిత్యంలో ఆన్ని 
భావనలు చోటు చేసుకున్నాయి. ఏ ఒక్క భావనని 
అతను తేలికగా చూడలేదు, ఇంటిీకున్న కిటికీలన్ని 
టినీ తెరిచాడు. అన్ని గాలుల్నీ ఆహ్వానించాడు. ఒక 
రకంగా త్రిలక్‌ సమన్వయపు దృకృథంగల కవి. పద్య 
కవిత్వంనుంచిః భావ కవిత్వానికి, భావ కవిళ్యంలోంచి 
అభ్యుదయ కవిత్వానికి, అభ్యుదయ కవిశ్వంనుంచి 
అనుభూతివాదంలోకి (పయాణం బేశొడు కవితా 
రంగంలో అనుభూతివాదం వేళ్లు తొక్కుకోకమునుసే 
అతను పరమపదించాడు ఈ మార్గం అతని అనంతరం 
ఇంకొ సుగమం కొగలదని భవిష్యత్‌ కవులు దీనిని 
ఇంకా ముందుకు తీసుక్షుపోతారని ఆశ, ఆకాంక్ష. 

“విస్తరించాలి చ్నెతన్యపరిధి 

అగ్నిజల్భి నా; అమృతం కురిసినా 

అందం ఆనందం దాని పరమావధిల 





aA 


ముంనమ్య త్త ఘం 


తు శనగన నరసింహా చాాము 


అలాెవుగిది నుండఊయా తాక ? చాజుధదాజుూ 
వశత్రావవఎఎన కగ్డుచమెన యయఎతష(పవాహ్‌ి 
“ఊస్‌వవవవా ? ( పవుదూత॥! నిస్తీవు కుశల 
అవమాన యులకాపుద్‌ యతవూనవతికి ? 


అఆఅన్హువిధథమంల న్‌ ఆనయెై_ న యయ 

నగద నాధవముులను జూచినావె 2 యంత 
ఉవారవఎఎన నుండియే సువుధురవ్వాదలగ 
నాదవుఐలఎ హినుటదోందు కానంద ముడడ ? 


వుఖమెకావి దుకఖములతేనిచోటు, యౌవ 
నలజెకాని  జతావురణజవఎఐలఎలేని 

న్హలవుు గంటివి కద జన్మసార్శ కముగ ! 
దలచుకౌెౌంలిన నరజీవితవుఎల నచలు 


హెరిలానే ఆతలగూాడి హద్య ఇములఅమోొాథ 
యమక లానెడె కలాఖ్య వృక్ష జాత 
మధ్యమున నీడగజర్డే ఆన్మధు దిమమును 
కాలుగాని మతుుగాంటెవే కాలతసేపు ? 


ఇ౭కాహ్నాపి తలటుదుహా ఆరుచ్చాయులంచు 
నవంధ కన్య కలాడు గూడ వముజకికేళి 
జఆజాచినాడవె ? విద్యుద్విలోచనవుఎల 
చనువు తోమూాంచ కంచుకితంబుం గాగ! 


ధనపతి మేడకు నఎత్వర 
వన ంయుని గీముగంకు 2 వుతునిగతి య 


aS 





శల పెంచున ముండూటం 


బునవ చాఠలిజుల్మ అనా దడిము మూడదించుతివే * 


హాదినిలధతు రచిత 2 
సన = ఆత్త ఇల్లి ములో 
ఇంత రవవ్వువఎఎ స్వర కయ వాకా యాయ వఎలు 
దరవఎఎనఐఎ ఇగిడాగిది నొ 
దర వేఘవుటలుంచఎ (భాంతి దరిసితాచె ౨ ఘునూ # 


కా. -శయనఎన, వఎలమినవనన_, కా వుడ్‌హా, 
er డా 
pe ఇల్లై వాను జా 5 
నోచ్మాని ఇ చినన, అ దన చ్చూాన నయున్న 
వాస్త ్వఐన్యన చవచవయననఎ  యయఎవత్మువథతఎవ్రు 


గాంచి కాడ చెయ కన్నీళ్లు గార్హినావె వై 


అం జునెసేహ శూన్యనే తాంఆత్కం న్యస్త 
అననా ము ఆచవాగవన్నై తమ్ము భూ ాతాన 
యఎతసఎందరిగని హృదయంబు కరగి 
కుం భవమ గ గన్నాళ్హు గందిసినావె భె 


స్తనిితవచోగతాన్‌ (కుయుఎని 

చల్చృనివార్హ్నను యుశతనసనఎలదయథిె 

మ౭కి ఆంత గ౧౦చు వకముగం 

వాద వుుపిడి సవివావవుం బణథం 

అుంన జునుణాంచి తొ ఘువుుగ 

వవుందా యెసునును డాలి యక నె 
(are వ డమ 

వవ్మైానవుఎన కింపు గూ ర్చితివె 2 


చుంజాూల వాక్వ మశేష ప్తె ఖరిన్‌. 





చా 





ములను దెలువు శాస్త్రము 1 ప్మపథమంగా గృహములు 
యావద్భారత దేశంలో వాస్తు విద్యకు దోహదమిచ్చి 
నది జ్ఞెనులుు బౌదుులు అని చెప్పాలి ఆం ధదేశము కా 
నందు బౌద్సలఆవశేష ము లెక్షు)_వ యుండుట. బండల; 
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జఖాఠ తీ 


నుండి నాల్నుదిశలయందు *ఆయకి (Ayaka) 
వేదికలు గలిగి వాటి పెన 5 స్తంభముల తో (122 
Pillars) అలం కరింపబడీ యుండును చ్చేత్య గహ 
ములు పొడవుగొనుండి 'గజపృష్యము' లేక మాలా 
కృతిలో ఒక చివర (పవేశద్వాళమువంపుదిరిగ 
యున్న మరాక చివర *ఉద్దేశికి సూవముగొని, 
బుద్దుని శిలా విగహముగాని గరిగియుండునవి. వీనికి 


కిటి కీలవలెనుండు పద్బతి _కేకపోవుటవలననూ, 
సె కప్పు వంపుదిరిగి వర్షము _ జారిపోవుటకు 


వీలుగౌ యుండుట వలననూ, ఇవి లోపల అంధకార 
నిబిక్రీ కృత మ్మెన గృహములని చెప్పవలెను పె నుదహ 
రించిన కట్టడ ములను ముఖ్యముగా, నాగార్మునక్‌ండ, 
గోలి, జగ్గయ్యపేట, అమరావతి, భట్స్‌ (పోలు, 
ఘంటసాల మొదలగు చోట్ల చూడవచ్చును. ఇవి 
యునుగాక (పొసాదములు, శాలలూ, మొదల గునవి దీర్హ 


చతు, సాకారములో (6002282120) గాన్ని సమచతు సా 


కొరములోగాని ఇలు కలలొ్నూ స్తంభముల 

తోనూ నిర్మింపబడినవి. ఇవి. యన్నియూ 

నీటివసతికోరకు స జవమెన కృష్ణా నకయొడు న 
ష్‌ ద యె 


నిర్మాణమ్నెన కట్టడ ములు, పస్చమ హిందూడేశమున 
మఠెక రకమెన బొదాంలయములు గలవు. ఇవి 
ఆం ధడే; ముననుండు వాటి కన్న పురాతనమె నవి. 
వీటికి వీటీవసతియుండి ఆం, ధదేశముననుండు కట్ట 
డములవలి కొండలను తొలీదికట్సేన గుహాలయ 
ములు. కొర భాజ, బెడ్పా. కన్నేరి, పఫిధక్‌కొర్మా 
నాసిక్‌, అజంతా మొదలగువోట్ట ఇట్మివా నిని చూడ 
వచ్చును. ఆం ధదేశమున దు మొగ, లాజపురం, 
(బెజవాడ), ఉండవళ్ళి, భె రవకొండ, మొదలగుచోట్ల 
క్‌న్ని గుహాలయములు గలవు. ఇవి బదుల కట్టడ 
ములు కొవు వారి యనంతరము చ్చిన హైందవ 
రాజులచే నల కొల్పబడినవి 

బౌద్ద గం థములయందు వాస్తు వునుగురించి 
వ్‌ న్నివిశేషయములు గలవు. (కీస్తుకు పూర్వము 
నుండీ వచ్చుచున్న యాచారము లెన్నియోో, “మహా 
వస్తు”, 'ఖుల్ఫ్హవగ "యను (గంథములనుండి సేకరింప 


వచ్చును వీనియందు సింహళములోని యనూరాధ 
పురమును పట్ట్పణముననున్న 'రూవనెవెల్సియా”, 
“లోహపొసాది మొదలగు కట్టడముల నిర్మాణమును 
గురించి _పస్తావనయున్నది. “లోహపాసాదీ మనునది 
రథాకృతిలో విమానముతో కట్టవలెన నియున్నది.® సమ 
చతుర సమ్మెన కట్ల స ములకు (Square) “సివికగబ్బ!' 
యనియు _ దీర్చచతుర సముళ్నిన కట్టడములకు 
( Rectangular) “నాళికాగబ్బ'య నియు, అంతస్తులు 
గలిగిన మేడలకు “హర్మ్య్యగబ్బ'యనియు, వసారాలేక 
వరండావలెనుందువా టికి ఆలిండ "య నియూ పీల్సెడివార ని 
(వాసియున్నది.8 స్తూప పాకొరములోని భాగములక్రు 
“సూచీ (Upright), ఉమ్మీష (౮౦౨18), థంభ 
(Pillar) మొదలగు విశేషములు “ఖుల్జవగ్గ "యందు 
గనిపించును.4 

జ్విన సాం పదాయములో మండపములు, వస 
హక బిసతర్క్‌ నసతిర్‌ మొదలగు 
కల్లో నుండొడిఎ 
పీల్చ్పెడివారు. 


కట్టడములు ఖలాడు 
'దీపస్తంభములకు? దీపదానియని 


కట్ట డములవలనగా క పురాతన శాసనముల 
వలన వాస్తువిషయములు కొన్ని తెలియుచున్నవి, 
(కీ: పలక శతాబ్దమునకు చెందిన ఒక శాత 
వాహన శాసనము గు. టూరుజిల్లాకు చెందిన వేల్పూరు 
(గామమున, దు దొరికినది. దిశయందు 'స్వామిభూత్ర 
_గౌహక మండప (పాసాదీ మొకటి నిగ్మింపబడి 


2. 1.30. 4, 

3.6. 3.3.5 14 5. 

4. ఈ భాగములన్నిటిని “సాంచి” సూప 
ఆవరణములయందు చూడవచ్చును. 

5. కాకతీయ (పోలయ కొరిమునందు 
“కదలొలయబసతి' జ్ఞెనభికుకులకు యుండైడిడని 


హనుమకొండ శాసనమున (వాసియున్నది. 
Epigrapbica Indica, Vol, 9. ౨. 2682. 


6. నేలటూరి వెంకటరమణయ్య-- 
వెంగిచాళుక్యులు--P. 63. 
7. Chalukyan Architecture-.Page, 38, 
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(పాచీనాం[ భదేశములోని దేవాలయములు, వాను విశీనములు 


నటు |వాసియున్నది 8 దీనినిబట్టి ఇది “యముని” 
యొక్క దేవాలయమని వూహింపవచ్చును. అమరావతి 
నుండి వచ్చిన శాసనములలో, మహాచ్చెత్య మహి 
సూప, (పధానశాల,9 కంభ, ఉన్నీష సూచి మొద 
అ గునవి ఉదాహరింపబడీ యున్నవి (కీ పూర్వ మొక 
టవ శత్రాబబమునకు చెందిన మహామేఘనాథుడను 
'భార్వేలి బిరుదుగల కళింగ రాజ్యాధిపతి [వాయించిన 
శాసనములలో “శిహరి (శిఖరును గురించి వస్తావన 
యున్నది.!0 నాగార్మునకొండలోని శాసనములలో 
మహాచ్చెత్యమునకు చెందిన 'ఆయకకంభములు రొణు 
లచే నెలక్‌"లృబడినట్టుదొహరింపబడియున్నది 11 మరి 
యొక శా,,నమున పుష్పగిరియందు నిలామండస ము-- 
ధర్మనంది, చం దముఖి మొదలగు థరులచేతనూ, 
విధికయను రాతి కట్టడము సుతారి చేతనూ నిర్మింప 
బడినట్టు చులధమ్మగిరిలోని బోధి కి విహారమునందు 
ఒక కడప రాతిబండమీద (వాసియున్నది.12 


హా 


దేవాలయ నిర్మాణమునుగురించి ఆగమముల 
యందు అనేకవిశేషములు గలవు, ఇవి శివశకి ని 
నంపాదించుటుకు వినయోగపడు తం తములు, రః 
తం తవిద్య సభ్యసి ంచుటనలన ఆయా తం తశక్తిని 
పాధకుడు సాక్షాత్కారము చేసుకొనగలు గుచున్నాడు, 
దేవాలయ వాస్సు,వు నుద్వేశించు ఆగమములనుపశించి 
దేవాలయ స్పృహ సృ రహస్యములను తెలుసుకొ నుచున్నాడు, 
ఇట్లు తెలుసుకొనుట ఒక యోగసాధన. ఇది మాన 
వుడు సాధించుటవలన లభ్యమగు శక్తిం 


ఈ ఆగమముంన్నియూ దాకీణాత్యములే. 
ఉత్తర హిందూదేశమునందు ఆగమములకు జదులు 
పురాణములు (పమాణములు. ఆగ్ని మత్స్య భవిష్య 
ద్భరుడ పురాణాదులయందు కూడ దేవారియ నిర్మాణ 
మునక్తు సంబంధించిన విశేషములు పెక్కు గలవు. 
కాని ఆగమములయందు శ్యాస్త్రపద్ద తి ననుసరించి 


(వాసీయున్నది. ఇదియునూగొ క పురాణమునందులేని 
విషయములు జఆగనుములయం దగుసించును. ఇందు 
ర్‌ 


వలన గూడ (పృపథమంగా దకీణదేశమునందు దేవా 
లయము లెక్కువగా యుండెగివని వూనొంపవచ్చును. 


దేవాలయవాన్నుకు సంబంధించిన ఆగమములు 
కనీ (1) వామికాగమ (2) ను పభేదాగమ 
యోగాగమ. (4) చిత్యాగమ (5) కరణాగమ 
(6) అజితాగమ (7) దీప్పాగమ (8) సూక్సా,గమ 
(9) సహా సాగమ (10, ఆంశువుజే = గను (tl) 
విజయాగమ (12) విశ్వాసాగమ (13) స్వాయం 
భువాగమ (14) లసితాగమ (15) విరాగాగమ 
(16) కరణాగమ (17) ముకుటాగమ (18) విమలా 
గమ (19) చర్మదజ్ఞానాగమ. (20) బింబాగమ 
(21) (పోద్బీతాగము (22) లలికాగమ (23) 
సిదాగమ లేక వెఖానసాగమ (24) సంతానాగను 
(25) సర్వోక్నాగమ (26) పరమేశ్వకాగమ (27) 
కిరణాగమ (28) వాతులాగమ ములనునవి, 


28. 
(3) 


ఈ ఆగమములయం దతి ముఖ్యమ్నెనది'కామికొ 
గమము, దీనిలో భూపరీకా విధానమునుండి గోపుర 
స్థాపనవిధివరకునూ 75 పటలము (Chapters) 
లున్నవి. వీనియందు “నగరి, “దవిడి,  “వేసరి, 
యను సాంకేతిక నామములతో ఏఏ దేశములయం దే 
ఏ దేవాలయములుండునో వివరించియున్నది18 కొన్ని 
విప. ౨. 82.86. 

9. Burges_-Amaravati Stupa: P, 105. 

10. Epigraphica Indica; Vol, XX 
11, Ibid , r. 19. 
12. Ibid :P, 28. 


13. నాగరాది _పటోధంతు 
(పవక్సా ౪మి విశేషత &| 
వింధ్యాన్నం చ్చెవకృష్ణా ౦త౦ 
కన్యాంతంతు . హిమాచలొత్‌ | 
తస్మాత్‌ తసా శ్‌ (కియాధ్యాతి 
యుక్త సత్వ తమోరజః ( 
నాగరం| దవిడంచ్చైవ 
చేసరం, సర్వదేశికం |] 


చికి 
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‘ 
ళ్‌ ర. తోలి.) న అది ఉతమ యిం 


ఆలయభాగములు ల్రంగభేదములతో వ్రవరింపబడి 
అ నిర్మాణమునకు వినియోగింపబడు పదార 
ఇదమునుబట్ని, సుధ, మళ, సంకీర్ణ ములనియూ 
విభజింపబదియున్నది, ఈ (గంథపటలములయంద్రు 
“భూపరి(గహవిధి' య of the 510%, శంకు 
స్వాపనవిధి, మానోపకరణవిది (Measurements) 


దండికావిధి(Dంor3 and windows), 5 గర్భ న్యాసము, 


(Foundations), శౌలా రక్షణ విధానము (tialls) 


లాంగ లమాలికొవిధి (Details of malika build... 
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1ng5) , ఉపపీకవిధి, పాదమానవిధి (1120) | ప్రస 
వీధి (Entablatures) రిఖిరబ తణవిధి, (పతిమా 
లక్షణవిధి,  మండలస్కాపనవిధి, _ గోపురస్టాపనవిధి, 
(_పాకారలక్షణవిధి మొదలగు (సకరణములు గలవు 





14. కులం మసూకరం జంఘం 
కపోతం శిఖరం గలం 
ఊర్వేేంద్యామలసారేణ 
ఆస్ఫవర్శః కుంభశాలయుత్‌ 


(పాచీనాం్య ధదేశములోని 


'మయ మతము 
నందు, 'శిల్పశళ్యాస్త్రమునందు దేవాలయ వాస్తును 
గురించి 36 పటలములున్నవి 15 దీనియం 
భూపరిక్ష, మానోపకరణ, పాదదె;తావిన్యాస 
(site plans) గర్భ విన్యాస విధానములు, జపపీకికా 
విధానము, _అధిష్యాసవిధానము, (పస్తర (సకరణము, 
పొద పమాణము (దవ్యవిధానము (60141033 etc} 
మండప విధానమ్ము గోవుర విధానము చ్వార విధానమ్ము 
(పతిమా ఇత్షణ విధౌానము మొదలగునవి గలవు. 


గ నమా చార్యుడు (వాసన 


కొ శ్యపుడు అంశుమభే ౫గవుము 
నందు 15 పటలములున్నవి, వీనియందు ఉపపీశ విధా 
నము, స్తంభలక్షణ, నేవక లక్షణ, రూలకలక్షణములు 
(Perforated windows), ద్వార 
లక్షణ, | పసంర లక్షణ, శిర లక్షణ, నాశికాలకణ, 
మానోసకరణ లక్షణ, (పాకొర లక్షణ, గోపుర లక్షణ 
ములు మొదలగునవి యున్న వి. 


(పాసిన 


తోరణలశక్షణ, 


“విశ్వకర్మ శిల్పము'నందు 13 ఫటలములున్నని. 
వీనిలో భూమిలక్షణము, స్తృంభ్యపమౌా 
ణము, (పొసాదవిధానము, పీక్రికాలక్ష ణము 
ద్వారలక్షణము, (పతిమా నిర్మాణ (సనూణములు 
గలవు. 

శీకుమారుడు (వాపీన “శిల్చ్బరత్నమునందు 
46 భాగములున్నవి. వీషియందు; భూమిలక్షణము, 
పదవిన్యాప (Site plans) గర్భ విన్యాన, (పాసాద 
లక్షణములు, అధిషానములు, ఖిత్ని (Walls) ద్వార 
ములు, రాల, పంజరములు (Niches) కుంభ 
లత్సా (పస్వర, గిఖరనాశిక, మండపములు, గోవుర 
ములు, చ్మితలక్షణములు (022/9) మొదజగువవి 
గలవు, 


భోజరాజు (వాపిన సమరాంగణ నూ(తధార 
యరిదు 83 "భాగము అున్నవి.25 వీనియందు స్వప 
తుల (Qualifications cf architects ) యర్హ తలు, 
భూప రీక్ష, హన లః (scheme of measure— 


దేవాలయములు, వాస్తువిశేషములు 


068202 మండపలక్షళొములు, వారు తీయ నిద గ 
ములు (5166 pans), చేదిలక్షణప.లు, (సాసాద 
లక్షణములు, (చవి. పాసొదరక్షణములు, జగతి అక్షణ 
wo (౨112౯65 భె { paintings 

ములు ( ) చిలొజ్వేశ (2 gs) శిల్ప 


అతణములు మొదలగునవి గలవు. 


ఆగమములలో చెప్ప 


బి cp wl న 
బ..నవణ్యయాూా [క్‌ ఉకకంచియున్నవి* _ ఇవియిను 
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ot స్నా 
గాక్క మానపొల్న్టాా “అపరాజికవృచ్భ” 'బృహ 
భృంహితి మొదలగు గంథములయందు దేవాలయ 
వాస్తువిశేషము. లెన్నియో లెలుసుకొనవచ్చును, 
దేవాలయమనగా. వేమి దీని నిర్మాణములోని 
సక్‌ 4౬ ణా న జి ue 
ఉద్వేశ్యము లేమి యన్న (పలికు షె నుదాహ 


రించిన |గంథములయందును, వేదపురాణాది (గంథ 
ములయందును ఎంత విపులముగా (వాసియున్నది. 
దేవాలయ. నిరా గాము ముఖ్యముగా వె దికయూప 
స్తంభ సంకేళలముమిూద యాధారపడియున్నది.!? 
యూవమే దేవాలయస్తృంభము. యూపబద్దమ్మె 
యాగాగ్నియందు అర్చింపబడినపుడు అందలి జీవుడు 
శాశ్వతకీర్నెతో దేవత్వమును పొందుచున్నాడు. ఇతడే 
హిరణ్యగర్భుడు. దేవాలయస్తః భీము, హిరణ్యగర్భు ని 
స్యావరము. సోపానములు, (పాపోదములు, ఆవరణ 





15. “మయునిచే (వాయబడిన ముఖ్య 
[గంధము “మయమతముి. దీని మూలమునుండి 
కొంత (శీ గణపతిశా స్పిగారు. తమిళ తర్శుమాతో 
(పచురించిరి ఇవిగాక 1. “మయమతశిల్బ శ్వాస్త్ర 
విధానం 2, 'మయశిల్ప సటీకి ౨. *మయశిల్ప' 
యను 3 (గంథములు గలవు. మయమతశిల్చ్పశ్యాస్త్ర 
విధానమునకు, గన్నమా చార్యులు (వాసిన తెలుగు 
వ్యాఖ్యానము గలదు, 

16. ఇది 2 భాగములుగ (శీ గణపతిశాస్పి 
mad Baroda Gaikwad series త్రో వచురింప 
బడినది, 

17. The Art of India: page 18-19 


3ెర్‌ 


ములు, మండపములు, స్తంభములచే నిధి ఇైపబడి 
యుండుటవలన ఇవి యన్నియూ యూూపస్త్యంభీ 
చిహ్నితములు, అనేకరకముల్నిన కట్టడములన్నయూ 
విశ్వపరిమాణ నిర్పే శకములు, దేవాలయ శిఖరము 
నందలి కలశబిందువు సూళ్ష పరిమాణ నిర్నేశకము. 
కావున ఈ విశ్వసూ క్ష స రిమాణములు హెరణ్యగర్భుని 
ఆద్యంటములు le 

“ఈశాన శివగురుదేవపదంతి'యం దుదాహరించి 
నట్బుగ; దేవాలయము దారు పాషాణ మృణ్మయముం 
ఇవన్న్షియథా  శివశక్సి స్వరూపములు, దేవాలయమే 
మూర్తీభవించిన శివన్వరూ పము. ఇందువలన మొదట 
దేవాలయమును పూజింపవలెనని |వాసియున్నది.!9 


దేవాలయమనగా దేవునియొక్క  బాహ్యస్వరూ 
పము.% దీనినిబట్మీయే 'దేవాయతన' మనియూ, దేవ 
గృహమనియూ మొదలగు నామములతో వ్యవహరింప 
బడుచున్నది, ఆలయ్మపపత్సిలేనిడే. ఎంత శక్తిమంత 
మయిన  లింగమునకుగాన్వి _ విగహమునకుగాని 
(పాముఖ్యములేదు. గర్భగ్భహ ములు, తలచ ందములు, 
ఉపరితలములు, మొదలగు ఆలయాంగములన్ని యూ 
హిరణ్యగర్ముని శరిరభాగములు. వీని నిర్మాణ పరి 
మాణములు విశ్వకర శ్రయొక్క బుద్ధిచ్చేభవమునకు 
అనుగుణముగొ  సృష్క్ట్వింపబిడుచున్నవి. విశ్వకర్మ 
దేవుని సుందరరూపమును తన కల్పనాశక్షిచే [పతి 
రూపమును స్పష్కించి తన్మయత్వమును పొందు 
చున్నాడు. బాహ్యాదృపి బ్రో భక్తులు సందర్శించి దేవ 
న్వరూసమును తెలుసుకి నుచున్నారు. 


దేవాలయ మొక పర్వతము.1 ఇది భూమి 
యందు దేవత్వమును నిర్చేశించు ఒక మహోన్నత 
యూపము* పర్వతవన్యములయందు సింహాదిమృ గములు; 
బేవాలయాధిష్యానమున ఆవేకరకములుగా అశ్వధర్క 
గజధర, నరధర మొదలగు హారములతో నిరి ్మంప 
బడియున్నడి. పర్వతగహ్వారము హీరణ్యాగర్భాండ దిహ్ని 
తము. ఇది అంధకారబరిధురమగు దేవాలయ గర 
గృహమున బోలియుండును. దేవాలయన్నూపీ ఒక 


పర్వతశృంగము* ఇది అప్పరో యక్షగంధర్వాధి దేవగణ 
ములయొక్క స్తావరము.22 

శరుచుక్‌ నుట గర్భ ద్వారముయొ క్క స్వభా 
వము. దీనిద్వారా భక్నుడు గృహములో నికి (పవే 
కించును. ద్యారశాఖల మీద చి తింపబడీన ద్వారవాల 
కులు గదా, ఖడ్మొాది, ఆయుధములచే జనుకిక్షు ద్నెవ 
భీతిని కల్పించి వారి మనస్సులయందు మూలిన్యమును 
దూరీకరించి భక్కిని (పబోధించుచున్నారు. లలాట 
ముననున్న గజలక్ష్మీ పార్శ (ముల యందు ఎత్తబడిన 
పూర్ణ ఘటము లలోని జలములచే పవ్మితముబేసి భక్తు 
లకు ఆయురాది ని శృర్యములను (పసాదించుచున్నది.2 
భక్తుడు ఆలయగహ్యరమున నిలిచి అంధకారముతో 
నుండు మహిమచే. దేవుని ధ్యానింపగలు, చున్నాడు. 
సూర్యతేజస్సు దేవాలయస్తూపియొక్క బిందువుమీద 
పడినప్పుడు అంధకారమువిచ్చిన్న మె భక్తుడు దేవుని 
సాక్షా త్కరించుకొ నగలుగుచున్నాడు. గర్భా శయమున 
నుండు శిశువువలె బహిర్శతుడ్నె తిరిగి లౌకి కవ్యవహా 
రములయం౦దు నిమగ్ను డగుచున్నాడుః 

“ఈశాన శివ గురు దేవపద్దతి'యను గంథ 
ములోనున్నీ “శిఖరస్యతు భేదేన సర్వేషాం భేద 
ముచ్యతే యను సూకి నుండి ఏఏభేదముళ్నె నను 

18. Art of India page 24. 

19. ఈశాన శివగురుదేవపద్ద తి, III, XI, 


16, 

20. Vayupurana, CXXX. 32, 

21. Bribat Samhita: LV, 17} 
రామాయణము : 4. 33. రి. 

22, Stella Kramrisch: The Hindu 


Temple, Page 182. 
23, Satapatha Brahmans : LV. 14 
24, లక్షీ శ్రిర్పిన్నె నర్మ బే(న్నెః మణీగణఖు 3 
తె ః న్నాపిత్నె ర్హేమక్రుంభ్నె కల కీసూక్కము చూడుడు, 


25 మను; లీ! 1. 5; Stella Kram- 
rich; The Hindu Temple, page 184. 


26. 3. 8. 42. 
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(పాచినాం ధదెశములోని దేవా౪యములు, వాసు విశేషములు 


శ్రిిరభేదమువలన  తలిసికొనవచ్చును. శిఖరము “ప్పి 
నుదాహరించిన తే రకములలోను అనేకభౌముల 
తోను, సోపానముల తోను, మేరు, మందర, 
ములను బోలుచూ మోక్సాగ్సియ్మెన సాధకునకు 
మానసమునందు మార్శదర్శినిగా యుండును 2? 
సోపానతలము౨మోద నమర్చిన 'ఆమలకము' మాలి 
న్యమును పోగొట్టు ఒక సాంకేతికశిలణి, దీని యాకొ 
రము ఉసీరికాయవలి నుండుటవలన ఇది “ఆమలకి 
మనియు గూడ శ్యిరసూంపి 
బిందువే, (పాసాదపురుషుని 
సూక్ష్మస్కావరము. దీనియందుండు రం ధమునుండి 
మధ్యాహ్నము సూర్యరశి పడి ఆంధకారనిబిడీ కృతమెన 
దేవుని దృష స్వరూపమును భక్తులు దర్శింపగలుగు 
చున్నారు దేవాలయ ఆవరణపు గోడలమీద బాహ్యదృస్మ్టి 
నాకర్సించు శకోష్టములలోనూ, _దేవతామూరు.లు, 
దిక్సాల కులు, (సతీహారులు, శార్బూల డ్విపాది చిత 
ములు, మిభునములు మొదలగునవి దేవునకు పరివార 
గణము. మిధునములు మోక్ష సంకేతములు. ఇవి 
(పకృతి పురుషుల కలయికను నిర్హే కించుచు, వాంభా 
వేదనారహితమెన అఆ(పమత,తకు చిహ్నాములుగా 
నుండుచున్నఏి.29, 


కె లాన 
de 


హిరణ్యగర్భు ని లేక 


చీ 

ఇక పురాతత్వశా(స్త్రరిత్యా కొన్ని (పాచీన 
దేవాలయముల నిర్మాణపు పదంతిని పఠిశీలించ్చి వాటి 
యందుండు భొగములు, వాన్ను[గ ౦థములయం 
బేవిధముగ ఉదాహరించబడి యున్నదో విచారింతము, 
పశ్చిమ గోదావరిజిల్హా ఏలూరు శివారునకు చెందిన 
గుంటుపల్టికొండయందు కొన్ని. గుహాలయములు 
గలవు.కి వీని యాకారము చూడగొవే గుఅవు 
నాడాను బోలియుండును. కొని జాగర్వగ పరిశీలించి 
చూచిన ఆదిమ నివాసులు ఉపయోగించు ఒక గుడి శే 
యొక్క ద్వారమువలె కన్ప్సించును. ఇవి ఆం ధదేశము 
నందు (వ పథమముగా _తవ్వింపబడిన గుహలనీ 
చెప్పవలెను. వీని లోపల గుం(డటీ సూఇపములు 


చె త్యగృహములు “మొదలగు బౌద్ద కట్టడములు 


గలవు. కొని యిచ్చటయున్న శిలాశా ఏటములపలన 
జ్ఞెన సం పదాయం కూడా ఈ గువెరంయం౭డదుండి 
యుండవలెనని పూహింపవచ్చును. ఒం మధ్య బయట 
పడిన శాసనములో *చూలగోీమ' యను కళింగాధిపతి 
య్నెన మేఘవాహనుని లేఖకునిచ్చే ఒక మండపము 
దొానమోాయబడేను అని (వాసియున్చడ్‌ తి! మరియొక 
చోట సుయకానాథుడను నొక ఆచార్యుని శిష్యురా 
లగు *సొవాధిచ్రే మెట్టు కట్మింపబడేను జని (వాసి 
యున్నది.ఓ8 ఈ సుయ్మురాథుడను నతడు జ్ఞినా 
చార్యుడు అయివుండవచ్చునని కొంద రిఅవమత ము, 


గుంటుపర్సి సుహలలో జె నిలొశాసనములు 


యుండుటవలన అవి (కీ పూ. 1వ ఇతాబ్బమునకు 
చెందినవని చెప్పవచ్చును.8ి పీనియందు బౌద్ద 
సూపములు, చ్చే త్యగృహ ములు, బుద్ద వి గహములు 
యుగడుటవలన ఇర్యాత వచ్చిన బౌదుంలు వారికి 


కావలసీనరితిగ మార్పులు చేసికొ నియుం డవచ్చును. 


గుంటుపలి గుహలను బోరియుండు గుహాలయ 
ములకు “లయనముిలని “సమరాంగణసూ, తధారీ 


అకార మలల యబనమాంమడాలాబనానా రానా వనాలు కాకర రల పాలా బువా ప పలా సస Ta et TT TTT RL TRATION 


27. Bribat Samhita LV. 17 


28. Samarangana Sutradhara LVI, 
49. 154. 


29. యద్యథ్మాపియ్మాసీయా సంపరిష్వ 
కో న బాహ్యంకించి న్న వేదనాన్నరం-- 
బృహదారణ్యక ఉపనిషత్‌ ః 4, 3. 21. 


30. Annual Report : Archaeological 
Department, Southern Circle 1916..1917. 
Page. 30. 


31. Dr. R. Subramanyam; The 
Guntupally Brahmi Iascription of Kharvela 
Pd, | 

32. Annual Report 1916-17 మాదుడః 
స్క -ర5ః 


33. Dr.R. Subrahmanyam’ The GUuxti» 


pally Brikmi Inscription of Kharvels 
P. 6 
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భార తి 


యను, గంథమునందు (వాసియున్నది.ల£ పీనియందు 
వి మొనములివళె కనిపించు 'శేయుీలు లేవు లయన 
ములక్సు (పతీక (పతోలి (5206723) ,“విటంకములు, 
(002166 )* క్రహోత్ర, పాలికలు”, (౨ 20266 and doors), 


(భమర ము (Circumambilatory passage) 
“గవాక్షములు యుండవలెను 
తరువాత కృష్ణానడిలోయలో ఇకా (కుల 


రా.ధానియ న విజయపురియందు రెండు రకములైన 
దేవాలయములు కటి స్ప్‌నట్నుగ నాగార్మ్నునకొండలోని 
(తవ్వకములవ లన తెలియుచున్నది. కృష్ణానది 
యొడ్న్డున L ఆకాకముగనుండు ఒక ఆలయ లవశేష 
ము౭భోని రాతిస్తంభములయందు 'కార్షికేయ (పాసా 
దము మూడవ ఇకా పకురాజగు ఎపొఎనల చాంత 
మూలువచే ఆయన రాజ్య మున కువచ్చిన 11వ సంవత్స 
రమున (కీ శ 294 లో నెలక్‌'ల్పబడినట్యు 
(చౌసియున్నది.కిర ఈ దేవాలయము ఎత్తె_న సోపాన 
ములతోను, రాతిస్తంభములతోను నిర్క్మింపబడేను. 
ఇవి దీర్చచతుర సాకారములోనుండు రెండు మండప 
ములను కలిపినట్ట్నుగ అచ్చటి యవశేషములనుబట్సి 
తెలియ. చున్నది. 

ఇదే రాజు తొను రాజ్యమునకువచ్చిన 16వ 
సంవత్సర మున (కీ, శ. 299 లో) షె. దేవాలయ 
మునకు కొంచెము తూర్పుగా గజప్పష్మాకృతిలో 
చుట్ఫ్మ్యూ గోడలతో మూసివెయ్యకుండా రాతిమండపము 
స్తృంభముఐమీద నొక కట్టుడమును కళ్చును. ఇది పుష్ప 
భృ దస్వామి యాలయ మని, అష్ట్టకోణాకృశిలోనున్న ఒక 
పడిపోమిన ధ్వజస్తంభ మున; “ధర శఫలం భగవతః 
పుష్పభీ దన్వామిన ః దేనకులంకొదిచం, ధ్వజస్తంభ; 
(పతిషా్య పిక?” లక్‌ అని (వాసియున్నది. 

సె నుదాహరించిన రెంటిలోనూ ఒక 
దానికి “(పొసాదమి నియు, మరియొక దానికి దేవకుల 
మనియు లిఖిత పూర్వ కముగ పేరులుండి వేరువేరు నమూ 
లేలుచున్నది. కొన్ని 
వాస్తు శాస్త (గంథ ముల (వకాళము నమూనాలు 
వేర్చెవప్పటికీ,ఆయా (పదేశ ఆచారములనుబట్సి దేవా 


& 
నాలలో కట్టుబడి యున్నట్యు 


లయము లనేక రకములుగ పిలువబడుచున్నవి. మయ 
మతమునందు దేవాలయమునకు విమానము, భవవము, 
హర్మ్య్యము, సౌధము, ధామము, నికేజనము, | పొసొదము, 
సదనము, సద్మము, గేహము, ఆవాశకము, గృహము, 
ఆలియము, నిలయము, వాసము, ఆస్పదము, వాస్తు 
వాస్తుకి క్లే తముఆయళనము, వెళ్ళ్మము, మంపరమ్ము 
ధీక్ష్యకము, పడము అయము కృయము, ఆగొరము? 
ఉదవసితము స్వానము, అను 29 పేళ్ళు (వాసి 
యున్నవి. కాశ్యపశిర్పమునంద్రు (పాసొదము, సద 
నము; సవ్మము, హర్మ్య్యము, ధామము, నికేతనము, 
మందిరము, భవనము వాసగేహము, దివ్యవిమానము 
ఆశయము, ఆస్పదము, ఆధారము, ఆ ధార్మపతిధిష్న కము 
నను సమరాంగణసూ( తధాళము 
నందు మయమతోమునందివ్బిన 24  పేళ్ళుగాక, 
సంశయము శరణము, జోక్యము, (పత్మిశయము, 
యనునవి యున్నవి. ఇవన్నియూ దేరాలయముల వి చెప్పి 
యున్నస్పటికీ, ,సొసొద లక్షణములు, విమాన లక్టణ 
ములు, మండపములనియు, వేరువేరు శీర్సి కలలో (వాసి 
యుండుటవలన వీని నమూనాలు ఒకటి కావని 
తేలుచున్నది. ' నాగార్మునకొండలో ఇకా కుల 
రాజ్యము క్షీణించిన తర్వాత, _ బృహత్వలొయనులు, 
పూర్యపల వులు, విష్ణుకుండినులు, శాలంకొయనులు 
మొదలగువారు 200 సంవత్సరములు విడివిడిగా 
ఆర్మిధ( పాంతములఅ నేరిరి. ఈ కాలమున గుంటూరు 


మన్న 
చు న్నవి.౮ర 
త్త 


బిల్లా నర్సారావుపేటశివారునకు చెందిన చేజెర్మ 
యను (గామమునందు మరొక _ గజప్పష్మాకృతిగల 


దేవాలయము వెలిసినది. ఇదీ కపోలేశ్వర యను పేరుగఆ 
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35. Epigraphica Indica Volk. No. XXIII. 
Na. 27. P. 148: 

36. Epigraphica Indica. Vol, XKKXXIV. 
No. 4 P 19. 

37. RXIX. 16-12. 

38. KXIILT 


వెడి 


(పౌవినార్మ ధవే శముతోని దేవాలయములు, వాస్తు విశేషములు 


శవాలయిము.ళికీ దీని నమూనా పుష్పభ్య దస్వామి 
దేవొాలయమువలె కన్సించును. కాని యిది స ఏ ంభముల 
మీద కట్టిన మండపమువలెగాక, గోడల రో మూసివైయ 
బడిన ఆలయము. గోడల ష_కప్పు వర్ష 
మునకు నీరు నిలువకుందగ్‌ ఉబ్బెత్తు గనుండు 
(barrel vaulted) కట్టడము. ఇప్పుడు మనకు 
కనుసించు దేనా లయముసందు ఎన్నా మౌర్పులుండి 
యముండవచ్చునుగా ౫ ౧౩ అసలు నమూనాలో ఏ మార్పు 
లేదని చెప్పవచ్చును ఇదియునుగొ క దేవాంయ ఆవరణము 
నందు బౌద్ద లనశేషము లెన్నియో దొరికినవి. 
ఇందువలన పువాతత్వశ్వా నివేదిక ;పకారం ఈ దేవా 
లయము వస్తుశకః బౌద్యదేవాలయమనియూూ, బౌద్వ 

మత క్షీణదశలో (కీ శ, 8 శతాబ్బ ములలో 
నివాలయముగ Wh (నా సియున్నది 10 


దేూలయముఅకు, వినూ 
ములనగూడ పర్యాయపదములు గలవు.కే! 
న. _పన్నృరమ్యు (గీవము, వరమూలము, వేదిక 
ఆను భాగములు గలవుకీణి 


పస్తరమనగాకేకి ప్నె కప్పునూ చుటు గోడను 
కలుపు దూలములు (entablatures). (గీవమనగా 
కస్తుషె న కంక మువలెనుస్న భాగము. వరమూల 
వేదికలు; పునాదులు, వాటి నుండు యధిష్టానము 
మొదలగునఫ్మి 

తరువాత విజయవాడ మొగ లాజపురములో ని 
గుహాఆయములు దీర్హచతుర్మ స - చతుర సాకారములలో 
న కృంభముల త Ey rm గావింవబడ్డ వి. ఇవియును 
వాస్తురీత్యా “అయనము”లని చెప్పవలెను. సీనికీ 
(పవేశ -వతోళి (entrance eateway, గోడలను 
కప్పును కలుపు వితంక- కనోత- పాలిక, (భమరయను 


(పాకారము, (ప్మాగ్మ్‌వము (Front Porch) మొద 


లగు భాగములు గలవు. 

సల్టవుల్వు, చాళుక్యుంకు (కీ శ 4 ర్‌ 
శతాబ్ద ములయందు దక్షిణపథ నాయకత్యమునక్రు 
ఘొరయుద్దములు జరిగెను. వీరెలో చాళుక్యులు 
జయమును సాధించిరి కాని పల్లవులు దక్షీణదేశ 


మందుండియే | పాచీన ఆం(ధదేశమునకువెందిన కొని 
ఆంయనిర్మాణ సాం్యపదొాల్పములను కొత్తపద 
(ప వేశబెట్నిరి, వీరు (ష్మపథమముగా బ్రహ 
గుహాలయపద్ద తిలోచెకి , కొన్నిచి తమ్మె న 
లను తయారుజేసిరి. పనికి '6థము'లని 
ఇవి ఆర్హుమునకు అనుగుణముగ నుండు 


రీ ఆ 


దత్‌ 
చ్చలా ఎను 
అంచును 
పేరిడిరి కక 
పెద్ద రాతిని 
పరీజ్షీంచి, ఎంతే ఇెశాల్యము కొస చూచు నస 
దానిని అడ్డు నిలువుగీం అతో చిన్న విన్న we 
ములుగ విభజించుకొనెగైవార్పు ఆలూ పుగోడం 
సృంభములనూ చెక్కవలసిన చోటునున్న స. 
ర్యసమములనుమా మే వదలి సె కప్పు వచ్చు 
నట్ఫుగ రాతిని తొల్చెడివారు. 

(పవేశమునకు ఎదురుగనుండు గోడకు ఏ ద్ర 
ఆలయ ముద్దేశిపబడెో ఆ రాతీయందు ఒక 
గదివలె తెంచి, అయా లక్షణములుగం దేవుని దాని 


నకు 





న మలాల బాజా 
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39. Annual Report of Ar: 1 1801021611 
lepariment: పటము 1 చూడుడు. Southern 


circle 1917— 1918 Page 33: 
40: lhid—P—35. 
41. జాల్యా భేదకె క ర్యుకం 


విషూ నం సంపదా జనం 


కొమికాగమము. LV. 131. 
42, (పాౌనొదం భాషణం వక్ట్యే 
(శూయతాం ద్విజసత్తమ: 
సాత్‌ పాద (పస్తఠం (గీవ 
వర్తేమూలేతు వేదికా! 
45. కామికాగమమునందు (పన రవిధిలో? 
పొద, గల మనూరము.ను భాగములు గూడ 
నర్డి రిపబడేను. 


హీనాధికంతు చాంగనాం | పస్తరన్య ద్విజోత్తమ: 

పాదాంగానాం తథౌకుర్యాత్త్‌ గలాంగేచ మసూరకే ॥ 

XXNVI 47. 

తలే టి. ఏ, జి శ్నాస్రీః “సంగహాం ఢ 
జ్ఞానకోశము” 6. 9. 637. 
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జార త్‌ 


యందు చెక్కెడ్తివారు, గదికి యిరుచ్చె పుఅ పార్శ్వ 
ములయందు ద్వారపాలకులను గదాయుధములతో 
సృస్యృంచేెడివారు. (పృపథమయు పళ్ళ్టావసంపతులెట్టు 
గుహాలయము లను ఎవ్విరో మహవిబలిపురమున నున్న 
రామామ.:స్వామి మండపమెదురుగనున్న ఒక “పెద్ద 
రాతిబండ మద చూడవచ్చును. 


స్ప నుడాహరించిన రీళ€గ పల్టవులు కొన్ని 
రథములు గుప ప్పాకుటతోనుండున నియు, దీర్హ చతు 
రస -- సమచతుర స ముల గునవియున గు రథములు 
స్పష్టం చిం. మొపటిరకమునక్రు చెందిన రథములు భీమ 
సహాచేవ రధములు. వీషయందు | కిందిభోగము దీర్చ 
చతుర సాకారము' నుండి స్నైన గజప్పష్మా కృఠిలోనుండు 


కన్హ్వుగలదు ఇందువంన ఈ రశములయందుు రెందు 


పద్దతుళనూ మిళికముపేసి బృహచ్చిలంయందు 
చూపించుట విశేషముశే ధర్మరాజఓగ అర్జున, 


(జ వదోర రథములు డెండవ రకమునకు చెందినవి. 
ఈ రథముల (1దౌవది రధముతప్ప) సె కప్పు 
దేశమారేగించు రథముల స్పై కప్పును బోలి 
యుండును, దీనిని విమానమందురు. ఇది మెట్టు 
మెట్నుగనుండి స్పెకిపోయిన కొద్దీ ఒక దానికంశు 
ఒకటి చిన్నర్దె, స్నెన అనులకశిల్క కలశమును 
గలినయుండును. (దౌపది రథము ఆడ బరములేని 
ఒక ఎనాదిజాతివారి గుడిశవలె కన్ప్సించును, 
ద్‌ 

దశ్మీణొప థమునందు చాళఎక్యరాజులు కట్నించిన 
దేవాలయములు మనకు బాహుళ్యముగా యిప్పుడు 
కనుపించు దేవాలయము అన్నిటికీ మూలాధారములని 
చెప్పవలెను. వీరు అనాదిగా వాడుకలోొనున్న ఇటుకల 
తోను, పల్లవులు ఉపయోగించిన బృహచ్చిలలతోము 
గాక, శిలలనే కావలిసిన (పమాణమునకు చెక్కి శిలా 
అయములను తయారుజేసిరిః వీని నమూనాలు, గజ 
పృష్మా కృతిలోను, దీర సముచతుర్మపాకృతులలోను, 
లయనపద్ద తులలోనూ (పేయత్నించి, చివరకు ఎచట 
న్నెననూ నిర్మాణించుటకు ఏలగునట్యుగ శిలొలయ 
నిర్మాణములను (పవేశబెటి.రి. 


ఈ శిలొఆయములు చాళుక్యులు “మల నభో 
నదీ పాంతమున 'ఐహో ₹ బాదామి యను (పదీశముళఆ 
యందును, తుంగభ( దానదీత్రీరమున యలంపురము 
నందునూ నిరి శ్రంచిరి, ఐఖహొ శయం దున్న ఆలయము 
లలో ఆత పాచీనమె నది, “లడ్‌ఖాన్‌' బేవాలయము.శ్ని 
దీనిని చాశుక్యస్వపతులు సమచతుర్యసములో సృష్టిం 
చిరి. ఇది తూర్పుముఖము గలిగినది దీని యధిష్మా 
నమునందు ఎక్కువ ఆడంబరము లేకపోయినా, 
(కింద రెండు “బెౌల్ఫు'వలెనుండు పోరములతొను, 
మస కక్తీ వలెనుండు రాతికట్యు కలిగియున్నది. (పవేశ 
మునతప్ప మూడున్నెపుల లొతిగోడంలో ద్వారములు 
లేవు. ఆవరణపు గోడలయందు 
నుండు రొతిగవాతములును, 
మూరులకు వినియోగపడు కోష్యుములును గలవు, 
ఆలయ పవేశమునకు ముందు ఒక ముఖమండపము 


బలు లుచిలు లుగ 
Fg pm 


అక్కడక్కడ దేవతా 


గలదు. ఇది సృంభేముజతో నిక్మాణము గావింప 
బడ్డది, స్తంభములను “మిధుళకీ శిల్పములతో 
యలంకరించిరి® ఆలఅయముకళోపల  స్తంభములతో 


నిర్మించిన మరొక మండపము గదు. దీనిమధ్యలో 
ఒక చిన్న నందిమండప మున్నది ద్వారమున కదు 
రుగ పశ్చిమన్నైపు గోడ నానుకొని ఒక చిన్న గది 
కలదు. ఇడి గర్భ గృహము. ఆలయపు కప్పు పెద్ద పద్ద 
బండలతో ఒక దానిమీద నొకటి ఎతు_గ నమర్చి 
వర్షము జారిపోవుటకు వీలుగ నిర్మింపబడెను. దీనికి 
పెన శిఖభరమేమియును లేదు. 





45. K R, Srinivasan - Cave temple 
of the Pallavas- Pl. I. 


46. Memoirs of the Archaeologica 
Survey of India. Vol. 33. Pl XX. 


47. Tbid. PI XII. 
48, lbid Pl. X. 
£9. దీని విశేషములు దెలుప 
రేఖొచితమును జూడుడు ఇది 1 కీ బి నాగభూషణ 
రావుచే గీయబడినగి 


నిర్మాణ 


(పాచీనాం( ధదే శముల *ని దేవాలయములు, వాను విశేనశులు 





అయ తార దు కానా మాతాం నా. 
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అహో శె యందు నిర్మించిన మరొక (పాచీన 
ఆలయం దుర్శాలయంఠో., ఇది గజప్పష్పోకృతిలో 
నున్నది. ఇచ్చట కేవలము చేజర్ల కపోతేజ్ఞరాలయంవలె 
గాక ఒక ఉన్నతమ్నెన యధిష్కానము గలదుదానిప్పెన 
స్పృంభములతో గజపృష్ట్టాకృతిత్‌ నిర్మించిన ఒక 
మండపము గలదు. లోపలవంపువద్డ ఒక చిన్న 
గదివలెనున్నది. , ఇది గర్భగ్భహము. దీని వెనుక 
ఒక సన్నని (పదక్నిణమార్శము. గలదు. గోడలలో 
చిల్చులువిల్టులుగనుండ్రు  గవాక్షములు, దేవకోష్య 
ములు మొదలగునవి గలవు" దేనకోష్యములయందు 
దేవతామూర్తులు, కుబ్నులున్‌! (dwarfs), యక్ష 
ముఖములు మొదలగునవి గలవు, గర్భాలయమునక్రు 
స్నెన రథశిఖరమువలెనుండు విమానము గలదు, కొని 
దీనియరదు పనితనము, ఆలయములోనుండు పనితన 


ధేం 


కాసుకునే wma nnn 


కపోల టు Tree teen mere, Ce, వలల్‌ తు Eventi ల నా ల! 


LADH KHAN TEMPLE , AIHOLE 
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చిత్రము 


మునకు ఎంతో లేడా కనుపించుచున్నది. ఇందువలన 
స్పై విమానము తర్వాత నిర్మింపబడ్య్శట్యుగ లేలు 
చున్నడి. 

ఐహా ₹ దేవాలయములకన్న కొత్తమార్చులతో 
కట్టినవి ఆలంపురములో వి నవ్శబహ్మ దేవాలయములు, 
వీనియందు దుర్న, లడ్‌ ఖాన్‌ ఆలయముల విశేషము 





50, దీని నిర్మాణ విశేషములు దెల్పు రేఖా 
చి తమును చూడుడు. 


51. దేవాలయ నిర్మాణమునందు 'కుబ్బు "లమ 
సృష్కించుట ఎంతో విశేషమ్మెనది. దీనికి “Dwarf 


in the Indian Sculpture’ by T.V.G. 


Sastri, {Arts .Asiatiques) ౨2151956 
చూడుడు. 
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ఖాత తీ 


లను మిళితము జేసి కట్ళిది. ఆగ్‌ ఖాన్‌లోనలె, దుర్శ 
దేవాలయములోని ఆవరణ స్మృంభీమండపమునకు 
చుట్మునూ గోడకట్టి గబపృష్టి 
రెండు లంబకోణములుగ 
దీర్హచతు[సమువలె జేసిరి, 
య్‌ 
మటులనే 


బదులు 
కృతిగ నుండుచోట 

వంచి, మామూలు 
వనుకనుండు (పదక్షిణమార్శ 
యుంచిరి. లడ్‌భాన్‌ బేవాలయమునందు ప్ప కప్పు 
అమర్సిన ర్రితీగ లోపల రండువరుసలుగల స్తంభముల 
మోద కప్పు నమర్చిరి. ఆవరణపుగోడలయందు దేవ 
కో ష్యములు, చిల్లులు చిల్డులుగ నుండు గవాక్షములు, 
వాటికి చిన్నమండపము మొదలగునవి గలవు, 
ఇవియునుగాక వీనియందు రథశిఖరమునుబోలు విమా 
నమున్నది. _విమౌనపు ప్పిభాగమున “అమలక 
గిలీ, మిళాయిపొట్టమువలెినుండు కలశము వున్నవి. 


6 

దేవాలయ భాగములనుర్‌కి వాస్తురీత్యా రెండు 
పద్దతులుగ పరీక్షించవలెను. (1) బాహ్యముగ కింది 
నుండి స్నె భాగమువరకు (vertical). (2) లోపల 
నుండి బ్లెటవరకు (Horizontal). మొదటి పద్దతి 
లోని భాగములకు ముఖ్యముగా షడ్యర్న ములని పేరు. 
ఇవి (1) అధిష్యానము (2) పాదము లేక స్తంభము 
(column) (3) (పస్కరము (entablature) 
(4) కర్మము (పార్భ్యభొగములు) (త్‌) శిఖరము 
(6) మావి. -. 

1. అధిష్వానములోని భోగములు : ఉపపీశము, 
కుముద ము, చజ్బము, పద్మ కంసము మొదలగునవి, 


2. పాదము లేక స్తృంభములోని భాగములు: 
పంజరము, రూలకము మొదలగునవి. కామికొగమము 
నందు క్రినికి బహునామములు గలవు, (3) 'స్పాణువు 
(2) స్పూణము (3) జంఘము (4) చరణాం. ఫి 
(5) కంపము (6) లివ్యము (7) అభిధానకము, 

తి. (పస్నరము (entablature=మానసారలో 
ఉదాహరించినట్బుగ్‌ 9 విధములు, వీని 


యండుండు భాగములు, ఉత్తర (fillet), వాజన 


(fillet), వలభ్రి (100f),..... మొదల గునవి. 


శీ కరము: ఇది న్ముపభేదాగమమునందు 


(వస్తృరముమిదనుండు భోగమని (వాసియున్నది.5& 


5. శిఖరము : కామికొగముమునంద్‌ కూట 
శాల, సంజరము, తిలకము, క్ష్న (దనాకి, తోరణము, 


(బప్మాద్వారము, పతాకము, అను భాగములు గలవు 


6. కలశము: మానసార యందు విమానము 
నకు ప్పైభాగమని (వాసియున్నది, 

దేవాలయములోని లోపలిభాగ ములు ముఖ్య 
ముగా (1) గర్భ గృహము (2) అంతరాళము (3) సభా 
మండపము (4) ముఖ మండ ము. 


గర్భుగృహమునందుగర్భ న్యాస (foundations ) 


గర్భము, అనగా మూలవిరాటు ను స్వాపనచేయు 
గది, దీనికి సంబింధించిన గోడలు మొదలగునవి 
గలవు. 





ర్‌2. రెశవ "పేజీలోనున్న పటము చూడుడు. 
ఇది అలంపురములోని విశ్వ బహ్మ దేవాలయము. 
దేవాలయ ముఖ్యభాగములు దానియందు వివరింపబడి 
యున్నవి. 


53, Chap, XVI, 


ర్‌4. (పస్కరాత్‌ ఊర్శ్వభాగేత్రు 
కర్ణ కూట సమాయుతం. 


XXX 30 


ర5్‌ద్‌, కూటశాలాన్వితం యాతు 
సంకర, మతం 
తిలకతుదనాసీ తోరక్నెళ్చ సమన్విం 
(బహ్మద్వార పతాకాద్దె 5S 
రంగ్లెర్యుకం విమానకం. 
క. 92-93, 
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(పాచీనా ర్మ ధదేశములోని దేవాలయములు, వాష్తువిశేషములు 


7. ఆంతరాళములో ౩ ఇది గర్భగృహమును కలు 
పుచూ ముందుండ్రు ఒక చిన్న్షగద్మి 

సభామండపము : ఖీక్తులు దేవుని దర్శించు 
టకు ఉపయోగపడు ఒక పెద్ద శాలు ఇది అంతరాళము 
నానుకొని యుండును. స 

ముఖమండపము : ఇది (స వేశద్యారొమునకు 
ముందుందు మరండవము. 

సామాన్యముగ మనము చూచు దేవాలయములయళదు 

స్పైన జెప్పిన పద్దతులలోనుండు భాగముల నన్నిటిని 
చూడవచ్చును. వాస్తు[గంథ ములయందు ఈ భాగ 
ములకు వేర్వేరు పేర్లు ఉన్నప్పటికీ పర్యాయపద 
ములుగూడ యుదొహరించుటవలన ఏది ఏ భాగమో 


తెలిసికొనుట సులభము. (పస్సృరమను దేవాలయ 
భొగమునకు “మానసారియందు కపోతము, మంచమ్ము 
(వచ్చా దనము ఆమ పర్యాయపదములు గలవు. ఈ 
భాగమున శే కప్పు; శిఖరభూమి యని అనేకరకములు గా 
ఆంగ్భముయందును, అనునాదములయందును వొడు 
చున్నారు. దేవాలయ భాగములకు (కొత్తగా నామ 
కరణము చేయడముకన్న వాను గంథము షయం 
దుదొహరించిన నామములను వాడుట సమంజసము. 





56 మూలపాద విశాలంవా 
త(తిపాద విశాలకం। 


ఏతత్‌ కుంభా ఫికం (పోక్తం 


అంతరాళం చ యాజయేత్‌!! 
మానసొార “౪, 231—32. 
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రికంలో వర్తమ 





“స్ఫూరర్తిశ్రీ" 


1 

వ్ర వోర కాల! వర్తమానం అన్న యూ శీర క 
చూచేసరికి, *లూయన యేదో. వర్తమానం 
నడుపుతున్నాడు కాబోలు ! దూతగా మేఘౌళ్ని ఉప 
యోగిస్తాడోో హంసనే ఉపయోగిస్తాడో, యిం కేమన్నా 
ఉపయోగిసా డో ! తెలుసుకోనలసిందే' అని నిరీక్షీంచే 
పాకకులకు (పృపథమంగా అసలు విషయం ఉన్న 
దున్నట్యుగా చెప్పుకోదలచుకున్నాను. ఇదేవి “సము 
ఖంలో రాయబారంిలాంటిదికొదు. నా కలాంటి 
ఉద్నేశ మేమాతమూ లేదు. అయితే, ఎవరయినా 
షాఠకు లలొ అనుకోవచ్చు-- అనుకునే అవకాశముంది 
గనుక! వర్తమానంఅంకే', అసలు అరం ఎలా 
ఉన్నా, వార్త్శఆన్కీ సందేశమనీ కూడా (పచారం 
(పచురంగా నే ఉంది. అందువల్ల చూచ్చీనూ డడం 
తోనే పాఠకులు ఆ విధంగా ఆనుకుంశే ఆది వాళ్ళ 
తప్పుకాదు..*అలొ అని నా తప్పనుకుంటారేమో 1 
వాదీ కాదు. భొషలో, సృష్టిలో ఎన్ని చమత్కారా 
లున్నాయో, అన్నిచమత్కారాలూ ఉన్నాయి. వాటిని 
చక్కగా (గహించి ఆనందించడం మన కర్త వ్యం* 
మాటలా డగలి గినశకీ, మాటలను అర్మం చేసుకో 
గలిగినశక్తీ మనకు ఆబ్బినందుకు మనం చెయ్య 

గలిగిన చెయ్యవలసిన పవి యిడొక్క'ే, 


ట్‌ 


నందేశమం చే గుర్తుకు వచ్చింది. మనం 
“సందేశం అనే మాటతోపాటుగా, దానికి పర్యాయంగా 
“వర్తమానంిఅవే మాటను వాడ్రతూఉం శే ఉత్తరాది 
వాళ్ళు ఆసలు సందేశాన్ని తీసుకువెళ్ళి తియ్యని 
తినుబండారం చేసుకు తినేస్తున్నారు. *సలిజేక్‌* అనది 
ఉత్నరాది భాషల్లో ఒకరకమ్మె న తీపిపదార్యానికి పేరు. 


“_ 


అందువల్ల 
(గహించినప్పుడే సరసంగా ఉంటుంది; లేకపోతే వట్మి 
అపందర్భ మె పోతుంది. అందుకే మనవాళ్ళు “(పస్తుత 
మనుసరామ। పాయసం భక్షయామఃి అని అన్నారు; 
(వస్తుతాన్ని అనుసరించడం తత్సియులకు పాయ 
సాన్ని జుజుకోవడం ఎంత తృస్పినీ, ఆనందాన్నీ కలి 
గిన్తుందో అంత తృప్పినీ ఆనందాన్నీ కళ€ిగిస్తుం 
దన్నమాట ! నిజమే మరి! మరీ అ(ప్రస్తుతమే 
మాబాడుతూఉం కే అసం దర్శంగా ఉంటుంది; 
భరించడానికి శక్యంకాకుండా ఉంటుంది. అయితే 
అవధానా లలో అ(పనుత్మపసంగం అవసరమే 
వొవచ్చు; అక్కడ అది అసందర్భం కొకుండా 
ససందర్భమే కావచ్చు. అలంకారాలలోనూ అ పస్తుత 
(వశంస ఆందమే కావచ్చు. ఇంకెక్కడా అ పస్తుతాన్ని 


స పదొన్నయినా సం దర్భ్భా న్నిబ ట్ల 


అంతగా అంగీకరించలేము. అందువల్ల సందర్భాన్ని 
పురస్కరించుకుని (దస్తుతాన్ని 
అనుసరించడం. అలా కాకపోతే అసందర్భం. అలొగే 
పొఠకుడుకొని, (శోతకొని సందర్భాన్ని పురస్కరించు 
కుని అర్చంచేసుకుంకేు అందంగా ఉంటుంది; లేక 
పోతే అసందర్భంగా ఉంటుంది. అందువల ఈ 
నాలుగు ముక్కలూ ముందుగా చెప్పుకోకసోతే, 
ఏ చిక్కులు వస్తాయో అనే అమనూనంతో ముందు 
గానే చెప్పుకుంటున్నాను. 


(పసంగించడం 


ఇంతకూ “వర్తమానం” అనే యూ మొటను 
కాలమూచకంగా వాడుతున్నాను. న్యాయంగా చూస్తే 
కాలం ఆఖండమ్మె నది; దానిని ముక్కలుచేసి చూడడం 
ఎంతమా.తమూ వీలుకొదు. ఒక మహ్మో పవాహాన్ని 
ముక్కలుచేసి చూడడం ఎంతకష్టృమో, కౌలొన్ని 


వ్యావహారికంలో వర్తమానం 


ము క్కలుచేసి చూడడంకూడా అంతే కష బి 

అందుకేకదో *కాలపొహినిిఅని ఇంటూ ఉండడం | 

దీనినీ వెనక్కీ మళ్ళించడం గాని విభోగంచడంగాని 
శ జం సాకి ఒం కీ 

సాధ్యంకాదు “అనంత వె సఃి, ఆధ్యాతి శ్రికద్భృషితో 

చూచి ఏమనుకున్నా వ్యవహారబగత్తు తన దృష సతో 


ఆ అనంతత్వాన్ని అందుకోలేదు; అందువల్ల ఆసలు 


తతా గన్న విభాగించి అరం చేసుకోవడానికి 
(పయిళ్నంచేసన్నూ ఉంటుంది. ఆ రకంగా చేసిన 


(పయత్నంవల్టనే భబొళకాలమనీ, భవిష్యత్కా లమనీ 
ఆ రెండింటికీ నడిమీవంతెనగా  వర్తమానకాలమనీ - 
మొత్తం మూడు "కాలాలను పరిగణించడం జరిగింది. 
అయితే ఇంకొ కొందరు మరింత సూత్మంగా 
విశ్లేషించారు చేనుకున్నవాళ్ళేకు చేనుకున్నంత. మన 
మంతదూరం పోవద్దు. స్పెని చెప్పుకున్న పేర్సకు 
ముందు అర్వాృన్ని అవగతం చేసుకుందాము. 


2 


భా్యకాలమూ, _ భవిష్యత్కాలమూ అవే 
రెండుచోట్టా పూర్వపదాలు “'భూఆనే ధాతువువల్భ 
ఏర్పడ్డాయి. 'భూోఅనిఅంకే అగులనీ “జరుగు 
ఆనీ “*పుట్ము*అనీ ఆర్వాలు చెప్పుకోవచ్చు. “భూతం 
అనేది *భగొ” ధాతువువల్ల ఏర్పడిన భూతకాలిక 
(కియాఎన్యవిశేషణం. దీనికి _ *ఆయినది”'అనికొని, 
“జరిగినది' అనికాని అరం _ చెప్పవచ్చు. ఆందుచేత 
చరే దాని స్వభావాన్ని తెలియజేస్తున్నది, “భవిష్య 
త్కాలరంి అని లన్నప్పుడు “జరుగనున్నది అనే అర్భంలో 
“భ్రూ? ధాతువుయొక్కరూపం ఆ విధంగా ఏర్పడింది. 
“వర్తమానకొలం”అశి అన్నప్పుడు ఇక్కడ “భూ” 
ధాతు్ఫును వాడడం జరుగలేదు, ఆదే అర్కంగల 
'వృత్‌'లనే ధాతువును స్వీకరించి, దానికి రూపం 
దిద్వడం జరిగింది. “వృత్‌' అన్నది మూం౭ధాతువు, 
దీనిస్నెని కొ న్నిపతృయాలూ, ఆగవూలూ మొద 
ల్యునవి చేరుతూ. ఉన్నప్పుడు ఓర్‌ అని పరిణామం 
చెందుతుంది. ఇది మనకు మరీ అంత తెలియని 
మాటకాదు. ఆంగ్గ భాషలో ఆడుగడుగునా మనకు 
కటస్పవడుతూనే ఉంటుంది. lnvert=Convert= 


టా 
ఉత్తరభాగంగా ఉన్నది, మనం స్నెని చెప్పుకున్న 
“వర్ని అనేదే పూర్వ నాగం గాఉన్న In-con _ dire 


మొదలయినవాటిని Prefix అశ పేరుతో పిలు 


స్తుంటారు. ఇవి మన సంస్క కభాషత్రోఉన్న 
ఉపసర అతో సమానంగా పవచేస్తూ ఉంటొయి. 


CaS 

సంస్కృతంలో ఈ “వర్స్‌'ఆనే ధాతువు వేర్వేరు 
ఉపసర్శ లను చేర్చుకుని 
అంధినూ ఉ రిని వర ావినర్త ా(పవర్శాసంవర జా 
ఆవర్త్హ మొదలమినవి వాటిలో కొన్నిరూపాలు. ఇంత 

రాడో లి a డి? is పకా. 
దేనికి; పద్య అనే ఆగ్టంలో ఆంగ్భంరో ఉన్న 
Verse అన్నపదం మన మింతకుముందు చెప్పుకున్న 
Vert అన్నదా నికి సంబంధించిందే. మనం ఛందస్సులో 
చెప్పుకునే “వృత్తం వూర్షిగా 6136 అన్నపదంతో 
ఉనికి నిబట్సీ అరాఇన్నిబట్బే కూడొ సమానమె న 
స్థాయిని కలిగి ఉందన డంలో ఏమా తమూ సందేహం 
లేదు, 


“వర్తిఅవే యూ రూపంపోద “మానితఅనే 
(పత్యయం చేరింది. “వర్తమానలి అనగొ “అగు 
చున్నది' అనకొన్ని “జరు గుచున్నది*అ నికాని అర్భం. 
ఆంమే యింతకుముందే (పారంభమ్నె యింకా ముగి 
యనికాలాన్ని వర్తమానమని అంటారు. 

వర్తమానకాలంలోఉన్న వాడుకభాషలోని వర్త 
మానకొల్మ కియారూపాన్ని పరికీరించడమే 
వ్యాసంలోని విషయం, 


యా 


3 

భాషను రెండు రకొలయిన దృష్నికోణంతో 
పరిశీలించవచ్చు. ఏదయినా ఒక భాషను (ప్రారంభ 
కాలంనుంచీ తీసుకుని దానిని పరిశీలించడం ఒక 
పద్వతి. దీనిని “చర్మితాత్మక భాషాధ్యయనం'అని 
ఆంటొరు*, అలొ కాకుండా, కేవలమూ ఒక్కకాలంలో 
మా(తమేజఉన్న భొషాస్వరూపాన్ని విశదంగా పరిశీలించ 
డాన్ని “వివరణాత్మక భాషాధ్యయనం'అని ఆంటారు, 
ఈ రెండూకాక, ఒకేకుటుంబానికిచెందిన వేరువేరు 
భాషలను పోల్చిచూచే వద్దతికూడా ఒకటి ఉంది, 


45 


భార తి 


దానికీ 'తులనాత శక భాషాధ్యయనం' అని పేరు. అయితే, 
యొ పోళ్ళిచూడడమ నేది చరి త్మక భాషాధ్యయనం 
తోనూ  వివరణాత్మ కభాషాధ్యయనంలోనూ కూడా 


సమృది_గా సహాయపడుతూనే ఉంటుంది. ఇంతా 
పోల్సిచూచినప్పుడే కదా ఆంత్రరువులు బయటపడేది ! 


(పస్తుతం మనం మౌాట్మాడుతున్న భాషనే 
మళ్ళా ఒక్కసారి చూద్దాము. నిత్యమూ మనం 
మాట్టాడుతున్నదేఆ యినా, అలవాట్యు పకొరం వేపే 
పనులో అంతరంగం అంతగా లగ్నం కాకపోవడం 
వల కొన్ని తెలియవలసిన విశేషాలు మనకు తెలియ 
కుండానే మరుగున పడిపోతూఉంటాయి. అందువల్ల 
కొంచెం పరిశీలనగా చూచి ఆంతర్యాన్ని పసిగట్టు 
డానికి (ప్రయత్నం చేవ్వాము. 

పుస్తకాలనుబట్మి చూచినప్పుడు, వర్తమాన 
కాలంలో ధాతువుమొోద 'చుిఆనే (పత్యయం చేరి 
నట్టు కన్నిస్తుంది. అంకే “చు ఐ=వేది వర్తమా 
నార్వక (పత్యయమన్నమాట ! దీనికే శృతర్శకమనే 
శీరుక్రూడాౌ ఉంది. ( గాంధికభాషలో అన్నిధాతువుల 
విొదొా ఈ (పత్యయమే చేం వర్తమానరూపాన్ని సాధి 
స్కుంది. వచ్చుచున్నాడుచూచుచున్నది-[ వాయుచు!! 
మొదలయినవి (గాంథికభాషలో మనకు కనిపించే 
వర మానారంకరూపాల కు ఉదొహరణాలు. ఈ రూపా 
లనుబట్సిచూ సే (గాంథీకభొషలో వర్తమానార్శక 
రూపాలలో వైవిధ్యమేమి కనిపించదు. కేవలం 
ధాతువుమోద *చు అనే (పత్యయాన్నిచేర్చి, దోని 
విగొద “ఉందు ధాతువుయొక్క భూతకొరిక రూపా 
లిన ఉన్నాను ఉన్నావు, ఉన్నాడు మొదలయిన 
వాటిని అనుబంధంగా చేరిస్తే వర్శమాన కాల 
రూపం ఏర్పడుతుంది, అంకే చు వరానికి ముందు, 
ధాతువు చివర ఏమార్ఫూ వస్తున్నట్ళు కనిపించదు. 
కాని వ్యావహారికభాషలో ఉన్న వర్తమాన రూపాలు 
వైవిధ్యాన్ని అధ్యయనం చేసినట్లు కనిపిస్తాయి. 
ఎన్నో రూపాలూ, ఎన్నో పరిణామాలూ, ఇంకా 
ఎన్నో (పతాపాలూ ఎదురుపడుతూంటాయి. వాటిని 
బటి భాషాతత్వం సత్వం కొంతకుకొంతయినొ 
మనకు గోచరం కాకమాౌనదు. 


త్తే 

( గాంధిక భాషలో “'వాయుచున్నాడు! అచ 
రూసముంది. దీనికి వాడుక రూపం “వొస్తున్నాడు? 
అనేది. దీనిని విశ్శేషించిచూస్తే “వాన్‌! తు! 
ఉన్నాడు అని మూడు ముక్కలు కనిపిస్తాయి 
వీకిలో ౭వరిది (గాంథీకరూపం తో సమానంగానే 
ఉంది మధ్యనున్న “తు వర్తమానార్హక (పత్యయ 
మన్నమాట; ఇంకముందర ఉన్న భాగం ధాతువు, 
(గాంథీక భాషలో ఉదంతమె న యకారముం కే 
వ్యావహారికంలో కేవలం సకొరపుపొలు మా (త్రమే 
ఉంది, అంక యిక్కడి లక్షణాన్నిబట్మి “వాస్‌” 
అనే దానినే మూలధాతువుగా పరిగణించవలసీ 
ఉంటుంది. అనేటప్పుడు అంటున్నా, వినేటప్పుడు 
వింటున్నా విడమరిచి 'దీనిరూపం ఇదీ అని చెసే 
సరికి చాలొ విడూరంగొ అనిపిస్తుంది, అయినా 
నిష్మూరంగా చూడకుండా, ఓపిక వీడకుండాచూస్తే 
అసలు విషయం బయటపడుతుంది. నిజం నిలుకడ 
మీద తేలుతుంది, (వాయు అనే ధాతువులోని 
యకరానికి సకొరంగా మారే గుణం పుట్టు కనుంచీ 
ఉన్నదే, ఇదేమో కొత్తగా అలవడిన లక్షకొంకాదు* 
(గాంధీ కంలోకూడా క్త శ్రరలక(పత్యయం వ చృనప్పుడు 
“వాసి అనీ భూతకాలిక పథమపురుష్మె కవచనం 
లో “వాసెను అనీ మారడం మామూలే కదా! 
“ఇ' కాని *ఎికాని పరమ్నెనప్పుడు ఈ య కారం 
స కారంగా మారుతుందని (గౌంథీకంలో స్పష్టంగా 
నిరేలశించారు. ఇక్కడ ఆ మార్పు ఇంకా కొంచెం 
నిడివిని సంపాదించుకుంది. “తు (పత్యయం పర 
మయ్యేటప్పుడుకూడా సాకారం పొందుతుంది. అందు 
వల్టనే “వాస్తు న్నాడు అనే రూపం ఏర్పడింది. 
గాంథీకంలో య కారాంతొలయిన ధాతువులన్నీ కూడా 
వాడుకలో ఈ విధమైన పరిణామాన్నే సూచిస్తు, 
న్నాయి! _ కోస్తున్నాడు- మూస్తున్నాడు - తీస్తు 
న్నాడు! ఇలాటి వాటి నన్నింటినీ ఉవాహరళతంగౌ 
(గ్రహించవచ్చు 


ఇంతవరకూ చివరి అంశాన్ని “ఉన్నాతు 


వ్యావహారికంలో నర్షమానం 


awn? 
తీసుకున్నాము. 'ఉన్నది' అనే (గాంథీక రూపానికి 
“ఇంది అనేది వ్యావహారికం, అమహత్తునుగాని 
(స్పీనిగాని బోధింపవలసి వచ్చేటప్పుడు (వాస్తుంది, 
కోస్తుంది--అన్నమ్యుగా దినిని వాడుతూ ఉంటాము. 


ఇడి బొగానే ఉంది. '"పూచుచున్నది అనే 
(గ్‌ ంథీకరూపాసికి “పూస్తుంది అవేది వ్యావహారిక 
రూపం. ఇక్కడకూడా పూస్‌ |తు| ఉంది -- అని 
మూడు ముక్కలు చేదోము, చివరి రెండు ముక్కలూ 
ఇంతకుముందు మనం చూచి విడిచిపెట్టనవే. 
మొదటి ముక్కమా. తం పరీక్షకు నిలువవలసి ఉంది, 
(గాంథీకభాష లోఉన్న ఉత్వవిశిష్టృమ్నెైన క వర్ణం 
వాడుకలో కేవల స కొరంగా మారింది. దీనిని సకారణ 
మైన మారని నిరూ పించడం కష్టమే అనిపిస్తుంది. 
ఆ విషయాన్ని అలా ఉంచి ఇక్కడ మరో విష 
యాన్ని ఆలో చంచవలసి ఉంది. చ కారం వొడుకలో 
స కారమయిందని చెప్పుకున్నాము కదా! ఈ చ కారమే 
వ్యతిరే కార ంలో - (గాంధి కరూపాల్నో కూడా యకొ 
రఠిగా మారి కనిపిస్తూంది.॥! పూయక; తూయక 
న్యాయంగాచూస్తే పూవక్క _తూవక - అన్నటుగా 
ఉండాలి ౫ా రూపాలు. వరూధిని “నీవు (తోవ 
నిచ్చోటి అని చ కారానికి వ కొరాన్ని ఆదేశంగా (పయో 
గించింది॥ అదే సర్నెన (తోవ కాని (గౌంధథికంలో 
కూడా తరువాత తరువాత “తోచు అనే రూపాన్ని 
(తోసిరాజని “(తోయు” అనే రూపమే తిష్మవేసుకు 
కూర్చుంది. దీనినిబట్టి చూచినప్పుడు ఇటువంటి 
చోట్ల చ కారం య కొరంగామారి, తత్భల౦గా స కొర 
రూపాన్ని ధరించిందని చెప్పినా చెప్పవచ్చు. ఆయితే, 
ఇంకా కొన్ని ధాతువులు “తూచుచున్నాడు' మొదలయిన 
విధంగా చ కొరంతోనే ఉండి, అ కారం పరమ్నెనప్పుడు 
మా(తమే తూయక్క తూయగలడు - మొదలయిన 
విధంగా య కారాన్ని పొందుతున్నాయి. ఈ పరిణామం 
వలనే కాబోలు, వ్యావహారికంలో తూస్తున్నాడు 
పూస్తుంది - అన్నటుగా స కొరం వినిపిస్తూ ఉండి. 
కొయు, కాచు--అనే రెండు ధాతువులూ వ్యావహా 
రకం కౌగిలిలో కరిగిపోయి కలిసిపోయాయి. 
“కాస్తుంది అని అన్నప్రుడు రక్షిస్తుందనీ చెప్ప 
వచ్చు; కాయలు కొస్తుందనీ చెప్పవచ్చు. నోరుం'పే 


తలకాస్తుంది. అందేనా! మూడు పువ్వులకు ఆరు 
కాయలు కొస్తులది, 


కొన్నింటికి ఈ పరిణామం కనిపించే మాట 
నిజమే!చూచిచూచి యిలాంటి పరిణామ నువా(తమూ 
లే) చూచు ధ్ధాతువునుక్రూడా వీటిలోనే చేర్చి 
“చూస్తున్నాడు' అని పలుక్రుతున్నాము. దీనికి ఆ కారం 
పరమయ్యేటప్పుడు ఉభయభాషల్నోనూ డడ కారమే 
వస్తుంది. చూడక = చూడడుూచూడడంలేదు॥ 
మొదల్లె నవి ఉదాహరణలు 


ఇక్కడమా[ తమేకాదు చ కొరానికి న కొరం 
రావడం; ఉత్వవిశిష్టృమ్నెన చకారద్విత్వానికిక్రూ డా 
కేవల స కారంమా తమే అదేశంగా వస్తూ ఉంది, 
(గాంథికంలో “వచ్చుచున్నాడు అని వచ్చేరూపం 
వాడుకలో “వస్తున్నాడు అని మారుతూంది. దీనిని 
కూడా మనపద్దతిలో విభాగంచేస్తే వస్‌ [తు! 
ఉన్నాడు - యేర్పడుతుంది. అంకే వాడు లో వచ్చే 
టప్పటికి 'వచ్చు' మొదలయిన ధాతువులు వస్‌” 
మొదలయిన విధంగా పరిణతిని చెందొయనే అర్వుం౦, 
వస్తు న్నాడు-తెసుండి-ఇసూ | మొదలయిన వాటీని 
ఉదాహరణలుగా తీసుకుందాము, 


ద్‌ 


ఇంతవరకూ చూ దిన రూపాలనుబట్ట్టే ఉళ్వ 
విశిష మయిన య కారానికీ, చ కారానికీ, ర్విత్యచకొ 
రానికీకూడా వాడుకలో స కారం 


మ్మా తమేవచ్చి 
కేవలం ఒకే విధమ్నెన పరిణామాన్ని సూచిస్తూ 
ఉంది దీనిని ఈ విధంగా సమీకరించవచ్చు. 


[యః చఃచ్చ గా స | 


కొని యిది యింతటితో పూరి, అయిందను 
కుంకే మనర్ని మనం బులీపుచ్చుకోనడమే అవుతుంది. 
నిజమే. 'బులిపుచ్చు ఆనే ధాతువునే తీనుకుంశే 
వ్యావహారికంలో ఇది ||బులిపుచ్చుతున్నాడు - బులి 
పుచ్చుతుంది- బురిపుచ్చుతూ॥ ఆన్నట్ముగౌ వ్యవహరింప 
బడుతూ ఉంది. అంటే యిక్కడ వర్తమానాన్ని 
సూచించే 'తు” చేరినప్పుడు తత్పూర్వమున్న 'చ్చు' 
మార్చాటును చెందలేదు; ఉన్నది ఉన్నట్ముగానే 
ఉండిపోయింది. మెచ్చు, గిచ్చు- మొదలయిన ధాతు 
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భారతి 


వులుకూడా ఇళలొంటివే వీటికికూడా ఏమీ మార్చాటు 
రాదు. 

పెకి చూస్తే ఇచ్చు, గిచ్చు - ఆవే ర0డిం 
టికీ ఎంతో పోలక ఉన్నట్యూూ, ఒకే కుటుంబంలోని 


వన్ష్నటన్ఫూ కనిపిస్తాయి... కొని స్వభావంలోచూస్తే 
చాలా లేడా. కనిపిస్తుంది. ఇచ్చు. అఆనేటప్పుడు 
చకొరంవికొది చకారానికి అంత పాధాన్యం ఏవివొ 
ఉన్నట్టు లేదు. ఉన్నళ్షే అయితే ఊడిపోవడానికి 
వీలే దు. పోకపోతే “ఇస్తూ మొదలయిన రూపాలు 
వసూ ఉండడా నికే అవకొశం లేదు. అం శు 
చ్చు అనేది “ఇదిగా మారిన తర్వాత తకార 
సంభూగంచేత “ఇస అని అవుతుందన్నమాట! 
సం న్యతంలొ అయితే, చకారం తకారంతో 


సంయోగం పొందినపుడు క కారంగా మారుతూ కని 
పిస్తుంది. (ముచ్‌ -(తి=ముక్తి; వచ్‌ --తృ=వక్క్ళ) 
తెలుుళో అలా కాదు. దీని ఇక్షణం వేరు; దీని తీరు 


వేరు. ఆందువల్శ ఇక్కడి చ కారం త కారంతో 
సంయోగం పొందినప్పుడు స కారంగా పరిణామ 
చెందుతుంది, 

“గిచ్చు అనేది ఆలాంటి ధాతువుకొదు. 
దీ+కి స్వార్భం మనీ యెక్కువగా ఉన్నటుంది. 
ఉన్నది ఉన్నట్టుగా ఉండి శీిరవలసిందేవాని ఒక్క 


వర్గాన్నయినా వదులుకోవడానికిగాని, మార్చుకోవడ నికి 
గాని అంగీకరించదు. అందువల్ల నే చు (పత్వయం 
దాని పక్కనేచేరి సరసంగా సరుదుకు పోతుంటుంది. 
“మెచ్చు అనే ధొతువుకూడా ఆ కోవకు చెందిందే. 
మెచ్చిన్కా గచ్చినా వాటి లోభం వాటిది; వాటి 
గుణం ఏ మాతమూ మారదు; ఒక్క పొల్లు కూడా 


సుతరామూ బయటికి పోవడొనికి వీలులేదు. “ఇదేమో 
తేం సొమ్ముకాదు -- తురాయి పట్టుకు తిరగడా నికీ, 
గిరాటువేసి రావడానికిన్నీ' అని అంటాయి ఈ 
మాటలు అసలు ఏమయినా (పనుతం వాటి 
హక్కు భుక్నాల్నో ఉన్నందువల్ల ఇదంతా తమ 
సొంత ఆస్ప్నీ కిందనే లెక్కు. అటువంటప్పుడు 


కాస్తకూ కూస్తకూ కూడా హఠం చేస్తుంటాయి, 
అందుచేత వాటి బోలికి పోకుండా పక్కగా సరుదుకు 
పోవడమే సరున్నైనపనిః 


త్తి 


6 
సాధారణంగా మధృమపురుష _ విధృర్వృంలో 
ఉన్న ఏకవచనం ధాళువుయొక్క స్వస్వరూపం లోనే 


ఉంటుంది. ఇది ఒక్క తెలుగుభ “షలోనేకాదు - చాలా 
చాలా భాషలలోఉన్న ఆఅలవాశే. ఆ విధ౭గౌచూ స్తే 
నడుూ తుడు-ాపలు-నిలుా|! మొదలయినవాటిని ధాతు 
వులుగానే పరిగణించాలని అనిపీస్తుంది. కాని కొంచెం 
నిదానించిచాసే., చెవిఆనించివింశే మనం పొర 
బడుతున్నామని తెలునుకోవచ్చు. వీటి వర్తమానకాల 
రూపాక్ని చూసే చాలు! అసలు రూపాలు బయట 
నడున్నూూ - తుడుస్తూ -- పిలుసూ_ 
నిలుస్తూూ॥ అని ఉన్నప్పుడు తు” వర్ణా నికి ముందున్న 
“సికొరం ఒక విషయాన్ని జ్ఞాపకం చేను. ంది. ఇవి 
వరకు మనం చూచినవాటినిబట్నే అక్కడ య! కారమో 
చ కారమోా ఉండి స కారంగా కంట్‌ ఉంటుందని 
ఊహించవచ్చు. (గాంఢీకభాషలో నడుచుచు 
తుడుచుచు--పిలుచుచు--నిలుచుచు॥ ఆని అన్నటుగా 
వీటి రూపాలు కనిపిస్తున్నాయి. కాబటి యిక్కడ 
ధాతువుళో చు వర్ణం చివరజఉండి, అదే వాడుకలో 
స కారంగా ఆకొరాన్ని దిద్దు కుంది. అది తథ్యం. 


పడతాయి] 


ను. 


అలా అని అలొంటివాటి నన్హింటిని ఒకే 
(తాటికి గుది గుచ్చడా నికీ వీలులేదు. ఎందుకం శు 
సరిగా నాల్తుగులె పులా చూడక, ముంచిచెడ్డలను 
విచారణ చమ్యుక మాటపడుతున్నవాళ్లనూ 
చూస్తున్నాము; బొత్తిగా చెడుతున్నవాళ్ళనూ 
చూస్తున్నాము, పడుతున్నా, చెడుతున్నా వెనక్కీ 
తిరిగి ఒక్కసారి చూచుకున్నవాడు తప్పును 
దిద్బు కోవచ్చు; మంచిని కళ్ళకద్వుకోవచ్చు. చూడ 
డానికి పడు, చెడు--అనేవికూడా నడు, తుడుా 
అన్నవా టిలాగే ఉన్నాయి. మధ్యమపురుషె_ కవచనంలో 
పడు, చెడు- అనే ఉంటాయి “గోలిలోపడ్డు! 
కళ్చున్నా ఉపయోగించని వాళ్ళ కర్మ అంతే” అన్న 
ట్బుగా ఉంటుంది (పయోగం. “ఎంత చెస్పినా వినడం 
లేదు. పో! చెడు!' అనికూడా చివరికి బోడించడం 
ఉంది. కాబట్టి ఈ రూపమూ ధాతువా ఒక్కటి 
గానే ఉన్నాయనవచ్చు. అంతేకాదు. శతర్శక రూపొ 


వ్యావపో రికంలో వర్తమానం 


అయిన చెడుతున్న పడుతున్న - అనే వాటినిబట్బి 
కూడా ఆవే ధాతువు9ని నిష్కర్నగా చెప్పవచ్చు, 
ఇందా ఇక్కడ ధాతువుమోద శృతర్శక (వత్యయం 
చేర దం తప్పి స్తే, ముందూ వెనుకా మరే మార్పూ 
రావడం లేదు. 


పగులు, మిగులు, తగులు-మొదలయిన చోట్ల 
కూడా కేవలం తు (పత్యయంచేరి, 
పోశదశమే పగులుతుంది - పగులు 
తు! ఉంది-మొదంయిన విధంగా ఉంటుంది రూప 
(పృకీయ. నామవొచకాలుగా కూడా ఈ ధాతురూపాలే 
ఉపయోగపడుతున్నాయన్న సంగతి మనకు బాగొనే 
తెలుసు ![అతుకు-- చితుకు-- లదురు--బెదురు! మొద 
లయినవన్నీ రనౌ గో తానికి ఉండినవే కాబట్టి 
యివన్నీ ఉభయధా పో తతను సంపాదించు కున్నాయి, 
ci 
ఉత్వవిశిష్టమయిన డ్విరుక్కటకారంతో అంత 
మయ్యే ధొత్తువులు క్‌ న్సి ఉన్నాయి. అక్కడ కూడా 
“తు వర్శకం వచ్చేసరికి చిన్నమార్పు కని 
పిముంది. “వొడు ఇలు కడుతున్నాడు” అని 
అన్నప్పుడు కడ్రుతుఉన్నాడు- అని (కియను విభా 
గించవచ్చు. ఇందులో పూర్యరూపమ్మెన “కడు” 
పూర్వరూపం అనేది. ఇది 
ఇతరకాలాలో కటు? అనే 
కట్టుగా ఉంటుంది. ఎంఏ పట్లు 
విడువదు. కాని వర్తమానంలో 
పరుషత్వాన్ని తగ్గించు 
కుని సరళంగా మౌరుతుంది. ఇంతబెట్కు చూపించినా 
చివరికి ఈ విధంగా మారడం దీని స్వభావం. 
తిట్ట; పెట్టు కొట్టు ఇంకా ఇల ఐటీ వెన్నయినా 
కానీ! వర్తమానం వచ్చేసరికి అత్యంతం సరళంగా 
మారడం వాటి స్వభావం. దానికి వాడుకమేరకు 
ఏనాటికి అభావాన్ని రానివ్వవు, 


అనుబం ధాన్ని 
కపిసు అడ. 
Cr) 


అనేదాని 
వర్తమానం లోకాక, 
రూపంతో శే 

పట్టినా కట్టు 


tx 3 
వళి 
ee 


అయిత రండింకలుగా కన్న 


ఇవే కొదు. దూరంనుంచి 


సన్నిహితంగా వచ్చినవాళ్ళ కు తన సంగతిని చెబుతూనే 
ఉంటుందిలోచెప్పు” ధాతువు. | గొంథికంగా. “చెప్పుచు” 


అని ఆదే ఒప్పయినటు గొప్పగా కవపిం!నా, వ్యవ 
హారంలోమా ధం చెబుతూ ఆని నాదసొండర్యాన్ని 
వెల్టడిస్తుంది. అలొ మళ్ళా మప్పిళంగా 
వింటూ కూర్చుందామం కే అన్నిచోదా ఆది వీలు 


ఆని 


కొడు. అసలు ఏదయినా చిన్నప్ప టిమంచీ మప్పుకోవ 
డంలో ఉంటుంది. తరి చిన్నప్పుడే విల్లంకు 
Cy) 2) (2p 


మంచిబుదు_లు మప్పుతుండనుకోండి, పిల్ణలు మంచి 


గానే ఉం.-రుు ఏవయినా పెన్వలు మప్పుతూ 
ఉం కునే పిల లకు ఆంవడతాయి తరువాత మార్పు 
రమ్మన్నా రాదు. మప్పున = అనేన దీబూ మార్పు 
తేకుండానే “తు లనే (పత్యయాన్న సొందుతుం డి. 


ఇరాంటివే కప్పు గుప్పు విపచామొరలయినవి భ్రూ డా. 


8S 

పొయ్యి బాగా మండుతుం కే వంట తంగా 
వండుతుంది. ఎండుతుందో పండుతుందో తె[ముని 
కాయకోసం ఎన్నాళ్ళని కొచుకుని కూర్చోవడం! అందు 
వల మండు-వండు -ఎండు-- పండు! మొదలయిన 
వాటిమోదకూడా ఏ మార్పు లేకుండా *తు' (పత్యంపం 
చేరుతున్నదన్న సంగంని గుర్తించి మనమూ ముందుకు 
కదుల్హాము. అదుగో! నేనూ ఉన్నానంటూ “ఉందు” 
ధాతువు ఎదురయింది. డీనికికాడా తొందరపడి 
స్పె వాటిలోనే జమకట్టకూడదు. ఉండి ఉండి 
వచ్చిందం కే ఊరికే వచ్చి ఉండదు, ఏదో ఉద్చేశం 
దాని కడుపులో ఉండి ఉంటుంది. నిజంగా ఉంటుంది. 
ఉం!టు'ఉంది - అన్న విభాగాన్ని చూస్తే యిది 
సామాన్యమయింది కాదని తేలుతుంది. చివరి అంశం 
నూ(తం ఇంశకు ముందునుంచీ మనకు ఇంతా 
అంతా సన్నిహితంగా మసలుతూ ఉన్నదే. మధ్య 
భాగంలో ఇంతసేపటినుంచీ “తు అనే దానిని 
గుర్తించి (పత్యయంగా వ్యవహరిస్తూ వస్తున్నాము, 
ఇప్పుడు దానికికూడా భూపం మారింది. అంతే 
కాదు. మొదట్యో ఉండవలసిన *ఉండ్రుిలో చివరి 
“డు ఏమయిపోయిందోకూడా తలియకుండొా గుండు 
“ఉం అని 
జాలివేసి “తు 


దెబ్బకు కూడా అందకుండా పోయింది, 
దిగులుగా మిగిలిన దానినిచూచి, 


7 ద్వి 


భారతి 


చెంత జేరింది. అయితే ఆ సానుభూతితో తన విషయం 
తాను పూరి,గా మరివినొఘింది. కేవలం దంతాల 
బ౬౦తో పలుకుతున్న తాను, అవసరానికి ఆదుకుని 
మూర్వన్యమ్నై నిలిచింది. ఎన్ని అంటున్నా, ఎమి 
వింటున్నా ఇది మౌాతంయుథారంం. కొంటున్నప్తుడూ 
రింటున్నప్పుడూ. కలసి &రిగేవాల్నై. స్నేహితులం పే, 
నష్టం వచ్చినప్పుడూ, వచ్చినప్పుడూ 
“నేనున్నానంటూ ఆదుకునేవాళ్ళను మూర్చ న్యంగావే 


క్షా ౦ 
ప్త 


మె ఇ ~ wl ర కటల ఎ స సార woe ఫి / 4 
తలున్నాము. Se టు ఉన్నాడ క్షక్కుడ కూడా "జను 
దాతువు చివర ఉత్వంపోయి అం ఆని మొాంంది. 
ఒ తరువాతి “తు” మార్పుపంది “టు వర్మమయింది. 


ఇది యిలాగే ఎంతయినా సాతుండి, ఎక్కడ 
ఆగుతుందో చూద్దామని జోగతూ కూర్చుంకే 
(తాగుతూ వాగుతూ కొలొ దొరించడమే ఆవు 
తుంది. అందువల ధాతువుమోద 'తు' 
సరాసరి చేరిందని తెలుసుకుని, ముందుకుఫోతూ 
ఉండడం మంచిది. “పోవు లనే ధాతువులో “వు 
వర్గం నిత్యంగా పోతుంది - “తు వర్ణం పరమై 
నప్పుడు, ఈ విధమైన నస్మృంకలిగినా, ముందు 
వెనుకల ఆ విషయాన్ని పచ్చించుకున్న శే కనిపించక 
పోయేసరికి మనసున్న క పులో 
దేవుత్చంది, అయిజే [కియలో ఎంతమ్మాశతమూ క 
పించని యొ సానుభూతిని మారూ నేనూ సాను 
భూతి అనుకోవాలి. విశ్శేషించినప్పుడు దేవుతు! 
ఉంది--అని ధాతువు (పత్నయంతో చే3 అను 
బంధాన్ని ఆక్కేషించుకోవడం కనిపిస్తున్న రహస్యమే. 
హాస్యానికి కూడా ముందరి ధాతువు పోతున్న | తోవలో 
ఈ ధాత్రువు =డుగుపెట్టదు. అసలు ౬ మాట 
అంటేనే గిట్నదు. దీని! దొనికీ తగుతుందికదా 
ఆని అనుకుంటే పూర్కగా తెగుతుక్నట్యు స్పష్మృమ్మె 
పోయింది. రూపాలలో సాదృశ్యంఉన్నా గుణాలు అను 
రూపంగా శేకపోతే ఇలొనే అవుతుంది, ఎప్పుడూ 
ఇంతే. శ తర్శక్ళపత్యయం పరమందున్నపష్పుదువ గలు 


వర ౦ 
ద్‌ 


ఏ మనిషికయినా 


కొంచెం ఇటూ అటూ అపుతొయి ఇనర రూపాల్ళో 


B5౧ 


సంకల్పొన్నిబట్ని వికల్పంగా అయినా, ఇక్కడమా[ తం 
నిచ్యరిగౌ అయితీరవలసీందే అగు ఆవు 'తు! ఉంది 
ట్ర 

మెరుపు మెరుస్తుంది. వాన కురుస్తుంది* 
తడి సేవాళ్ళంతా తడుస్తారు - అప్ప టికి వాన వెలు 
స్తుంది !ఈ సందడిలో మధ్యలో ఉన్న యకారం 
మధ్యనుంచి వడివడీగొ తప్పుకుం కే సయోధ్య *న్న 
రెండచ్చుల కు ఎంతయినా సంబరంగా ఉంటుంది. ఆ 
మాటకూడా నిజానికి ఆవసరం కాదు. ఉజంయే 
ఉ అంటున్నప్పుడు “సయోధ్య ఉన్నదా? లేదా? అనే 
(వశ్నకు తావే లేదు అయితే తప్పుకున్నది యావత్తూ 
తస్పుకున్నదనుక్‌కూడదు. ఉన్న స్పృలంలోనుంచి కదని 
వెన్ను కాస్తుందేమో చూన్నుండాలిః అదిగో! ఆది 
లంతే,  మెర్‌ -[-ఆ--య్‌-ఉ- అని ఉన్నప్పుడు 
“యి తప్పు కోనడంవల్టు మెల్‌ -అ--ఉ- అని 
ఒయింది. 'ఉ' ఒత్తిడివల్ల మెర్‌ (-ఉ=మెరు అయింది. 
మ య్‌” తాత్కాలికంగా తప్పు కున్నదే కాని తప్పి 
పోలేదుగా! ఇప్పుడు సుఖింగా చివర వచ్చిచేరి తరు 
వాతి (పత్యయం సంసర,౦పాంది సాకొరం పొందింది. 
మెస్‌ తు! ఉంది. ఆ(కమంలో ఒకటీ ఒక రకం 
గానూ మరొకటి మరొక రకంగానూ ఉంచే 
ఆ(కమం అనిపిస్తుంది. అందువల్శ అన్ని ఏ విధ 
మైన ప్మ్యకియవే అనుసరించాయి. (కియా సామ 
ర్హా్యన్ని సమరం౦ంగా సంతరించుకున, గాలీ వానా 
నసే కథ ముగుస్తుందన్న భయం అవసరం లేదు, 
అంతవంకూ ఉండవలసిన హంగులన్నీ ఇంయే అల్మిక 
బిగుస్తుందిః దానికిదే ౦ద్ని 
ఇక్కడ ఇంకొక విషయం తెలుస్ఫూఉంది. వాన 


అందం వెలును 
") 


వెలిసినప్పుడు, అందం వెలపినప్పుడు అంతరిక్షంలో 
గుడికట్ట్సినా; కట్టకపోయినా 'ఊ' అనక తప్పదు. 
అందుకే అర్కంలో అస్పష త యేర్పడుతుందన్న 


సంకోచంకూడా లేకుండా ఏకరూపాన్ని ధరించడం 
జరిగింది. వెలయు : చెలయుణ వెలుస్తుంది. 
తడసి వచ్చినవాడల్భ్లా తదిసి వచ్చినూడు 
కానక్కరలేదు. అయినా వాన లాంటి వాడుకలో వా 
డు 


వ్యావహారి కం బ్రో 


నురొకమాలట లేకుండా తడుస్తున్నాడ. ఏమంటే 
ఏమి [పమాదమో అని జడుస్తున్నాడు. 
10 
(పేరణం తేకహోతే ఏ (కియా సమ్మ గంకాదు, 


ఉంది. వీరణంలని 
కొరణంలేనీ నవ్వూ శోభించవంటారు. 
(కీయఫాడా అలాంటిదే. దానికీ నమ్మగ 
మన సౌందర్యం చేకూరదు అందువల్ల మార్పులూ 
చేర్పులూ ఎలా ఉన్నా కొత్తకొల్పుకోజన్న సొగసుకు 


వర్తమానం లోనూ _సీరణం 
©) డీ 


ముగుుఆ మవుతామేకొని మారుస్తున్నాడనీ, చేరు 
3 శ ఇసా 2 ధా 

స్తున్నాడనీ కన్నీళ్లు కారుస్తామా? నిట్యూూర్పు 

దొంతరలు పేరుస్తామా? దీనికి వగురుస్తూ, వినే 


వాళ్ళ గుండెలు పగులుస్తూ,  విషాదజ్వాలలు రగు 
లుస్తూ రోదించవలసిన అవసరమేమాలేదు. “మారు 
అనేది ( పేరణారఖంలో “మార్పు అవుతుంది. 
అప్పుడు చ కారం చప్పుడుకాకుండా పక్కకు తప్పు 
కుంటుంది. “మారు అన్నరూపం ఏర్పడ్డ తర్వాత, 
చివరికి చేరుకుని తకార సంయోగంతో స కారంగా 
మారుతుంది. తక్కినవికూడా జ్యా గత్కగా చూస్తే 
ఆ లక్షణాలన్నీ మ అన్నసంగతి సాంగత్యమున్న 
అందరికీ తెలుస్తూనే ఉంది. 


అసలు (పేరణం సంగతి వచ్చింది కాబట్సే 
“చు అనే దానికి ఇంచుమించుగా సమానంగా ఉన్న 
ఇంచు) తోటి రూపాన్నికూడా సంగహించుకోవాళి 
ఆడించు, పొడించు, ఏనుయినా చేయించు* ఇక్కడ 
కూడా *తు” వచ్చేటప్పటికి 'ఇంచుల్‌ ని నిండు 
సున్న నిజంగానే నిండుసున్న అయిపోతుంది చు వర్ణం 
కేవల సవర్శంగా మారుతుంది ఆలవాటుపడ్డ తర్వాత 
(పేరణ ఉన్నా లేకపోయినా ఆ వ్యవహారం 
సాగుతూ ఉండవలసిందే. లాలిస్తూ పాలిస్తూ 
అందరూ దానిని అనుసరిస్తూ వే ఉన్నారు. లాలించు, 


పారించు, ఆనుసరించు-- వీట న్నింటిచివరా ఇంచు” 
ఉంది. ఇది స్వార్పంలోనే వచ్చింది. అయినా దీ నికీ 
కూడా | పేరణార్యంలో వచ్చినప్పటిలాగావే ఉపభోగం 
అభిస్తుంది. అనలు వ్యక్తి 


అలా 


ఓ క్కడే అయినప్పుడు 


వర మానం 
న! 


వచ్చి. కారణాస్సిబట్ల నేరుగా పరిగలించవనలవీన లవ 


సర; లేదు. లది bese కొదు. ఇదంతా 
; § 

(గబా ఉన్నరూపా | ఉన్నట్యు గా బ్యకరిస్తూూ 
5s tam యె 

ఉం మే గప తిరూపము ఆ పఫళరూపంగా షి కాత 

రిస్తుంది? సద రిసు. లది? ఎంతగానో ఆలరిస్తుందచి 


మనసు క | నుంది; 
స్వారృంలోనే బంగిన, 
సమరంనీయమే 
(చేయం కూడా సాధిస్తుంది యిట్టి వంణామాన్ని 
పొందినమాట, 


వికసీస్తుంది - ఇదంతొ 

అన్నర్త మయిన దువల 
ఖు భు రా 

ఉరిగ కొడు ఈ (శవః పేయమ్నె జగ 


11 
అటువంటి మాను ఒక 
చూచి యిదే రూపవుని చె 


ప 
రువేసీ చెప్పగల అవకొశం 
or 


వ్రైవునుంచిమాతమే 
లేము. ఆటూ యిటూ 


చూచినప్పుడే త్లెపా లభ్య 
మవుతుంది. దాదొపుగా సని చూపిన రూపాలని 
(పథమపురుషకూ, ఏకవచరానికీ చెందిఉన్నవచే. 


అక్కడక్కడ ఎవ్బ:డయినా అసమాప కం తోనూ హస్త 
చాలనం చేశాము. ఆంిదువల్శి ఒకమౌటు ఒక ధాతు 


వుకు ఏర్పడే వర్క్యమానార్త కరూపాల నన్నింటినీ 
చూద్దాము. 


(ప వు. చూస్తున్నాడు [మ ఏ] చూస్తున్నారు [బ] 
చూస్తుంది [ఆమ. ఏ| చూస్తున్నాయి 

మ. పు. చూస్తున్నావు చూస్తున్నారు 

ఉ, పుః చూస్తున్నాను చూస్తున్నాము 


శృతర్వకరూపం 'చూనూ' అని దీరా తంగా 
ఉంటుంది, స్పైన ఉన్న పట్మికనుబట్టి కూడా. మనం 
క్రేవలం ఒక చ్చెపునుంచి మా తమే చూశామని, మన 
చూపు సమ్మ గంకాదనీ మనమే ఒప్పుకోవాలి, ఎందు 
కంటే “పె పాలన్నీ సర్కారుజిల్లాల వినికీని 
పట్టుకొని పట్మికలో చేర్చినవే. ఆలంగొణానుంవీీ 
రాయలసీ మనుంచీ, ఇంకా ఆయా బిలాలనుంచ్రీ కూడా 
ఆయా రూపాలను డెచ్చుకుం మేనేకాని సమ గత 
అభ్యంకాదు. సర్మారుజిల్హాఃలోనా ఇంకా న్నెవిధ్యం 
లేక పోలేదు చూస్తూ చూన్మూ ఉండగానే 


థ్‌1 


ఖాత తి 


కొందరు *చూస్తో” అని అంటారు, 
కాస్తో కూస్తో (పచారం గలవాశ్చే. 
తోనే ముగిసిపోరేదు. ఈ “తో తనతో అను 
బంధాన్ని చేర్చుకునేటప్పుడదు కూడా ఠీవిగా అలొగే 
నిలబడి ఉంటుంది. పక్కనే ఒదిగిఉన్న ఉకారాన్ని 
ఉ టవడయంగా కాజేస్తుంది. వస్తోంది, వస్తోన్నాడు- 
ఇలాంటి రు'పాల్నో ఉత్తరభొగంలోని తొలి 
ఉకొరం లర వంతో పాతిక వంతో  వినిపిసు ,౦ది. 
సంస్కృతంలో 'సుమనోంజలి మొదలయిన చోట 
అకొరానికీ పట్మిన అదృవ్మమే ఇక్కడ ఉకారానికీ 
అనే వాళ్ళుకూడా కొంతకు 


వాళు కూడొ 
ap 
ఇది యిక్కడి 


పటి ది, చూసూ 
ea ఆశి 


కొంత సం పదాయాన్నా పాటిస్తూ “చూస్తుంది, 
చూస్తున్నాడు లని అంటూ ఉంచే, కొందరు 
పరరూపసంధిని పరలోకానికి పంపించి, పూర్వ 


మున్న రూపానికే తరువాతకూడా అధికారాన్ని అంట 
నంద 
గడుతున్నారు. శకపోతే అది తద్దర్మంమా తమె 
ఆయి ఊరుక్షుంటుందనీ, వర్తమానంవరకూరాదని 
మనోగతాభి పాయం కావచ్చు. అందుకే 
“చూస్తూంది ఆనీ 'చూస్తూ న్నాడు అనీ వాళుం 
ఉన్న విషయాన్నే చెబుతారు; ఆయితే కొంచెం 
దీర్హంగా చెబుతారు. ఇంకొ మరికొందరు మరింత 
స్పష్టతను వాంఛీంచడంవల్టనే ఆంటారో, దీర్హం 


వాళ్ళ 


మీద సంధిచెయ్యడం ఇష్టం కాకపోవడంవల్టనే 
అంటారో గటిగా తేల్చి చెప్పలేము వ్‌ 
చూస్తూ ఉంది చూస్తూ. ఉన్నాడు -- 


అని ఏ ముక్కకు ఆ ముక్కే చెబుతారు. మనకు 
౭ష్క్టమయినా కాకపోయినా, అన్నీ కలబో యడం కన్నా, 
నిజంగా నిజమే చెప్పుకో వాలను కున్నప్పుడు ఏ ముక్కుకు 
ఆ ముక్కే చెప్పుకోవాలి. ఆదీ ధర్మమే. ఆ ధర్మం 
పెక్కువిధోలు, ఎవరికి తోచిన ధర్మం వాళ్లది, 
అందువలనే 'తూ అనేదానిని “తో అని కొంద 
రం'కే మరికొందరు మేము “తో అంటామన్నారు. 
“చూసూ అని అనడానికి బదులు ఏమా(తమూ 
సస్తాయించకుండా “చూస్తా అని అంటారు, “ఇంకొ 
చూస్తాఉండండీ"అని ఆభిసంధి శేకపోయినా అను 


వీళ్ళినే చూచి 
నేర్చుకున్నారో, లేక పరోక్షంగొ వీళ్లకు గురువుల్ని 
ఆధిక్యం చే కూర్చుకున్నారో చెప్పడం కష్ట్టమేకాని, 
మరికొందరున్నారు. వాళ్ళనూ ఈ సందర్భంలో 
చేప్పుకోవల సిందే. “చూస్తుంది” అని న్నప్పుడు అది 
(గాంథికంలో ౩న్న దూచును ఆనేదానికి సమానం 
గానూ చూసూ _=౦ది" అనేదానిని 'చూచుచున్నది' 
అనేదానికి సమానంగానూ తమలోతామే సమాధానం 
కుదుర్చుకుని ఒక పని చేస్తారు. వీడు చెన్హాడు 
వాడ్రు చేరాడు అనిలేదు, చేస్తారు ఏమి 
టంకే ఆది-*చూస్తుంది అనేది అమహత్తు 
మహత్తును “చూసాడు అని 
తయారుచేసుకోవడం, అమహతు ను మహత్తుగా నిల 
బెట్బదలచుకోవడం, అపరాధమేసుకాదు అటుతే ఆ 
సామరా్యాన్ని చేకూర్చడం అవసరం. అది అలా 
ఉంచుదాం. ఈ “చూస్తాడు” అన్నది ఏర్పడ్డ తర్వాత 
చూస్తారు; చూపావు, చూస్తాను, చూస్తాము - 
వంటి రూపొలు చాలాచాలా 


బంధాన్ని జంత చేర్చు కుంటారు. 


ఆంతా 


కొబటి దానికి 
e 


(_పచారాన్ని సాధించు 
కున్నాయి. న్యాయంగా ఇది తదధర మే. అయినా 
దీనివిగాద ఎంతమోజు పెరిగిందంమే “చూస్తుంది” 
ఆని మనం మొదట్నో అనుకున్న అమహతు్తునేషం 
మార్చుకుని 'చూస్తాది' అని అయింది. బహువచనం 
దీనితో దిటుగౌ “చూస్తాయి'అని అయింది. కొందరు 
ఇక్కడ మళ్ళా శాస్త్ర చర్చ మొదలు పట్నా ర్‌ ఎమూ... 
చూస్తూచూస్తూూ *చూస్తాది'అని అనడం వాళ్లకు 
మనస్కరించలేదు, తన్భృబ్యానికి అమహ( దూపం 
“ఆది అని అయినప్పుడు, ఆదినుంచీ అలాగే ఉన్న 
దానిని మనమెందుకు మార్చాలనుకున్నారేమో ! అందు 
నలి ముందున్న 'తా'తో పరరూపసంధిచేసీ “మాస్తది” 
మొదలుపెబ్యారు ఆః రూపాన్ని 
చూడడంతోనే విరూపమా సురూపమాఅన్న వివేకా 
నికి విడాకులిచ్చి దీనిని ఆంటి పెట్కుకుని జంటగా 
ఉండే బహువచనం ఉనురూపంగొ “మూస యి'లని 
మారింది. కొందరు ఉత్తరపదమ్మెనంతటిలో “ఆవి'ని 
'అయి'గా మారడం ఇష్కు “దూస్తవి” అని 
అంటున్నారు. 


అని అనడం 


పడక 
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వ్యావహారికంలో వర్తవూనం 


ఇది యిలొ ఉండగా కె సచోట్ట ఇంకొక 
'సుడ్వి' వినవస్తుంది, 'చూస్తుంది' అనేదానిలోని 
మొదట భా గాన్ని వేరుగా మిగిల్చి, తక్కిన అంతటికీ 
ఉద్ది గా “ఉద్చి' అనేది వస్తుంది. ఆప్పుడు చూస్‌ -- 
ఉద్చి ఫా చూసుద్ది లని అవుతుంది. ధాతువు చివర 
ద్విత్వ" ఉన్న వచ్చు, చెప్పు కటు మొదలయిన 
రూసాలలో లోపాదు లేమివావు. వచ్చుది_, చెప్పుద్ది, 
తిబ్బుుడెం మొదలయినవిధంగా అక్కడి రూపాలు 
ఉంటొయి. అఆయిడే బహువచనానికికాషి యితర 
లింగాలక్షుగాని 6౫ మార్పు (పాకలేదు. ఇఏ ఇక్కడి 
తోనే ఆగిపోయింది. 
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జాగాములు రెండూ తెలసినప్పుడే యేదయినా 
తెలిసిందని నిబ్బరంగా చెప్పవచ్చు. సంభాషణలో 
“ఊ' ఆనేది ఉన్నట్కుగొనే “ఉహూ” అనేదీ 
ఉంటుంది. ఒక్క కు ఉండాలని పట్ళుసట్మృడం 
లేనిపోని రట్యు తెచ్చి పెట్టుకోవడమే. ఇంతవరకూ 
జొనన్నడల్మా చూశాము. ఇంక కానిది కూడా 
చూద్దాము: దాని అందం దానిది. 

(గాం థికంగా చూచినప్పుడు మూడుకాలొలోనూ 
వ్యతిరేకరూపం ఒకేలాగా ఉంటుంది, “అయినదానికి 
ఏళకానూ తప్పదు. కాని దానికి కాలవిభౌగం కూడా 
సీమ టనుకున్నారో! ఏమో! అందుకని మొత్తం 
మీద ఒక్క" చెప్పారు. వచ్చెను, వచ్చుచున్నాడు, 
రాగలడు - అన్న మూడింటికీ కూడా “రాడు అనేదే 
వ్యతిరేకరూపం. అయితే అంతటితో తృప్పిచెందడం 
ఆందరికీ చేళనయ్యేపనికాదు. అందువల్ల పనికట్కుు 
కుని ఒక్‌ క్కు కొలంలోనూ ఒక్క క్కు వ్యతిరే క 
రూపాన్నికూడా తయారుచేసుకున్నారు! వచ్చెను xX 
రాలేదు | వచ్చుచున్నాడు ౫ వచ్చుటలేదు!రాగలడు ౫ 
రాలేడు! మొదటీదానితోనూ, రెండవదానిలోనూ కూడా 
వ్యతిరేకారాన్ని సూచించడానికి “కలుగు ధాతువు 
యొక్క వ్యతిరేకరూపం కొసకు వచ్చి చేరింది: 
మూడవదొఃలో కూడా చేరింది “కలుగు ధాతువు 
యొక్క వ్యతిరేకరూపమే* కాని చేరిన పద్దతిలో 
కొంచెం లేడా ఉంది. మొదటి రెండూ ఏ పురు 


షలోనయినా ఏ లింగాఫకయినా ఏ వచనా? కయినా 
అలానే ఉంటాయి! వాడు రాలేదు :ది రానేదు -- 
నీవు రాలేదు- నేనురాకేదు-వారు రారేదు- అని రాన దు-- 
మీరు రాకేదు-మేము రాైదు! రెండ రూపం, 
అంచ వర్హమౌానార్హుక వ్యతిరేకరూపంకూడా ఇ" నే 
మార్పులేకు.డా ఉంటుంది. మూడవదిమా[ తం ౬2గ 
పురుషవచంభేవాల నన్నిం నీ స్మ కమంగా పాటి 
స్పుండి॥! వాడు రాలేడు-అది రారదు-ాకీవు రాలేవుూ 
నేను రాళేను-వారు రాలేరు-- అవి రాడెవు-మోొరు 
రాలేరు-- మేము రాలేము!! వ్యతిశేకాగ్డంలో (గొంధథీక 
రూపాల్ని యా వివంగా చూశాము. ఇప్పుడింక 
వ్యావహా రికరూపాల్ని చూద్దాము, అయిరే అన్నింటినీ 
తీసుకోవడం మన అశయంకాదు. (పన్నుత విషయం 
వర్తమానం కాబటి వ్యతిరేకవర్తమానం విశేషాన్ని 
మాతం కొంచెం చూద్దాము, 


“చూస్తూంది అనేదానికి _వ్యతొరేకరూపం 
“మాడడంళేదు అనేది. చూడడం అనేది భావార్శకం. 
దానిస్నెని అస్త ్యర్సకంయొక్క వ్యతిరేకరూపం చేరి 
వ్యతిరేక వర్తమానాన్ని తయారుచేస్తుంది. [గాంధి 
కంలోకూడా ఇలొనే భోవార్య కంమోద అస ్యరృకం 
యొక్క వ్యతిరేకరూపమే చేరి వ్యతిరేక వర్తమానాన్ని 
తయారుచేస్తుంది అంశీ (పకియతో రెండింటికీ 
తేడాలేదు? . రూపంలోమాతం చాలా లేడా కని 
పిస్తుంది. (గాంథీకంలో భావార్సక (ప్రత్యయం 
ధాతువువూద డచేరుతుండి॥ వచ్చుట పిలుచుట -- 
తినుట - అగుట! ఎన్నయినా ఇలాగే ఏర్పడతాయి. 
వాటిమోద లేదు” అనేది చేరినంతటిలో అవి వ్యతిరేక 
వర్త మాన్మకియలుగా మారిపోతాయి వ్యావహారికంలో 
భావార్య కరూపం ఎన్నిహావభావా లన ఎనా (పదర్శి 
స్పుంది- కడకు వచ్చేది “అడం ఆనేదే ఆయినా 
ముందరిభాగంలోవేఉంది, అది అనుభవించే భోగమంతొ 
పిలుచుట అనేది వాశహారికంలో  *ీపింవడంి ఆని 
అవుతుంది. ఆంటే చకొరం వనంగా మారింది; 
దానికి పూర్వమందున్న ఉత్వం ఆళ్వంగా మారింది; 
చివర “అడరీ అనేది వచ్చింది రావడం వచ్చింది, 
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ఖారతి 


ఎంతమౌర్చు వచ్చిందో నిదానించిమాహే తెలియడం 
తెలుస్తుంది... ఆయినా దానిని వారించడం మనకు 
శక్యంకాదు, లలా క్కావడం దాని ధర్మం ధర్మాన్ని 
విడవడం౪ం కే సహజత్వాన్ని చంపుకోవడమే. అందు 
వల్ళ ఇన్నివిధాలుగౌ భిన్నపథాల లో ఏర్పడుతున్న భావార్డ 
కాన్ని (గహించి స్పెని “లేదు” అన్నగి 
వ్యతి వేక వర్వనూనం ఏర్పడుతుంది. దీనికి మరొక 
మాం లేదు. 


చేర్చుకుం స్టే 


ఇక్కడ కొందరు అనడంలో ఆడాన్ని కొంచెం 
పరుషంగా 'అనటంి అంటారు. వినడానికి ఎలా ఉన్నా 


వాళ్ళు అలా అనడం నూనరు, ఆయితే యింకా 


చకటికొలంలో (గాంధీకవాదుల్ని కూడా మభ భ్య పెటి 
కట్టడం, చెక్కడంవంటివి కొన్ని సరవడిపోయా యి. 
జ్‌ స్‌ జ కట్టడం కూడా అంత 


కటుదిట్యంగానూ ఉంది. వాటి నిబట్సే 
అనడం సరళంగా నే 


అస్సటకీ 
అనేవా రనిపిస్తుంది. (గంఢథ్రీ 
కంలో ఉన్న టొానుబట్ని అనడానకి టాటా కొట్టి 
అనటం అంశే అననిన్యండి. ఒకటి రెండయితే 
అదీ ఒకరకమె న అభివృద్ది నే సాధిస్తుంది, 

వ్యావహారికరూపంలో జీవం ఉంది; వ్నెవిధ్యం 
ఉంది. తడబాటులేకుండొ మవ్రాటొడగనగ”తే. ఎంత 
ఒదుపుగానయినా మాలా డఎచ్చు; ఎంత ఒయా రగా 
నయినా మాటాడవచ్చు. అయితే, ఈ ఒడుపులూ, 
ఒయ్యారొలూ అందాన్ని చే కూర్చడంత పాటు అంగ 
(గాంథీకంలో కూడా 
లేనంత చ్చెవిధ్యంతో వ్యావహారికం తన్ను తాను 
బంధించుక్సుంది. ఇప్పుడు దానిని వర్తమానంలో 
కొంతగా చూశాము, అందువల నే యిడి న్యావహారి 
కంలో వర్తమానం. 


బలొన్ని బాగా సెంచే శాయి, 
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ఒం 
వత్తి ల! 


శ్రీ ' దేవరకొండ ' 


ద్ర డక, పశ్నకు హూ తమ శ్ర నివ్వెరపోయింది. 
చిందరవ 6దరజుట్టు పెకితోసుకుంటూ క్రుషి 
చేతో, మళ్ళీ నిలదీ శాడు కీష నావు తల్షిని. 
'చెస్పవేం, సమాధానం? చెప్పు, తత్మకొం చెప్పు. 
చెప్పకపోతే...” _ నారోకట్‌పాంటుజేబులోంచి సె కిల్‌ 
చెయిన్‌ తొంగిచూసింది. “చెప్పాను, నాయనా, 
చెప్పాను, తప్పకుండా చెప్పాను. ఆమె కొళ్ళు 
వణికొయి. ఆ గోడదగ్శర చతికిల బడింది పార్వతమ్మ. 
పమిటికొంగుతో కళ్ళు తుడుచుకుంది, “ఏం, బాబూ, 
కిట్టావా, దొంతో? క'బ్యు, కొట్టుకే చెప్పాను, 
ని _పశ్నకి సమాధానం” అన్నది. ఆమె మాట తడ 
ఐడింది. కిష నాన్‌, “చెప్పు. నా (పశ్నకి అర్మం 
టుగా చెప్పాలి సమాధానం ఊళ, అని అరిచేడు, 
చే్యేలు పాంటుజేబుల్నో పె ట్లూ. పార్వతమ్మ వణికే 
చేతులు చాపింది ముందుకు, 'ఇరిగో, నీకు అన్నం 
పెట్టిన దేతులు. క్‌ ట్కు నకు తో౭నట్ళు ఆ 
చెబిన్‌తో. నేవ మా నాన్న _సందుక్రు పెళ్ళిచేసి 
కున్నానో తర్వాత చెప్పాను ఆంటూ. కిషన్‌ రావు 
చేతులు తీశాశాడు జేబులోంచి. కుడిచేత్తో నెతి, 
కొట్ము కుంటూ, మళ్ళీ, “అబ్బబ్బ ! నన్ను విసి 
గించకు నేను నిన్ను కొట్కను. చెప్పు నువ్వు నాన్న 
నందుకు పెళ్టిచేశుకున్నావ్‌ 9 ఆంటూ రెట్టించాడు. 
నడు నొయన్యా అయితే. వంటింటో. కి నడు. రెండు 
మెతుకులు పెటాను. చెప్పాగా సమాధానం !' ఆంది 
పార్వతమ్మ దుకమాపుకుంటూ  గోడగడియాళరం 
రెండు కొట్టింది. 
“చేల అక్కర్చదు. ముందు చెప్పు సమా 
ధానం అని ఉరిమాడు కిషన్‌ రావు కుర్చే విసిరి లాగి 
కూర్చుంటూ, “నువ్వు పుట్టృడంకోసం!' అంది ఆమె, 


నెమ దిగా. “నాన్సెన్స్‌, సరిగా చెప ,.. బల అర థి 
వాణ్ణి ఎందుకు పెళ్ళిచేసుకున్నావ్‌ అని అడుగు 
తున్నాను”. నొక్కి అడిగౌడు కిషన్‌రావు “ఏం అం(ధా 
వాళ్లని పెళిచేసుకోకూడదా?” ,అంత అమాయ:పు 
(పశ్న వస్తుందనుకోలేదు అతను. 'వీల్తేదు. వాళ్ళు 
దోపిక దార్డు, టక్కర్చు ... వీల్ళేదు.? “బి నాన్న 
ఎవర్ని దోచుకున్నారు”. “అదంతాకొదు చెప్పమ్మా! 
నాకు సరిగ్గా చెప్పు, సమాధానిం, మళి ఆరిచాడు 
౧ 
కీష్మ నావ్‌, పిడికిలి బిగించి, చేయ్యి అడీసూ . 


వీధి మెట్లమీద బూట్ల చప్పుడ్లి €ది. “కిషన్‌! 
ఆవ్‌రే!' ఆని రెండుమూడు కంశాలు వినిపీంచినె . 
“అభీ ఆతుం!' ఆంటూ కిషన్‌ బయటికి. రంయ్‌న 
వెళ్ళిపోయాడు. “ఒరే! కాకు మబ్బిగ్గానా తాగ 
వెళ్లరా', పార్వతమ్మ మాటలకంళే వేగంగా” సాగి 
పోయాయి ఆ బూటు ఎక్కడికో, 

(ap) 

పార్వతమ కి కొడుకు ధోరణి ఏమీ ఆర్వం 
కొలేదు ఎక్కడికి పోతున్నట్టు ౫ నిన్న కూడా జొూడ్ల 
లేదు. ఈరేళ వాళ్ళవాన్న ఆఫీసుకు వెళ్ళాక 
వచ్చాడు. వచ్చాక ఇదీ వరస నువ్వు నాన్న నెందుకు 
పెళిిచేకుక్షున్నావని అడుగుతున్నాడు! తానేం చెప్తుంది 
సమాధానం శీ 


xX వో % 
పాతి కేళ్ళయింది తన పెళ్ళయి. రామ్మూర్తి 
మ్మ దానులో ఇంజనీరింగు చదివి ఇంటికిజేరిన కొత్తరోజా 
లవి. రామ్మూర్ని మదాసులో బయలుదేరిన మర్నాడే 
సీతయ్యగారు కూడొ బయలుదేరాడు --హ్నై(దాబాద్‌లో, 
ఆరోజు మంచిదని, గోదావరి స్టేషన్‌లో దిగి, తిన్నగా 
ఇన్నిస్‌ పేటకు జట్కా కట్టించాడు, నీత య్యగారు. 


ఠ్‌ర్‌ 


భారి 


తన తమ్ముని ఇంటిదగ్గర దిగాడు ముందు. నర్సింలు 
ఏడే శలింగంగ రి స్కూలులో తెలుగుపండితుడుః నర్శిం 
లుకు తెలుగుమాష _ ఈ కావలసివసే, ఆ రోజులో 
"హ్నైదరాబాదీ లో దొ:కళేదు. రొజమం( డిదాకా పోవ 
అసి వచ్చిండి* రిజిశరింగంగొ రి స్కూలులో ఉద్యోగంతో 
శి 

పొటు పార్‌ ్కదగ్నర అద్దెకు ఇల్టుకూడా తీసికున్నాడు 
అప్పుడు" ఆ ఇల్ళుు తర్వాత నర్శింలు కొనేసి అక్కడే 
స్కిరపడిపోయాడు* 

నర్శింలు మంచి పెళ్ళికొడుకు ఉన్నాడని 
ఆన్న కు (వాయడంవరల్శు సీతయ్య రాజమం. డిదాకొ 
వచ్చాడు. కామూ ార్డి నర్థింలుదగ్శర నూలు ప్నెనల్‌ 
దొకా చదువుకున్నాడు. రాయ్మార్న్వె తంగడి సూరన్న 


కూడా నగ్ళంలుకు తెలుసు, తమ్ము డీ సంబంధం 


విషయం (వాయకపోతే, సీతయ్య పార్వతమ్మకు 
(దాబాద్‌ లోనే సంబంధం నిశ్చయం చేవ్యామను 
కున్నాడు. 


అన్నదము శ్రలిద్వరూ భోఎజనాలుచే స్క, మధ్యాహ్నం 
రామార్సి ఇంటికి వచ్చారు. సీశయ్య ఇలు 
బయలుదేరిన వేశావిశే షం,- సూరన్న గా రితో మాటా 
డటం హ్నైదాబాద్‌లో పెళ్ళిచూపులు ఏర్పాటు 
చేయడం తక్షణం జరిగిపోయింది. రామ్మూర్నికకి 
పిల్ల నర్చిందనగాన్నే ప్పె మాటల విషయంలో 
సీతయ్య పట్ముపబ్బ లేదు. ఆ రోజులలో ఇంచనీ5ంగు 
చదివినవాళ్ళు తక్కువ. ఉద్యోగాల కేకొదవా లేదు, 
ముచ్చటగా మూడు సంచులు చదివించమన్నాడు 
నూరన్న, సరే అన్నాడు సీతయ్యగారు, ఓసారి తమ్ముడి 
కేస చూసి. అటా జరిగిపోయింది. పార్వతమ్మ 
వినొహింః 

fe వ వి 

“నువ్వు నాన్న నెందుకు పెళ చేసుకున్నావ్‌ ?% 
అంటే పార్వతమ్మ ఏమి చెప్తుంది సమాధానం? 
డిగులుదిగులుగౌ లేచింది పార్వతమ్మ, కూచున్న 
చోటునుంచి. వీధిగుము శ్రందగ,రికివచ్చి బయటికి 
చూచింది, ద్యారబంధం చేతులతో పట్టుకొని. 
స్నేహితులతో కొడుకెటుపోయాడో 


ణేన 
కనిపించలేదు. 
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ఇంతసేపా! ఎటుపోయాడో ఏమో! 'తాలంగాణా 
జిందాబాద్‌ *లనే నినాదం వినిపించింది ముక్తకంళంతో 
దూరంగా. కొడుకు కం౪౦0కూడా వాటిల్నో ఉందేమా, 
పార్వతమ్మ గుండె రుల్టుమంది. మనస్సు వికం 
మెంది, తలుపు గడియనేసికొని ఇంటోకి వెళ్ళి 
పోయింది, 


క్ర ఇ ణా ల ఇ 
కొఖ పెట్టుకోబు కె కాలేదు పార్వతమ శకి 


మూడు కొవచ్చింది. ఇంకా రామ్మూరి బం టోతును 
పంపలేదు కాఫీకి. హోటలు సరుకు నచ్చదు 


ae th 


f ay 
arr 


సిటీలో బిర్చింగులు కట్సించడంలో మంచిపేరు 
సంపాదించాడు రామ్మూర్సి. తన _ ఇంజనీరింగ్‌ 
డి గీతో, సర్వీసులో జేరాడ్డ సూసర్‌ వె జర్‌గా 
రామూ ర్స, పెళ్ళయిన కొత లో. రెండునెలలు 


చేయగానే తన ఉద్యోగం మొద అసహం 
త్స త్‌ ఆడు ల ఠా 
రామ్మూూర్నికి. పే ఆఫసర్యు చెప్పినటు 
(వతిచిన్నపనీ, పెద్వపనీకూడా. చిత్వంచిత్తం అధ కె 
గాని ఆది సర్కారుఉద్యోగం అనిఫెంచుకోదట తన 
త 


ఆటల 


uN 


డి గీకి తగ్నట్యు, తెలివిలేటులకు తగ్గట్టు, గ్రేకొత్శ 
Ce ఆం 5 mm *6 ర్‌ 
పథకాలుచేసి తానేమ్మెనా కట్నేద్వొమం కే నీల్ళేదట. 
అటు కంటలాకృర్నకి, ఇటు సె ఆఫీసర్‌ కి మధ్య 
తాను ఇరకాటంలోపడే సందర్భాలే ఇన్నీ, శ్రత్షణం ఆ 
ఉద్యోగం వదిలేసి స్వేచ్భవాయువులు పీల్చుకున్నాడు 
ఇంజనీరు రామ్మూ్మర్డె. అనాడు సూ'రన్నగా.కి కిట్టు 
lg ఆడి జ 
లేదు, రామా రి చేసినపని. ఆఖరి కి 'ఒర్సీరు'గాపనిచేసి 


కూడా, వెనకేసి నిర్వాకం చేసిన వాళ్ళిందరు లేరు? 


తనకొడుకు వాళ్ళకేం తీసిపోయాదు?' తంగడి 
ఆలోచనలు కిట్ల లేదు రామూ గిరికి. తం(డితో 
చెప్పి హ్లైె[దారాబాద్‌ వచ్చాడు, ఇక్కడి పరీ 


స్పితులు చూద్దామని, (శద్దగ మెలకువతో పని 
' యు 

చేసుకుంకే మంచి ఆదరం దొరికేలాగ ఉంది 
చిన్న చిన్న పెంకుటిళ్ళు దగ్గ ర్నిరచి సినిూ హాల్సు 
కొ 

దా కట్మించొచ్చు. ఇతర కం టాక్టర్శమీద 
పని 
బావుం కు అదే పదిచేలు కం టాక్నులు వస్తుంది, 
ఇసుక వంతెనలు గౌలిమేడలు కట్టడం రామ్మూూరి 


కాస్త తక్కువకే ఒప్పుకున్నా, చేయించిన 


ఉమ్మ కొ పఠతి 


వల్ల కొనిపని. ముసలాయన వద్దన్నా రామ్మూూర్ని 
రాజమం(డినుంచి అటా హై. దాబాద్‌ వచ్చి స్విర 
పడిపోయాడు కం్యటాక్టరుగా. తర్వాత రెండేళ క్రి 
or) 
పుట్టాడు కిషన్‌రావు. అప్పుడే రామ్మూ్మక్మి కబ్యాడు 
ఆ చిన్న పెంకుటిల్లు. పార్వతమ్మ మేడకట్టమని 
సబ్బుపట్టింది, ఆమేడలో తిరగవలసిన కొడుకూ 
కోడళ్ళును ఊహించుకుంటూ. కొని కొడుకు 
ఉద్యోగంలో జేరేక కట్టాలే' అన్నాడు రామ్మూర్ని 
అప్పుడుం 
మూడు దాటిపోయింది. కాఫీకి మనిషిని 
పంప లేదు రామ్మూర్ని ఇంతవరకు. పార్వతమ్మ 
మనస్సుకు స్మిమితంలేదు. సిటీబన్‌లు నడవడం లేదు 
కాబోలు ఏ ఆందోళన వచ్చినా మందు బస్‌లు, 
ర్నెళ్ళ్చు సరిగా నడవడం మానేస్తాయి. ఆందోళన 
కారుల కోరికలన్నీ తీర్చడానికి వెళ్ళి పోతాయేమో! 


“'సుబుల్‌ దగ్గరికి వెళ్ళింది ఆమె వివిధభారతి 
పెట్పామని. (_టాన్పిస్ఫృర్‌ కిష( వాన్‌ ఈ మధ్యనే 
కావాలనికొ న్నాడు. తొనుచదివేది బిియస్‌సీ, 
'ఫెనల్‌కదూ | 


కొడు కెక్కడికి పోయినట్టు? వాడి పిచ్చిగానిః 
హోటళ్లలో తినేతిండిఅంతా తాను పెక్కు చారు 
వాడీకేం 
ఇందా క్ర తన్నా (వళ్ళ 


అఆన్నాషక్తె నా సరిపోతుందా? కుజ్ణ మొగం, 
తెలుసు? తెలిసినవాడే తే 
వేపాడా? తన తండి ఆంధుకని ఇరవై ఏళ్ళకి 
తెలిసింది కాబోలు వీడికి! ఆం ధానెందుకు పెళ్ళి 
చేసికున్నావని అడుగుతాడొ, వెట్టీ వాడు కాకపోతే? 
తండి తనకి తళ్ళికి ఏమి అపకారం చేశాడు? నిజం 
పార్వతమ కి తెలుసు. తన దగ్శరకం శు, రామ్మూరి 
దగ్గరే కిషన్‌ రావుకి గారా మెక్కున. ఒక్కడే కొడుకు 
అవడంవల్ట రామ్మూర్నికి కొడుకుమొదే పంచ 
(పాణాలూ. పసితనంలో అల రితో కొడుకు వీసీ 
గించినప్పుడు ఓసారి పార్వతమ్మ వాడి వీప్తుమోద 
రెండు అంటిస్తే, రామ్మూర్తి ఎంత రాద్దాంతం 
చేశాడో. తన సంపాదన ఆంతా ఎవరికి కొడుక్కి 
కాకపోతే? చేతిలో పనెక్కవ్నెనకొద్దీ, రామ్మూర్నికి 
తీరిక తగ్గింది, అయిలేవేం ఎప్పటికప్పుడు కొడుకు 


చదువుసంధ్యలు చాసనూ_నేతీన్నాడు. కొడుకుచేత 
మెడిసిన్‌ చదివిన్చామనిఉంది. రామ్మూర్నికి, కావి 
పి యు, సి, కీషన్‌ తీరిగ్గా పాస్‌ అయ్యాడు. 
కాలేజీలో ఎన్నివ్యవహాలొలు మరి! కిపవ్‌రావు డొనే 
షన్‌తో మెడిసిన్‌ చదువుతానంటే రామ్మూర్తి 
ఒప్పుకో లేదు డొనేషన్‌ డి గీతో కొడుకు (పజల 
(పాఠాలతో చలగటమాడటం రామ్మూర్తి కిష్టంలేని 
పని. అంచేత బి, యస్‌సి. చదవమన్నాడు కొడుక.ను, 
తర్వాత తనదగ్గరే తర్ఫీద్‌ ఇద్దామని. తన 
కం టాక్సు లలో కనీసం రెండువందల మః:ద్నెవా 
పనిచేన్తూంటారు రోజూ, ఇతర కం చాక్టర కంటు 
తాను ప: విబట్మి పనివాళ్ళందరికి ఒకటి అరొం 
ఎక్కువ ఇస్తాడు. తనకి మంది పనికావాలి. కొడుకు 
నక్కడ పెట్టి రాజమం[డిలో కూడా కం టాక్కులు 
తీసికోవచ్చు తర్పీదు లేనిదే, పవిలో మెలక్టుఃలు 
తెలియందే, కొడుకు స్వతం తంగా ఏమి చేయగలడు? 
పార్ప+మ్మకి తెలుసు రామ్మూర్ని ఉరే కౌలు. 

ఎవరో దొడి తలుపు కొటి నటు. ది. పని 

య ళ్‌ శ్ర] సలా 

మవిషి కాబోలు తలుపుతీసింది పార్యతమ క్రైం 
“అమ్మగారూ ! బానండు జర్సి ఎయ్యమా్మ, ఊర 
శాన గడబడయితున్నది. పోరగాం డు లొర్ఫి సేస్తు ను. 
జెల్చి ఇంటికి పోవాలె. ఆంటూ సరసర మోరీ 
దగ్గరికి నడచింది పనిమనిషి. వంటిటోకి వెళ్ళా 
పార్వతమ్మ అడిగింది ఏం జరిగిందని *ఈదినం 
మూడు సర్కారు మోటరు కాల్చి నరంటు. వాండ్భను 
పోలిసులు పట్కపోయి. ను, పట్నమంట మోటర్భర్భ 
తిరుగుతు[ను. అందరు దుకొన్ను గిట్ల. బందు 
"సేసి ను. గుండా పోరగాం్యడు, ఏం చేప్తారో అంట. 
అందరు గుబులు వడ్డున, వయా లేపు పట్నంల 
బతికెడిదే కప్ప మయితున్నదమా వ ఆంది పని 
మనిషి. పార్యతను శ గుండెలు 
మాటలు వింటుంశే. ఏ క్షణంలో రోక్షీలు ఏం 
చేస్తారో, ఎవరికి తెలుసు? ఖర్మ!' ఆంది పార్వతమ 
అంటు వేన్నూ, గబ గబ పని పూర్తిచేసి వెళ్ళి 
పోయింది సనిమవిసిం 


తలువుగ్‌ శాం 


జలపరించాయి, ఆ 


"పెట్టింది పొర్యతమ a 


8 ద్‌? 


జ్ఞా ర తీ 


బిక్కుబిక్కుమంటూ ఒక్కతే ఉండాలి, రామూ శ్రర 
వచ్చేటప్పటికి రాతి రోజూ తొమ్మిదీ పదీఅవుతుంది 
పీ రోజా కూలి ఆరోజు ఆందరికీ అన్ని బిర్జింగుల 
దగ్శగా ఇచ్చేసి. రావాలి. కిటికీదగ్సరికి కూడా 


పోబుద్చికాలేదు పార్వతమ్మకి. ఏరాయ్మెనా ఎగిరివస్తే? 


ఇల్బాంతా కొలుకొలినపిలి లా తిరగడం మొద 
లెట్మ్సెంది పొర్వతమ శ్రే" 
దూరంగా ఏదో కోలాహలం వినిపిస్తోంది 


రోడ్‌మోద  రంయ్‌రంయ్‌మని కారు పోతున్నాయి 
హారన్‌ కొట్టుకుంటూ, రాళ్ళదెబ్బలు తప్పించుకోడం 
కోసం కాబోలు. ఆ కోలాహలం (కమ్మకమంగా 
దగ్గరికి వస్తోంది. పార్వతమ్మ సండే దడ ఎక్కు 
వంది కీటికీతలుపులు కూడా గబగబివే సేసింది అన్ని. 
హాల్‌ మధ్యశృంగా నిలబడింది ఆమె. కాళ్ళు గజగజ 
కూర్చుండిపోయింది పార్వతమ్మ 
అక్కడే. చెమటలు పడుతున్నాయి ఒళ్లంతా. రోడ్‌ 
మీద కేకలు ఇంకా దగ్గరగా వినిపిస్తున్నాయి. షక 
ఆరుపులు, ఏ కంశాని కొ కంశమే! ఏదో రౌడీ 
మూక కాబోలు. చేతులతో చెవులు మూసుకుంది. 
తన పిచ్చికాని, తాను చెవులు మూసుకుంశే వాళ్ళ 
కేకలు ఆగిపోతాయా? ముఖం మోకాళ్లమధ్య దాచు 
కుంది కళ్ళు మూసుకన్ని 


లొడ్డుతున్నా + 


పార్వతమ్మ ముక్కుకేదో వాసన అనిపించింది. 


వెన కెప్పుడో తొనెక్కిన రిక్నా చొంగసొరాపా కల (పక్క 
నించి పోతుంమే అట్టాంటే వాసనే వచ్చింది. కళ్ళు 
విప్పి, మెల్లగా తలెత్ని అటూ ఇటూ చూసింది 
బయట గ్‌ డవగొడవ గాఉంది. ఇల్లంతా పొగ కమే J 
సింది చటుక్కున. ఎక్కడ్నించివచ్చిం దో ఈ పొగ, 
దొడో ఏవో కంశాలు వినిపించిన్నె. “దొంగలు, 
దొంగలు ఆని కేకేద్దా మనుకుంది పార్వతమ్మ. కొని 
నోరు పెగల్లేదు. ఆ పొగలో వీధిగుమ్మంవేపునుంచి 
శగ తగలింది తనకి. అడుగుల చప్పుడు వినిపిస్తోంది. 
వీధిగుమ్ముంమి దే కాబోలు అవి. గొభరాగా అటూ 
ఇటూ చూసింది. ఏవో శేకలువేసింది ఆ హాలు 
లోంచి ఆమె. 


లోపలనులచి పార్వ +మ్మ వేసేకేకలు నాలుగు 
గోడలు దొటి బయట ఎవరికి వినిసించలేదు ఆకేకలు 
మంటల ఆడుగునపడి చల్టబడిపోయిన్నె. “మా 
అమ్మ, మౌ అమ శ అని అరిచిఅరిని మూగబోయింది 
ఓ కంకం ఆ మూక౪రుపుల్న్లో. మూక ముందుకు 
వెళ్ళిపోయింది. "ఫె_రింఒన్‌ వచ్చి వెళ్ళింది. పోలీస్‌ 
విధిగా వచ్చింది. రామూ కర్త కారూ అటు వచ్చింది 
హాడ్రావిడిగా, ఆ కనుచ్చీకటిలో అమా శ్రకంటూ వెక్కి 
వెక్కివచ్చే ఏడుపు వినిసించింది ఆగిన కారోకి: 
దూరంగా కెజె నినాదాలుకూడా వినిపించకపోలేదు. 





ర్‌ 


మన ప్రాచిన రూప 





ఈ 


దృ శ్వ అరక్షణం 


శ్రీ కొండిప ర్తి శేషగిరిరావు 


థీ 
ర్రమణీయార్చ (పతిపాదకం శబ్బం కావ్యం” అని 
మనం ఆఅంకే, ‘Language is the dress of 

th.ugbt’ అని పాశ్చాత్యులు లన్నారు. 

ఈ రెండు అభి పోయాలలోనూ (పస్ఫుటంగా 
కనబడే విభేదం “రవుణీయత.” 

అంప మనం భావానికకాక రమణీయతకు 
కొంచం ఎక్కవ (పాధాన్యతను ఇచ్చామన్నమాలటు. 

ఇది 
విభేదం .--- 

మరి ' ఇలాంటి విభేదాలేమ్నెనాా మన రూప 
జగత్తులో ఉన్నాయా అంటే, ఉన్నాయ్‌, 

మన (పాచీన రూపజగత్తులో చ్మి తకళా 
అక్షణాలను తెలిపే (పామౌణిక (పమాణం ఒకటి 
శంది* అది ఇది. 

“రూపభేదాః , (పమాణాని 

భావ, లావణ్యా యోజన, 
సాదృశ్యం, వర్శికాభంగ '౪ 
మితిచిితం షడంగకమ్‌.' 


పాహితీజగత్తు కు సంబంధించిన 


ఈ (పమౌణం మాతం, (పన్తుతం 
ఎక్కువమంది. రూప సమీక్షకుల మెదడులలో 
మెదులుతూ ఉంది. కనుక దీన్నే మన (పాచీన 
రూప రచీనక్రు (పమాణంగా తీసుకొందాం, 

రూపభేదము ఆలా 

(వమాణము పతక 

భావము లాం 


వర్ణ్మికాభంగం 


జగతులో 
నయా కూ 


ఈ (పమాణాన్ని కాస్త విశ్ళేషించుకొం ళు 
ఖష్‌భా ఉంటుంది. 
రూప జగత్తులోని వివిధ రూపాలతో గల 


విభేదాలమ గమనించటం 'రూపభేవాక్‌ అ), 
రూపరంిలోగల వివిధవిభాగాల నిష్పత్తి, కమాన్ని 
తెలిపేది “'వమాణాని అనీ, 
రూపం వ్యక్నపరిచేభావం “భావం అనీ, 
రూపంలోజండే వంవులూ పొంపులూ “లావణ్యం 
అన్నీ 
రూపం మరో అందమ్నెన రూపాన్ని పోలిఉండటం 
“సాదృశ్యం' అన్నీ 
రూపంలో పొదిగిన రంగుల కూర్చులోన్యూ 
రంగుల మి[శమంలోమా కొంతనీ, శోభనూ కలిగ 
ఉండటం “*వర్ణి కాభంగం' అనీ అర్తం. 
కనుక ఈ ఆరు (పమాణాలమీద ఆధారపడే 
మన (పానీన రూపరచన సాగిపోయింది. 
పోత, పాశ్చాత్యుల రూషపపమాణాలు ఇనీ: 
Form, 
Average Proportions { Anatomy). 
Idea, 
Rhythm, 


Colour mixing. 
Colour harmony. 


అనూ ఓచోట చేరిస్తే 


/ 


మన (పమౌణా 
ఇలా ఉంటుంది, 


Basic knowledge of various forms, 
దీని మౌలిక స్వరూపమే +Form!, 

Average Proportions (Anatomy). 

Idea, 
Rhythm. 
Colour. mii 





stig త Tinar barmony. 


భార తి 


వర్శి కాభంగం ఆనే లక్షణాన్ని మన రూప 
రచనా విధోనంలో, ఒకే ఒక లత్షణంగా పరిగణిస్తే 
పాశా a దాన్నే విడదీపీ, Colour mixing, 
Colou# harmony అవే రెండు లక్షణాలుగా పరి 
గణీంచారు, 


ఇకపోత వారికిలేని రూపలక్షణమూ, మనకువున్న 
రూ పలక్షణమూ “సాదృశ్యం' సాదృశ్యంక్రఅం యే, ఒకటి 
మరఠెకదానవి పోలిఉండటంి అన్నమాట దీన్ని ఇంకాస్త 
విశదీకరించుకొంశే, రూపకళా జగత్తులోని ఒక 
రూపం మరో అందమ్మెన రూపొన్నా స్ఫురింప 
జేయటం సాదృశ్య లక్షణం, 

ఈ పొదృశ్య రూపలక్షణమే వారి రూప రచనా 
రీతులనూ, మన రూపరచనా రీతులనూ వేరు 
పరచింది అందుకనే ఈ సాదృశ్య లక్షణపరోక్షంలో 
కొన్ని ఆంశాలు దౌగిఉన్నాయి. కనుక ఈ పొదృశ్య 
లక్టణంలోనే మన భారతీయ రూపరచన ఓ విశిష్ట 
మెన వ్యక్తిత్వాన్ని సంపాదించు కొంది. 


పాదృశ్యం అన్న ఈ రూప పమాణలక ణం 
వారికి ఎందుకులేదు, అని అలోచిస్తే; వారిక్రీ 
మనకూగల, రూప రచనా రీతులలోని కొన్నిమూల 
స్వభోవాలు కొంతవరకు అవగతం జాతాయి. 

పాశ్చాత్య చ్నితకళ (పకృతిని అనుకరిస్తూ 
ముందుకు సాొగపోయిన కళ. మనది అలా కాక్క 
భావాన్నే (పోదిగా తీసుకొని ముందుకు నడచిన కళ, 
అందుకని పొశ్చాళ్య రూపకారులు (వకృతి ముందు 
కూర్చోని వాస్తృవానుకరణతో రూపాలను ఆరా 
దించారు: మొదటను వారా భావననే ఆదర్శంగా 
పెటుకొని రూపరచన చేసినా ఆ రథొప రచనలో 
భావంకన్నా (పకృతి పరిశీలనే కొంచెం ఆధికంగా 
కనిపిస్తూ ఉంటుంది. 
అలాకాక, కేవలం భావాలనే 
ముందు వనుకొని, ఆ భొవాంకే ఎక్కువ (పాధావ్యత 
నిస్తూ? వాటిని లయాత్మకమైన, పారూప్యాత్మక 
మైనా రూసాలలోకీ మలిచారు స్పైగా మనవారి 
ఆదర్శం సాదృ్భృశ్యాత శకమెన భా వవారూపాలను 


మనవారు. 


రమణీయరూ పొలలోకి మలచటం. అందులోనూ లొవ 
కాపు పాలు ఎంతో ఆధికం* కొన మన రూప జగత్తులో 
ఆతిలావణ్భతతో గోచరిస్తూ, శుద్దలావణ్య లయాత్మక 
మెన మూరులు కనిపిసూ_ ఉంటాయి. ఆందుకనే 
మన (పాచీనరూపాలనుండి, ఏవో కొన్ని ఆనంద ప్రద 
మెన ర్వసాద్బ శ్యస్వరూపాలు తొం గిచూస్తూ ౦టాయి. 


పోతే మన (ప్రాచీన రూపరవనకు భరతుని 
నాట్యశా ప్పాన్ని తీసుకోవటమూ ; 
అప్పటి సాహితీ ఎర్భనల (పభావమూ, ఆనాటి రూప 
రచనమిౌద పడటమూ, మరో కారణం. ఈ కాగ 
అాలమూలంగా సాదృశ్యంతో కూడిన మన రూపాలు 
దృష్టిలోనూ, స ఎఎబలోనూ రూపమాధురిని కలిగి, 
అనుభూతిమయమ్మె నవి ఐనాయి 


(పమాణంగా 


ఈ  నాట్యుకలంకార శాసనాల (పభొవాల 
కొారణంకన్నా, మరో ముఖ్యమ్నెన మన 
(పాచీన రూపరచనారీతిలో ఉంది. ఎప్పుడెతే రూప 
కొరుడు భావాల్ని ముందు వేనుకొని రూపాన్ని రూపొం 
దించాలనుకుంటాడో, అప్పుడు అతను రూపొందించ 
బోయే ఆ భావరూపవం, రూపజగతు లోని ఏదో 
ఓ మనోజ్ఞమైన రూపాన్నో లేక కొన్నిమనోవార 
మెన రూపాలకూడికనో కలిగికంటిుంది* కనుక 
ఆ స్పితిలో రూపకారుడు మలచబోయే ఆ భావ 
రూపానికివెనుక్క రససృజనశక్తిని (పేరేపించే ఓ రస 


కొరణం 


స్పోరకమె_న సాదృశ్యం ఉంటుందన్నమాట. కనుక 
జ సొదృశ్యంవలె ఆతమ (పస్తుతం రూపొందించ 


బోయే రూపాన్ని రూపొందిస్నాడు, *౭౦0దుంని మన 
రూపొలు ఎక్కువగా సాదృశ్యాత్మకాలూ, సాదృశ్య 
స్వరూపాలూ కునాయి, 

అలో అని మనవారు వాస్తవానికి విరుద్దంగా 
రూపాలను [రూపొందించారు అని అనుకోకూడదు. 
కాకపోతే రూపొందబోయే రూపంలో వాస్తవానుకరణ 
ఎంతవరకు ఉండతగునో అంతవరకే దానిని తీనుకొవి 
మిగిలిన రూపరచనను భావయుతం చేశారు. అంతే 
కాదు, రూపంలోని వాస్తవికత, రూపంలోని 'అయను 
మింగి వేయకుండా జా గత్తపడ్నారు కూడా, 


వున (పాచీన రూపజగత్తు లో సాదృళ్య లక్షణం 


కనుక మన (పొచీనులు రూపంలోని 
సహజత్వం, రూపంలోని లయను మింగవేయకుండా 
జా గత్తపడిలే ; రూపంలోని ఆయ రూపంలోని 
సహజత్వాన్ని అణి చివేయకుండా జాాగత్తపడ్డారు 
పాశ్చాత్యులు" 
అందుకే మన _సొవీనరూపాలు దృశ్యకావ్యా 
లుగా ఉంటాయి, సెగా మన (పాచీన రూపజగత్సు 
లోని (స్కీ పురుషమూర్తు.లు, 
నాయకులుగా కూడా గోచరిస్తుంటొయి. కొన మన 
(పాచి; రూపకళాజగత్తులోని ఓకో సామూహిక రూప 
కృతిని (Composition) చూసూ 0కే; ఏ అలం 
వావ్‌ 1 
కొర శ్మాస్తాన్నో, లేక ఏ వర్గ నాత ్మకమ్మెన కావ్యాన్నో 
చదువుతున్నట్యూంటుంది, 


(వేబం థధనాముకొ 


కనుక వాస్తవరూపరచనలో రూపమాధురి 
ఉంటే; సౌదృశ్యాత ్మకమ్మెన రూపరచనలో మధుర 
రూపం ఉంటుంది. 
అంతేకొదు, వాస్తవశీలియ్మెన రూపం ఆనందా 
పాదృశ్యాత ్మ కమ్మెనరూపం విశేషానందా న్ని 
ఇస్తూూఉంటుంది 


న్నిస్త్తే? 


ఇక రంగుల విషయాన్నిగురించి ఆలోచిస్తే, 
పాశ్చాత్యులు (పకృతి ముందు కూర్చొనే ఎక్కువగా 
రూపాలను రూపొందించారు. కాబట్స, వారి రూపాల 
లోని రంగులు (పకృతిలోని రంగులక్రు సరిగా సరి 
పోయి సహజత్వాన్ని (పతిబింబింపజేస్తుంటాయి. 
మన రూపొలలోని రంగులు అలాకాక మధురభావాలకు 
అనుగుణంగా ఉంటాయి. అంతేకాదు, మనవారు 
రూపాలలో పొదిగిన రంగులు ఎవో కొన్నికాంతిమయ 
వస్తువుల రంగులకు సొద శ్యాత ్మకొలుగా ఉం నాయి 
కనుకే ఆ రంగులను చూసూంశే, ఆ రంగులుగల 
సో క“న్నివస్తువులు మన స్మతిపథంలో మెరు 
స్పుంటాయి. అంటీ మనవారు దబ్బపండ్శ రంగు 
లనూ, మందారరంగులనూ, నీలాకాశపురం గులనూ, 
నలుపురంగులనూ, కనకాంబరా లనూ, ఆకుపచ్చరంగు 
అనూ, చితంలోని రూపాలలో పాదిగారన్నమాటి. 


కొన రూపంలో నింపే రంగులకూ, నున సపాలీనులు 
పొద్భశ్యలక్షణాన్నే ఎన్నుకున్నారు. 

పాశ్చాత్యులు ఆూాకాక సహజర్వాష్న (పతిఫరింవ 
జేసే Complementary colours స voంకీ నలుపు 
ఛాయల్నూ పసుపుఛౌయలూ కలిపిన ఎరుపూ వంగా 
రంగులనూ ; తేనెరంగులనూ?; పొగాకురంగు  కంపీవ 
ఎరుపు వంగ్య ఆకుపచ్చ, పసుపు, ఏలంరంగులనూ 
ఎన్నుకొన్నారు. ఎందుకంసు ఆ రంగులు (పకృతి 
రూపొలలోని రంగులకు చాలొ దగ్గరగా +0టౌయి 
రంగుల రచనలో 
బాహ్యాకృతి అందం ఉంటుంది. సాదృశ్యాల్మకమె న 
రంగుల రచనలో భావాకృతి సౌందర్యం ఉంటుంది. 


కొాబట్మి, కనుక వాస వమ్మెన 
wal ను 


అంతేకాదు, యధాతథ వర్గరచన ఇం(దియోచ 
మెంది సాద్భ శ్యాత ్మకమె_న 
అత్రీం్మ డియగోచర మెంది జౌతోంది, 


ఐతే; వర్భరచన 


ఇలాంటీ విభేవాలవల్మ మన (పాచీన తూ 
జగత్తులో సాదృశ్యలక్షణండఉరద్‌ః వారి రూపజగత్తులో 
పాదృశ్యలక్షం లేదు అని అనిపీమ ౦ది' కీ రకంగా వారి 
రూపరచనలోనూ సొదృశ్యం (510116) ఉంది. గే 
ఆ సాదృళ్యేం భావాత్మకమెందికొక | పళ్యకా త్మక 
మెంది జాతోంది. ఓవేళ వారు వాస వానుకరణకు 
దూరంగౌఉండి భొవరూపాలను రూసొందించినా వారి 
దృష్టీ సృమ్మీ వాస్తవరూపాలవ్నెపుకే ఎక్కువగా 
పోళూఉంటుంది, కనుక వారి భావరూపాొలు భావ 
రూపాలుగాకాక ఎక్కువ వాస్నవానుకరణ రూపాలు 
గానే కనిపిస్తూఉంటొయి, 


అందుకనే Erie Newton లనే ఓ పాళ్చాళ్య 
రూపసమీక్షకుడు మన రూపొలనూ, వారి రూపొలనూ 
పరిశీలిం ద ‘Behind every western carving 
of a human figure is the implication of a 
portrait; behind every Uriental statue 
is the implication of a mood, The idea 


of serenity bas never been quite so 


intensely caught and held by any Euro 
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భారతీ 


pean sculptor as it has by countless of 
crosslegged Buddhas of Ceylon, Nor has 
the .idea of sinuous movement as expres» 
sed jn Indian carvings cf dancers ever 


been equalled in the west'* అని అన్నాడు. 


కనుక ' మన (పాచీనరూపాలు పాశ్చాత్యుల 
దృష లోనూ సొద్భశ్య, లావణ్య, లయాత్మకమ్మెన 
రూపాలే దినవి, 


ఇలాంటి సాదృశ్యరూ వలక్షణార్ని పరిశీలిస్తే 

వొస్తవరూ పరచనలో తర్కబుద్ది కి త వెక్కువ, 
సాదృశ్యరూ పరచనలో అనుభూతికి అవకాశం ఎక్కువ, 
అని ౨నిపసూ_ ఉంటుంది. 


మనం _భౌవరూపొలద్వారా (దష్టను లస 
భావాలదగ్శ రకు (వవహింపదే స్టే? 


తు మద జనో 


పాశ్నాత్యులు వాస్తవ 


రూపాలద్వారా, (దష్క్టను (ప్రకృతిదగ్శరకూ, దానిలో 
(పతిఫలించే భావాలదగ్గరకూ తీసుకొ నిపోతారు. 


అందుకని వారి రూపాలను నికి శ్రంచటానిక్తి 


రూపపరిశీలన నిశితంగా కొవాలి. క య 
రూపొందించటొనిక్రి భావరూపసాదృశ్యతా, రూఫ 


లౌవణ్య వశకీలనా నిశితంగా రొవాలి. 


కనుక నున రూపాలనిండా భొనాలూ, సాదృళ్య 
స్వరూపొలూ నిండిఉం టే) వారి రూపాంనిండా 
వాన్నవ పమాణాలూ, సహజత్వమూ నిండీ ఉరిటుంది, 

అందుకని వారి రూపాలు వాస్తనంలో జీవి 
స్పుంటే; మన రూపాలు కల్పనలో ఆదర్శంలో 
బీవిస్తూఉం. యి 
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రాజుకు బెజరాడ కొత్త. 


బెజవాడకి దుము శై దూగర్య మలినం, 
మరుగువొడ ఎలొంటి యిళ్శు (కొత్త 
కొదు. వాటి పేరు చెప్తే “ఓహో ! అది బెజవాడకు 
మరో పేరులే గురూ! ఆంటారు కొందరు." 
బెపవాడకి ముష్పివాళు కూడా కొత్తకాదు ఏవూరికీ 


వాళు కొత్త కాదనుకోండి ! బెజవాడ వొళ్ణకి 

ముఖ్యస్టానంలాంటిదేమో | ఇక్కడున్నన్ని సౌకర్యాలు 
ఇ ఇ. SPN మూడ్‌ ఇ కా 

వాళకి మదే గాణ ba రకు అయ్య. (కొత్తగా 


వచ్చాడేమో, ఈ విషయం గమనించలేదు రాజు 
ఆందుకనే ఆ కురాడు, ఆ పరిసరాలు అలా చేశాయి 
రాజుని. అంతగా కదిలించాయి అతన్ని 

ఆ ఊలెచ్చి పదిరోజులే అయినా ఇరవయ్యో 
పారి అ రోడ్సు మద వెళ్ళన్నాడు రాజు. ర్నెలుబిగ్మ 
మరో పది గజా లుందనగా కడుపులో తిప్పడం 
(పారంభం ఒయింది. ఓటి Ws 
కుస్యులో పుచ్చివిడిన కాలును చూస్తే కలిగే 
వికారం. చీము కంటపడితే కలిగే రోత కడుపులో 
(పేగులు కళ్ళముందు నాట్యంచేస్తుం సే అబే కనక 
సాధ్యవడితే, కలిగే కంపరం. 

(పత్యేకింది ఆ రోడ్సుమొద _నడవడంఆం+ే 
రాజుకి మహాచెడ్డ చిరాకు. కానీ, అలా నడవకుండా 
ఆఫీసుకి వెళ్ళేమార్శం కనిపించలేదు. ఆ (పొంతాల 
బేరుచుంటే ఈ కళ్ళు కకపోతే - పొంత బాగుండు 
ననిపించడం। వళ్ళు జలదరించడం, నంఘంమిోద 
ఛీత్కారం జనిరిచడం, 

ఈ లక్షణాలన్నీ ఏమిటి రాజూ? ఎందుకీ 
కమ్య్యూనిష్కు కలవరం? ఏం చూశావేమిటి? 


రాపం చెప్పాడు పాపం ! అమాయకుడుకాదు, 
కానీ ఆంతటీవాడే ! అంకే ఆదర్శాల (పోగన్నమాట, 


(పపంచంలో అందరూ ఎంటికు ఒకలా సుభఖిషడ్‌ 
కూడదంటోడు. తమతమ భేవాళే సృష్మ్రీకి మూల 
స్పంభాలని ఎందుకో ఆర్హం చేనుకోడు. డబ్బున్న 
ధనరావు మనోంమ వోటల్లో ఎయిర్‌ కుడి షన్స్‌లో 
పడుకోడం, అడిలేని దరి ద నారాయణుడు కారే 
కాలవ (వేక్కనో + బెబివాడ బస్‌ స్పా డ్‌ దగ్గ ర 
స్టెడుకాలవ స్నెఢుగానో పడుకోడం స్మి ధర్మం 
అని అంగీక రి చదు. ఇవన్నీ మనిష్‌ కల్పించిన క్ష క క! 
అని "ఘోషిసా డు 
ఏం చూశాడో రాజు? 


ఏం లేంండి మామూలు దృశ్యమే! బెజవాడ 
నాగరీకు౬కి అలవాటయి పోయినదే! 

మొదటిసారి చూచినపుడు ఆ కుర వెధవ 
( బతికున్నాడో, చర్చిపోయాడో తెలీలేదు రాజుకి. 
(బిడ్నికి వది గజాల దూరంలో పేక్‌ మెంట మాడ 
మ పరి౨ దానివిొద వాడు బోరా 
వరుచుకుమం నాడు. వాడికి ఛ్మతంలాగా Waa 
గోడకూ, ఓ రెండు కరలకూ ఓ గుశ్త కట్టి 
వుంటుంది ఆ గొడుగు లేన ళేవాడిమొద ఎండ 
పడి వేయిస్మూంటుంది వాడి కూర కొట్టు 
వాడు విసిడి పారేసిన కుళ్ళ వంకాయలొ వుంటాడు 
ఆ క్షురవెధవ. కుక్కలూ, వరాహాలూ దారి 
(పక్కన విసర్మించి వెళ్ళిన మలినపు పోగులొంటి 
వాడు. కానీ మలినపు పోగుకాదు: మనిషే! మనుషు 
లందరూ బహిష్కరించి వాతావరణానికి వదిలి పారే 
సిన మాంసంముద్ద* ఎముకల ముగు. అలాంటి 
వాణ్మిచూసి ఈ రాజుకి బాధ, వికారం, 


వారిటుంద, 


వాడికీ వయసెంత వుండచ్చా ఆని (పశ్నించు 
కున్నాడు రాజు మొదటిసారిచూచి. చెప్పడం కస్టం. 
ఆయిదుమంచి పన్నెండేళ్ళవరకూ ఎంతె  హౌవుండవచ్చు. 


$8 


ఖాకతి 


ఆకారంమా తం ఖీ సంవత్సరంపాటు ఎదిగింది, 


మొహం నాలుగు సంవత్సరాలకు సరిపడా ముదిరింది, 


పక 
కరుచుకు పదు కున్నప్పుడు (పడుకోడం అంటే 


శవంలొ పడుండడం) రెండడుగులు. మించకుండా 
పొడుగుంటొడుః 


వానలేక బీటులు వారిన నల్ఫ రేగడి నేల 
ఎ రటిపుళ్ళు 
మొహంమాద ఎడ్టప్పుథ్లని కొక్షులు పొడిచినట్ళు 
వాడి వుత్వని ఈగలు పొడుస్తుంటాయి. మనిషే 
కాకంతృండడంమూవాన కొకులు నాల పాడవడం 
కుదరదు- అయినా మనుషులందరూ బహిమ్మ రించిన 
వాణ్ణి కాకులుమా తం ఎలొ ముట్టు కుంబాయి? 


లాగా, గేద తోలులొగావుండే చర్మం. 


ఈగల్ని తోలుకుందుకు వాడికి కోర్కె వున్నట్టు 
కనిపించదు, కోర్కెవున్న ఆస్కారంలేదు. వాడి కాళ్ళు 
మొంవరకూ, చేతులు చంకలవరకూ బాండేజిలో 
వుంటాయి. కొళ్ళూూ చేతులు కావు అవి. ముల 
వ్కాదలు. మొదట కట్సినపుడు ఆ బొండేబీలు తెల్ల 
గానే వుండుండాలి. కాని యిప్పుడుమాతం మట్టి 
పట్చి మాసిపోయాయిం వాడికొలుచేతుంకంకే ఆ 
సిమెంటు బేండేజి బరువే ఎక్కువుంటుంది. 

వొాడిచేతన యిన వ్యాపారం ఒక్కే ! ఆ 
వ్యాపారంలో వొడి మొహంపిొది పుళ్ళు ఆ బొండే 
జీల్పో వేళ్ళాడే కాళ్ళు చేతులు చాలా ముఖ్ళిం, అవే 
వొడి యోగ్యతాష్మతాలు. చుండు, పేలు కలిసి 
మూకఉమ్మడిగా కొరికేయి వాడీ జాట్బు. మాసికలు 
పడ్డ హాతకంబలీరాంటే తల. వర్షవాతాతప, జంతు, 
శె థీల్యంవలనవోగా మిఇలిన కొసిని 
మట్మిరంగులో వున్నాయి. 


వెం (టుకలూ 


'హ్నె(దాబాదువేపు కొముడి పండక్కి కుర 
కారు తయారుచేసే కాముడిబొమ వా వుంటాడు 
మొత్తంమాద్య ఏభాగాని కొనాగం పట్టువేసి బిగించి 
నటు. వాడి తర్శి కడుపులో వున్నప్పుడు కడుపు 
నిండా తిన్నాడే మో బహళ, నేలవిగాదపడ తర్వాత 


శరీరానికి పోషణ లభించివుండడం జరిగుండే అవ 
కాశం లేదు, 


ఆ కురవెధవని చూసీనపుడల్తా రాజుకు బాధ 
కలిగేది. తనవికొద తనకే తెలయని విసుగు, చిరాకు, 
చుట్నూూ నిర్శిప్తంగా ఏం జరగనట్బుగా తిరిగే 
జనాన్ని చూస్తే ఆశ్చర్యం కాని వాళ్ళేం చేస్తారు? 
వాళ్లూ మామూలు మనుషులే ! 


అలాంటి వేది ముష్క్టివాళ్ళు తీదిగే యూ 
దేశంతో అందులో కొన్నం వుందని? దారిన నడివ 
పోయే దొరా గ్యులకి ఈ మాంసం ముద్దని చూసే 
కడుపుతో తిప్పుతుంది. కరుణెతో హృడయం గాభరా 
పడుతుంది. జేబులోంచి ఓ ప్పెసొనో రెండో తీసీ 
పడేసి గబగబా వెళ్ళి పోతారు, డబ్బున్నవాళు కాళి 
మోదవె శే అవకాశమేలేదు. అటువంటీవాళ్ళకి వీళ్ళని 
శా క్ర 
చూసే ర్మేం పట్సిందని? 
రోజూ అ కురవెథవ పడుక్కునున్న గుడ 
Ci 
విద చిల్లర 
వాడొక్కడే కొదు. ఓ కళు లేని 
టు 
ముసిలాడుకూడా వుంటారు. 


డబ్బులుపడేసుంటాయి, అక్కు 

కబోది, కాళుులేని 
'ధర్మంబాబూ! మో 
బిడ్డల పొపలూ సుఖంగా వుండాలయ్యా' అంటూ 
దీవిస్నుంది (గుది. 

“ప్పెపా ఎయ్‌ బాబూ! కాళేనోడ్నండయ్యా!' 
అంటూ గుండెలమొద దబాదుకుంుటుంటాడు, పేర్‌ 
మెంటుమోద పడి ముసిలొడుం ఈ ముగ్గురోనూ 
వయస్సు తక్కువైనా వాడికున్న _అర్హతలనిబట్ని 
కుర వెధవకే ఎక్కువ డబ్బులు ట్యు బొటవు 
తూంటాయి. 

వీడు కొళ్ళమొద ని.బకలేడే! మరి వీడు 
రోజూ యిక్కడ కెలా వసున్నాడో ఆని అమమానం 
వచ్చింది రాజుకు, 

ఎవరో వీన్ని రోజూ యిక్కడక్రి తెచ్చిపడుకో 
బెడ్డూ వుండాలి. ఈ రహస్యం ఏమిటో తెలుసుకోవా 
లని అనిపించింది. 


రోజూ ఆపీసు చం అయిపో తోంది, అప్ప 
టికే వాడు అక్కడ హాజర్తె_ పడుంటున్నాడు. 


ఓ ఆదివారం (పొద్బున్నే బయలుదేరొద్లు రాజు 
వంతెన దగ్గరికీ, 


మునిషీ 


ఆప్పుడే తెల్బవారుతోందనగా కీ డొక్కు 
లాి వచ్చి ఆగింది వం3ెనకింద లారీ వెనక తలుపు 
తీశాడు. క్వీనర్మాంటి కురౌడొకడు అందులోంచి 
ముందు గుడ్డిది దిగొచ్చింది. 

'జేగి దిగే లంజకొనా' లంటూ దాని డొక్కలో 
వేలెట్ని పోడిచాడు వాడు. 

“కీర లంజకొడకా? డిగటక్తేదంటారా 7 
అంటూ వాడి జుట్ముు పట్టుకుంది ఐది 

“జట్లు ఒగ్నెయ్యే గుడిసేటిముండా కీ అంటూ 
ఓ చేత్తో దాని దిగలొగి 


వదిలాడు క్తీనరు కు రౌడి కొలు మడళపడి కింద 
కూలబడింది గుడీ ది. 


జబ్బళ్ముకువి కిందికీ 


“సచ్చిపోరాగదరా దొంగ సచ్చినోడ! నీ కడుపు 
నళ్ముసుకున్నావుర్‌' ఆంటూ ఏడ్పులంకించుకుంది 
అది 


“ఏడవకే ఎదవలంజకానా!'ఆ:ంటూ చెయ్యట్ము 
గుంజి రెండోచేత్తో ఎడంరొము మోద ఓ గుద్దు 
గుద్వాడు కీనరు కు రాడు 

రాజు కడుపులో తిప్పండి, పిడికిళ్ళు గట్చిగా 
బిగించుకుకోయాయి మరో క్షణంలో అ కురాడి 


విగాదపడి వాడి పీక పిండే సేవాడే! కొని గుడ్డిదన్న 
మాటలు అతన్ని నిశ్చేష్టుడ్ని చేశొయి 

“అప్పుడే యిదో సరసం ఏడనేరిసీనా వరో” 
ఆంటూ కీసుక్కుమని నవ్వింది. 

రాజుకి అసహ్యం వేసింది. నిలుచున్న చోటనే 
వాతుకుపోయోొడు. 


ఒరే కు రలంబొడకొ : ఇంకొ దింపలేద (టొ 
ఆ సల్చినోళ్ళని' అంటూ చుట్ట నోట్యోంచితీసి తపు 
క్కున ఉమే శని అరిచాడు ,డ్నెవరు. 

“డిగుతున్నార హే 'అంటూ తిరిగి అరిచాడు 
క్కురాడు. నవ్వుకుంటూ గోడదగ్శరకువెళ్ళి కూర్చుంది 
ఆన్న 

“నన్ను దింపీ పండబెట్టవురా సాయిబూా |' 
అంటూ కొళ్ళులేని ముసీలొడు ఆరిచౌడు లారీళోంచిం 


ఉండరా తాతలంజం ఉం | గడ్డం వెరిపీ(దీ. 
పళ్ళు రాలాయ్‌. రకతం సల్బారిసచ్చింది. నువ్వెందు 
కురా 


యింకా య బతుకుబతకడం,'..౦టూ 


ముసిలాడ్ని దించాడు కు రాడు. 

శ నా, నే పన శ 

ణా ఎథ్మ్లాం మొన్నగాద టా సమర్హాడిందీ. 
అప్పుడే సచ్చేం లాబం సెప్ప్ఫూ, అంటూ నవ్వాడు 
ముసీలొడ్రుం 

నన్వలేదు క్షీ నరుకు! లొడు. రోయినో రప్పనో 

జ్‌ త ఆల జర 

మోసుకెళ్ళినట్ను ముసిలాడ్ని మోసుకెళ్ళి పట్‌ పాత్‌ 
మీద పడుకోబెట్టి మళ్ళీ వచ్చాడు, 


“ఇంకా గుడ్నిముండతో సరసం కాలేవ టా 
దొంగ... ముండాకొడక్కా' ఆంటూ తలుపు తీసుకుని 
దిగాడు (డ్వెవరు. రాజువంక చూశాడు. గబుక్కున 
దారి పక్కన ఆయిష్ట్టంగా కూర్చున్నాడు రాజు కొల 
కృళ్యంకోనం కూలబడ్నవాడిలా. ,డ్డెవరు ముసు 

(ar a 
మార్చుకుని రెండోన్నై పుకు వెళ్ళిపోయాడు. 


జ జ క్‌ గ ( Foust) 
కీ నరు కురొడ్లు ముసిలి డ్ని పడుకోబిట్సి 
వచ్చి లారీలోంచి ఆ శవం కు రాడ్ని బయటుకీ తీ శొడ్రు 
గోడకి, క ర౭కి గుక్నకట్ని, నేలమీద గుగ్వపరిఏ 
or ఉం యె 
వాడ్ని పడుకోబెట్టి గుగ్మెదానిదగ్శరకెళ్ళి దాని బొడ్డు 
దగ్గర రొంటీలో చయ్యెటి కీ నాలగణాం బిళే దో 
Le) య 

(దూరంనుంచి రాజుకి సరిగా కనిపించలేదు అది) 
తీసి, “రేతిరేఖకి పూలట్యుకొస్తనే ముండా” అన్నాడు 
ye) 

ఓ 

మళ్ళి పూలు 
గుడ్డిది. 


శరా సొయిబూ!' అంది 


కళ్లు లేకపోయినా ఈ గుడ్డి దానికి మళ్ళే 
పూలంశే యింత మమకాఠుం ఏమిటా అను కున్నాడు 
రొదొం 

కీనరూ, (డ్నెవరూ లారీ తోలుకుంటూ 
వెళ్ళిపోయారు. 


అంతవరకూ చూసిం తర్వాత ఏం చెయ్యాలో 
అర్కం కొలేదు రాజుకి, తన కళ్ళత్తో తనుచూసి 


9g ర్‌ర్‌ 


ఖా 


ఉండకహోతే ఆదంతొ ఏ పురొణం శాన్సులు చెప్పిన 
జ్‌ 
కట్టు కథో, పిట్టకథో అనుకునేవొడు. 

“ఇదో పెద వ్యాపొరం అన్నమాట. కుష్ము 
వాళ్లని గుడ్తివాళ్ళన్కీ చచ్చిపోతూన్న వాళ్ళనీ, 
చా వబోతూన్న వాళ్ళనీ, ఎముకలు విరిగిన వాళ్ళనీ, 
ఎముకలు కుళ్ళిన వాళ్ళనీ ముడిసరుకుగా చేసుకుని 
వర్తకం చేసున్న ఈ దర్శిదుడెఎరో! ఎంతటి 
న్నెచ్యానికి ఒడిగట్టగలడు మనిషి? ఈ వెధవ 

అక్షి సి జారి అద్ర 
పుట్టుక పుశ్న్మేకం శు నీట్మో చేపగానో, కప్పగాన 
పుట్చిచచ్చిపోతే ఎంత బాగుండును, అనిపించింది 
రాజుకి. 

గుడ్డి దాని దగ గరకు వెళ్ళాడు, 

“ఇదుగో గుడ్మ్డహ్మాయ్‌, నీ పేరేమిటి?” 

“ఏవరు బాబూ మిరు; సీట్నో వచ్చారు 
మహారాజులా -_ ఫీ ప్పెసా యిప్పించండ య్యా ' 

“సీ ఉీరడిగితే మాటాడకః ముస డుగుతా వేం 


'నా పేశం చేస్కుంటారు బాబయ్యా! గుడ్డి 
ముండని నన్నందరూ గుడ్డి వీగనాజీ అంటారండి 

“పీరు మోనా&ీ, నీకు కళ్ళు కనిపించవు. 
బాగుంది.” 

“దానికేముందండి. సీతమ్మ సేరెట్బుకుని 
రా శిపూట యావారం చేస్కునేవో శ్టెందరులేరండి ? 
రామయ్య పేరెట్టు గుని పూలరంగ ఫ్పాండరాండి, 4 
గుడ్మిముండకి. దయమావండి బాబయ్యా. క్రీ ప్పెసా 
ధర్మం ఎయ్యండి మీదే బోణీ...” 

“నిన్ను లారీలోంచి దింపిన వాళ వ్యరు ?ి 

ae) 


“ఏ లొరీఎండి®ి దింపడం ఏంటండి? రాతి 
ఏస్కాన్న మందింకా దిగలేదా బాబయ్యా .._ గుడ్డి 
ముండని. నాకే లొర్తీ కనిపీంచలేదండి.” 


'ఆబద్దా లొడుకు- నిన్ను లారీలోంచి ఆ సాయిబు 
దింపడం నే చూశ్వేదా? నీ రొంటినున్న డబ్బులు 
వాడు లాగడం చూళ్ళేదా? నువ్వు వొడ్ని మళ్ళిపూలు 
స్మటమ్మని చెప్పడం విన్నేదా? చెప్పు 1 ఆ లారీ 


క తీ 


ఎవరిది” ఆ కురా శ్యెక్క్‌డుంారు? మాచే రకా 
వ్యాపారం చేయిస్తున్నవాశెవ్వరు?” అని గర్భం చాడు 
రొజు. 

గుష్తది భయపడింది సన్నగా ఏడుపు లంకించు 
కుంది. అంతకుముందు ఏడ్చినట్ను కులుకుతూ 
ఏడ్వలేదు. 

“మీ పొదాల సొచ్చిగా నేనేపాపం ఎరగను 
బాబయ్యా! లరీలో వచ్చినవూట నిజమేనండి, 
మాచేశ ఓ పదాయన యాపారం చేయించేమాట 
నిజమేనండి. ఆయన ఎక్కడుుటాడో, ఎలా వుంటాడో 
గుడ్డి ముండని నే నెరగనండి. బిచ్చమెత్తుకుని (బితికే 
వోళ్ళం, మామీద కోసం తెచ్చుకో కండి బాబయ్యా!” 
ఏడుపూ నేవుండి గుడి ది. 

వినేకం వద్దంటున్నా; జాలిమాట కాదనలేక 
జేబులోంచి ఓ అయిదు ప సలబిళ్ల తీసివేసి బరు 
వుగా యింటిదారి పట్టాడు రాజా* 

కాళు లేని ముసిలొడ్నీ అడుగుదామను క. న్నాడు, 
కొని ఏం లాభం? ఏదో యిలాగే చెప్పోడు నాలుగు 
మాటలు. అంత తేలిగ్నా నిజంచెప్పి సంఘంముందు 
నిలబె'ప్కేబ్ళు వీళ్ళని ఎందుకు తిర్భీ దుచేస్తాడు 
ఆ నీచుడు. ఎన్నొజ్య్మా గతలు తీసుకుని, ఎందర్నొ 
కేలుసుకునిగాని 6థవా వ్యాపారాలు జరగవుఆ నే లౌక్యాన్ని 
కొద్నిగా ఆర్కం చేసుకున్నాడు రాజా, 


కానీ ఈ మనిషరూపంలోవున్న మాంసం 
ముద్దల్ని చూసి మనసు చెరుపుకోవడం మానలేదు 
అతను. ముఖ్యంగా ఆ కు రాడ్ని చూసినవుడల్మా 
మనిషిగా (బతకడం నేర్చలేనపుడు, లారి క్నైర్ట 
(కిందపడి నలిగిపోయిన కుక్కుపిల్ట శవంలా వుండే 
వాడ్ని అక్కడ లేకుండా చేసేస్తే బాగుండునని అని 
పించేది రాజుకు, 

రెండురోజుంపాటు రోజు ఆఫీనుకు వెళ్ళలేదు 
శలవలవల్ల, మూడవరోజు వెళ్లేటపుడు ఆ గుడ్డిది, 
ముపిలొడు కనిపింనారుగాని కురాడు కనిపించలేదు, 
కుతూహలాన్ని చంపుకుని వెళ్ళిపోయాడు రాజా. 
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మని షి 


నాలుగవరోజూ, ఐదవరోజు కూడా వాడు కనిపించక 
పోయేసరికి ఆగలే కపోయోడు. ఆరవరోజు (పొద్దున్నే 
నంతెనదగ్నరకువెళాడు లారీవచ్చి ఆగింది. సరసాలూ, 
మూటుమాటలూ లేకుండా గుడ్డిది దిగ గోడ పక్కన 
కూలబడింది ముసిలొడ్ని సాయిబు మాటావ్చంతీ 
లేకుండా తీసికెళ్ళి పడుకోబెట్టాడు. 


లారీ వెళి పోయాక నెమ్మదిగ గుడి దాని 
ఛా ci 
దగ్శర క వెళ్ళాడు రాజు. 
4 

“ఇదుగో గుడ్డి విగానాక్లీ .. అన్నాడు నెమ్మదిగా. 

'బూరా బొబుగొరూ! మళ్ళాా వచ్చారేంటండి? 
నూ బతుకులు మమ్మల్ని బతకనివ్యండి బాబయ్యా? 
అంటూ ఏడ్సు లంకించుకుంది అది సన్నటి రాగావ. 

వూరు (బతుకుతున్నారని  ఎవ్వరన్నారు 
మీనాక్షీ 1! మీ చావులు మిమ్మల్ని చావనివ్నమని 
అడిగుండాల్సింది" అన్నాడు రాజు విచారంగొ. 


“సోఫీ అలాగే కానీండి! గుడ్డి ముండని చదువు 
రాదు* ఫుట్‌పాత్‌ మాద పుట్టాను మురుగుకాల్వలో 
పడి చచ్చిపోయే పురుగులాంటిదాన్ని......వా యెంట 
బిడ్డా రేంటి బాబయ్య్యా......ఈ సావన్నా నన్ను పావ 
నిన్వరా? 

“మోనాజీ -- ఇక్కడో కురా డుండేవాడు 
చూడు--వాడేమ య్యాడు తెలుసా?” 

“వాడ్రాండి - పుల్ణఎం కడాండి ఫే 


“వాడికో పేరుకూడా _వుందేమిటి ! 
యెంకడే...” అన్నాడు రాజా, 


ఆ పుల్ల 


““పీదందుకుండదండి. ఈగని యీూగ అంటం 
లేదండి. దోమని దోమనర్చ ౦డీ! ఆలాగే అడిపేరు 
ఎంకడు, పుల్టలాగా వుందేటోడని పుల్టఎం కడన్నా 
రండి--నా తమ్ముడే కదంటండ్రీ ఆడు...'అంటూ 
సన్నటి ఏడ్చు సాగించింది గుడ్డిది. 

దాని ఏడుపులో నటను న్నట్టనిపించలేదు ఈ 


మారు. సహజంగా, బాధపడుతున్న హృదయంనుండి 
వచ్చే ఏడుపులాగే వుంది. 
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క్స్‌ తమ్ముడా వాడు 


“తమ్ముడంచే తోడబుట్సిన వోడుకాదండి, 
రాాతిపూట ఆడ్ని వేవే దగ్గర పండజైెట్ట్ముక్షుని 
ఆ౭చ్చే చాన్నండి. ఎ రిఎదవ - తెళల్టవార్నూ్లూ మొవం 
వద పుళ్ళు మంటపెట్టి ఏడ్చేటోడండి- ఆయ్యేం 
పుళో తెల్ళోరే సరికి మంట దిగిపోయేదండి, 

రాజు మాటాడలేదు కీ నిమిషం. 


“ఏీడ్సేవాడా! వాడు మాటా డేవొడు కూడానా?! 


"ఏంటండి బాబయ్యా; ఆంత యిసి తం! 


ఆడికి పదేఛ్యునేవుటండి బాధపెడ్డే సంటోళ్ళే 
ఏడసారుగదంక్రీ! ఆడు ఏడ్వలేడా? “అక్కా... అక్కా" 
అంటా పిలిసేనోడంక్తి' 

ఈ గుర్మిదాని (వప:చంలో బ్రలాంటీని 
మామూలుకనక దానికి రాజు ఆశ్చరం బోధపడ 
లేదు, కొని చచ్చిపోయిన వాడితో సమౌనంగా రోడ్డు 
మాద పఫడుంచటే వాడు (పాణంవున్న వాడం మేనే 
ఆశ్చర్యంగా వుంటుంది మనకి. అందుకే పాపం రాజు 
కూడా ఆశ్చర్యపడా డు 

“ఇంత శ్రీ 
అడిగాడు రాజు. 


ణ్‌ 
వుల్మయెంకడేమయినటి ప్పుడు? 


“అదే కదండీ చెప్పేదీ. ఆడ్నెవరో త్రీస్కెళ్ళి 
ఏలూరు కాలవలో సడేసినారండీ మూ డోజుల్మక్రితం* 
ఎదవ ముండొకొడుకుూా ఎవడోనండి ఆడు. ఆడ్ని 
పోలీసులు వట్కుకుని శీక్రిస్న జన్మస్తానంలో ఏశార్భండి. 
ఎందుకు సంపీనావం పె--సంపిందినేకాదూ--మిీరే 
సంపారు. నేను కర్మకాండ చేశానటాట్టండి ఎదవ 


పీచ్చంటండి ఆడికి... 

గుడ్మిదింకా ఏడుస్తూనే వుంది. దావి ఏడు 
పులో ఆ క్షుర వెధవమిడి మమకారం  కొటొచ్చి 
నట్టు కవబడింది రాజుకు. ఈ | బితుకులూ- యూా 
బంధాలూ ...కఆళ్ళర్యం ఏముంది కనక అందులో ; 
గడ్డి మొక్క లొకదానితో అలు కోడం లేదూ? 

“వాడెవడో వున్నస్తానంలో నేనుండాల్సింది 
రకా పాటికి అనుకున్నాడు రొజు నెమ్మదిగా, 


భా 


“ఏంటండీ ఆరిటన్నారు. ఆడ్నం౭దరూ ఎలా 
లిటి పోశారో తెల్పాండి పసీబిడను సంపేటోడు 
జ Cs 


కసాయి రాడికన్న కరా కష్టం కాదంటంత్తీ దేవుడెందుకు 


పుట్నెస్తాడో యా౮౦టోళ్ళ్లని... అని మ! 
అంటూనే వుంది గుడ్నిది, 
ఓ పావలా దాని చేతిలోవేసి అక్కడ్నిం వి 
కది(డు రాజు. 
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జైల రామారావుని కలుసుకునే సరికి చాలా 
అల్లే శ అ వాని 
కప్పం అయ్యింది రాజుకి, ర్డీ పట్కాన్న ఒప్పుకోలేదు 


ఇ లు సూపర్నెంటు. తీరా ఆయనొప్ట్పుకునేసరికి 


ses ఒప్పుకో లేదు. 

ఏం చెయ్యాలో ఆరం కాలేదు రాజుకి. 

“సార్‌ ఎలాగ్నెనా ఇన్ని కలుసుకోవాలండీ. 
వద్దన్నా ఒకసారి అతన్ని చూడాలని వుంది. 
వుండదనుకుంటానుు ఇంతవరకూ 


అతను 
మ్‌ కభ్యంతరం 
ఒప్పుకున్నాక అన్నాడు రాజు, 

ఏ కళనున్నాడో జ్నెలు సూనర్నెంటు అంగీక 
రీ చొదు. 

రామారావు నల్టగొ వున్నాడు జాట్లు బాగా 
పెరిగి వు డుండలి జ్లెల్ఫ్ళో (పవేశిం[ నపుడు జ్నెలు 
మంగలి చెయ్‌ చేసుకున్న జాడలు కనపడుతున్నాయి 

ki వే ఎవి లల జ 

కొ; నిక్కరు, గళ్ళ చొక్కా ససున్నాడు (పమాద 
కరమెన జాబితోకో నెంబరు వేశారు చొక్కామాద. 
విడిగా ఓ గడిలో బంధించారు ఆ పెద్వమనిషిని 

పిచ్చివాడిలా క?పించళలేదు రామారావు, కాసో 
కూస్తో చదువు కున్నశ్షే వున్నాడు. 
రెండు చేతులూ బోడ్తంచి నమస్కారం 
పెట్టాడు రాజు. రామారావుకూడా అ పయత్నంగా 
చేతులు జోడించాడు. 


“మిమ్మల్ని విసిగించడం నా ఉద్నేశంకాదు, 
విగొతో రెండు మాటలు చెప్పి పోదామని వచ్చాను. 
మిమ్మల్ని ఉండు మాటలు అడిగిపోవాలని కూడా -__ 


శ తీ 


Dare చెప్పాలను కున్నారు?” 


'ఇవుడు మీ స్తానంలో మిరుండకపోొతే 


వేనుందే వాడ్ని” 
“అంమే...” 
“పోరు దేసిన పనే నేను చేసుండే వాడ్ని” 


90 క్‌ అద న శ 
ఓజా! అర్భమ్మెంది. పుల్ళ ఎంకడ్ని 


చంపుదామనుకున్నారా మీరు నీ 

“చంపుదామనుకో లేదు. వాడు | బతికుం కే కదా 
నేను చంపడా వికి. సోనీ ఇంతకీ నుం చేశావో, 
ఎందుకు చేశావో చెప్పనేలేదు...” 

“అందరూ అనుకుంటుం౦ కే వినలేదా? నేను 
పి చ్చి వార్నీ హంతు: ద్ని. అందుకే వాడ్ని చంపాను" 

క్‌ మాటలన్నీ బయటివాళ్ళతో చెప్పావ్‌ 1 
నేను స్స్‌ స్నేహితు(.లొంటే వాడ్ని 
ఎందుకూ ఈ కల చరి కబురు 1 

గా య ఛి 


ణన 
ఇ 


కూడా 
| న చెప్పేవాంట్నోో మాకు 
ఏం క+సించదు, 


నాలా యింతకుముందు ఎవరూ 
పోయినా. నాలాగే ఏద్చివుంబారుం..” 


కత పిషయం 
నిజానికిది కొత్త కూడా కాదు. 
(ప యత్ని: మక 


రాజు రామారొవుకేసి నూ శాడుం 
సన్నగా నవ్వాడు రామారావు, 
'“భయంలేదులెండి నాకు కన్నీళ్ళు రావు. 
న! 
అవాస్తే కాస్తన్నా బరువు దిగజారుతు.ది. గుండె 
మంటన్నా ఆరుతుందీ- ఆ అద్లోష్‌ సం 
నాక్కాదు......* 


కొని 


ఓ దోజు--కాదు-వరనగా వందరోజులు తిరి 
గాను, చదువురానివాడ్నికాద్రు. అసమర్చ్హుడ్నంళ కన్నా 
కొదు కోర్చుగుమాస్తాలా కేకలెయ్యలే 'పోను. కొగి 
తాలు ముందేసుకుని చూది కాపీ రాయళేకసోను. 
బం టోత్తులా ఇటూ అటూ లిరగ్మ లను ఆయినా 
నేను ఎందుకూ పనికిరాలేదు. డస్కు బల్లా ఉద్యో 
గానికి చదువు చాఃదు. బం టోతు ఉన్యోగా నికి 
చదు వెక్కువ్చైందె. మొత్తానికి ఉద్యోగం దక్కలేదు 
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వునీష్నీ 


కడుపుమంట తీరేమార్శం దొరకలేదు. ఆ విషయం 
అలొ వదిలెయ్యండి. ఎలా (బతికేనని అడక్కండి, 
మురిక్కాలవలో పుట్టిన దోమలాగా (బతికాను. 
ఎం? లొకుల్నోో మిగిలిన మెతుకులకోసం కుక్కల తోటీ, 
కాకులతోటీ పోటీవడి (బతికాను......ఆలొ (బతికేది 
నే నొక్కడ్నీ కొదు. నాలా చాలామంది (బతుకు 
తున్నారు. 

ల రోజు ఏం చూశానో తెలుసా? కాలవపక్క 
నున్న సిమెంటురోడ్యు మోద నడుస్తున్నాను. ఆ రోడ్డు 
తెలుసుగా, సి మెంటుఫ్యాక్టరీ రోడు ర్నెలుగేటు దొటొక 
ఒక చేట ఓ పదిమంది క్మురాళ్ళు గుంపుగా 
వున్నారు. ఏమిటోననిచూస్తే ఓ కుక్క చచ్చిపడి 
వుంది దాని కొళ్ళ, చేతులు కాదంటే దాని నాలుగు 
కాళ్ళు కక్రిపీ కన్నారు. వాళ్ళు. కొలవ 
ఒక గొయిః తీశారు? కుక్కు తోకపట్ము కుని దాన్ని 
నెమ్మదిగా ఆ గోతిలో దింపి పూడ్చారు. వాళ్ళు 
కురాళ్ళు ర్డీ కుక్కకి కూడా జాగ 
తృగా మరణానంతర సంస్కారాలు చేశారు. నా కళ్ళతో 


(పక్కన 


అయితే నేం! 


నేను మనుషులు దారి పక్కన (పాణాలు కోల్పోయి 
రోజాల పడుండడం చూశాను. కాలవ 
(పక్కన, ర్నెలు పట్నాల (పక్కన, మరుగుదొడ్డు 
(పక్కన చచ్చి పడు -టారు వాళ్ళని అలా రోజుల 
తరబడి చీమలూ, 
గడ్దలూ కొరుక్కు శింకేగానీ పంచనామాలు జర 
గవు. జరిగాకగాని పాతి పెట్టడమో, కాల్చి వయ్య 
డమో జరగదు. మరికొన్ని శవాలు అసలు ఆలాగే 
మరుగునపడి పురుగుల వాతబడి కుళ్టిపోతాయిం 
చచ్చిపోయిన వాళ్ళకోసం బాధపడవద్దు పోనీ! (బతి 


డ్‌ రబడ 


తరబడి కొకపోయినా గంటల 


కున్న వాళ్ళు అలా రోడ్డు. పక్క పడుందడం ఏమిటి? 
నెమ్మదిగా, నెమ్మది నెమ్మదిగా కుళ్ళి కుళ్ళి చావడం 
ఏమిటీ? ఆలా చస్తున్న వాడ్ని చూపించి, వాడ్ని 
ముడిసరుక్షగా వాడుకొని వ్యాపారం చెయ్యటం 
ఏమిటి? రోత పుట్టదూ హృదయంఉన్న మ సి, 
కెవ్వడిక్షెనా? అందుకే పుల్ళుయెం కె కాలవలో 
పారేశాను. వాడికి నే చేసింది ఉపకారమే అనినా 
నమ్మకరంి ఆని నవ్వాడు రామారావు 


“ఆలా కాలవలో సావేళావో లేదో, 
నన్ను సట్ళుుక్‌ "న్నాయి నశిటోపీయు, అవేం చేస్తాయి 
పాపం; వాటి ధర్మం ఇది, పారిపోవాలని (పయ 
త్నించాను కాని అది తెలివి తక్కువ పని అని యిస్ఫడని 
పిస్తోంది. బయటుండి ఉద్యోగం రేక, తిండిలేక నేతరిగ 


యులౌ 


జి ఇ అజ దేశి 
నప్పుడు ఎవ్వరూ నన్ను పచ్చెంచుకోరేదు. ఇక్కడ 
కొచ్చాక రెండు పూటా తిండి పెడ్తున్నారు పని 
చేయిస్తున్నారుః కంటికి. కునుకుండ. కడుపుకి 


తిండుంది. చేతికి పనుంది, హాయిగా ఉడి యిక్కడ, 
ఈ ఉద్యోగానికి చదువే అవ్కర్హేదు. నికు మంళా 
శిక్ష వేస్నారవే భయంకూడా లేదు. నేరస్తుల 
పట్ళు దృప్ప మొరిందిగా : మమ ర్చి మామూలు 
మనుషుల్ని చేస్తారుటగా ! గౌరవం అభిమానంవున్న 
మంచివాళ్ళుగా బేస్తారు.గా: ఆదే నా భయం: 
నన్ను వీళ్తు మంచి వాడ్నిచేస్తేనే (బతకటం ఎలాగా 
అని?' అని నవ్వి ఊరుకున్నాడు రామారావు. 


యింక వినాళ్చిందేమా లేదనిపించింది రాజకీ 


“నేను వెళ్ళాను (బిదర్‌ యింకిఅంటూ 
బయటికి వచ్చేశాడు రాజా 





ప్రకొండల వెంకటావుగారిని తలచుకొన్నప్పుడల్భొ 
నిదంరీతరరగాలి, ఆ ఆరంగాల సె ధవళకాంతులు 
వెవజలు తూ తెల్లని జరచాపలతో "పరుగులు పెక్కు 
పడవలు, ఆ పడవలను లాగే సరంగుల కమ్మని 
పొటలు, (పశొంతవాతావరణ. లో పడవల (పయా 
ణానికి తట్యు కోలేని నీటీగలగలలు, పచ్చని పసరి 
కల పె గీ పారిపిట్టుల రెక్కల చప్పుడు, పొగ 
రెక్కి పొట్ళలు పొడిచేయు నో పిల్ల, తొగరుచీరపిల్ల 
(తోవలో లెగులెగు ఆనే హెచ్చరిక, చక్కిలా లొండా 
నురా చక్కన్ని నాబావ యొక్కక యొక్క 
యుంచానురా అ నేపల్కు, సడయవప్పుడుగొ క ణెప్పలు 
మూయుచూ, విప్పాచూ విశ్యమోహన్మ సీమను (పక 
టించే (పణయమూర్శి, చక్కిరాలమే శ వృద్యురాలు 
సన్నాయి సాధనచే సే కుజ్ణి నానిప్పె_ విసరిన హాస్యోకులుః 
పరుగులు పెక్కు ఎడ్డబండ్ను, ఎద్దుల గంగడోళ్ళు 
కదలికలు, మెడకు కట్నిన గంటల మోతలు, 
ఉదయానేపట్సిన ముసురు, వృద్దురాలు మోసు 
కొన్నున్న గడ్నిమోప్కు ఆ మోపుస్నైె అం ఫించే 
ఆబోతు ఆంట్యుతోముకొని (బదికే దాసి జీవితం 
మున్నగు చ్చితణ లన్నియో ఒక్కసారిగా న్మ ఎకి 
పథంలో సంచరిస్మాయి* 
కవిగారు తూర్పుగోదావంజిల్ళాలోని రాజ 
మహేం దవరపరిసర పొంతమ్మెన (శీరంగపట్నంలో 
1892 లో జన్మించారు. చిన్నప్పటినుండి వీరికి 


పట్టుదల జాస్మీ* స్వతం( తమ్మె నమార్శం. ఒకరు 
చెప్పింది వినటం కాన్న కష్మృం. విద్యారిందశలో 


కవనం (పారంభించారు. 1909 ముండి 1913 
వరకు రాజమర్మడి (పభుత్వ క్రరాశారిలో విద్యాభ్యాసం 


చేసారు. కళాశాలలో ఉన్నంతకాలం ఆస్యాల్సు కూ ల్ల 


70. 


శ్ర జి. రామమోహనరావృ 


సహచర్యం లభించింది. పదహారేళ్ళ వయస్సులో 
(వాసీన కవితను కూూ(ల్నే గుర్తించారు. బి ఎ 
పూరి అయినపిమ శ్ర మ ఎదాసులో న్యాయశౌష్త్రం 
చదివి డిగీ తీసికొన్నారు సన * (పొక్తీపు 
(ప్రారంభించారు. అచ్చటనే “క కొండక'ల కు వికసి న. 
వారి షకోత్సవాలు జరిపి సాహిత్య పచారం చేసే 
రాజమహేం దవరంలో ఉన్నా నరసాపురరిథో ae 
వారింట సభలు సమావేశాలకు లోటులేదు, “సారస్య 
మండలి సాపించి యువకులకు (ప్రోత్సాహ మిచ్చారు, 
వారిచ్చిన (పోత్సాహం యువకుల్నో నూతనాశలు 
రేపింది. అందులో కొందరు కవిగారి రచనలనుగూర్శి 
సభల్ళో ఉపన్యాసా కచ్చేవారు, వారు భౌవకవితా 
వీధిలో సంచరంచినా, కట్టూబొెట్నూూ మార్చక్క 
కదిపినా మెదపినా కీట్సుషెల్టీ అనక, వర్మువర్ను 
(పక్సతి కవితాలో ౬౦లో మయనురచి 'రాజమం, డి 
మెయిన్‌ రోడ్డు విగొద పంచీ కోటూ వేసికొని ఆకుబోడు 
తొడుక్కొని కళ్ళజోడు పెట్టుకొని మెరసిపోయిన 
(కొపును వార్త క్యానికి నూ'చకంగా తలస్పై ధరించి 
తన లోకమేతప్ప తక్కిన (పపంచం తనని గుర్నిం 
స్సు ందౌ లేదాఆ గాని, తనను లోకం సలుకరించడం లేదే 
మనిగాని ఏమీ పట్టించుకొనకుండా, ఏదో వెతుక్కుం 
టున్నట్టు తనలోనే తన భావ పవంచాన్ని విస్తృతం 
చేసికొంటూ అదే. గమనంతో ముందుకు మును 
ముందుకు తలవంచుకొని వెళ్ళిపోయే నృదమూరి!ని' 
చూచి భావకవియని ఎవ్వరూ అనుకోరు. ఆభ్యుదయ 


కవి కుండే అహంకారం, దిగంబర కవికుండే దిగం 
బరత్వం, ఆర్భాటం లేని నిరాడంబరణీవి. 





ls; చామర్ని కనకయ్య --ఆం ధావడ్ను ఎవర్నా 
కవికొలడల వంక టావు, 


కవీకొండల సౌాహీతీతోళం 


'భినవ సారస్వతాభివృద్ది విషయంలో వెంక 
(టావుగారు అపూర్వ అభ్యాసకుడ్రున్నూ, అభిమౌనాభి 
రుచులు గలిగిన (పచారక్రుడున్న్యూ. ఆంధ భావము 
తల్మికిగల అలంకొరములలో ఈయన అమర్చిన 
పూలమాలలుకూడ ఆమెకు శోభ సమకూర్చు 
తున్నాయి. లోకమంత ఎణుగున్నవాణ్లి చూశారా 
అంటే లోకులంతా నవ్వడం సహజం. అదే సూర్యుణ్ణి 
కరదీపికతో చూడడం అంజే. ఆయనకు నిత్యం 
అల్హడం, (పఖ్యా3 వహించిన “భారరి' అంగడికి 
పట్ట్నుకువెళ్ళ డం ఆలవా క్మైపోయింది'2. వెంక టొవు 
గొర్డుశన కవిత్వాన్ని అభినవా౭[ధ కవిత్వమన్నారు. 
కవిత్వానికి స్వానుభవం ఎక్కువ  పరీయుల పద 
బంధాలు, మూరి చి తణలో హుందాతనం మున్నగు 
వద్యతులు వావ కవిత్వంలో కానవస్తాయి. వీరిప్పె 


ఆక శ వి టర ఆ A ద “gy 2 అ 

వరు నమ (> అథో యక బం కనబడిన పతి 
వస్తువును కదిగింవి కస్వించారు, మబ్బు తునకను 
చూచి, మలయమౌారుతొ న్ని అనుభవించినా, 


పచ్చని చేలప్ప్నె సంచగించే పడుచుల 
చ్మితించినా, పశువులు మఫలకఐ చూపినా కిరణాల 
రంగు రాలనియ్యక విహరణ వీడక 
అన్నింటియందు వన్నువు (కొత్తగా ఉన్నటు ౯టుంది. 
'కాని వీడి కృత్వమందొక విచ్చితము గలదు. నీది 
న్నెపుణ్యముచేత పదముల కూడిక సొబగు చక్కగ 
అమరుచున్నది. ఒక గీతిక చూచిన ఆది హింది 
భాష యాయసిపించును మంయొకటి చూచిన యది 
సంష్క ఎతమౌ యనిపీంచును. మూడవది చూచిన 
జజౌారుళోకూలివాం డు మౌట్టాడుచున్న టుగపడునుః 
కవిత్వ పదంతిలో పీరు పూర్చిగా ఆధునికులని 
చెప్పనొప్పునుగాని భాషనుబట్ని నిగ్యయింపజొలము.” 
(శస 5. 5. (పకాశరావుగారు-నూ ౩3న కవిత్వ 
పదఎతులు --రీతులు-భార38 మార్చి 1921). భావ 
(ప్రకటనకు కొన్ని చోట్ట ఛందోనియమాలకు వ్యతి 
లేకంగా పదాలు వాడారు. గీతికలకు రగడ లుపయో 
గించారు. విషయాన్నిబట్స్‌ భాష మారింది. 


వయ్యారాలు 


నిదాంగొల 


కవిగారిస్నె వర్మువర్ను 
కనిత్వంలో (పకృతి పరిశీలన 


(పభావం అధికం, 
ఎక్కువ పకృతి 


పరిశీలన కు భావం (పాధాన్యం హెచ్చుగా ఉంటుంది. 
ఈ భావాన్ని గురించి ఒక విమర్శకు శీ విధంగా చెప్పాడు: 
‘Imagination {ts that intellectual lens 
through the medium of which the 
poetical observer sees the 00136066 of 
his observations, modified bath in form 
and colour or it is that inventive dresser 
of dramatic tableaux, by which the per- 
sons of the play are invested with new 
drapery» or placed in new attitudes, or it 
is that chemical taculty by which ele- 
ments of the most different nature and 
distant origin are blended together into 
one harmonious and:homogeneous whols'3 
అతడు (వౌసిన ‘Lyrical Balla 45 పీశికలో: 
‘Poetry is the image of man and nature. 
Poetry is the brearh anid finer epirit of 
all knowledge: Poetry is the first and 
last of all knowledge; it is as immortal 
as the heart of man. But poets do 
not write for poets alone but for men’. 
వర్మి్యిపర్తు కవితకు కవికొండు కవితకు పోలిక 


లుండ్రుటచేత కూల్లే ఆం ధా వేర్లు ఎవరు అని 
కవిగారిని పీలచారు. వెంక[టావుగారు మొదటలో 
ఆంగ్లంలో కవితలు (వాసొరు. తరువాత సంవత్స 
రంలో కవిశలు తెలుగులో (వాసారు. రాతిపూట 
లొంతరు పటు క్‌ ని కలువపువ్వు వికసిస్తుందా లేదా 
అనే వాస్తవికకను గమవించటానకి ఉద్యమించిన 
కవికొండల సాహిత్యా గేయాలు, నవ౭లు, కథలు, 
నాటికలు, వ్యాసాలు, రేడియో పసంగా లుగా విభ 
జింపవచ్చును. 1916 లో 'వివిధకుసుమూవళి' అనే 
“పేరిట (పథమగుచ్భం (పకటిశ్రమయింది. 1919 
నుండి 1947 వరకు వా రసంఖ్యాకముళల్నిన రచనలు 
సాగించారు అందులో చాలవరకు (_పచురుణాభాగ్యాన్ని 
పొందొయి ఆయాకథలకు, గేయాలకు నాటీకలకు 


పెట్ల కీఇ కలు చ్రితంగా ఉంటొౌయి. ఉదాహరే 


గతులను LTR LEER IRTP TP DTT TERRILL LILI TET En TER LATER TI RN TITS 
2. అచంట  వెంకటరొవు - కనిక ండలవారి 


కనిత (భారతి). 
3. Bishop Lincoln. 


71 


భారతీ 


కాకు నాయనమ ఇబ్వెబిలు, మేలుమరవని కన్నీరు, 


బూ, ఓ అండ్‌ డ్యూటి, ఉతగడపలు, శతధా, కంద కుకీ 
జ 


మొదలె నవి. ఈ పేరులు చూసే కొంతమందికి 
నచ్చక. హేళన చేయటానికి పూనుకొంటారు, 
ఏమయినా నాది ఇతర కవుల మార్మాలకంబు 
భిన్నమార ౦. 

నవలలు : 


ఆంగ సాహిత్య (పభావంతో తెలుగులో నవల 
ఆవతరి-చిం”. ఇ ౨లీ నాషలోనున్న “078116 § 
Fresh Story ఆవి అర్కం౦. అమెరికన్‌ రచయితలు 
నవలను ‘Packet theatre’ గ్షా 
వివిధముల్నె న నవలలు పాక్సా శ్య|పపంచంలో బయలు 
వాటియొక్క విర్త)3 కంతం ఠఅకుండా 
పోయింది. నవల వాస్తవానికి దగ రగావుండాలి. కథలో 
వ్యగత కన్పిం చాలి నవలయొక్త్క్ల ముఖ్య క్షణాలను 


చ్చీ ర్మోన్నా రు: 


దేవాయి. 


గూర్చి Hunson- directly or indirectly, 1nd 
whether the writer himself is conscious 
of! it or not, every novel must necessa- 
riiy pr sent a certain view of lifs and 
of sme of the prohiems of life, that 
is ir mu-~t so exnibit incidents, charac- 


ters, passions, motives as to reveal 
more or less 6186100197 the way in which 
the author losks out upon the world 
and his generil attituds to-wards it 4. 


అన్నాడు అంగ్భసాహిత్యంలో స్కాట్‌ , చార్జెస్‌కిం గ్ఫుర్కీ 
ధాకరీ మున్నగువారు నవంభు పవాసిరా అందులో భిన్న 
మె_నరీతులుర్నాయి. తెలుగుభాషలొ చూ స్తే మంచినవలలు 
విశ్వరాథ, గోపీచంద్‌, 
బు షె బాబు మున్నగువారు. ఆధునికంగా (నాస్తున్న 
రచయితలు (పేమకథను సృష్టించి దాని చుటూ 
కల్పనలుచేసి చెప్పదలచుకొవ్న భావమేదో స్పష్టంగా 
చెప్పక కథన గజిబిబిశా తయారుచేసే ముగింపు 
చేస్తారు. 


_వాసనవారు బాపిరాజు, 


రావుగారు “ఇనుసకోటి 
(వానారు, 


“విజనసదనంి* ఆనే 


నవ లలు 'ఇనుపకోటి అనే నవల 
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6-8-1933 లో [పారంధించి 18-10-1933 
లో వూర చేసారు తొలి గ పచునణ 'అడ్వర్హయిజరు 
పృతికలో 1-7-1944 నుండి 15-6-1947 
వరకు _పచురింపబ1ంది నారు ఆం ధదేశ పర్యటన 
గావించినప్పుడు కన్నవీ, విన్నవీ ఆధారం చేసికొని 
కథను కల్పన చేసారు. ఎక్కువగా “అం తచ్వది కఠి 
(పాంతమందు గడపిన వ్మిశాంఓికొలం నవల (వాయు 
వారే 
సాతలు నన్నివేశములు అభి పాయములు ఆ ఇయు 


టకు _పోత్సాహాచ్ని కల్పించింది సషయయంగా 
స్వకపోల కర్పితముఠఅిని వివరించారు. నవలతో వాతా 
ఒది3ంగో గోదారి సెర్మటల్‌ 
రాజమహేం దురం, మున్నగు (పా వటాలక్రు 
దించింది: స 


పణం డెర్సా 


సంబం 


'ఇనుపకోలట"' కథ కేవలం సాంఘికం. సమా 
జంలో జరిగే అన్యాయాలను, అ కమాలను బహి 
ర-గంగొ విమర్శిస్తూ నూతన చ్చెత :gం సకూజొనికి 
కగించి మంచిని పెంచి చెడును రూపుమాపి అమా 
యకమ్మెన హృదయాలకు జోలలుపొడి జ్ఞానోదయం 
కలిగించి ఉత్తమమార్శాన్ని చూపించి నిరొటంకంగా 
సాఃపోయే సమాజం ఉన్నంతకాలం దేశానికి (శేయస్సు 
లేకపోతే అడుగడుగున అవమానాలు అనుమానాలు, 
బాధలు వ్యధలు జీవితానికీ తప్పవని నిరూపించి బాధా 
సంజనిశ హృదయానికి ఏనాటికైనా కన్నీరు తుడిచి 
రక్షించే కోడా (సాపష్నించునని (పబోధించి, ఆ 
(పబోధానికి “ఇనుప కోటిను నిర్మించి సమస్యలను 
సులభంగా పరిష్కరించి ఉత్తమ మానవులుగొ తిరి) 
దిద్వృటమే. ఇందలి విషయం. నవలలో అచ్చటచ్చట 
ఉన్నవ లక్షీ శ్రనారాయణపంతులుగా 3 నవలయుక్క 
పోలికలున్నాయి. నవలొకొలంనాటి పరిస్కితులు చాలి 
గందరగోళంగా ఉన్నాయి. 


పుట్మిన వెంటనే (పతిజీఏ కులమతాల పకి 
ధిలో చిక్కుకొని పోతాడు. అభం శుభం తెరియని 
మ క కక wee 


శ Introduction to English Lite" 
rature— Hudson: 


కవికొండల సాహితీలోకం 


పసిహ?:దయావకు కుుమత , పక్కి డెరియకహోయినా 
కన్నవారు ఉన్నుసాఐతో వేర్సుతారు. మానవత్వం కన్న 
భావించే ఈ మానవలోకం 
గొరబంచడదం 
పరిపాటయింది ఎవరో ఒకావిడ నది ఒడ్డున ఒక 
పీల్హను విడవ వెళ్ళింది ఆ పిల్టను గుర్తి.చటంలో 


ముత ముఖ్యమెనదిగా 


spe 


గహెంపక్సండ కులొౌ *ఎటి 
(a ళం 


జరిగిన చర =ం౦తా ఇంతా కాదు. మాల, మాదిగ 
అనే తత్వంతో ఆ పిల్లను తాకుటకే ఒంకొరు. 
కృపావతమ్మ అనే పిలనుచూచి 
జాలిపడి నెంట విడుకొని పూర్వాపరాలు గమనించి ఆ 


సలి స్కారిణ్‌ న 


పిల్లకు తిన రతణ కర్పించుటకె మునసబు కర 
ణాలను హడంగొ టి వారిచేత కొకినాడ అనాధ శరణా 


లయానికి పంపునట్సు చేసింది తరువాత పిర్లు 
యొక తలీ దం్భడులను తెలిసికొని వారికి తగు 


బుద చెప్పి శరణొాలయంకుండి పిల ను కన్నవారి కప్ప 

ఛు 
గించి న విధిని తాను నిర హించింది. 
పీల్చ బాగోగులు చూచి పెద్ద దానినిగా తయారు చేసి 
నందుకు కృహపావతమ్మకు కృతషారలు చెప్పుకొని 
ఎవరి బీవితాలను వారు హాయిగా గడుపుకొనటం 
జరిగంది. కధ విషాదాంతం గౌకుండా నుఖొంతరిగానే 
ముగిసింది. 


కథాకథనం: 


కంగారు 


వదరి పోయిన 


ఎన్నుకొన్న కథ ఎంత ధీమాగా 
ఉన్నదో అంత పేలవంగా కథ సాగుతుంది. వస్తువు 
సాంఘికవ్నెనప్పటికి | సేమకలాపొలు లేకుండ 
కూర్చారు. నవల చదువుతూ ఉంటే పొశకుడు వెంటనే 
కథలో లీనమయేయోగం కాస్పింపదు. (పతిక్షణం 
అనుమానం తలెత్తుతుంది. (పాప్పించిన అనుమానా 
నికీ నివృతి ఉన్న "అం కే ఎక్కడా కా గృంచదు 
కథ గజిబిజిగా ఉంటుంది. నవల పూర్చి =య్యేసరికి 
'డిటక్సివ్‌' నవలగా అనిపిస్తుంది. పోనీ అట్మి 
కథకు రాబోయే విషయాన్నిగూర్చి ఆలోచన ఉంటుంది. 
ఇందులో ఆలోచన అసలు ఉండదు. తరువాత వచ్చిన 
వెం కటపార్యతీశ్వర కవులు తమ నవలలను చక్కగా 
కూర్చి సపొఖకు౨ హృదయాల్శ్ళో కథను హత్తుకొనే 
లాగున రచించారు. *ఇనుపకోటిలో హత్తుకొనే సంఘ 
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టనలు లేవనే చెప్పాలి. నాడు ఈ నవల చదిని ఎంత 
మంది ఆనండించారో అవది చెప్పటం కష్టం, 
మొత్తంమిద కథను చెప్పటంలో విజయం పొంద 
లేదవే వెప్పాలి. 

పాత చిత్రీకరణ : 


ఇందులోని ప్మాతలు కీబేశుడు, కృపావ' 


రగడ, ముతి, విశ్వేశ రాయలు, రామ్‌, (యు, 
or జ్‌ 
సునంద, కేశవులు? భూదేవమ్మ, చిత్వకార్ని 
జగనో శ్రా మొదలె నవి, ఓ బరేశేద్రు కృపావతమ ఎ 
ష్‌ ఇగ ph, 


కిషన (పొధౌన్యం మే పాతకు లేదు. పడు 
వేనంగి సెలవులకు ఇంటికీ వచ్చాడు. ఇంటిదగ్గర 
ఏమియు తోచక దేశ దిమ్మరి అయినాడు సంచిలో 
రబ్బరుబఐతులు వేసికొని దానిష్నెన ఓ.బలేశ్‌ అని 
(వాసి సము, డంలో వేసికొంటూపోయాదు. అదే 
ఆతని బాల్యచేష్ట+ చదువుకొన్నప్పటికి ఆ బుద్దులు 
పోనేశేదు. ఒకసారి తన సంచిలోని బంతులు బాంబు 
లుగా కన్పించినవట ఆది చూచి పోలీసులు అమలా 
పురానికి తీసికొనిరోయారు. తీరా పోలీసులు బాంబుల. 
గధాయని పరశీరిస్నే ఆవి బంతులు ఆతన్ని వడలి 
వేసారు. పేలవమెన ఘటనలతో దేశ దిమ శైరిగా 
చి తించారు. అతనికొక ఉద్వేశంగౌని ఆదర్శంకొని కవు, 
తండి చెప్పినది వనక దేశంపిొద పడ్డాడు. జ రతా 
అయినతరువాత తండి దగ్గరకువచ్చి శ మ పణ 
చెప్పుకున్నాడు. తను చేసిన ఘనకార్యం చెప్పుకొన 
దగిరిది ఎదీలేదు. కృపావతమ్మ పాృాాత చక్కగా 
ఉన్నది. పరిస్తితులను ఆర్వంచేసికొని వాటి కను 
గుణంగా జీవితాన్ని తీర్చుకోగలదు _సంఘసంకారం 
ప్పెన మక్కువ ఎక్కువ (సారంభ. నుండి తుదివరకు 
ఒక ధర్మానికి కటు బడిన వ్యక్తి. ఇంటినుండి బయ 
టకువచ్చి స్పేచ్చా నా యువులు పీల్సి ఆధర్మం ప్న్టైన 
ధ్వజ మెత్తింది, తన ఆదర్శం నిలబెట్బటకు పనలు 
రాతి అనక కృషిబేసి తరతమాలను రూపుమాపి 
మమత *ండిన హృదయాలకు సమతాదృశ్వధాన్ని 
(పబోధించి గుణం గొ ప్పదిగా ఉన్నంతకాలం జీవితాని 
కాటంకాలంటూ [పొప్పించవని నిరూపి:చిందామె 
ఆమె ప్యాతలో కవికి ండల ఉన్నారు, ఆనాటి కట్టి 


భారతీ 


త్రిరుగుబొటు సీ లలో రావా౭నీ 3ల్సిగారు ఉద్వే 
శాత 

చించారు. కృషానతను్న స_ఘం పె తిరుసుబాలు పోసి 

ఫలితం పొందారంశే ఆ పావును మగప్పురానిదెగ్గానే 


రు. (పరిపా తయొక్కు క మెయొక 
చ్యితించారు. (ప పాాతయొ గా థ్‌ ఈయ గా 
కథికో ముదినెసికొనిఉటుంది _ చిక్కుసమన్యలను 


తేలికగా తీర్చి ఇనుపకోట 


ఆ కోటు ఆం, ధదేశంలో ఎక్కడ 


నిరి్మి చాలని పాతీం ది 
నిరి ,ం౦చాలను 
కొంటుంది? 
పకృతి వరన: 
| ణ 
కో ఇ ఖే అ నో 
నవలలో (పకృతి వరన (పారం భంధోనే 
ఉనాది “పకృతి శోభను మానవుడు గీనమగు 
(4 
పుదు మానవుడుకు (పకృతి శోభనే మూరీ భ 
నించును జూక్షీ. నూర్యోడయం అయినను నౌొథు 
మబ్బుగా నుండుటచే నాకాశ “మంత ప;ది: ర (ప్రాం; 
మందు సము(దముప్నె జల్బన ంచు. వినీల 
విశొలవంతమ్మె యొప్పారు చులజేను "* ముప్పది 
(పకరణములలో ఎక్కడ వ్‌లుం టే అక్కడ పక్చతిని 


భా 
oy 


( 
పదేపదే పలుకరించి చక్కని మాటలు చైెపి,0చు 
కొన్నారు. తన్మయ మగుటచే క్షత్ర 
అక్కడక్కడ అడ్డం తిరిగింది అంి తే వర్ణనమ్మా తం 


అరిగా లేదు. 


ఆ (వ కృతిలో 


భావాలు.భాొష : 

దేశ సొభాగ్యం సల్ఫెలప్పి 
దన్న సత్యాన్ని పదేపదే వివరిస్తారు “వలె 
పట్ని నీకే కావాలి, అని అడుగుతుంది. “పట్టణం 
పొరునిపట్మి నాకేమిస్తావు' ఆని అడుగుతుంది. 
పల్ఫెలో పనిలేదని పట్టణానికి ఎగబడితే 
పల్ఫెలగతి ఏనునుతుంది? "గామ. పుననిర్మాణం జర 
గాలని గౌంధిజీ ఉద్దేశించారు. ఆ ఉద్దేశాన్ని కి 
కొండలవారు తమ నవల్లో (గామ పున నిర్మాణం 
జరగాలని (వబో ధిస్తారు వీరికి పట్టణం కంక 
పల పె న దృష్మ్టి ఎక్కువ. అయిలే పట్టణంలోనే 
ఎక్కువగా కాలాన్ని గడిపొరేమో. తమ జీతంలో 
అనుభీవించిన అనుభూతుల పారాన్నిబట్ని చివరకు 


(గామజీవితమే మానవజీవి ౩దికొసానిక్రి 
సోపానం వే భావాన్ని నవలలో వివరించారు 


(పథమ 


రచన వింతగా ఉంటుంది నేటి నవలా 
కారు డ్రపయోగించే భాషగొ నుండదు. వాక్యల 
( గాంధికపు వాసన ఘాూటులో మునిగిపోతుంది. సంప 
టాయాన్ని తిరు రించ లేదు. వ్యారణ నియమాలు 
పొటీంచారు. దృతాలు, నుగాగమాల్కు యడాగమాలు 
ఆయా వాకొలయందు పాటించారు. రచనోప కరణక్రు 
తగన భాషను ఎన్నిక చేయలేదు. (_పదేశాలనుబట్మ్వి 
ఆయా మాండలికొాఐలను ఉపయో 
గించారు పళల్ళికారుల సనాలు నాటొరు మచ్చునకు 
ఆబంతాఢథధు, నేలాం జంతాడు, మర్మ తితాడు, 
తౌడు, పొరస్కు తతగడు, మురా మున్నగు 
సామాన్యంగా ఆంగ పదాలువస్మే వాటిని తెలుగు 
చేసారు. బ్యాటీక్నెటుకు -- విద్యువ్చక్తిదీపమని, 
కూల్‌ డింక్‌షాపుకు - = అవి కయ శాలయని, 
ఊట కలమని ఈ విధంగా వాటికి తెలుగు 
తొడిగారు. 

“విజయ సననముి: ఇది. పిశాపురంనుండి 
(పమరితమవుతూ వచ్చిన *ఆంధసేవీ మాసపదతి 
కలో (వారి నవల) కొన్ని వచ్చింది. 
మధ్యలో ష్య తిక ఆగ్‌ పోవడం నవల 
పూర్తిగా [పచురింపబడలేదు. దొన్ని గురించి కవి 
కొండలవారు అంతగా పట్సించుకన్నట్బు లేదు. 


డక్రూం 
పదాలు. 


పెన్‌కు 
బురఖొ 


నెలలు గః 
సంభవం ఏంది 


నఒలారచనలో అనుకున్నది సాధింప లేక 
పోయారు కదికొండ్రల వాక్యవిన్యాసమే దెబ్బ 


తిన్నది. వాక్యం చదువుతూంటే ముందుకు సాగి 
పోవాలి పాఠకుడు. కాని నవల చదువుతున్నంత సేపు 
ఎప్పుడు మూ సివేద్దామా అనిపిస్తుంది. ఆసలు నవల 
కన్నీ (పకరణములు పెట్ని కథను రంబించుటు కష్టం 
గానే ఉంటుంది. అదే కనుక భావం చెడక్రుండ 
కుదించి. ంయే పొఠకుని దృష్టిపడటాని కాస్కారం 
ఉండేది రచనలో చ్చైతన్యం ఉండనే పాఠకుని 
దృష్టిని ఆకర్చించుటక్టు వీలున్నది. 

కథలు; 


భాషలో తగినంత సామ గ లభించినతరువాత 
కథ (వాయటం పాహిత్యంలో బయలుదేరింది. భార 
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కవికొండల 


తీయ సాహిత్యంలో బుగ్వేదం, ఉపవిషతుులో కథ 
లున్నాయి. బొౌదుధలు మళ్ళ పచారంకి”రకు బుముంని 
జాతక కథలు (వాశారు. ౪థ సూక్ష్మంలో మోక్షం 
చూపిస్తుంది గనుక కథకు (హాధాన్యం కలిగంది, 
పంచతం[ త హీతోపచేశ కథలు నీతిని (పబోధి=చుట 


'కేర్పడినవి* 
ఆరగ _సాహిచ్యంలో కోచాంర్‌ తోకథ | పారంభమ్నెన 
దని చెప్పవచ్చు ఆత యె యొక్క “62966001 


tales అనేవి కథారూ పంలో ఉన్నాయి. అవి గంలో 
ఇమిడఉన్నాయి. రుకౌాత | వాసిన ‘Parson's taie’ 
‘Tale of Melioee’ మొజలగునవి చూస్తే 
నంలో (వాయబడెనవి, అయితే _ వానిలో మెచ్చుకో 
దగినంత గుణం కొన్పించదు ఇటలీలో చాసర్‌ 
మ్మ తుడ్నె స బెక్‌ షియోా కథలు స్‌ సొడ్రు ఇవి వవనళి 
లోనే ఉ.టొయి. ఇటలీ ew యుత 
సాహిత్యాం ౧ చు కథారచన వ్యాప్తి చెందింది. అమెదికొటోే 
నెఖేనియల్‌ , ఎలెన్‌ పొ రష్బాలో గోగుల, టాల్‌స్మ్టాయి, 
గోర్కీ మున్నగువారు కథారచన సాగంచిననారు. 
పాశ్చాత్య వాజ ఒయులో కథయొ క్క వ్యాపి పెరిగి 
పోవటంతో దొనికీవిధంగౌ నిర్వవనం చేయవచ్చునన్న 
ధ్నెర్యం అంతగా కానరాదు. కొందరు కథ్రాపరిణో 
మౌన్నిబట్మ్హి నిర్వచన మిచ్చారు ఎలెన్‌సో కథను 
గూర్చి ‘A Skilful lrerary aitist has Cun- 
structed 1 If wise. be has not 
fashioned his 
his incidents, but having conceived with 
deliberate care, a csrtain unique or single 
he then com- 
aid him 


We సరి 
మి బల 


కాజా నరా 


tals, 
thoughis to accommodate 


effect to be wrought our, 
bines such events as may best 
in establishing this preconceived effect,’ 


అన్నాడు పరిణామదశనబట్ల కథలో చాలమార్చులు 
వచ్చాయి. 

తెలుగు సాహిత్యంలో కథకు ఉన్నతసొఐనం 
లభించింది. (పసిదుంల్నెన (శీ వెలూరి శివరామ శా్ట స్తీ; 
మూ నిమాణి క్యం నరసింహారావు, చిం దికీతులు, 
(శ్రీపాద మృ టమల్యకా స్తీ మల్ఫ్ళాది రామకృష్ణ 
శాస ఏ) చలం, గోపీచంద్‌, బుచ్చిబ బు; పద్మరాజు 


కథలు (నవాశారుః లత్యాధునికంగా రచయితలు ఎక్కు 


సాహితీలోకం 


వగా కథలు (వాస్తున్నారు. పురుషులతోపాటు (స్రీలు 
కూడ కథలు (వాస్తున్నారు. మనలో కొందరు 
టాగూరు, శరత్‌ను అనుకరింది కథలు (పారం 
భంచారు మరికొండరు 
రవవా ఎధానువహో 


శరత్‌ వారసులమం టూ 
శరత్‌ నే ఖూనీ చేస్తారు. 
కథకు (పపంచభ్యాతి కర్తిండి. గురజాడ కథారచన 
చూపించినతరువాత తెలుగులో రవయిళలు 
కథలు [వాసారు మొదటలో క్రథకు 


మంచ పోత్సాహాన్ని సరసతత పతి 


చలుగు 


చొం 
స్వానమిచ్చి 
తికలలో సాహితి, సభి, 
నవి నేడు భొర్రతి (పభ, 
ధం జ. పంటి ప, (తకలు వథకు స్టా నం కల్పించి 
కథారచనను నో దోహదం 
చేస్తున్నాయి కథ హృ దయాన్ని హతు కొంటుంది 


చదువుటకు కాఠం ఎక్కువ వినియోగించన నకి కలేదు. 


భోం , కృష్ణా నలక (పధానమ్మె 
ప్మతిక, 


ప నికి వెంత; 


క్షవికొండంవారు కథలు వందలు కొంది 
వాసారు. కథలు చాలవరకు (పకటింప బడినవిం 
వారివి ఓ931 నుండి పతికలో (పచురితమవుతూ 
వచ్చాయి. కథలొ వవనంతో పాటుగా మధ్యలో గీతికలు 
రచించారు. ముఖ్యంగా వీరి కథలను భారతి, వినో 
దిని ఆం ధభకొమి, ఢంకా, ఆం ధశిక్సి, ఆనంద 
వాణి, ఆంధప తిక మున్నగు ప్మతికలు (పచు 


రించాయి. 1929 తో “పొట్టి కతి 1939 లో 
“పొట్నీరవి కలు - వాలుజడలు 1941లో సుమ 
ప దిని ము భాగంి 1949 టో “పెను 


మంచిం జె వదేవుడు' మొదలగు కథలు (వాసారు. 








నాశనం చయ శకి గలది, ఉచితం? ఓక్‌ వచి . 
మందు ఇవ్వబడును. నకిలీచాచి మోసపోకండి 
Western India Co. (B MM.) 
P.O Katri Sarai ప. 
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భాకతి 


తా ర్‌ావు ఆండ్‌ సన్సు (స పచురణ సవన తోలు 
బ్‌ పలు, మ మ్మెలరవళి, బ్యూటి ఆండ్‌ డ్యూటీ 
కలకళ లి బ్‌ వొమ్మ చిలుకలు, 
మున్నగు సంపు 

ఇథలు చాల 


కథమడులో కథ, 
(పవంచ పౌరుడు, దేవు; యెదుట 
టాలను (పచురించింగి, ఇందులోని 
వరకు సాంఘికొలు. విషయం నాటి సమాజంయొక్క 
స్పితిగతులప్నైె అధారపడియుంటుంది. కథలు కొన్ని 
సంస్కరణ దోర.ల మెసలతూ ఉంగాయ్యి సమా 
జంత పాతుకొ పోయిన మూథొచారాః పెన తిరుగు 
బాటుచేసీ సమం దృక్పధాన్ని నెలకొల్పాలని రచయిత 

ల 4. వకు [ఫో 
& కులొని బిట్మ వ్యక్తుల చరి తను 
పహసనంగా తయారు చేసారు పరిసిృతుల (పభావం 
చే మానవు డే విధంగా దిగజారి పోయినాడనేది కథల్ళో 
నరూసీసా రు. 


సాకి రరికలు- వాలుడలుు పప కథలు 
సంపుటం, ఈ కథలను 20 -7-- 1934 
2311-1936 వరకు (వాసారు, 
రాజమహేం[దవరం, కోనసీమ, లక్ష్మి 
నరసాపురం (పాంతాల్నో ఉండగా 

“వినోదిని వ్యతికలో మొదటగా 


కల్మిన 
ను౭డి 
ఎక్కువగా 
న్నరసొస్తరం 
(వొసినవి ఇవి 
(పచురింపబడినవి. 

(స్రీలు పొట్సిరవికలు లొడగటంచేత శరీ 
రానికి రవిక ఉన్నకే కనిపించదు", రవికమా(తం 
కనబడకపోయినా వాలుజడమౌొ! తం డీర్హం గా ఉండటరి 
చేత నల్బగా బారుగా కన్పిస్తుంది, పొట్టి రవిక 
వాలు ఇడ వేసికొన్న యిద్లరు (సీలు ఇద్దరు పురుషు 
లకు కొన్సిస్నారు. అందులో పురుషు౯వేషం 
చితంగౌ ఉంటుంది. ఒకడిది బుగ్గమిసాలు మరొక 
శ (ఫెంచికట్‌. వీరు మీసాలు దున్వటమేకాని 
దర్భెర్వం తక్కువ. వీరున్న వ పుకు ఆ (స్రీలు 
వస్తారు ఈ లోపల ఎవడి మొనలు వాడు సవ 
రించుకొంటూ ఉంటాడు. వారిని చూడగానే వివాహం 
చేసికొనాలని వారితో వారు నిర్భయించుకుంటారు 
కాని పదిమందికి తెకియనియ్మారు. తెలిసే వారిని 
ముందు కులాన్నుండీ బయటకు నెడతారు కర్మం జ జాతి 
భిన్నమవుతుంది. వివాహం చేనికొంటే. ఆ వర్మాంతర 
నివాహానికి భయపడ్నారు.. బేతలు చేయలేని చవట 


దద్దమ్మలు వీరిడ్చరు. మోజుపడి వారిని పెళ్లాడితే 
“ఆటు బంగి శౌఖొతము క అరేబియా EC 
ఉప్పనెళ్త రచి దక గను క్స్‌ భూము హిమాలయ 
శిఖరాగ్నికూడ ముంచేస్తుంది భారత వర్షం పిఫీలి 
కొది సమేతంగా సఫా ఆయిపోతుంది. ఆనాడ్రు ర్వా 
మ 'హేం( దవరంలో అ(గకు:జానకు అధమ _ క్షుంజుడు 
ఎదురువడితేనే సహింపలేని సమాజం వర్మాంళరవివాహ 
నికి ఆంగీకరిను ందామరి. ' 


కథతో వారిజ దే pe. కులు కొని ఆర్భాటం 
ఎక్కువ. అర్భుకుల్కు అర్భాటపరులు జీవితంలో 
సాధి_చుకొనే పనులు సాదించుకోలేరు, స్పెగా తెలివి 


తక్కువత తనం బయజపడుతుంది, 


“శృంగార శేషి్యిికి చింత చచ్చినా పులుపు 
చావలేదు ఉన్నదానితో తృప్పిచెందక లేనిదా;కొరకు 
తాప తయపడి సంపదను హరించుకొన్న వ్యక్నిగాథ, 


వి 
పుకు డ్రింబానికి లేకపోయినా వినోదానికి వలా 


సానిక్రీ వేశ్యయుం లేనే జీవితా నికి ఘనం, లేకపొతే 
ఘం లేదు. వేృ్య్యదగ్శరకు వెళ్లటం, దొనిచేత 
ముద్దు పెట్మించుకోవటం "పేషన్‌ అయిపోయింది. 


అడి నిరూపఏంచటొనికీ సెట్ట్సీని, బొపనయ్యను రచ్చ 
తీడ్డారు. రచయిత. ( పేమకొద్చే పశ్వదగ్గ్శ రకుపోయి 
ఆవిడ అందిల చిన అకుపో కచ క్కు లకు మయమరచి 
తన వంటి మొదున్న బ గారపు గొలునుళమాట మరచి 
యింటిముఃం పాడు ఇంటికి వచ్చేసరికి రాయ 
బారం నడపిన (బొహ్మణయ్య అక్కడే ఉన్నాడు, 
పెట్టిభార్యకు పురాణం చెబుతూ. ఆతడు మూటల 
సందర్భంలో “అస్మి వ్నైశాలి నగరే చిన్నమ్మి నామ్నా 
వేశ్యా అన్నాడు. ఆ మాట సెట్ల విని ఆది నా కొంప 
తీసిందంటాడు. బొపనయ్యకు అక్కడుంకే తనకు 
విలువ ఉండదని (గహిం వి వాళ్ళకు బుద్ది చెప్పాడు. 
దారిలో వేశ్యను చూచి 'నాస్పినె శాలీనగరే శృంగార 
(శేష నశ ఆక్నాశు, ఏం అన్నదా బోగంపడుచు. 
గుం డేఫగలి చచ్చాడని సమాధాన మిచ్చారు. ఇట 
వర్తమొనం అందిం వినందుక్తు వేశ్య బాప శయ్యను 
ముద్దు పెటుకొని సెట్టిదగ్శర గుంజినపొమ్ముతో 
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కవికొండలఅ సాహీతీలో కళ 


హారం చేయించింది. మదు కావాలికావా లిఅని కలవ 
రించిన సెట్స్‌కి ముద్దు దక్కక బావనయ్యకు దక్కింది. 

ఈ సంపుటంలో చక్కని హాస్యమున్నది. చమ 
త్కారం కొన్నికథల్నో కొన్సిస్తుంది 
(పధానంగా శృంగార శేష్కి, మిక్సెడ్‌, తొతుముండా 
చావు మొదల్లి_న వాటి లో చమత్కారాన్ని చూడగలం. 


స్ప టి గో 


“గానుగెదు *£ ఇది మొదటగా 'భారతిలో (పచు 
రింపబడింది. సత్నెయ్యక నే యతడు అప్పుల్లో పడి 
పోతాడు. పొపఫం తనదగ్గర (పత్యేకం గా ఆస్పీపాస్తు 
లంటూ ఏర ఉండవు ఉన్నదల్లా గానుగెద్దు 
మామే. అది తన జీపతానికి ఆధారమ్నె నది. 
అప్పుంవాళ్ళు సత్హె య్య గొనుగెద్దును జప్తు చేస్తారు. 
కథలో కాయకష బ్రదేవకే (పత్యక్షమవుతుందని చివరకు 
నిరూ పిస్తారు. కరుణారస పాధాన్యమ్నెన దీ కథ, 
కొన్నివాక్యాలు కన్నీరు పెట్టించేవిగా ఉ:టాొయి, 

“ప్పెడ్డయ్య దరి; దదేవతి అనే కథలో మధ్యమధ్య 
గీకారచన చేసారు సరాపొను చేయటంచేక బీవికాలు 
ఎలా తయారగునోయని చ్చ్మితిస్తారు. చ్మితణలో 
వాస వికత కనిపిస్తుంది. పెడయ్య చాల ఆమాయ 
కుడు తడ సొరి పాట పాొడుతుండగా గవళ్ళోరి 
పడుచు మురిసింది. బావాబావాఅంటూ దగ్గరకు 
చేరింది. బాను చూడగానే మరదలకు మనసు 
పోయింది. మరదలు చూపులోనే బావ తన్నుతానే 
మరచిపోయాడు, మూగి చ్మితణంలో ఈ కథ 
అత్యంత పాధౌన్యం కరిగింది. 


“కంకళు ఆనే సంపుటంలో “మేలు మరవని 
కన్నీరు" కరుణరస స్ఫోరకమ్నెంది. సాంఘికంగా 
దానికి స్వానమున్నది. మానవులమధ్య ఏర్పడిన తార 
తమ్యాలను రూపుమాపి సమతొదృష్క్టెని _పదర్శించు 
టయే (పధానకథ. అట్ని దృష (పదర్శించినపుడే 
జీవితా లకు హాయి సుఖం కలుగుతొయిఅని ; రూపీస్నారు. 

“'బ్యూలీ ఆండ్‌ డ్యూటి'లో అందమ్మెన 
ఆడపిల్లలు దారివెంట వెళు ౦కే వురుషులకు 
ససేమిరా ఇష్టం ఉండదు. పైగా మనస్సు ఊరు 
కోదు. పోయేవారిని ఎగాదిగా చూడటం, వెంట 


బడేటం, కనుగీటటం పరిపాటి ఈ ఫమలన్నీ 
ఎందుకు జరుగుతాయి? ఎంద్రువల్శనం కే అమ్మా 
యిలు బ్యూటీగా కాన్సించడం, ఆ బగ్యాటీని పురు 
పులు చూడటం డవాటీ అమ్మాయినీ అడిగే 
ధ్నెర్యం పురుషుడికి లేదు. అందుచేతనే గుడ్డు 
అప్ప?ంచి చూస్తాడు వారిలో 
కొంటూ మనం బ్యూటిగా ఉండడంచేత వురుషులు 
చూడటం డ్యూటీ అయిపోయిందని సమాధానపడ 
తారు. అంత :న్నామిఐచి (పల్యకత ఒంటూ ఏమా 
లేదు. బ్యూటీ ఉన్నప్పుడు డ్యూటి ఏ విధంగౌ 
ఉంటుందో చూపిస్తారు. 


వారు చర్శి౭చు 


“కాక్షిక్రి కంపార్భు మెంటు వ్వెద్యం'లో డాకరు 


జ భర్త 
వ్యాధి నిర్మయంలో పడే తికమకలు కనిస్తాయి. 
“అయుర్నాయపుర లలో “ఆరోగ్య ధామూ * నికి కాకి 
(టీట్‌ మెంట్‌ కోసం చేరుకున్నది కొకీకి జబ్బు 


ఏమిటో తెలిసికొనకుండానే దంతవ్నెద్యువ దగ్గరకు 
పంపొడు ఒకతను. ఆ వ్వెద్యుడు “కదనే పండు 
లాగించుకోమని ఈ వ్యక్తికి నేను సలహా యిస్తు 
న్నాను అని చీటీ (వాసాడు దానిలో కాకి పక్కున 
నవ్విం". ఒతడు కొకిని కంటి వ్లైద్యువి దగ_రకు 
రిఫర్‌ చేడు, తీరూ అక్కడ కువెశ్తే డారు 
నీ రెండవ కన్ను ఏమయిందని (ప్నాంచాడు. జ 
(పశ్నకు సమాధానమేమి చెప్పాలో తొ౦యిక డాక్టరు 


తెరివితక్కువతనానికి విస్తుపోయింది, కొకీని 
నానాచివాట్సు సె చ డు డాక్టరు. చివర కది 
(టేట్‌ మెంటు లేకుండానే వెళ్ళిపోయింది. 

ముల రవళి రెక్కాడిర డొక్కాడని 


జీవులగాధ- ఆ నాడు గోదావరికి వచ్చిండి పడుచు. 
కూడబెట్యుకొన్న ధనంకొస్త వరదకు గుడెసెతోపొటు 
కొట్టు కొనిపోయింది తన భర ఆ నీటిలో ఈదుకు 
రావటం గమనించింది. కాని మేఘాలు దట గా 
ఉండడంచేతను, ర్మాతి వటం చేతను మనిషిని 
గురించలేకపోయింది, తరువాత 'నాగడ్రు భార్యను 
గుర్మించుకొ నాడు. జరిగినదంతా వివరించాడు పడు 
చుకు. ఒన్నీపోయాయి పడుచు పెట్టుకువ్న మళులు 
తప్ప. వారి జీవితం గడవాలం కే ములు యితరుల 
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ఖారతీ 


దగ్గర కుదువజెట్య్మాలి. ఆ మ ళ్ళైలుపోయినపుడు 
రవళివ్రూూతం వినిపిసుందా, ఆందుచేతవే ఆ పడుచు 
పెట్కుక్‌ "న్న రవళిలో వారం: దూరం నడిచారో వారికే 
తెలచుదు. వీదవారి (ఒదుకులు ఈ విఠంగా ఉంటాయి 
యని రచయిత చెబుతారు. 


“సానుభూతి” చూపడం మౌనవధర్మం ఒ:రు 
కషృపడు తూఉంటు మరాకరు ఆ కష్టాన్ని చూచి 
సానుభూతి చూపి హృద యానికి "హత్తు కొనటయేగాక 
మము; నిళదిన హృదయానికి ఎవరు కనబడినా తన 
బిడ్డలాగే చూదుకొ టుంది. రిక్సావాలొ “నీలయ్యి స్ట 
చూపిన వృద్దు రాలి అనురాగమే సానుభూతి . అనురాగం 
చేంనే ఆ ర్మొతి నీలయ్యకు అనం మూటకట్ళుకొని 
కొండమిీదక్రు వెళ్ళింది అలసిసొలసిపోయి పరున్న 
నీలయ్యను చూచి బాబూఅ; మమతతో పిలుచుకొన్నది, 
నీలయ్యకు తన మాతృదేవత పిలుపులా విని 
అనురాగం నిండిన హృదయం పిలుషే; 


ఆ పిలుపుకో 


పించింది, 
నీలయ్య కష్యుమంతొ (త్రుటిలో మాయమయ్యింది. 
వదు రాలు సీలయ్య షె సానుభూతి చూపకుండా 
ఉంశే కొండమొదనుండి రికా తీసిక్‌నిరాగలిగి 
ఉండేవాడుకాదు తన జీవితానికి ఆమె చూపిన సాను 
భూతి తని హృదయానికీ చల్లదనం కలిగించింది, 
ఈ కథ హృదయానికి హత్సుక్‌ నేలొగున (శ్రీవారు 
స్పష్ట్యంచారు. 

(పతిసంపుటంలో రెండుమూడు 5థలకన్న 
మంచివినేవనే చెప్పాలి. |పతిపదం పాఠకుని రంజింపదు 
(శుతిపేయంగా ఉండవు. కథలు అన్ని 
(వాఫనప్పటికి కథావిధానంలో సాఫీకనం కాన్సించదు. 


జూ సదొలు 


న్యాసాలు : 


కవికొండలవారు చాల వ్యాసాలు (వాసారు. 
అందులో కొన్నిసారస్వతానికి మరికొన్ని స్నుజరాత శక 
విషయములకు సంబంధించినవి. సార స్వతవ్యాసాలలో 
“ఆంధ షావ్నె దుష్యం” 'తెనుగుబాస సం పతింపు 
'వునము మన “తెమగు సైనీ “జానపద 
సాహిత్యం' 'శతక సాహిల్యంి 'ద్విపదా-ా రగడ -- దండ 
కము" మున్నగునవివున్నవి. అవ్పుడప్పుడు గురజాడ, కందు 


తెనుగు' 


కారీ వడా దివారిపె న ఇచ్చిన ఉపన్యాసాలు వ్యాసాల 
శ యొ 

విశీషరూపంలో ఉంటాయి, కదలు ఆనే వ్యాస 

సంపుటిలో తాను దర్శించిన ఉండవరి కొండపల్లి 
SC Ce 

భువనేశ్వరము - జగన్నాధ ము, 

సద తిరుపతి-- చర్మ దగిరి, 

యు 
ధవ శేశ్వరము మొదల్లె న 
అనుభూతిని చేర్చి వివరిం చారు. 


అంతర్వేగ-మొగలితులు, 
ర ణ్మపేరం్యదవరము స్తు 
(పదేశాలను గూర్చి తన 
ఈ వ్యాససంస్పుటికి 
జంటల ని "పేరు పెట్ట నిక కారణం ఆయా పదేశాలు 
ఒకదానిక్‌ కటి డగ రగా ఎదు నిజ 
మెంత కల్పనమెంత ఎని పాఠకులు విథసినెనదోయేరు 
గనుక ఏమో ఆయాస్త లొలు స్వయం౭గా చూ చివచ్చి 


ఎందటమే. 


(పయత్నిస్తే తెలుస్తుందేమో ఆని అంటారు. చదివిన 
తరువాత ఆయా, పదెశాలు చూడాంని 


కలుగుతుంది 


“వినోళ్చు'అనేవె ' ంటలిను పోరియుఒయటుంది. 
ఇవి ఆనందవాణి ప(తికలో (పచురింపబదినవి.. వీరు 
1917 లో కలకత్నా నగరాన ఒరిగిన కొం్మ గెస్‌ 
సమావేశానికి డెరిగేటుగా వెళ్లినపుడు కరిగిన ఆమ 
భూతులే ఇవి. “పంచారామాలు ఆరామశబ్బంమొాద 
వచ్చే కుమారారామం, (దౌక్కాగానుం మొదల్నెన 
(పదేశాలనుగూర్చి వాని రు, (వాసిఎ వ్యాసాంద్వారా 
కవికి “వంతెన కి ందుగా పాపికొండల కూనలు' కళింగుల 
పోర్ఫులే “విభుదేం దు చాపాలు' గ మెరుస్తాయి. “బజారు 
బిల్ఫు'లో భిల్పునాయకుని ధనుష్మృంకారం విని 
పీసు ౦ది. “బడిగంటలో” బడిగంటలు (మోగుతాయిః 
వందేమాతరం సంకీర్కనంగా వినిపిస్తారు. 


రేడియో (పసారాలు 


మనం ఈ నాడు సినఒమొళలంపే ఎంత 
ఉత్సాహాన్ని (పదర్శిస్తున్నామో నాడు రేడియే వినటం 
అంత ఉత్సాహంగా ఉండేది. రేడియో విజ్మానానిక్తి 
కనొదోనికి (పతీక? అవతరించింది. అప్పటొ వి 
గారి _పసంగాలు తరచు పస్కూ ఉండేవి 1951 వ 
(పాంణంలో మ్మ దాసు కేం, డంనుండి వారి రచనల 


నుండి కొన్ని పాటయిన రక్కకుల్యగాధ్మ  శివర్మాతి 
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కవికొండల సాహీతీలోక్షం 


(పభీ మొదలె న గీతాలను వారు స్వయం గాపొడి 
చూపించారు నియవాడ కేం దంనుండి ఒకసారి 
జానపద సంగీతానికి (పక్కవాద్యాలెనా ఉండారి-- అనే 
ఆ విధంగా వారి 
గాలు మూడు పదులకు ప్పిగా ఉంటాయి. నాటీకల 
విషయంలో కూడ అంతే అందులో కొన్ని రెండవ 
పర్యాయంకూశ |పసారమెనాయి _ “శివర్మాతి ఫభ' 
అనే గీతం శిషర్యాతిరాడు (సపారమవుతూ ఉండేది 
వెంక్షటావుగారు_ విఃయవాడ కేం దానికి సలహా 
సంఘంలో సభ్యులుగా ఉన్నారు. 


ఏకాంకిక లు 


(పసం గ్గ న్ని సి విసంచారు (పసం 


కవిగారు (వాసిన నాటికలు పురాణాల కు సంబంధించి 
నవేగాక సాంఘి కపరముల్నెనం గూడాఉన్నాయి* మొదటగో 
(వ్రాసిన *నారతీయ సందేశం” అనేది 45-1911 
నుండి 10-5 _ 1911 పూకు “మానన 
సేవి అనే పృతి4ో 1912 లో, పకటింపబడింది, 


(వాసి 


“ఆనాథాభ్యుదయి 13-11-1911 నుండి 
20-11-1911 వరకు రచింపబడింది 'అృ 
నవ వివ్యార్కి' 1916 ళో, 1923 లో "కోనేరు" 


1926 లో 'విశయ విహ్యులము. “రామాయణ దంప 
తులు" 
మున్నగునవి (వాసొరు. ఇవి కృష్ణా ఫ్మతికలో అభినయ 
రూపకొ లుగొ పచురణ మయ్యాయి. కొన్ని ఏకొంకి 
కలను “స్పె్యెరిణ గళికలు'గా పేర్కొని (పచు 
రించారు ఆందులో అహల్య, తార, రేణుక, కుంత్తి 
చ తొంగి మయొుదంగువారు నాయికలు, “కుంతి” అనే 
నాటిక మ్మ దాసు రేడిదూ 'కేందంనుండి (పనారం 
చేయడిది. ఇంకా “చ్నెతన్యపు గుళికలు 
అనే పేరుతో కొన్సి రచింవారు. ఇవి చాల చిన్నవిగా 
వుంటాయి. సాంఘికాల్ళెన '6రవెనుక బొమ్మి 
కహేరమ్‌లో జాంతో “ఇంటర్‌కాళీ' మొదలగునవి 
అచ్చుపడివ తరువాత పుస్తకరూపంలో వచ్చాయి. 


“బాగవత భకులు' 'పబంధ పరిస్పితులు 


నాల సొహిత్యం 


బొలలకోసం పుంఖౌనువుంభంగా కవితలు 
(వాసారు. కథలు, గేయాలు రూవంలో తీర్చారు. 
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చేకూర్చి అభ్యుదయం చే కూర్చటమే 


కువారకంశము, నెలబొలుడు, పొట్మికక, చిట్సి కత, 


చదువులిదుత్త, అగడవలు, శే-థౌా కందకుక్నీ 
మొదలె నవి బాలసాహిత్య పరిధిలో చేరుతాయి. 
“కుమార కంకములో నా పడవ, శి3జి. బంతి 


యాట, వివాళుక, రాజాారయితు మొడల్లెన 
గితొలు చక్కని, “శివాజి” ఆనే దొనిలో మహారా, ష్ణ 
వీరుని గూర్చి చెబుతూ జౌరంగబేబు దగ్గర బ. దిగా 
ఉండటం, ్నెదు చేయటం ఆందులోని విషయాలు. 


భోష తేలికగా ఉంటుంది, 


శివాజీ యను కౌక - మరాటి వీరుడు 
ఆవురంగజేబుకు - చేజిక్కెన్‌ 

మొగల్‌ నవాబగు -- ఆవురంగ జేబు 
శివాజి వీరుని-ఖ్లె_దుంచెన్‌. 


'శివాజి'గీతం చదివినతరువాత బాలలు బాల్య 
చాపల్యంచేత శివాజ్రియంత వీరుడు కావాలయ” కలలు 
కంటారు “బంతియాటిలో కౌరవులు, పంచపాండ 
వులు బంతి యొడుకొనుచు ఆ బంతి నూ౭లోపడితే 
దారినే వెళ్ళుచున్న (దోణాచార్యుని పించి బంతి 
తీసి పెట్టమని అడగటం, అతడు బొణొలుేసి నూతి 
నుండీ బంతి తీయటం మున్నగు విషయాలు చూచి 
పారు ఎలుఏద్యను నేర్పమని అడగటం, అందులో కాన 
వస్తుంది. కోనేరు చిన్నఃథలాం౭టిీది _“ఆనాధాభ్యు 
దయంి మన సమా2ంలో నాడు జరిగిన బాల్యవిరా 
హాలనుగురించి (వాయబడింది. ఆ జీవితంలో వారు 
వితంతువులు అవటం చాల విచారం. ఆ సందర్భంలో 
వారు పడేబాధలు, వ్యధలు చెవ్వతరంగాదు. అయి" 
వారిని భబాధల౭నుండి విముక్ని గౌవించి, అనందం 
“నాథాభ్యు 
దయంి ఉద్దే శం ఇది చదివిననారు కన్నీరు ఒలీకీంచ 
వలసిందే, 

గేయాలు 

"కవిగారు (వాసీన గీతాలు పుస్త కరూపంలో 
వచ్చాయి వానిని (పకృత్శిపీతి పరీ యులవర్శన, 
(పణయం, దేశభక్ని అను భౌగాలుగా విభజింపవచ్చును. 
యూరప్‌లో (పకృతిని కవిత్వంతో (పవేశ పె్టినవారు 
స్కాం కండు కవులు, అది తరువాత ఆంగ_ సాహి 


భారతి 


త్యానికి సరఫరా అయ్యింది. విలియంబ్నేక్‌, వర్గు 
వరు కవులు (పకృతిలో కనిపించే దృక్యాః ఇను వార 
కషికతో చి తించారు, బే క్‌ను నర్న్సువర్ను అనుస 
రీ కన ఏక్కతి జ క. కారంలో, ఒక్కొక్కసారి 
బే_క్‌నుమించి వర్న్హృుశర్నువస్నృన చేస్తారు (పకృతి 
దగ్బాంచిశ మానవునిలో నూతనచ్చెతన్యం 
చ్చె-న్యమే కవికొండలరారిని 
వారి 


సొంద రాష్ట 
వెళ్ళివిరుస్తుంది. అఆట్న్స 
(పశ్చతివ్నైపుకు దృష్టిని మరలించంది. 
రచనలో (పకృతి (పస్తావన కొన్నిస్తుంది. ఆకాశాన 
(కమ్మిన నీమేఘసూస్న చూవి కవి పరవశించి పచ్చని 
చేల స్పై శినుకు చలికిందమని కోరతారు. 

నన్ను దణు ముకురాకు చిన్నిమేఘమా 

క్‌ ప్న దడుపగవోకుమా నీ లమేఘమా 

పచ్చని వరిచేలష్పె రిచ్చవవ నిను ౧౦తు 

వచ్చంపు జినుక్షలను ఆ చేల జ్తికించు 

ఆడవిమర్ని యపువుల నాడింప నిన్నాంతు 
అంటూ *ఖఛొవమురళి పారింది తియ్యగా గీతిక నాల 
పించారు. మరొౌక గీతికలో పడమటిది క్కు కు 
సూర్యుడు వెళ్ళగానే లోకమంతా ఎంతకాంతితో 
ఉం'బుంది! కీశాకాలంలో మూ సంధ్యాసమ యాన్ని ఈ 
విగంగౌ చి తించారు. 


కొండదారిని నొక్క రెండెడ్డబండి 

నేలెతు గా బోవ నే గనుగొంటి 

తోలెదువాడు దా దీట్సిలో నిదుర 

వోవుచుండెను గాఢభావంబు గదుర 

శీ_కాలపుసంధ్య చిరుచలిస; ధ్య 

ఎట్టినిఏంధ్య నివ్వెరుగని సంధ్య 

జ సంధ్యా 3 మయంలో కొండదారి (పక్కగా 
పరుగులు పెక్కు రెండెకబండి, పరుగులు పెట్ల 
ఎడ్డ గంగడోళ్ళు, మెడకుగట్ళిన గంటల గలగలలు 
గీతికను చదువుతూం కే స్ఫురిస్తూ ఉంటాయి. 
శీశ్రకాలస్పు సంధ్య చిరుచలిసంధ్య అ నేవాక్యం గీతంలో 
ఆవనమ వుతుంది. 

“పకృతి చందనరి అనే గీ10 కూడ సంధ్యా 
సమయాన్నే చెబుతుంది. అయిచే స్పై వర్ణనకు దీనికి 
భేదం ఉంటుంది. 


మింట పశ్చిమమున కంటికింప గుళోభ 
నెరువులో (పొదు (గుంకెడె ని వడ్రీని 
అంతలో నా యె రనందంబు, చందంబు 
పంటకొలువనిటు [(పతిఫఎంచు 
(పతిలిం5నా లేదా యతి సమం చితవృత్ని 
మేందమారుతము లందంద, కలచు 
కలవిన పాటున గడనున్న నామ ఏ 
సరసకవితాభావ సౌొఖ్బమూను 
తన్మయుడనౌచు గందు నస్త్వమయతమము 
విందు ర్శాతి నిశ్శబ్బంబు వి శత ముగ 
సి(కిక్రిని గొరికండని నియడమెరయ 


న విధంగా వారు (పకృతి సొందర్యాల్ని 
దర్శించి పారవశ్యంపొంది అంతరంలో దాగియున్న 
భొవాన్సా బహిర  తమొనరింవి (సకృతిని పరమార్థ రగా 
తలంచి కవిత్వంలో ఓక స్పానాన్ని కల్పించారు. 


పలీయుల వర్ణన: వస్తువు ఆం(ధదేశానిక్తి 


సంబంధించినది. చి తణలో భొష మాంంది, భావం 


మారినప్పుడే భాష మారుతుంది, భావాని కనుగుణ 


మెన భాష ఆయా గీతాలో మొగ్గ తొడిగింది. 
పర్చీయులన్నప్పుడు వివిధ వృత్తులవారి జీవితాలు 


ఆ వర్ణన కింద చేరతాయి. వారందరూ మనకు 
నిత్యమూ కనబడుచుండువారే. వారు సాగించే జీవిత 
యా(తలో పడే (శమ, కష్టం, సుఖం ఇలొగ రక 
రకొలుగొ దృశ్యాన్ని చి (తీకరిసా రుం “పకృ3చంచనం 
కొవ్యంలో పల్తెకారి తన పడవ ల గు మన్నప్పుడు పడే 
(శమను ఈ గీతంలో వివరిస్తా రు 

ముసరితాత యొ*డు ముందు (తాడొతయో 

(శమ వహించి లాగి పొగుచునుండే 

ఆాళ్ళనినుపపడవ నీళ్ళ కెదురు మెల్ట 

బోవుచుండే గొల్వపొడుగు మరచి 

ఆతని చిన్ని మనమ డావెన్మ చుక్కాని 

కడల గూరుచుండి; కడవ నున్న 

చలిది గుడుచుచుండి తలనెత్త కెడమచే 

(తిప్పుచుండె దాని నప్పుడపుడు 


త క ఇ ఇవ శ ౪4 ఇ 4 ఇ 4 ఉక ఈ 
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కవికొండల 


పడవ నడకతీరు పగవళాగెడు తీరు 
పడవబరువు తీరు ఎదురుగొల్సి 
వృదు, నపహసించి బిగ్గర నేవంటి 
ఇయ పోవ జేరు మెప్పటికని 


ఈ విధా పదవరాగ్‌ వృద్దు నియొక్క 
మూరి, కన్నులముందు సాక్నాత్కరస్తుంది. దృశ్య 
సొక్నాత్కారం కవితకు | పల్యేకతను సాధించి పెట్టింది. 
& వయస్సులో వృద్దుడు కమ్‌ బటి గమనించలేదు, 
శ ఏతం ఎంత త దుర్భరంగా ఉ: ప్ప టేకి య్య అనే 
మాట తననోటినెంట రాలేదు. ఓర్పు దీక్ష జీసిశంలో 
బాగా నేర్చుకొన్నాడు. పడవసరంగు జీవిత 
చణ ఈ గీతంలో ఒక (పాధొన్యం కలిగయుండ 
డమేగాక ఆతనియొ శృ మనస్తత్వం పూర్చిగా యిందులో 
కనిపిస్తున్నది 

కుస్ఫలు కొబ్బీన తరువాత ధాన్యాన్ని రయితు 
ఇంటికి చేర్చుకుంటాడు కాని అక్కడక్కడమా(తం 
అబొరియల్నోో గింజలుంటొయి. తొలికోడికూతతో 
మేల్కొని చల్చభుజించి కాన్న మూటగట్యూకొని చేట 
బుట్ట పుచ్చుకొని బయలుదేరుతారు, _పొద్దువాలేవరకు 
చేశోగంజులు ఏరుకుంటూనే ఉంటారు, ఆ విధింగా 
కల్పంలో గింజలు ఏరుకునే ఒ* ముదుసరి చ్మితణల్లో 
వాస్తవికత (పతిబి:బిస్తుందిః 

ఏటికో్‌ యవ్వ యింక నీవిందు మసలు 

చున్న దాన వదేమిటో యుండి యుండి 

చెర గు కొనుచుంటి వ ఫూడ్చివేసిన _ పొలాన 

కళ్ళమె పోయె నేమియు గానబడదు 


కళ్ణంలో గింజలు లేకపోయినా ఏదో విధంగా 
చెదిరిపోయిన గింజలను ఏరుకొని తన జానెడు 
పొట్ట ను గడుపుకొనుటకు _శమిస్తు ంది, ఆ (శమను 
చూచి మరియొక ముదుసలి ఆమెతో ఎందుకంత 
శ్రమిస్మావు? చేలో గింజలు లేవు. ఆని అంటుంది. 
దానికి సమాధానంగా కళ్ళంలో చేరిన ముదుసలి 

మాపటికి ఇవ్వి నా పొట్ముమ్మా తమునకు 

జాలవా యంచు దనయొడి (గాలుచున్న 


సాహీశతీలోకం 


ధాన్యమును జాపి తెలిప పేదరికమునక 

బొబు నేనును నింక్షిందు వదళచేయు 
నని చెప్పింది, ముదు,రి మాటల్నో క్షమ జాలి కృ 
పన్సున్నా ఆసంశ;ప్పి కానరాదు. తనకు లగ్గిండిన 
దానిలో తృప్పి చెందటమే తనకు కావఠిసీంది 

పర్ఫీయులన్నప్పుతు రకరకాల వృత్తులవారు 
మనకు స్సురిస్నారు. కవికొండలవారు వారి జీవిత 
రేఖలను నూకా శకి సూతొ స శంశాలరో కవీతలో 
చూపించారు. కష్టం సుఖం కమ్మని పదాలలో 
కలు పండించినది. (పకృతి సం చిపెట్టిన పర 
మాన్నానికి పల్టీయులు పరవశించి పదాలు పాడు 
కున్నారు. పరువసః౦గు పాట పాడుకొని జీవిత నావను 
నడుపుకొన్నాడు. చేనిగట్యు నచేరి ముద్దు మురిపాలు 
జీవితంలో పొంగించుకొని వారి జీవితానికే రాగోడరు. 
కలిగించు కొన్నారు పల్నెపడుచులు. 
దేశభ క్రి: 


భొరతదేశం బానిసళ్త్థింనుండి విముక్ని చెందా 
లని ఆధునిక కవులయొక్క ఆకొంక్ష, “ఎననీజన 
భూమిశ్చ స్వరాగపీ గరీయీ"అనే సూక్షి వారి 


fe 











శ్రీ బాలగంగాధర తిలక్‌ (ప్రచురణలు | 








వరూధిని(నాటకం) రు, పె. 
రచయిత * అమి శన్మశీ 2.00 
చి త్రజల్లూ - స్వాతి వాన (గేయసంపుటి) 
గొరచయిచ సుపాణి 1-00 
తొలకరి పిలుపు ( వ“న కవితా సంపుటి) 
రచయిత ౩ సుషపాణి 1—50 
పూ లే హు తి (కధల సంపుటి) 


అయిత : ఆకుండి నారాయణమూర్తి, 200| 


త్యరల్‌ (పచురణ కొనున్నవి : 3 
ఓర్వలేని దైవం (కథల సంపుటి) 
రచన ౩ పవని నిర్మల | పభావతి 
ఆంధ రచయితల నమాచార నంచిక 
సంకలనము కొలొ వెంకటనారాయణ 
వవ తు అకు ;-- 
శ్రీ బాలగంగాధర తిలక్‌ లె (బరీ, 
'మెంటపూడి, ( వయా) శృంకవృక్సృం; (ప.గో.జిల్లా సః 
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ఖాకీ 


కవితల్లో తొంగిచూచింది. ఒకపక్క భారత జాతీ 
యోద్యమం మరొక పక్క ఆం్మ ధోద్యమం ఆంత 
(పకికవి తన దేశాన్ని 
కవులందరూ సామా 


రంగాలను పెల్టుబికించింది. 
గూర్చి కీర్షించుకొన్నాడు. 
న్యంగా బాత్రీయోద్యమంలో పాల్మొన్నవారే. గురజాడ 
“దేశభక్తి” గేయంవచ్చిన తర్యాత దేశభక్తి గీతాలెనో చై 
వచ్చాయి. కవికొండలవారి గేయాల్మో దేశభక్తి ప౦మితిని 
మించింది. భారతదేశానికి స్యాతం[త్యం వస్తుందనే 
సంతోషంతో 


వినరార సోదరా వినర వినుకోర 
తొలి ఆరు గణగణలు అఆంగిలేయు లవి 
మలి ఆరు గణగణలు మనవి మన సొంతం 
(పథమ షట్కము లొడుగు పారతం్మత్యము్మ 
తరువాతి షట్కుము ్మ కొంస్యస్వతర్మ తం 
అని పొడుకున్నారు. కవుల హృదయాలు చల్భ నిగౌలికి 
రెపరెపలొడాయి. స్వాతంత్యం రానేవచ్చింది. కలలు 
నిజమె నాయి. స్వాత_ (తనికి జయగీతికలు పొడారు 


హిమగిరి శిరము, వింధ్యవ సీం దము 
కన్యాకుమారీ పదడిండీరము 

స్ఫురికము, భీరితము, చలితోల్శలితము 
స్వాతం త్యముచే స్వాతం త్యముచే 

స్వాగత మనవోయి - కనిపని వినవోయి 
మనవోయ్‌ అనవోయ్‌ జయ్‌జయ్‌జయ్‌ 


భారతీయునకు స్వాతం త్యం (శ్రీరామరక్ష అయింది. 
ఆశలు తీరాయి, అనుభూతులు పెరిగాయి. ఆవే భోర 
తీయునకు వెలుగువెన్నెలలు ఆందింది ముందుకు నడి 
పించోయి. 

ఆం(ధులకు [పచష్యేకరా ష్టం కావాలంటూ 
నినాదం బయలుదేరింది. ముట్నూూరివారి “కృష్ణా 
పతిక' కాశీరాథునివారి “ఆం్మధపు తికి రా ప్యోద్య 
మానికి చేయూత నొసంగి ఆంధధులక్రు మార్నదర్శ 
కముల్లె నూతనోత్తేజాన్ని కలిగించాయి. కవులు 
గొంతెతి పాడారు ర్య్మాష్టాన్నిగూర్చ. అట్మెవారిలో 
కవికొండల ఒకరు. 


అందంబెక్కడ చందంబెక్కడ 

ఆంధ వధూటికి అరచాటుక్కడ 
ఆం్మధావని శ్రీ, మహలక్ష్మికి హారతి పట్టుక 
మేళ్కాలుపండోయి మేల్కొలుపండోయి 


ఆంటూ జాతికి ఉత్సాహం ఆందించారు. నాగావళి 
తాళం గోదావరి నాదం, కృష్ణవేణి నృత్యం జాతికి 
(పతిబింబాలు. సంస్క తిని పెంపాందించుకొన్నజాతికి 
(వత్యేక రాష్ట్రం పొట్టి (శ్రీరాములు దీక్నా ఫలి 
తంగా పెద్పల ఆశీర్వచనాల ఫలితంగా పత్రికల 
(పోద్భ్బ అంచేత చివరకు అవతరించింది, ఆ సంతో 
షంలో కవులు గీతాలు పొడ్లుకొన్నారు. కవుల కలలు 
నిజిమె నాయి. కవి కొండల దేశభక్తి గేయాలు లరిత 
మధురములు* 

(ప్రణయం : కవికొండల కవితలు (పణయ 
జలధిలో మునిగపోయాయి. కాని (పణయని కోసం 
అతిగా పరితసించలేదు. అనుభవించింది స్వల్పం. 
వియోగం అనుకొన్నంతగా (పాప్పించలేదు. (పకృతి 
సొందర్యంమీదనుండే దృష్మికన్న (పణయప రిష్యంగం 
ప్పెన దృష్ట చాల తక్కువ. న్నెరాశ్యం వారు 
కూడ పొందారు, న్నెరాశ్యం స్పష్మెంచని భావకవుల్లు 
లేరనే చెప్పాలి. పేయసీ పియులమధ్య నైరాశ్యం 
సృస్మీస్తేనేగాని కవితకు నిండుదనం రాదు అంతే 
గాక అది కవితకొక లక్షణమ్నెంది, కవిగారు న్మెరాశ్యం 
పొందారుక ఆ నిరొశలో 


విన్ను దలపోయుచునె నే జిదుముకొనిపోత్రి 
పచ్చికాయలు వట్ని పూవులో రేకుల్ళో 
ఫల మెంచన్నెతి లోపలి తేనె గొనన్నెతి 


అంటూ న్నెరాశ్యంలో మునిగిపోయారు. (పియుూలి 
చూపుతోనే (పీయునకు (పేమ లభించినట్సు కాదు. 
భావకవుల | పియురాలు మాటా డినట్సు మాటాడి 
హఠాత్తుగా మాయమయ్యేది, కన్నులకు కనుసించని 
(సియురాలి నుద్దే నించి 


నేను చినిగిన (పాత -బ్నెని చె_చుక చన్న 
నిను బనారను శీర - గొనబుగా గట్మింతు 


అని (పియురాలిస_ ఉండే మోజుకొద్దీ తమ్ము 


రత్తి 


కవికొ డత 


తొము నిందించుకోవటం (ప్రారంభించారు. అయినా 
మంచిరోజు రాకుండౌ సూనదు ఆ నుంచినోజా వచ్చి 
నవ్పుడు చూచు చూపులెల్ళ తన చూవులో కలప 
మనీ, చల్టనిమాటలతో తనవుకు సేదదీర్సమని, భావా 
నికి అనురాగం లరిదించమని కోరుతూ 
సడియ చప్పుడుగాక చక్కగ నీ కళ్ళు 
"అప్పలు మూయుచు రావిప్పుచునుండంగ 
విశ్చమోహనమెన (పేమ యెంతో 
నిత్య నిశ్శబ్ద మయమంచు -ననుకొంచు నేనుందు 


అంటూ తనలో తాను స హూధానం పడ్డారు. (పాయు 
రాలు వచ్చింది. వలపులందించి వయ్యారాలు (గహించి 


తనదొరినే తాను వెళ్ళిపో యింది. 


కవికొండల వారి [పణయం తరులు విరులు 
చూడలేదు. కొండలు కోనలు తిరగలేదు. తక్కిన 
భావకవు లిచ్చినంశ (పొధాన్యం వారీయలేదు. అందు 
చేతనే వారి (పణయకవితలకు భావ కవి తాశాఖలో 
స్థానం లేకుండాపోయింది. భావకవుల జాబితాలో 
వీరిని చేర్చ'ానకి కొంద రంగీకరించరు. (ప్రకృతిలో 
(ప్రణయం చూచారు. ఆ (ప్రకృతే కవితకు! జీవం 


పోసింది, 

కవిగారి (హపృకియ ఖిన్నమ్మెంది. 1910 
1960 మధ్య ఏబ్బెసంనత్సరాలలో పద్యం, 
గేయం, నవల కథ, నాటిక, వ్యాసం, 


(పహసనం; |పసంగం మున్నగు సాహితీ తరంగ 
టోరి కలలో | ఉయ్యాల లూగారు. కేవలం తెలుగులో 
కవిత చెప్పకుండా ఆంగ్లంలో కూడ  కవితచెప్పి 
ఆస్వొల్న్డు కూల్చే ఆశీర్వచనం పొందొరు తాను 
మం చివిగా తలంచినవి నూరు గీతికలను ఆంగ్భం 
లోకి అనువదించారు. ఓ మొదటిభొగంమా. తం 
1960 లో వెలువరించారు. రచయితలలో తమ 
స్వంత గంథాలను (పకటించుకొన్నవా రిలో కవికొ ండఆ 
వారొకరు. అనేక (ష్మకియల్నో వారి కవితా వ్యాసంగం 
సాగినా రావలిసిన పతిష్క వారికి రాలేదు, దానికి 
కొరణాం వారి రచనలు (వజామోదం పొందక పోవ 


సాహీలీలోకం 


టమే. పల్టీయుల జీవితాన్ని హృదయ _స్పందనం 
కలిగించే విధంగా చ్మితించినా అది పఫరిమిత్రమ్నె 
పోయింది కథలు లెక్కకు మిక్కిలిగా (వాసారు. 
అందులో ఆకర్షణీయంగా ఉండే కథలు రెండు 
మూడుతక్క తక్కినవి పాఠకుల దృష్టిని చేరవు. 
కథలో భిన్నభిన్న సంఘటనల సమ్మేళనమున్నప్ప 
టికి కల్పించిన ఘటనలు కొన్నిచోట్ల ఎబ్బెట్టుగా 
ఉన్నాయి కొన్ని కథల్హోమా తం ఆ ఘటన కథ కనుకూ 
లంగా ఉండి కరుణకసస్ఫారకమె కన్నుల నీరు నింపు 


తుంది. పరి కీర్తి పతిషృలు రాజమహేందవర 
పరిసర (ప్రాంతాల్ళోనే సంచరించాయి. ఆదీగాక్ర 
(పసిద్వుల్లైన భావకవులు వీ3 కవితకు దోహదం 


చేయలేక వారి సాహితీ లోకంలోనే ఉండిపోయారు. 
కవిత చదివే పాఠకుడు వీరి కవితలనుచూచి పెదవి 
విరుస్నాడు. దానికి వారు సృష్టించిన భాష భావము 
బాధ్యత వహించవలసి యుంటుంది. వా రువయె" గించే 
భాష భాషయొక్క సహజత్వానికి దూర ంగ్యా ఉన్నటు గౌ 
అనిపిస్తుంది, ఆవేశం కన్న పరవశం ఎక్కువ. అను 
భూతిని అందిం వినట్నుగొ అనురాగం హృదయం 
నుండి పొంగిరాదు. భానసమన్వయం భాషలోకూడ 
కన్పించదు. వీరి కవిళను గురించి 1926 లో 
ఆం! డశేష గిరిరావుగారు “పాకృత జనుల జీవిత 
విశేషములను వగ్గించుటలో విశేష వ్యాసంగం 
చేయుచున్న ఆధునికాం| ధ కవుల లో శీ కవి 
కొండల వంక టొవు అ(గసరుడు. అతని భొవ 
దుంజాలమగు క్నెతను ఆధునికొం ధలోకము ఇంక 
లెన్సగ ఆకళింపలేదు. ఆకళింపునే లేదనుచుండగా 
ఆధునికాంధ లోకము వార్తగల ఆతని కవితమ 
అనుభవించి ఆనందింవ  నేరకున్నదని వేరే చెప్ప 
నక్కర లేదు. ఇటు ఆనందింపక పోవుటకు కొరణ 
మేమి? ఆతని భావవాహిక తెలియని తెన్నులబడి 
సాగుచుండుటచేతనా? నవ్యభావ వర్ణనకు అంతగా 
ఒదుగని (ప్రాచీన వృత్తములను దిగనాడి నూతన 
చృందముల సృష్మింప నావేదన పడుచున్న వెంక 
[భావు విశేష కృషి శాఘనీయమే. కాని ఆతని 
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ఖ్రార తీ 


నూతన చృందముల పకింపవలసీన దోరచే పలువువుకు 
తెరియకున్నడి. సుని ఒక వ్యాసంలో వివరించారుః 
రచనలు మార్శదేశి మార్గాలకు స్రంబింధ్రించి 
నప్ప'కి రచనలోమా తం  చెప్పుకోదగనంత 
కన్సించదు దేశిమార లో నడ?న కంచల్ళో ఆలం 


సల్హం 
Oa చార ఇ 
కొరొరి . సటౌట వ, కర్మశపదాం 
కొరు కుశుపడని గీతికాన్వమారు లస కాని భాష 
ba మారీ యి re 
౨ సొఫగా సొగిపొదు, కొని గీతికలో. పీ 
a cé గ 
తీ దణ సి న - 


ఘొబటుదనం, 


న్‌ 
[ 


బాగో 
విని 


చ సరథత్వ ౨ 
పేలవంగా 
యి." (పిలకా గణఫతిశా స్పి-భారతి.) 
గోదావరి చిరుతరంగాలకు హృదయంలో మ్‌ 
హర భావ సం“లనం బయులుదేక (పకృతిని ఆరాధించి 
అనర్హరత్నాలు సంపాదించి, లోకాని 1.కందించి, చేలో 
(శమిస్తున్న భర్వకు మధ్యాహ్నంవేళ యిల్లాలు తీసి 
కొనివెళ్ళే ముంతలో అమృతాన్ని నింపి, గాలి తాకిడికి 
నృత్యణానోలుచే సే వృక్షరాజాలక్ర ఊపిరులూది, పడవ 


ఖు 


లొగే పడవ సరంగుల బీవనం చూపించి రాగద్వేషాలు, 
ధర్మాధర్మాలు తలియని బాలలకు 
సాహివ్యం కల్పించి, మాటలకందని మథురానుభూతు 
అను మందసి్మత హృదయాలకు (పసాదించి ఊహలో 
ఊహ కలిపి సాహితీ | పపంచాన్ని శీ వెంక్టటావుగారు 
స్పషి పంచారు. “జనపదములుః” “కలరుతముీ, భావ 


ధక ౮ | an పాన చ ళ || స శబ కీ బు జ్‌ 
ముచథి కర్ణుతరు ల (సకృతి చందనం (పకృతికి 


సత్యాసత్యాలు, 


ప! న లై 
అలంకారం. *నలచొలుని నన అ (సతిబాలహృ-_ యా 
CEP] 
నికి మల్ఫె పంది 3. పశాలవిశఃంి వేణు గానా నిక్తి 


పరవశించే నుఎదరను.దొారాంకు స్వాగతం, 'మొతి;దేః 


సంకీర్తని మౌత్చవేవకి నీరాజనం, 

స్వతం త మెన కల్పన “యన కవితకు పధానం, 
అడుగడుగునా ఆయన (పప్పం ఉపాసకుడు. గీతాలు 
(కొత్తనడ కలు నడ్గుస్తాయి. కథలు కబుర్నూచెపుతాయి, 
సృష్టిలో (_పతివస్తువు ఆయన్ను :దిలించింది కవిత 
(కొత్తగాతయార్షెంది. కన్నులనీరు నింపుకొ నే వృద్దు, 
కంపార్ము మెంటు వ్నెద్యానికి వచ్చినకాకి సమానం, 
భావంలో నాజాకుకనం తక్కువ (పక్పతిలో సత్యాన్ని 
సత్య :లో ప్రకృతిని దర్శించిన కనసికొండలవారు ఒక 
సాహిత్మీ పపంచాన్నే స్పషి టం చారు. అట్ని కవి మరణం 
సాహితీలోకానికి. తీరని కఠిగించింది. 


కనుచూపుకు దూరమ్మె న కవికొండల ఇక కాన్సించర్యు 
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చందమండలంలో తొలిసారిగా అడుగు పెటిన నీల్‌ ఆమ్‌స్టాింగ్‌ అతని తర్వాత కలుసుకున్న 
ఎడ్విన్‌ ఆలొడ్రిన్‌, మాతృనోళ ఛోదకుడు మైకేల్‌ కాలిన్స్‌. 


థలొమిమోద మానవుడు ఒవతరిందినది మొదలు 

ఇప్ప్రటీవర కూ వివ్వరూ ఊహించని ఖపూర్వ 
మ్మెన మహత రమ్మెన సంఘటన ఒకటి ఈ సంవ 
త్సరం జూల్నె నిలలో జరిగింది. శత్రాబ్హా లుగా 
మానవుడుకంటున్న కల ఒకటి నిజమ్మెంది. జూల్లై 
21 వ తెదీ అర్భరాాతవేళ (భూమిమోద ఇండి 
యాలో అర్వరా త్రి అమెరికను రోదసీ నావిక్సలిద్దరు 
చం(దమండలంమాద ఆడుగుపెళ్ళురు. శాంత 
సము దం (Sea of Tranquility) (పాంతంలో 
దిగి, చం దునివాది మట్టిని చర్మితలో తొరిసారిగౌ 
ముట్ముకున్నారు, ౩ '౦తమట్సినీ, కొ న్నిరాళ్ళనూ తమతో 
తీసుకుని క్నేమంగా భూలోకానికి తిరిగి వచ్చారు, 
చెదిజే నమ్మశక్యం కానటుు కనిపించే నిజం ఇది, 
ఏటో కట్కు కధలా వినిపించే నిజం ఇది. మన 
బీవిత కాలలో నటు5ంటి అద్నుకం జరగడం మన 
అదృష్టం కదూ? ఇని యావత్సు మానవ జాతికే 
గర్వశొరణం కదూ? 

ఇంతటి ఎద్భుతమైన సంఘటన గురొక్తి 
చేవినట్బు ఒక్క రోజులో జరిగిపోలేదు. (పకృతి 
శకులమీద మానవుని ఈ ఘన విజయం లక్షలాది 


శాస్త్రవేత్తలు, గలి నీర 
ఫరిళం. ఈ నాడు | బతికిఉన్న శాస్త్రజ్ఞలేకాద్రు, 
కో పెర్ని కస్‌, కెప్లర్‌, గెలీలియో, న్యూటన్‌ వంటి 
ఉగ్గండ పండితుల నిరం౪ర పరి శమనల్శి ఇది 
సాధ్యమె ౦ది. 


ఆహోర్మా త్ర పరి శమకి 


తన పశసరాలను అ స్వషించడంలో మానవువికి 
గల అసారమ్మెన జిబ్బాసే మహోన్న3 పర్వత శిఖ 
రాలను అధిరోహింపజేసింది. మహాసము[ దాలను 
దాటించింది; కీకారణ్యాలనూ ఎడారు లనూ దుర్శమ 
మొన (ధుషపాంతాలనూ దర్భింపజేపింది, 
శక్తులను ఆర్హ౦ 


చితి 
చేసుకోడానికి సాయపడింది. పర 
మాణువు మొదలు (బహ్మాండంవరకూ మానవుని 
పరిశోధనకు గురి ఆయింది! స్పై జ్ఞానికంగాచూ స్తే 
ఈ శతాబ్దంలో జరిగినంత పురోభవ వృద్ది గత లత 
ఏళ్ళు గానూ జరుగలేదు. భూమిని ఆంటీపెట్టు 
కుని పజలక మనిషి విమానం కనిపెట్టి గాలిలోకి 
పశ్మీలాగ ఎగురగలిగినఏ ఈ శతాబ్బంలోనే పరమాణు 
గర్భాన్ని గురిచూచి పగులగొట్టి, అందులోని 


(దవ్యాన్ని శకిగామార్భి, అపూర్వమ్మెన ఆణుకకిని 


కథ 


ఖాత తి 


బయట కు లాగగలిగెనది ఈ శతాబ్బంలోనే. తీగలు 
లేకుండా కోట్యకొదీ మ్నెళ్ళదూరానికి సెకనుకి 
1,86,000 మైళ్ళ వేగంతో వార్తలు పంప 
కోటకొద్ని మెళ దూరాన ఏమిజరుగు 

(os యు ఇంజ క. 

(పత్యక్షంగొ చూడిగలగడాని కీ మనిషి 

దూరంగొ ఉన్నయ=(తాలక్రు ఆజ్ఞలు 
పిచి కావలసినట్ళు పనిచేయించుకోడానికీ అవసర 
“ఎల కొ నిక్సు' న్నెబ్బానికశాఖ లభి 
అయినఏ ఈ శతాబ్బంలో చే. సెకనుకి ౭క్షల 
లుడేసి, రాకెట్టు గమవాలను సెకకులో 
వ్యవధిలో నిర్ణయించి, వసరమెలే 
తపరకూ మార్చాళో నిర్భ యించి చెప్ప 
మానవ మేధస్సును సవాలు చేయగలవీ ఎల 
(క్కారిక్‌ కంఫ్యాటర్ను తయారు అయినది ఈ 
శతాబ్బంలో చే. అనేకరంగాలలో సర్వ తోముఖాభివృదిం 
సాధించిన మీదటనే ఈనాడు మనుష్యులను చంద 
మండలానికి పంపడం సాధ్యం అయింది. 


డొంక 


లేకుంచా 


చున అనబ 2 


[ 


గల, 


“చం(దమండలం మీదికి ఈ దశాబ్బం తిరగ 
కుండా మనిషివిపంపి క్షేమంగా భూమిమీదికి తిరిగి 
తీసుకురావడం మా భ్ఫేయం” అన్నాడు అమెరికొ 
ఆధ్యక్సుడు జాన్‌ కెనెకీ. ఈమాట అన్నది సుమారు 
ప ఏళ కిందట (1961 మే 25 వ తేదీని). 
ఆప్పటికి రోదసీయానపరి శోధనలలో రష్యను లకన్న 
అమెరికనులు బొగా వెనుకబడి ఉన్నారు. అప్పటికీ 
రష్యాతో యూరీ గగారిన్‌ (1961 ఏ పిల్‌ 12న) 
కృ(తమ ఉప్టగహంమీద భూమిని చుట్టి వచ్చాడు, 
అప్పటికి షెపర్డ్‌ అనే అమెరికన్‌ వ్యోమ నావీ 
కుడు అంతరిక్ష ౦లోకి ఎగిరి భూమిచుట్నూూ ఆర్హ 
వలయం మ్మాళమే పూరి చేశాడు (1961 మే 
ర్‌ వ శేద). అతడు అంతరిక్షంలో ఉన్నది 15 ని 
20 సె. మాతమే. దానిని రోదసీయా్యతగౌ జమ 
కట్టడానికే వీరులేదు. అప్పటికి అమెరికాలో పది 
పన్నెండు రాకెట్ళు 'లాంచింగు బలి మీదవే పేలి 
పోయి అమెరికను శాాస్త్రుజ్డులను చాలా నిరుత్సాహ 
పరిచాయి. అటువంటి షరిస్వితులలో ఈ దశాబ్బం 
తిరుగకుండా చంద్రమండలం మీదికి మనిషిని 
పంపిస్తా మనడం నిజంగా సాహసమే, ఆ మాటను 


గడువు దాటకుండా అతి విజయవంతంగా నిలువ 
బెట్బుకోవడం మరింత ఆశ్చరృకరమ్నెన విషయం, 
ఇంతటి మసాత_గమ్మెన వ్యోమ విజయాన్ని సొధించ 
గలిగిన శ్నాస్త్రజ్ఞాల మేధా సంపత్తిని, _ఇంజనీర్ణ 
సాంకేతిక న్నెపుణ్యాన్నీ, వ్యోనువొవి కుల అ పూర్వ 
ధ్నెర్యసాహసాలనూ అభినందించాలి, దీనిని సాధించ 
డానికి నాలుగు లక్షలమంది మనుషులు, 120 
విశ్వవిద్యా౯యాలూ లేబరేటరీలూ, ఇరవ్షె సల పారి 
శామిక సంస్థలూ కలిసి 240 కోట్లు డాలరు 
ఖర్చుచేసి, పదివేల వేరువేరు సా_కేతిక వస్తువులను 
అభివృది చేయవలసి వచ్చింది. 1967 ౭నవరి 
27 వ శేదీని గన్‌ గిస్సన్‌, విడ్‌ వ్నెట్‌, రోగర్‌ 
చౌపే అనే ముగ్తురు అమెరికను రోదసీ నావికులు 
రాకెట్టు  స్టైెభొగొన న్యోమనౌ కలో కూర్చు) 
నోోమయానానికి సిద్యం అవుతూ ఉండగా ఏట్లో 
లోపంవల్భ మంట బయలుదేర రాకెట్ళులోని ఇంధనం 
అంటుకుని, కొద్దీ శ్యాస్త్రజ్ఞాల సనుక్షంలో వారు 
ముగ్నురూ నుసి అయిపోయారు. వారిని ధతశ్షీంచే 
డానికి” వ్యవధి కూడా లేకపోయింది. ఈ (వమౌదం 
శాస్త్రజ్ఞ లను బాగా కుంగదీ సేసింది. (పతీ నని 
ముట్మునూ, భాగాన్నీ ఒకటికి పదిమాట్ను నిశింగా 
పరీ &ీంచిగాని ఉపయోగించరాదన్న జ్ఞానమున్నూ 
కలిగింది. అటుమీదట మరో రెండు సంవత్సరాలకు 
మానవజాతి చరి(తలో సువరా క్నృరాలలో (నౌయదగ్న 
అమోఘ విజయాన్ని అమెరికావారు సాధించ గలిగేరు. 

ఈ యాతో సాల (లో అతిముఖ్యమెనది 
రాకెట్యు బలం, ఒక్క పొను బరువున్న వస్తువును 
చం దమండలంపిూదికి నిసరగలగాలం కే రాకెట్టు 
మొత్తం బరువు దానికి సుమారు చెయ్యిరెట్ళు 
ఉంటుంది! చం దునిమోద పడివ వస్తువును మళ్ళీ 
భూమిమిదకి తీసుకురాగలగాలంకే రాకెట్టు బరువు 
మరో పదిరెట్యు పెరుగుతుంది. మనుష్యులను పంపా 
లంకే వారు సుఖంగా ఉండడానికి [పాణవాయువు, 
నీరు, ఆహారం తీసుకువెళ్ళాలి. తగినంత సంలం 
ఉండాలి. నిర్మీవమ్మెన పరికరాలను పంపడంలోకన్న 
అబే బరువువున్న మనుష్యులను పంపడానికి ఎక్కువ 
బలమెన రాకెట్యు వాడాలి. రాకెట్టు లో వాడదగ్న 


86 


చరి(దరేఖా విలాసము 


ఇంధనం, ఆది మండే వేగం, అందువల్ల పుళ్ళు 
వేడిమి, ఆ వేడిలో కాలిసోకుండా స|కమంగా పని 
చేయగల మో ౮ర్కు- వీటిని అన్నిటినీ నిర్ణయించి, 
అభివృద్ది చేయాలి. 1961 నాటికి అమెరికాలో 
ఉన్న రాకెట్ళు అన్నింటిలో కీ ఆత్యంత శక్తివంత 
మనది శాటర్న్‌ాా1. ఇది రెండు అంతనుుల 
రాకెట్ళు. దిని మొదటి అంతన్నులో ఇంధనాని 
“సంపు చేయడానికీ మండించడానికీ ఎనిమిది బలీయ 
మెన మోటారు ఉన్నాయి. ఇది 675,000 
కిలోగాముల ఉద్వహానశక్తి (THRUST) గలది. 
మనిషిని 100 మెళ్ళ్లు స్పెకెత్కి భూకత్ష్యులో 


ళ్‌ కటి 
తిప్పిన (మెర్కురీ ఆనే వ్యోమనౌక) ఆటాసు 
రాశెట్ళుకన్న ఇది నాలుగురెట్టు శకివంతమ్మె నది. 


10,125 కిలో (గాముల బరువును భూ కక్ష్యలోకి 
విసరగతిగిన శాటర్స్‌ - 1 చం| దమండల యా తక్సృ 
చాలదని లేరిపోయింది, 


శాటర్స్న్‌ -1 మొదటి అంతస్తులో వాడిన 


ఎనిమిది రాకెట్యు మోటార్శ మొత్తం బలానికి 
పమానమె న బంం కలిగిన ౯! అనే రాకెటు 
మో రును తయారు చేశారు. ఇటువంటి వా! 


యం(తాలు బదింటినికలిపి శాటర్న్‌ ఎర్‌ అనే రాకెబ్యు 
ముదటి ఆంతస్కును తయారు చేశారు. దీని ఉద్వహన 
శక్తి 3,375,000 కిలో! గాములు 1! రీఃముద 
450,000 కిలో (గౌముల ఉద్వహనశక్తి కలిగిన 
రెండవ “అంతసుునూ, దానిమీద 90,000 కిలో 
గౌముల శక్కికలిగిన మూడవ అంతస్కునూ నిలువ 
బెట్బరు. ఈ మూొడం3స్తుల రాకెట్టు 
108 000 కిలో[_గాముల బరువును భూకక్ట 
లోమా, 40,500 కిల్మోగాముల[ బరువును 
చం దునిమీదికీ విసరగలదు. ఇంతటే శక్తివంతమైన 
రాకెట్లు (పస్కుతం (పపంచంలో మరౌకటే లేదు, 


ఈ రాకెట్యులో వాడే ఇంధనాలు ఏమిటి ? 
(దవరూవంలో ఉన్న ఆక్సిజనుు, హై డొజను కలిపి 
మండించవచ్చు. లేదా అక్సిజను, కిరసనాయిలు కలిసి 
మండించవచ్చు. కిరసనాయిలు బదులు హె | డొజన్‌ 
వాడితే 40 శాతం అధికశక్ని లభిస్తుంది. నిజమే 
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డిగీలు సెంటీ, గేడుకి చల్లబరచి, నిలుషచేయడం 
చాలా కష్టృమ్మెనపని, శాటర్న్‌ -5 రాకెట్టు యె. క్క 
మొదటి ఆంతస్కులో ఆక్సీ జను, కిరసనాయిలు ఇంధ 
నాన్ని రెండు మూడు అంతన్వులలో అక్పిజను, 
హె డొజన్‌ ఇంధనాన్నీ వాడేరు. (పతి పల్లెటూ 
భానూ దీపపుబుడ్డి లో పోనుకుచే కిరసనాయిలు, 
గారిలో 20 శాతంవరకూ ఉండి మనం అనుక్షణమూ 
పీల్చుకునే (పాణవాయువూ కలిసి మనిషి9 చంద 
లోకానికి పంప్రగలుగుతున్నాయం శే ఆశ్చర్యంగా ఉంది 
కభటూ ? 


సరే-శాటర్న్‌ార్‌ రాకెట్యు తయార్గె దమ 
కుందాం. చం( దమండలయ్మా త ఏ మార్గంలో ఇర 
పొలన్నది తరువాత (పళ్ళ. ఇదో పెద్ద సందేహమా? 
చందునికేసి గురంచూసి, రాకెట్టు సిసిం(దీ వెలిగిం 
దేస్తే పోలా? అబ్బే! అది అంత సులభంకాశే 
కాదు. భూమి సప్నెభాగం గంటకు వెయ్యిమ్మెళ్ల 
వేగంతో తిరిగిపోతోంది. భూమి సూర్యునిచుట్బ్ఫూ 
సెకనుకి సుమారు 1రి మ్నెళ్ళవేగంతొ ఒదిఒపోతోంది 
చందుడు సుమారు 2 లక్షల మెళ_ దూరంలో 
భూమిమట్నూూ 27 రోజులకు ఒక వలయం పూర్తి 
చేస్తున్నాడు. చం(దుడికేసి సరాస3 గురిచూడ 
డానికి వీలులేదు. రాకెబు మూడు రోజులు పయాణం 
చేసి వెడితే అప్పటికి చం్టదుడు ఆ (ప్రదేశాన్ని వదిలేసి 
సునూరు 1,66,000 మెళ్ళం దూరం వెళ్ళి 
పోయి ఉంటాడు; గరున తిరిగే రంగుల రాట్నం 
మీద కూర్చున్న వేటగాడు ఆకాశంలో ఎ*రుతున్న 
చిన్నాకి ఈగను గురిమాసి బాణంపేసి కొట్టడం 
వంటిది ఈ పని, కంప్యూటర్భ సాయంతో ఈ సమ 
స్యను సొదించ గలి గేరు. ఇప్పుడు ఆసలు ముఖ్యమే న 
ఇబ్బంది ఇది కానేకాదు. చం్యదునిమాదికి మనిషిని 
పంపడానికి మూడు ముఖ్యిమ్మెన మారా లున్నాయి. 


1. భూమినుంచి స్పెకి లేచిన రాశట్మ్న సరా 
సరి వెళ్ళి చందునినూద వాలడం. _అక్కదనుంచి 
పెకిలేచి మళ్ళీ సరాసరి భూమిమొద వాలడం. ఇది 
మొదటి పద్కతి. ఈ పని చేయగ అగాలం పే రాకెట్ళు 
ఉద్వహనశకి , సుమారు 6.750.000 కితో 
(గాములు ఉండారి. ఇంతటి శకి కలిగిన రాకెట్యును 


నో 


భారతి 


ఇప్పటి వరకూ ఎవ్వరూ తయారు శేయలేదు. ఇది 


తయారయేరకూ  ఆగాలం జే చం[ దలో కయా(త 
మరో దశాబ్బంపాటు వకకజడేష. దానికి అయే 
3 నము వగా ఉంటుంది, నిని 


ఖర్చుమూడా ర్‌ి 
“బుజుపద్ప త్రి దాం మౌట వరసకి. దీనిని ఫొగెట్‌ 
వి గరా శ్యాస్త్రజ్బా, లు సూదించారు. 

2, భూకక్నా | సమాగమ పదర (EARTH 
ORBIT RANVEZVOL2) 3 ఈ పదంతిలొ 


ఒక శాటర్న్‌ 5 దాకెట్యు సెకి ఎగిరి సుమారు 
120 మె. శ్చ ఎత్తు న 'భామిమట్టూ (సదతీణౌలు 
చేస్తూ అబ్‌ ఆప్పుడు వురో - శాటర్స్‌— 5 


శా 


రా కట్టు బె కశష భూాకత్యలో తియిగుతున్న మొద టి 
రాళ్ళను కలుసుకుని, మిగిలిఉన్న ఇంథ 
నాష్మి అంతా ఆ మదటి రాకెట్ళు మూడవ ఎఅంత 
సుజలో గుమ్మరించేసి దూరంగా వెళ్ళిపోతుంది. అప్పుడు 


తనలో 


నిండుగా ఉన్న ఆ మొదటి రాకెల్యూ, 
(పయాణంచేసి, చందునిమీవికి 
మన ష్యులనుదింపి, చేయ 
వంసిన పనులన్నీ పూర్తి అయాక, చంుదుని మ్‌ 
నుంచి. ప్పెకిలేచి. సరాస3 భూ మివ్నెప్పుగా 
(పయాణంచే), నింపానగా .వామిమీద దిగుతుంది. 
ఈ పని సాధించడాని! రెండు శాటర్న్‌-5 రాకెట్ళు 
అవసరం, ఒకేఒక రా కెట్ము ల్‌ని ఇంధనం తిరుగు 
(పయాణానికి సరివోదు ఇది 
సుఎభం. కనుక దీనినే ఆమ ఏసరించాలని వెర్నర్‌ వాన్‌ 
(బాన్‌ వంటి నాసా (Nషీవ్‌డీ) లోని హేమా హేమీ 
న సృదప పరుచు కుంటున్లు సమయంలో 'హొబోల్ము" 

౨నే పేరు అంతగాలేని ఒక శ్యాస్త్రజ్ఞాడు మరో 
కొత పద్వతి సూచించాడు. 


ఇంధనంతో 
చం. దాభీ: ముఖం 7 
నింపాదిగాదిగ, అక్కడ 


బుజాపద్స థి కన్న 


3 దీనిని చంద కక్నాాసమాగమ పద్యతి 
( LUNAR ORBIT RANDEZVOUS) 
అంటారు. భూమికుంచి బయలుదేరిన రాకెట్టు 
చం(దునిమీదికి సరాసరి దిగకుండా, చం్యదుని 
చుటూ కక్ష్యలోపడి తిరుగుతూ ఉంటుంది. 
చాలా బరువుగా ఉన్న ఈ వ్యోమనౌక అంతా 
చందునిమిద దిగడం అనవసరం. షెగా ఇంథనం 


చాలా అధికంగా ఖర్చు అయిపోతుంది, కనుక వ్యోను 


నారో కొంతభాగం షా? “చం, రనాకి 
(LUNAR MODULE ను సుకుని ఇదరు 
మనుష్యులు చం్ముదునిమీదికి దిగాలి. _ ఒకడుమ్యూ శం 
న్యోమనౌకలో చం్చదుని చట్యూ తిరుగతూనే 


ఉంటాడు చం్యదునిమిదికి దిగిన లు తవు 
పప పూర్తి అయాక, ఆ చ్మడనౌకలో అవసరం 
లేశి భాగాలను అక్కదే వదిలేసి, 
భాగాన్ని మతమే తీనుకుని స్పెకిరేచి, | 
చుటూ తిరుగుతూఉన్న వ్యోవ నౌకరు చేరుకోవాలి. 
ఆటుతరువొత్ర అందరూ కసి వో్యోమనౌ కను 
తీసుకుని భూమిమీడకి రావాలి, 
భూమ్యాకర్పణలో ఆర్రవగంచు మా ఓమే 
చదునమీవెకి దిగేది చాలా శిన్సనౌక మామే 
కనుకనూ ఈ (పయాణా? క్రి మొత్తం 
ఇంధనం పె ) రెండు పద్‌ తులలో కన్నా త క్కున. 
ఒకేఒక శాటర్న్‌-ర్‌ రా శట్టు సాయంతో చంద 
మ-డలయా[త పూర్వ చేసుకుని తికిగి రావచ్చునని 
హొావోల్ను సూచించాడు, అప్పుల్న్లో ఈ పదతి 
ఎవ్వ 3 కీ నచ్చలేదు. వాన్‌ బా నాన్‌ వంటి మ దబు కూడా 
ఇతడీ నాదాన్ని చూ విసుక్కున్నారు. ౨౦ద నీ 
ఉకమక RE ్పన్నావన్నారుః 


ర నిన 


వి లెక్కలు సరిగ్గా 
న Cw 

వల్లకాదు ఆన్నారు, కాని, i వదలలేదు = 
రెండు సంవత్సరాలపాటు తన పాను, లెక్కలూ, 
సరంజామం పుచ్చుకుని కేనిసంచిన వాడీకల్మా 
చా నం నమ్మిలచచానికీ నాన్మొశమా పడ్డాడు. 
ఆఖరికి 1962 చివర ఈ చం దకళ్ళామాగము 
పద్ద తిలోని సౌ లభ్యాక్ని (గహించారు నాసా శాస్త్ర 
జాలు, హోౌబోల్బును అభినందించారు. ఆఖరికి 
ఈపదంతినే స్పిరపరిచారు పంతంకొద్పీ ఈ చంద 
సమాగమ పద్దతిని చేపట్ముక తొసివేసి 
నలు రే మరో కన్నివందల కోటడాలర్భ అదనపు 
ఖర్చు మరిక న్నిసంవత్సరాల అదనపు కొలమూ అవసరం 
అయి ఉండేది? ఈ దశాబ్బంలో మనిషి చం(దుని 
వాద కాలుమోవగరిగి ఉందేవాడుకాడు' 


కక 


(నశేషం) 


గిన 


గ్రంథ విమర్శలు 


కన్యాళుల్యా౦ 
[రచన : క్రీ. ఖీ. గురజొడ అప్పారావు; (పచు 
రణ: ఎమెస్కో-పాకెట్‌ బుక్స్‌) 206 పీకలు? 
వెలు రూ. 2. | 
క్రీద్ది, స్టేషులు గురజాడ అప్పారావుగారి కన్యా 
శుల్మము నాటక పాశస్తా న్ని పనిగట్ముక్‌'ని 0౫ానా 


జేవరూ సొగడన క్కరలేదు. కన్యాశుల్కామ నేది లా 
నాటి సామాజిక సమస్య కాకపోయినా ఆ నాటకం 


నిలివిఉందటం౦ ఒక్క"కే చాలును ఆ నాటకం 
గొప్పదనానికి కృష్ణ శా్యస్పిగారన్నట్ళు గురజాడ 


1920 తర్వాతనే జీవించటం (పారంభించాడు. బీవిం 
చటంఅంయే చర్చకు గురియౌతూనే, ఒక పక్కన 
పొగడ్తల నందుకుంటూ, మరొకపక్క దూషణలకు 
గురియౌతూ జీవించాడు. విమర్శకులు కొందరు 
తమతమ (పతిభ వెల్బడించుకుంటో కొన్నిలోపా 
లను, ఆ నాటకలరిళో చూడటం  పారంభించారు. 
కన్యాశ.ల్కుం గొప్పదని తార్కికంగా నిరూ సించటొనికీ 
(పయత్నించకుండానే, గురజాడను ఆరాధించటం 
(పారంభించారు మరికొందరు. 

కన్యాశుల్కు నాటకమున (పదర్శన యోగ్యత 
లోపించిందనీ, _చానిలోఉన్న హాస్యములో ఎక్కువ 
భాగము శబొల్టశయ  హా్యమెననీ; ఆంగ్లశబ్య్బ 
(పయోగాధిక్యంవలన తెలుగునూ తమే తెలిసిన చాలి 
మందకి ఆ నాటకం ఆస్వాదయోగ్యం కాకపోతున్నదని, 
నాటకము మోయలేనంతటి యితివృత్తము. దానికి 
భారమె_నదనీ, నాటక [పయోజనం అది (పదర్శింస 
బడినపిమ్ముటకూడ అస్పష టంగొనే ఉండీపోతున్నదనీ, 
నాయకుడెవరో తేలకుండానే నాటకం నిర్వహింప 
బడిందని, మాండలిక భాషలో వాయటాన మిగిలిన 
మండలాల వా రా భాషను పూరిగా అర్వంచేసికొని 
ఆనందించటం కష్మమనీీ బుచ్చమ్మ ప్మాతను 
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అయోమయంగా “వృత్సిసంస్కారుల'పాఠిట వడేశాడనీ, 
మోనాకీని 'విడోస్‌ హోమ్‌'లో బేర్పించటంతో, 
నాటకకళ్న బాధ్వశ తీరిపోలేదనీ యింకా ఎన్పైన్నూ 
ఆరోపణలు బేశారు ఇంకొ చేస్తున్నారు. వీటీని డు 
రని కన్యాశుల్కం గొప్పదశాన్ని నిరూ పించిలేనే 
నిజమ్మెన పొగడ్త అవుతుందిగాని కేవలం స్తోత 
పాళాలవల్ట ఆ పవి సవ్యంగా ఎరుగదు, 


కన్యాశుల్కంలో (పదర్శనయోగ్యత లోపించిం 
ద్‌ నేది నిర్వివాదాంశమే ఆయితే ఆది ఎందుచేత లోవీం 
చింది? (పథమ ము దణలోని కళ్యాశుల్కు నాటకానికీ 
ద్వితీయము, దణలోని కన్యాశుల్క నాటకానికి చాల 
యెడం వున్నది. (గంథం ఎంతో పెరగదంచేత నాట 
కొనికి (పదర్శన యోగ్యత లోపించిందని కొందరు 
శంకిస్తారు (గంథం పిరిగినంతనే, (పదర్శన 
యోగ్యత చెడదుగాని ఎన్నెన్నో సంఘటనలు, అసిరి 
గౌడు, కొండిభట్టు, సీదొొంతి మొదటి నాటకంలో 
లేనివాళ్ళు రెండవ ముదణలో కనిపించడమేగొక 
“మహాలజ్మి' (పథమ మ్ముదణలోని సాని) మధుర 
వాణిగా మారిన తరువాత నాటకం రూపులేఖలే 
మారిపోయాయి. మధురవాణి నాటకానికి ఆయువు 
పట్కుుగా మారటంచేత లొ మార్పు మంచిదేగా ని, 
(పదర్శన యోగ్యత చెడగొట్టేన ఆపఖ్యాతి యా 











కదనం నతన దయయా! 
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NK. PAUL ఉ SONS 
P. B. No. 12202, Calcutta—5. 





షం 


ఖాత తి 


మొర్పులవలన రాలేదు. వేశ్యలోని మానవత్వాన్ని గురిం 
చిన అప్పారావుగారు సంఘానికి తాను నాటక కళ 
ద్యారా ఆందించదలచుకొన్న మహత్తర సందేశాన్ని 
(పదర్శున యోగ్యత దెబ్బతిన్నా, అది తన బాధ్యతగా 


స్వీకరించి “మానవత్యాన్ని'గూర్సి యెలుగెత్తచాటారు, 


కళకూ జీవితానికీ ఉన్న అవినాభావ సంబంధ మే 
నాటకొనికీ దాన్మిపదర్శనయోగ్యతకూ ఉన్నది. 
నాటకం కన్నుల పండువుచేసే “చాక్నుష (కతువు' 
అని (పశంసింపబడ్డ మాట నిజమే. కన్నుల పండుపు 
చెయ్యవలసిన నాటకకళ దాని బాధ్యత అంతటీతో 
తీరిపోయిందను కుం కే సరిపోదు. మానవ జీవికం 
పట్టా సామభూతి చూపించి, దాని వైవిధ్యాన్ని దర్శింపం 
జేసి దొవిపట్టా (పగొఢకమైన విశ్వాసాన్ని కల్పింవ 
గలగౌలి. ఆ విధంగా కల్పించ గలిగిన నాటకకర్ణ 
అందుకు (పదర్శన యోగ్యతనే బలి'పెట్టవలసి 
వచ్చినా వెనుదీయడు, అందుచేతనే మురారి 'అనర్హ 
రాఘవమూ' భవభూతి “ఉతర రామ చరితమూ, 
బెర్నార్న్‌షా నాటకాలూ రంగస్పలం పెన (ప్రదర్శన 
యోగ్యత కన్నా రచయితల భావాలను వెల్ల డించటానికే 
రచింపబడినవి. పశనయోగ్యత (పదర్శన యోగ్యకు 
తీసి పోయినదికాదని (డ్లెడెన్‌ వంటి పాశ్చాత్య విమర్శకులు 
భొవించారు* కన్యా శుల్కం (పదర్శన యోగ్యతను 
కొంతవరకు కోల్పోయినా చదువరులను కడిలించి 
మునుముందుకు నడిసించగలుగుతుంది చదువరులు 
నాటకంలోని (పతిదృళ్యాన్నీ తమ మనో ఫలకాలప్నెన 
దర్శింపగలుగుతొరు. మహాకావ్యాలు కలిగించే అను 
భగొతిలాగే కన్యాశుల్కం పాటకం చదివినవారికి జీవిత 
మంతా ఆ నాటకం చదివిన అనుభూతి వెన్నంటి 
వస్తుంది. ఈ నాటకాన్ని సంకీపీ కరించి, edt 
చేసి (పదర్శించారు పలుచోట్ల. కొని ఎవ్వరు 66411 
చేసినా యింతవరకు రసవత్తరమైన భాగాలు జారి 
పోకుండ 6610 చేసినవారు లేరు. ఈ పుస్తకంలో 
(పతిపేజ్సీ (పతినాక్యమూ రసవంతమ్నెనది కావటం 
చేతవే అది 6611138 క్ర లొంగటంలేదు. జీవిత 
మంత గొ ప్పద్మెన అనుభూతి కరిగించే యూ నాట 
కంలో పళనయోగ్యతతో తృప్పిపడినా చాలు. సంపూ 


ర్స ంగా కొకసోయినా కొంతవరక్షెనా రంగన్న లంవికొద 
చూచి అనందించదలచుకొన్నవాళ్ళు దానినీ పొందగలరు, 


కన్యాశుల్క ౦లోని హాస్యంలో ఎక్కువభాగం 
శబ్నా శయహాన్యమే నవేది రెండవ ఆరోపణ.ఇది శుద్ద 
అబిద్భం. శబ్బాశయహాస్యంకూడ యిందులో ఉన్నది, 
కాని గుండెల్ని కదిల్చి కన్నీళ్ళకు యేతామెత్తే 
సునిశిత హాస్యమెంతో ంఖా నాట-౦0లో ఉన్నది. 
మధురవాణియింటి పేకాట దృశ్యంలోనూ, సారా 
కొట్టులో (తాగుబోతుల సంభాషణా, రామప్పంతులు 
సారా కొట్టులో ఉన్నవాళ్ళను పాక్సా ్యనిక్షె (బతీమి 
లౌడటమూ, భోజనాలవేళ గిరీశం ఇంగ్ల షుముక్కరీకి 
అగ్నిహో తుడు మండిపడితే కరటకశాస్తురు 
కడుప్పగిలేటటు నవ్వటమూ, ఏది వీటిల్నో ఉత్తమ 
హాస్యం కాదు ఇది శబ్బా(శయహాస్యమే ననటం 
ఎట్ల కుదురుతుంది ౨ సన్ని వేశకల్పనవలన గూడ 
గురబాడ హాస్యరస పోషణ చేశారు. గరీశమూ, 
రామప్పంతులూ మధురవాణి యింట మంచం కింద 
దూరిన సన్ని వేశంలో సంభాషణా, గిరీశం (వాసీన 
ఉత్తరాన్ని లుబ్బా వధాన్ము, రామప్పంతులూ చదివే 
టప్పుడూ మధురవాణి వ్యాఖ్యానాలూ మొదలె నవన్ని 
సన్నివేశ కల్పవలోని ,.ఉత్శమహాస్యంగా పరిగణింప 
వచ్చు. కొన్ని ఇంగ్లీషు మాటల్ని _జోడించటంవలన 
పుట్టిన హాస్యం కొందరికి ముఖ్యంగా ఇంగ్నీషు 
బ్‌త్సిగా తెలీనివారికీ అర్హ ంకాకపోవచ్చు' అన్ని రసా 
లకు మల్వేనే హాస్యరపొసాదనలో మాతం (సేక్షకు 
లలో తరతమ భేదాలులేవా? బతు మాటలకూ, 
జుగుప్ప కరిగించే అవహేశనకూ ఎంతో దూరంగా 
తెలుగువాళ్ళు హాస్య (పవృతి కి అనుగుణంగా 
నవ్వుల నాణాలను (పీదిలించిన గురజాడ ఉత్తమ 
హాస్య రచయిత కాకపోతే మరెవరు? “మన హాస్యము” 
అనే (గంథంలో మునిమాణిక్యం వారు గురజాడను 
(వస్వావించినప్పటికీ హాస్య రచయితలలో న్వోరిగ్లా 
మొ తమే. పరిగణించి చినుచూపు చూచినటు 
కనివీస్తున్నది. వ ర 

ఆంగ్భశబ్బ (పయోగాధిక్యత అనేది మరొక 
లోపమంటారు కొందరు. ఆంగ్ల శబ్వాలను అధి 


(గంథవివుర్శలు 


కంగా పలికింది గిరీశమేగదా! మరి గిరీశం గిరీశంగా 
గొక అగ్నిహో తావధాన్నక్షు మల్ఫేనో, కరటక శాస్తు 
ర్చకు మల్వేనో సంస్కృత సండితుడా యేమిటి? 
తన బాజీ తనదే అంతేగాని 'రంగూన్‌ రౌక్తి”కి మల్లే 
వీర (గొంథికంలో మాట్టాడతాడా యేమిటి? 
నాటవము మోయలేఎ యితివృత్తము యౌ 
నాటకానికి బారంగా పరిణమించడం లోపంగా కొందరి 


శంక, శతాధిక మ్నెన నొటకాలు (వాయగలగన 
వాళ్ళ మాటయేమోగాని, సంఘాన్ని ఏ. కదలించగలిగే 
మహానొటకం రచించబగొనుక్‌ న్నవాడు, మానవ 


సమాజంసట్టు తన మహత్తరమైన బాధ్యతను గుర్చిం 
చీనవాడూ (పదర్శనా సొలభ్యానికి వెరచి యితి 
వృత్తాన్ని కొద్మిరంగౌలకు పరిమితం చేప్తాడా? 
నటు అడిగేదుగనా అనిచెప్పి (స్తీ పాతలులేని నాటు 
సెబ్బలగులులెని నాటకాలు 
(వాయటానికో పూమశొనే నాటక రచయిత కొదుగదా 
గురజాడ! పద్య నాటకాలు ధణు తెగర గ్‌ డుతున్న 
కాలంలో వచన నాటకాన్ని రచించటమేగాక సామాజిక 
సమస్యనే యిళివృత్తంగా గైకొని, గుండెళ్చి కదిలించే 
గొప్ప హాన్యా న్ని సృస్మృరిచిన. గురజాడ రచన సామా 
బికున కళ్ళ కూ, మెదడుకూ భారమెట్ళా జాతుంది + 


Leal ఫ్‌ షః 
కాలు (వాయఎ౮ంణవ , 
క. 


నాటకేతివృక్తంలోని వెపుల్యం వలన్య్మ 
మందక్‌' డిగా నాటకాన్ని చూడబూనుకొన్న వాళ్ళు 
నాటక (పయోజనాన్ని (గహించలే శేమోగొన “కన్యా 
శుల్కం" దురాచారనుని (గ్రహించలేని వాళ్ళెవ 
రుంటారు” ముసఠితనంలో పెళ్ళిచేసికోవటం అన 
రాలకు మూలమనీ, బాల్య ౨శంతువులకు వివాహాం 
చెయ్యకుండ యింట్యో నే ఉంచుకోవటం లొమ్ముల 
మూద కుంపటిని భ్రీంచటమేనలి, వాళ్ళు 
(తిస్పే అది వాళ్ళ రక్తమాంసాల తప్పుగానీ, వాళ్ళ 
నలా శొసించిన సమాజం తప్పుగాని, అందరి. మను 
ష్యులకు మల్లే కోరికలున్న ఆ నిర్భాగ్య జీవుల తప్పు 
కాదనీ, ఇంగ షు చదువుకుంటూ చదువు సరిగా 
అబ్బి క వేశ్యాలంపటత్వం తోనూ, దుబౌరా ఖర్చుల 
తోనూ తప్పు తోవపట్బి, మాటలునేర్చి తమ తప్పి 
దొలను కట్టు కోజూచే గిరీశంవంటి మోసకారుళ్ని న 
యువకులపట్ట నాటకకర్త కనబరచిన జాలీ, వేశ్యా 


స్త్వం 
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వృత్తి చెడ్డదనీ, _ వశ్యలలో మంచివాళ్ళున్నారని, 
వేశ్యలలో మంచివాళ్ళూుండటం సంభవ 
మనీ ఎన్నెన్నో గుణపాశాలూ, హెచ్చరికలూ, నవ్వి 
నూనే గుండెన్ని కదిలించి కన్నీ భు పెటి ౦చే నగ్న 
నత్యొలూ, మూథనమ శ్రకాలప్పెన పరశుధాటీ _ 6౫ 
విధంగా చెప్పుకుంటూపోతే కన్యాశుల్కం ఎన్నో 
సామాజిక సమస్యలకు పరిష్కారమార్శం సూచించింది 


కన్యాశుల్కంలో నొయకుడెవరో రలలేదంటూ బే 
కొందరు లుబ్బావధాన్ననీ, కొందరు గిరీశ్రమనీ 
భావిస్తూ వచ్చారు, దశరూపకలక్షణొాలనో లేక మరే 
వేనా నాటకలక్షణాలనో కన్యాశుల్కంలో వెదకజూచే 
వారికిగాని నాటకంలో నాయకుడెవరె నది సామాౌజ్రికు 
లకు అక్కరలేదు. కన్యాశుల్మ సమస్య లుబావ 
యు 

ధాన్నకూ, ఆగ్నిహో,తుడి కీ నంబంధించినదివొబట్ని 
లుబ్హావధాన్ను నాయకుని వాదించటం హాస్యాస్పదం 


కన్యాశుల్క సమస్యనూ, మరెన్నో సమస్య౭నూ 
స్వీకరించి నాటకం రచింపబూనుకొన్న నాటక 


రచయిత నాయకుడికి (పాధాన్య మివటానికిగానీ, 
తన నాటకంలోని బాొయికుడు సదు ణుడ్కూ లోకా 


నికి ఆదర్శపా తుడూ కొవాలని (పయర్నించలేదనేది 


స్పష్కం* ఆందువలన కన్యాశుల్క నొటకొనికి నాయకు 
డెవర్నెనా యిబ్బంది లేదు. 


మాండకికభొషలో నాటకరచన జరగటంబేత 
మిగిలన మండలాలవారి కీ భాష కష్టం కలిగిస్తున 
దనేడి మరొక ఆరోపణ. ఈ ఆరోవణ ఆత్యనుని 
౦౫ నాటక (పదర్శనలు 
కొవలిస్నే 


నిరూపించాయి, 
ఆ మౌండలికొనిక్తే (పల్యేకమ్మె నవిగా 
కన్పించే “గుంటి, “బోరు, “బెహద్చీ”, “కప్పా 
వంటి మాటంను ముందుగా (పేకకులకు వివరించి 
నాటకం (పారంభించవచ్చు. ఆంకేగొని జీవద్భాషలోని 
నుడికారపుపొంపునూ, మాటతీరునూ, వాస్తవికతనూ 
శిష్టవ్యావహారికానికో, ( గాంధథికానికో మళ్ళించటం 
ఘోరం. జీవంతొణికిసలాడే మాండలిక నుడికారం 
ఆయాప్మా తల్లి మన కళ్ళకు 
చేస్తుంది. 


అంతగో 


కనిపిందేటటు 
ర్‌ 


భారతీ 


బుచ్చమ ను వృత్తి సంహారి ల న సౌజన్యా 
రావు పొలిట పడవేపి, మోనాకీని 'విడోస్‌ హోమ్‌'లొో 
చేర్చించటుంవలన నాటకకర్త తన బాధ్యతను విస్మ 
రించాడనేది మరొ౩ సెద్బజఆరోపణ బుచ్చమ్మ 
అమాయకమె_నది. గిరీశం దృష్టికి బ్యూటిఫుల్‌ 
యంగ్‌ విడో, మరి ఆమెలోని కోరికల్ని రెచ్చగ్‌ ట్వ 
లేవదీసుకొచ్చిన _గిరీశాన్నెం_నా ఆమెను వివాహం 
చేసుకో నివ్వు ౩ఏ వటమేమని కొందరి శంక గురజాడ 
వారు నాటకంలో వివాహం చేసేసినంతనూ (తాన 
సమాజంలో అవి జరుగవుగదా? వీరేశలింగంగారు 
వుట్సిన నూరేళ్ళ తర్వాత్నెనా విధవావివాహా లగ్న 
జరుగుతున్నాయి? బుచ్చమ్మ దయియమై రై నస్కితిని 
( పేక్షకుల ఆలోచనకు వది పటా రు రచయిత. 
పనిగట్టుక్‌'ని సంఘసంస్కారం హహ రో చెయ్యటం 
కంటు ఆమె స్తితి యేమిటన్న |పశ్నార్భకపుగుర్తును 
సమాజానికి విడిచి పెట్ట టమే మంచిది. ఇక వినాక్నీ 
మాట. ఆమె దేహసొఖ్యాన్ని రుచిచూచింది. 
రామప్పంతులు పెళ్ళిచేసుక్‌ంటానం కీ సిద్ద పడింది 
కూడ. ఆమెను విడోసిహోమ్‌'లో చేరిస్తే ఆమె గతి 
యేమిటి? ఆమెలో చెలరేగే కోరిక లఅవౌొతాయిః 
ఈ ఆలోచనలనూ, వీనికి పరిష్కారమార్శాన్ని 
(శీ కె. వి రమణారెడ్డి గారు 'మోకాశీ మొలటు అనే 
తమ రచశలో చరి: ,ంచౌరు. స్పినాజ్నీ కొ వయస్సులో 
పెళ్ళి చెయ్యటంవలన మరికొన్ని కొత్కసమస్యలను 
స్పష్మించబటమే అవుతుందని విమర్శకులు విస్మ 
రించరోదు, 

సామాజిక జీవనానికి సగ్నిహితమెనది కావటం 
చేతనే “కవ్యాశుల్కం' పె 3 ఆనేకమ్నె న విమర్శలు 
వస్తున్నాయి. విమర్శించే వారందరికీ ఆ నాటకం గో 


Fran శ 





Vir క్త ie 


కసి ఉన్నదని దాన్ని అభిమానించేవారనుకో నవసరం 
లేదు. విమర్శకులు దాన్ని మెచ్చుకుంటూనే, ఏదో 
లోపం చూపించ పోత తమ గొప్పదనం బయలు 
దనే ఉద్దేశ్యంతో రం ధాన్వేషణకు పూనుకో గూడదు. 
కన్యాశ.ల్కం ఏ లోపమూలేని నాటకమని అనుకోనవ 
సరం లేదు శీ కె వి రమణా రెడ్డి గారన్నట్లు 

డకలు ఎన్న్మెనొ ఉండవచ్చు ఉర్నాయి కూడాను. 
ఆయినా పానకం పానకమే * 


ఎమెసోవారు (పచురించిన “కన్యాశుల్కంి 
ము దణలో ఎంతో నిర ఏ త్వం కన్సస్తు న్నది పుస్త క్ష 
wd a తకు “ముఖచి తం 
'బొపు' (వాసినడ్నేనా చూడటొనికేమా బాగుండ 
లేదు. పుస్తకంలో ఉచ్చారణా సొలభ్యలకోసం 
మ్యుదించిన 'సంక్సుయేషన్‌ మార్స్‌ కొంశలోకొంత 
బాగున్నాయి రమణారగ్నెగారి పుస్తకానికి 
అలంకార పాయం, 


ఫ్‌ స 


ఈ పుస్తకం వెలువడినపీమ్మట “కన్యాశుల్మరంి 
(పథమ ముదణ సవ్యాభఖ్యానంగా వెలువడింది. ఆ 


పుస్తకంలో సంపాదకులు కోరినట్టు, (తీ నిడదవోలు 
వెంకటరావుగారి చిరకాలవాంఛయ్సెన “*వెరియథ్రారమ్‌ 
ఎడెషన్‌' కన్యాశుల్కానికి తప్పకుండా కావాలి. ఇందుకు 


నాటకాభిమానులు కృషి చెయ్యాలి. 

(శీ కొడవటిగంటి కుటుంబరావుగారు వాస్తున్న 
“కన్యాశుల్కం నోట్సు చదువుతూం కే యూ నాట 
కొన్ని గూర్చి ఎటువంటి విమర్శ అవసరమో బోధపడు 
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hae), వాంని ఆనందించాలి. 
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శడ్‌య్‌ (:కస్‌-) కీసడ్చు 
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ఆడ్‌ “అతు 

ఆట్‌ “ఆడించు” 
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నాకిన్‌ “నాకించు 

పండే “పండు 

ప7డ్‌స్‌ “పండించు 

అబి “ఏడ్చు” 

అక్‌బిస్‌  *“ఏడ్చించు 
కూయు; 

ఈ భాషతో అ; "పరణ కియ చివరనువ్న 
నాదస్పళ్శిం క లనునాసికంతో కూడిననాదస్సర్శం 
స్పానంలో నొనికి సపర్ట్యృచ్నున శ్యాంస్సర్భాన్ని జ దడే 
ఏంచడంపల్స (పరణ (కియలని నిర్మించేపద్ద తి 
చాలొ (పచురంగా ఉంది. 

ఏగ్‌ 'తెరుచుకొను' 
ఏక్‌ “తరుచు 
మూగ్‌ “'ముగియు” 
మూవ్‌ “ముగించు 
(మౌంగ్‌ “దాగుి 


సంబ్‌ 


ఆజ్ఞకు 
mo 


కొన్ని అజంత (కీయలలోలవ్‌-, మరికొన్నిటిలో 


(దావిడ భానలలో (_పేరణసత్యయాలు 


“దాచు 
“తోచు” 
“లప్ప 
“ఏడు” 
“ఏడతీయుి 
“సిందు 
“నింపు 
“కనపడు” 
చూ పెటు 
ళం 
“నర్చునొను' 


శి 


“నేర్పు” 
“పూర్చి అగు" 
“పూర్తిచేయు 


లో ఇ ఒట్టి కడ జ % 
నా ఎరణ్య పత బ్రయౌాలుగా కనా గాయ 


థి 


ఓడిన? 
దింపు” 
“చచ్చు” 
“చంపు” 
“కొను? 
“కాదు” 
“స్నానంచేయు” 
“స్నానం చేయించు 
తిను” 

డిన్రిపీంచు' 

అను” 


“అనిపించు 


ఈ కింద ఇచ్చిన రెండు [కియలలో-- త్‌. 
(పత్యయం సంధి మార్పుతో కనపడు తోండి : 


సోల్‌ 
సోన్‌ 
డ్‌ 
ఊట్‌ 


దూరు 
“దూర్చు” 
é క 


తాగు 
“తాగించు 


- ఇవ్‌ (-అ 


కోలామీ ; 


ఈ భాషలో (పచురమెన | పేరణ, పక్వయం 


కొ కి హా 
ది దే యలళ 


ణ్‌ 


నాగం 


సెగప్‌ 


ళ్‌ 


డొంగ్‌ 


డాన్‌ 


1 


శ గులు 
“ఎగర చేయు 


“దాను” 


కా-ాత్‌-(-ట్‌-) కూడా 


జ ప గ్రా 
లి : : 4 జ 
(బరణ్బపక్యయా లుగా ఉన్నాయి 


క్రీని 


ఇలువ్‌ 

ఏంచ్‌ 
ఏందుప్‌ 

కాయ్‌ 


“విరుగుి 
“విరుచు 
“దిరుగు” 

ళీ చం న 
గాయపు 
'గాయపరుచుి 
“పగులు” 


ళ్‌ న్‌ 
పగలగొట్బు 


(పేరణ (వత్యయం-- ఉప్‌- 


ఆరు 
“ఆరబెట్లు 

పం 
కనే 
'నిలబెటు * 

వ 
“'వాట్యంచేయుి 
“నాట్యంచేయించు 

“కాగు” 


భారతీ 


కాన్‌ కాచు 

పయ్‌ పగులు 
పయిక్‌ 'పగలగొట్ముి 
ఒడ్‌ “పగులు 
ఒటుప్‌ 'పగ్షలగొటు Ms 
కిడ్‌ ( నిప్ప్ర)ఆరు” 
కిటుప్‌ “అర్పు 


AS 
అయా 


క భాషలో ( పేరణ(పత్యయం క్షన్‌ - = 
=వ్లత్‌ $ సాధారణంగా -- ఇప్‌ - భూజేఆరకాల (వత్యభయాల 
ముందూ్యూ--ఇత్‌ -భూత పన్యయాంముందూ వస్తాయి. 
(కింద ఉదొహరణంలో --ఒస్‌- మా తమె వవ్షబడింది ) 

తొక్‌ “నడుచు 


షు 
తౌకిస్‌ జడిపీంచు 


జె ఉదాహరణలలో 


Chr 


ఏమీ మార్పులేదు. కొని యాభిషలో 
లేక అనునాసికంతోకూడినవాదస్సర్శం తో 


వి, “హో Exes + 
= అరణ్మ లయ థో 
నొదస్టుర్శం 

ఒరిత 
మయ్యే (కియలకి- ఎప్‌- త్‌ -దేరినప్యుడు వాటి 

ల అట్లీ ఆం జ ఆళి . pa 
స్థానంలో వాటికి సవర్హమెన శ్వా ఏస్పర్శం ఆదే శంగా 
వను రదు, 
per: 


ఊంగ్‌ “ఊగు” 

ఊకిస్‌ “ ఊపు" 

చీంగ్‌ “బరుగు” 

చీకిప్‌ “చంపు” 

ఎంజ్‌ “లేచు” 

వెలిసి లేపు” 

ప్రీద్‌ “నాట్యం బేయు' 
ఏశ్రిప్‌ నొట కంచే ముంచు' 
ఉల్‌ “జేరు” 


ఉర్సీప్‌ “చేర్చు 

రీడ్‌ పగులు’ 

ఓటిక్‌ “'పగులగొట్టు” 

కొన్నికియలలో | పేరణ[ పత్యయా నికి ముందు- 

క్ర, -ద్‌రా- త్‌-;-ప్‌-లలో ఒక వర్ణం అధికంగా 
చేరుతుంది 

తగ్‌ “కాగు! 

తడ్‌కిన్‌ కాడు” 

ఇద్‌ “దిగు” 

ఇక ప్‌ “దింపు” 

మర్‌ “నేర్నుకును” 

మెర్‌ చిప్‌ “నేర్పు” 

అచ ఏడ్చు” 

ఆద్‌తిప్‌ “ఏడీసించు” 

తిన్‌ “తిను” 

తితిస్‌ “తినిపించు” 

నిల్‌ (నిలుచు 

నితిప్‌ నిలబెట్టు” 

ఉన్‌ తాగు’ 

ఉంటీద్‌ తాగించు 

నర్స్‌ “భయపడు 

నర్సిప్‌ “భయ పెట్టు” 

ముయ్‌ “మూతపడు' 

ముయ్‌పివ్‌ “మూయు'ి 

మేయ్‌ “మేయు” 

మెయ్‌పిక్‌. “మేపు 
కూడుభ్‌ ; 

ఈ భాషలో (పేరణ! పత్యయాలు - తొ -- 

(ద్‌ -), - బలి అ--- 

ఎన్‌ 'ఐరుగు' 

ఎస్తా “విరగ గొట్టు" 

చూర్‌ “ఆడ్ముపడు" 

చూరా “అద్మపెటు శ్‌ 

ఒన్‌ తిను” 
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(చావిడి ఫాపలలో (పేరణ! ఎళంయా లు 


ఒంట్‌ “తినిపించు 

హన్‌ విమ, అడుగు 

మెంద్‌ “చెప్పు 

సిఖ్‌ర్‌ ' నేర్చుకొను' 

సీభొబ ?అ “నేర్పు” 
మాలో క 


ర్‌ జా ఆ జో ne 
ఈ భాజవలీ (ఎర (పత్యయం త్‌ 


(- ద్‌), 


ఆల్‌క్‌ “నవ్వు 

ఆల్‌క్‌ త్‌ “నవ్వించు 
బొంగ్‌ 'పరిగెతు.” 
బొలగ్‌ (త్‌ “పరిగెతించు” 
బజ్‌ “కొట్టు” 

బవ్‌ (త 'కొట్చించు 
ఉడ్‌ 'తృప్పిపడు” 
ఉడ్స్‌ద్‌ “తృపిపరుచు' 
ఓన్‌ తాగు” 

ఓంద్‌ తాగించు” 
ఏర్‌ “చూచు” 

ఏద్‌ “చూ పెట్టు” 


ఆ ర్‌ యా (పత్యయంమీద - తిక -అనే మరొక 
(పేరణి పళ్యయం కూడా చేర్చవచ్చు. 


ఎత్‌ “దిగు ఎక్‌ల్‌ “దింపు' 

ఎత్‌ ల తిత్‌ “దింపించు” 

బజ్‌ “కొటు'” “బజ్‌, త కొటి చు 
C2 (ఓ [om 

బజ్‌ (త్‌తిత్‌ “కొట్టి ంచనును” 


(బాహుయో . 
బాహుంుకాలో , పేరణ! పతాయం - ఇఫ్‌ — 
| క (అత్య 
(అచ్చుతరవాత - ఫ్‌ -) 


బిన్‌ “విను 

బినిఫ్‌ “వినిపించు 
బార్‌ “ఎండు 
బారిఫ్‌. 'ఎండబెట్యు' 


lk 


| ధ్‌ 

సల్‌ “నిలబడు 
సలిఫ్‌ ల 
సలీఫ్‌ నిలబెట్టు 
బన్న్‌ చు” 
బరి ఫ్‌ 'రప్పించు 
క్త “చచ్చు 
కపీఫ్‌' కస్‌ ఫ్‌ “కంపు 
డక దొగు 
డక్కి ఫ్‌ కరర! 


కొక్నకియలలో | పేరణ పత్యయంమీద మళ్ళి 
i జ Ne ౪ జీ క 
లజే (పేరణ్యపక్క్యయం చేర్చి ద్వికర్మక (పరణ 
(కీయని నిర్మించవచ్చు. 


క? 'చచ్చు' కస్‌ ఫ్‌ జతను! 
కస్‌ సీ ఫ్‌ “చం పించు 
కుల్‌ “భయపడు కులీఫ్‌ 'భయపెట్టు 
కులీఫీ ఫ్‌ “భయపెట్మించు' 
తులనాత్మక చర్చ 
పె వరిశీలనవలన (దావిడ భాషలలో (పరణ 


(కియలవి నిరి శ్రచే పద్దతులు మూడు ఉన్నాయని 
తెలున్తుంది. వాటిలో 


మొదటి పద్దతి - ఆఅ పేరణ(కియ చివరనున్న 
శ్యాసస్పళ్థుం లేక ఎమనాసికంతోకూడి నశ్యాసస్పర్శం 
సానంలో ద్విరుక్తృశ్వాసస్పర్శాన్ని ఆదేశించడం 
(తమిళ. మలయాళాఐలో తప్పు మిగిలిన భాషలలో 
మూ. (దా. అద్విరుక్త శ్యాస స్పర్శం నాదస్పర్శం 
గామా, ద్విరుక్త శ్వాసప్పర్శం ఆద్యిరుకి శ్వాసస్పర్శం 
గామా మారతాయి) ఈ పద్దతి డశీణ (దావిడోప 
కుటుంబంలో తమిఖథ బల మలయాళం, కోత, తొధ, 
కొడగు "భాషలలో చాలా (పచురంగాఉంది. కన్నడంలో 
ఇది అంత (పచుగంగా లేకపోయినవ్పటి కీ ఆ భాషలో 
కూడా దీనికి కొన్ని ఉదాహరణలు ఉన్నాయిః 
తెలుగులో యూ పద్దతి పూర్తిగా నశించి దీవికి 
బదులు (పేరణపత్యయాన్ని ఉపయోగించే పద్దతి 


భారతి 


సర్వ్యతా వ్యాపం వింది ఏ ఉదా. త కలంక్షు; కలక్కు;: 


తె, కలంగు; కలంచు. మిగలిన మధ్య (దావిడభాషలలో 


ఇది కొండి సెంగ మండ, కూయ్యి కువి భాషల 
లోనే (పచురంగ-ఉంది. ఇక పర్శీ భాషలో (పేరణ 


(కియలలో ఒక  పచ్యకత ఉందె. ఈ  భాషల్‌ 
గణ డై లీ 
(పరణ ప హ్యయుంి - జలు a _త్‌-- ఎయినొ ఇది చేర్చి 


ఇష SR 
నప్పుడు వు సీ 
అనురాసికంతా తొడిననాదస్నర్శం 
ఉక 
న a * తి ౮ ఖా వ 
మెన శ్వాస్సర్శంగా మారుతుందని షన చూశాము, 
Gar Cri మం 


ఇయు ఈది నాదసర్వం అక 
ఈ టి 


ర్ట గళ్‌ 


న! 
దానిక వ 
నా 


ఈ మార్చ (పసుత పర్నీభాషలో ఒక సంధిమార్సు 
మా తమే అయినా ఇటువంటి (కీయలని మిగిలిన 
(దావిడభాషలలో సమాన పదాలతో పోర్చిచూస్పే 
వీటి ( పేరణరూ షాలు అం ము 
ముందు-పర్నీ (౯౭-223) కాలంలో- ఇప్‌- /-ఇత్‌_ 
లేకుండా ఉండేవని స్ప్రహ మవుతుంది. ఉదా, పర్శీ 
ఊంగ్‌ ఏ ఊకివ్‌ వత. ఊంకు; ఊక్క్కు, ముణదు-- 
పరీ కొల్రంటో కలో క్‌ అనే 
(పరణ (పత్యయమన్నమాటు ఈ విషయాన్మే పర్శీ 
భాషలో విశేష పరిశోధన చేసిన (పొఫెసర్‌ టి. బరో, 


సుధీ భూష్‌ భట్నా చార్య ఇలా చెప్పేరు, 


ఒకొనొక కొంగఠలో 


శ్వాసస్పర్యమే 


‘Roots ending in 92921 ౪01066 
consonant usuaily this 
combination the corresponding unvoiced 
consonant, In old Dravidian, as found in 
Tamil for instince, this substitution was 
in itself sufficient [0 form the causative 
base, 50 that in Parji the older and 
simpler causal forms have been enlarged 


by the addition of the suffix ip/it which 
క న స క న! 


5053611608 for 


l. త తూంకు “వేలా డు 

న్‌ 

మ తూజి 
ణి 19 
కో తూగ్‌ అ 
లో. తూక్‌ 9 
కొడ తూంగ్‌ క 
కొండ. దూంగ్‌ ట్‌ 


has been generalized as the causal 
suffix*’ (The Parji Language. P- 46:) 


ఇటువఎ ఓీ (తీయలలో- ఇస్‌--/--ఇత్‌- 
జి బస వ ఇకా వ్‌ వ్‌ వంచ నె 
(సత్మయం oe మ్మ 2 1 ఫ్‌ ప్రాటిటం యు అనే విషయం 
అల్లి శ [ష్‌ నే. a జ లో ఫో 
స్ప్ప్మం. దినినబ్దు పర్తి భాషతో కూడా జఒకహానొక్ర 


కాలంలో యూ సద తి 


మూక ౮ 


Ca ఇడ్లి ఇ మ్ల 
జాలును ఉట ఏ 
అాచ్నిప్తేనే 


(పచువంగా ఉండేది అని 


ఇప్పుడు రౌ పద తి లేక 

(rae) 

ఖో ' ప్‌ దె భీ" తో జు i శ 
ఉత <i ఎస్తం లల (es ఓట్‌) 
మూ. (దా. * పీట్‌) “పగల 

అ At స a 

దులో అతా పద్పత నేటికీ అవ 
ఎక్కున ఉంకుటుంబొాలనో త్ర 
సో 
విశషం వాటి మూలుంషవింవి వాటికి 


ఇని 


ఉం టుంగి 


కన్నడం, తురక, తెలుగు, 
[దొవిడోపకుటిం బానికి 
కూడూఖ్‌ , మాల్నోో (బాహుఎాల లోను యీ 
పద్దతి నసిందడు ఒక ఆర్యాచీన పరిణామమే. 

ఈ పద్దతిని ("పరణ రూపాలు నిర్మించద గిన 
(కియలలో ఎకు వ కఠతళ్యామ, దంతమూలీ యాల 
తోనే అంతమవుతాయి, తేబుళంా కొడగు, 
కొండ -కూయి ఉపకుయింఐబొలలతో యా వదతి 
కిందకి వచ్చే (కియర్ని స్తే నీట్‌లో 
కంశ్యాలు, దతమూరియాంతో అంతమయ్యే 
[(కీయల నే మనం మూల, దావిడ భాష్మాక్రాలానిక్రి పునర్ని 
ర్మించ గలుగుతా ము. ఉదాహరణలు : 


పోర్చి షూ 


తూకు వేళ్లాడదీయు” 
తూకు 39 
తూక్‌ స 
తూక్‌ 93 
తూక్‌ & 
దూక్‌ ఖీ 
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మాయు 


కువ 


మూ, 


కూరిుం 


చె. తం 
మం 
క్రో 
తో. 


కూయి; 
యూ, (దౌ. గ్‌ ఆంద 


4. త్ర. 
మం 
కో, 
తో. 

కాయి. 


FCs 


| దూంగ్‌ 


మురుంకు 


(ముంగ్‌ 
మూ, (దా. మురుంక్‌ 


అలంక్రు 
అలో 
అల్‌ 
అల్‌ క 


లాంగ్‌ 


ఆ ఆటు 
ఆలి 
ఆర్‌ 

హీల్‌ 
ఆజ్‌ 


మూ పదా శఆణ్‌ 


ర్‌ త 
ము. 
తో 

మూ ఉమ 


చేజరి 


తేరు 


లా 
తోలి 


డ్డ 
tn 


మూ. (డా. * తేల్‌ 


6. త. 
మ. 
తో. 

కూయి. 


ఊంఠకు 
ఊలు 


డా 


డం 
ఊడ్‌ 


మూ, (దా. జ ఊం 


7s చ 
ము 


తో 
నేం 


తోను 
తోన్ను 


త్వీజ్‌ 
తోండ్‌ 


ఇరా 


+శతూంక 


33 


ఖ్‌ hm ఓ 
yy) 


వష + పల శ్రి 
a a fe 


Ee ట్లో 3 
వరం 


జం రు” 
95 

తేరు 

“కూడు 


“కనపడు, తోచు” 
$$ 
శ్‌ 


1కే 
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దూవ్‌ 


మురుకు, 
బొంకు 
ట్‌ 
ఆ. ద్‌ 
ణి iy 
ER ca 
{ భేటీలు = 
aw 
Cet fy ar 
Cn we ae ce es | 
Sy 


RN 
ల ల a 


గ్రా 
టకా న గ్రా 


(చావిడు భై "పలల (పరణ(వత్య యాలు 


92 


(LBD 4177, 


(4073) 
nce 

oy అ 

%# 

$e 


4 


“న్వభా.'౦ మరు గ 


( 03) 
*చలార్చు'” 
“ఎండబెట్ము 
ళ్గళ్స 
చల్చార్చు 
(3 46) 
కే ర్చు' 
5+ 
+3 
“రేవు 
(2556) 
| ఉంచు 4 సోము 
49 
"లర్చు” 
“మం చేయు 
(6 45) 
“చూపించు 
5 
FE 


భారతి 


గ తోండ్‌ త్‌ 

గోం. కా 

కొండ. తోట్‌ 

తయ | తోంజ్‌ . 
కుఏ 


మూ. (దా. * తోన్స్‌ 


(4 . ౯ ఉదాహరణలలో 


కూయి భాషశో 


తోట్‌ప్‌ స్ట 
తొవా ॥” 
తోజ్‌ 53 
తోనే 3 
తోట్‌ (2 Q్ర4 2) 
తీరి 
జరిగిన ౭౨ ధ్వః పరిణ మొలు గమని ౯చొలి 


1 మూ. (దా, * జ్‌డానాజ్‌, 2,మూ (దా న్స్‌ -, ౦జ్‌. 3, మూ. (దా, కల్‌ స్‌.) 


చమిళం-కొటగు ఉప కుటుంబ: లో మూర్చ న్య 
ట కారంతో అంతమయ్యే (కీయలలో కూడా లొ 
పద్దతి వ్యాప్కిలో ఉంది ఉదా. త. అటు 'ఆడు” ; 
అట్టు 'ఆడించు" (290); కూటు కూ: 
కూటు “కూర్చు (1562); ఓటు “పరిగెత్తు” 
ఓటు “పపిగెతించు' (877). కొని వీటికి 
కూయిలోఉన్న _సమౌనపదాలలో యూ పద్దతి లేక 
పోవడంవళ్ళ వీటి ( పేరకారూపొలని మూల, దావిడ 
భాషకి పునర్నిర్మించడం సాధ్యం కొదు, కాని కోలామీ 
పర్నీ ఉపకుటుంబరిలో ఒడ్‌ “పగులు” ( ష*కీట్‌) : 
ఓట్‌ 'పగలగ్‌ ట్ముు (45 ఓట్స్‌) (799) అనే 
(క్రియలో. ౨౫ పద్బతి నేటికీ నిలిచి ఉండడంవల్ల 
మూల దొవిడభాషలో టకారంతో అంతమయ్యే 
(కియ లలోకూడా యూ పద్దతిని (పేరణరూపాలు 
ఏర్పడేవి అని మనం ఊహించవచ్చు తమిళం, కొడగు 
భాషలలో దంత్య త కారంతో అంతమయ్యే | క్రియలు 
చాలాకొన్నిటిలో యీ పదతి కనిపిస్తోంది. మిగిలిన 
భాషలలో ఇటువంటి (క్రియలలో 0౫ పద్దతి లేక 
పోవడంవల్ల తమిళం--కొడగు భాషలలో ఇది అర్వా 
చీన పరిణామమని చెప్పవచ్చు. ఇక అనునాసికంతో 
కూడిన ఓష్య ౪ ప కారంతో అంతమయ్యే (క్రియలలో 
యీ పద్వత్తి ఆమిశం-కొడగు భాషలలోనూ, కొండ- 
కూయి భొషలలోనూ కూడా కనిపిస్తోంది. కొని 
అటువంటి (క్రియలలో ఒకటకూడా మూలదావిడ 
భాషకి పునర్నిర్మించడం సాధ్యంకాదు కాబట్టి వీటిలో 
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౧౨ పద త అరవాత కాలంలో వ్యాపి టోకి వచ్చిందని 
డి ఈము 


(దావిడభాష లన్నిటి తోనూ చాలా (కీయలు 


ఒక (కేరణ్యపక్యయా న్ని చేర్చడంవల్టనే _పేరణ 

ఇ { For i (సరి జ om 
రూపాల్ని ఎర్హరుచుకుంటాయి. ఈ (ఎరణ | పత్య 
(సంధి రూపాలు *- ట్స్‌, 
ఇజ్‌), శ ప్చ్‌ శాచ్చు-, శాక అనే నాలుగు మూల 


రూపాలనించి పుట్మినవి* (చావిడ భాషలలో ("పరణ 


యూణు ల్‌ త్‌ జాను 


(కియలలో రెండు రకాలు ఉన్నాయి. తిను, విమ; 
చెప్పు అడుగు కొట్టు మొదళ్నెన (క్రియలలో 


_(పేరణ పత్యయ మేమీ లేకపోయినా అవి సకర్మకాలే, 
ఇటువంటి వాటిని సహాజ (పేరణ (క్రియలు - 
(Inherent Transitive Verbs) అనవచ్చు. (పేరణ 
తడుపు మేపు, 
చేయించు మొదల్లెన సకర్మకాలని నిష్పన్న పరణ 
(క్రియలు (Derived Transitive Verbs) అనవచ్చు, 
(దావిడ భాషలలో (పేరణ్మకియలలో యూ విభా 
గాన్ని సూచించినవారు (పొఫెసర్‌ ఎస్‌. అగస్త్య లింగం. 


(పత్యయంగల చేర్చు కాయ, 


ఇ-త్స్‌-నించి. పుట్నిన (పశ్యయాలు 
తెలుగు, గోండీ (బొహుయీతస్ప మిగిలిన అన్నిభాషల 
లోనూ ఉన్నాయి, నృల్మ ఇ, శ లతో అంతమయ్యే 
(కియల , తరవాత ఇది చేర్చినప్పుడు ౫ కింద 
ఇచ్చిన సంధులు (పవర్షిస్తాయి, 


(చావిడ భావలలో (పేరణ (ప్రత్యయాలు 


(19 | a [క్‌ ల్స్‌ (2) =! [తారా ట్స్‌ 

1, త. తిన్‌ “తిను! త్రీటు తినిపించు 
మ. తిన్ను ii త్రీబు si 
క, తిన్‌ క తీయు ఫ్య 
కొడ. తిన్‌ $9 త్రీత్‌ ” 
ప తిన్‌ 3 తిత్తిప్‌ క్‌ 
క. తిన్‌ 5 తీన్‌ అ 
కువి 
మూ. (దా. *తిన్‌ శతీల్‌ (2670) 

2, త. ఉల “తిన్కుతాగు ఊట్బు తినిపించు తాగించు. 
మ ఉణ్బు “తిను” ఊట్ము “తినిపించు” 
క ఉణ్‌ శాగుి ఊట్‌ తాగించు” 
క ఉణ్‌ *దిను' ఊడదు “తినిపించు 
హః ఉన్‌ కాగు ఉంటిప్‌ “తాగించు 
కొండ. ఉంద్‌ స్ట ఉట్‌ పిస్‌ $9 
కూయి. ఉణ్‌ i ఊట్‌ /ఊడ్‌ ఫ్‌ 
మూం(దా ఉల్‌ * ఊట (516) 


(ప్ప తెండు “దాహరణ౯లోనూ అ పేరణ రూపంలో హస్వాచ్చూ, _పిరణరూ' పంలో దీర్హాచ్యూ 
దకీణభాషలతోనూ కూయిళోనూ కూడా ఉన్నాయి కాబట్టి రా భేదం యయా (కియలలో మూల (దావిడ 
భాషలోనే ఉండి ఉండాలి.) 


చ. తం పూణ్‌ “ధరించు పూను పూట్ళు “పవూన్చు తాళంవేగు” 
మ. పూణు 34 పూట్ళు $3 
క్‌ పూడ్‌ wa ఫూట్‌ i, 
తో. పూళ్‌ ఫశ పూట్‌ $3 
క్ర పూణ్‌ న పూడు జ 
కూయిః పూండ్‌ 19 పూట్‌ | పూడ్ర్‌ 9 
మూ. (దా *ప్రూణ్‌ *పూట్స్హ్‌ (3577) 





ప్పి మూ, (కియఐలోనూ (పరణ రూపాలు ఊహించవచ్చు. ల, ఇ లతో అంతమయ్యే (కియలలో 
దకీణ భాషలలోనే కాకుండా కూయి-కువి (పడ్ని) కూడో యిటువంటి సంధిమార్చు ah 
లలో కూడా ఉండడ:వల్శ అవి మూల (దావిడ భాషకి చాలా (పచురంగో ఉన్నప్పటి క మ తరాలు 
చెందినవే ఆనీ వాటిలో జరిగిన సంధి మార్పులు చుట్నుకొను"; ఉరుట్ము చుట్టు (571);త మ. 
మూల దొవిడ భాషాకాలంలోనే ఉండేవి అనీ మనం ఇాల్‌ “వేళ్ళాడు' ఖాళ్ల “వేళ్ళాడదీయు (23 73); 
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భార తి 


త. మ. అరళ్‌ “భయపడు : అరట్ముు “భయ సెట్టు” 
య. త. మ నీక 'పొద్రుగుగా ఉండదు: 
నట్లు స ల. ag త. 
టిల్‌ జారు ౯ జా (11365; 
పిటికి సమాన పడలు మరి యే 

sen వీటని మూల దానిడ భాషకి వునర్శి 
ర్మించడం సాధ్యంకాదు 


మః 


.) 


క 


లో 


కంటు 
‘= థం 


eh న” 


ఈ సం ందర్భ ౭లో జర్‌ ae కేకల (పళ గ్రరు 
మధ్య యా pe 


తప్ప మరి ఎక్కడా శదనే విషయం గమనించదగినది, 


భాషలలో ప్పెన యిచ్చిన యతో 


శ-ప్స్‌--నించి నచ్చిన శ సేరణ [పత్యయాలు 





కో 
కిటిప్‌ (కిటిక్క్‌—-) 
వంగిస్‌ (వంగిప్‌,-) 


చొహుయా ఫ్‌ |-ఇఫ్‌- కూడా * -- స్స్‌ ల 


(బొ 
బినిఫ్‌ 
బరిఫ్‌ 


కస్‌ఫ్‌ 


బౌ es ష్‌చ్తి ఒక్క 


వ్రక్యయముుం కూడా క 


(పరణ 


శమిళం, మళ ఏ 
(బావాంయులొ 


కొడగు, కురుఖ్‌ మొల 
తప్పు మిగిలిన బన్ని బాషురోనూ 
ఉన్నాయి. కన్నడంలో ,పానీవకాలంలో (పరణ 
(పత్యయం--చు, ఇదె హాలు లతో అంతమయ్యే 
(కాయల తరవాత వన్చాష్పుడు ఏర్పడే సంయుకొ_క్షరాలని 
విభజించడానికి తరవాతకాంంలో దీనిముందు ఇకారం 
చేరి-ఇచుగా నూ ఆ తరవాత-- ఇసుగానూ మారింది. 
తెలుగు -చు, --ఇంచు. (పత్యయాలు దీనికి సంబం 
ధించినవే! గోంత్సీ- ఊస్‌ -దీనినించి వచ్చినదే. కూయిలో 
కాస్‌ కాచు (పొన్‌ కాల్చు, మీస్‌ “స్నానంచేయించు”, 


గోంత్ర, కొండ, కూయి, కూరుల్‌, మాలో కిలుతప్ప 
మిసులిస ఛో అతో పచురంిగా ఉన్నాయి. తమిళంలో 


ఇది సరంసహాధారణలగా ఇ అనే సురొక్ష (సేరణ 
(పత్యంంతొ కంసి ప్ప, వి గౌ ఉండడం గమనించ 
SN wD (సాచీన కన్నడంలోకూశా ఉండేదని 
శాహపన"ఆ నలి 


బలుసు; తరవాత కొలంత్రో ఇది 


ఆళి ది, = న్‌ా ఇస్‌ - దీనికి సంణిందించినదే, ద్స్‌ 
-ఖఇల -*  ఇప్స్ట్‌-లో పకారం లోప్టిం 
చడంవల్భ ల. జ అందులో జకారం భూశ్ర 


ఉదహరణలలో కోలామో 


రూపాంనలన ఇలుస్తుంది. (కుండలీకరణాలలోనివ 
భూత పాటిపడికలు, 
పం 


చిటిప్‌/చిటిక్‌ *ఆర్పు” (1014) 
వంగిప్‌/వంగిన్‌ “వంచు (4371) 
నించి వర్చినదే : 


వినిపించు 
రావించు రప్పించు 
చంపు ( కూయి* సాఫ్‌) 





న్‌ా మొల్ల న (కీయలలో సకారం 


డీ వివిచి వ్‌ తొదభో has; కల్‌ 


'నొప్పించు' 


Se ము? తిర్స్‌ ' చః సం నడ్స్‌ " నడుపు మొదల్డెన 
(కియలళోనూ, కోతల కల్చ్‌ “నేర్పు”, కెడ్డ్‌చ్‌ 
'శరుచు, తీర్చ్‌ bu నాన్స్‌ “నాన్ను, ఓక్స్‌ 


“ప్ప స్ట మొదల్లె న నకి యలలోనూ రు (పత్యయం 
స్పష్టంగా గే యా కసిపిసో ది 


(పాదీనాం[ ధ ౦లో =చు (పేరణ (వత్యయం 

కొన్ని (కియలలో ఆకారం ముందు పకారంగా మౌరు 

తుంగ ఈ మారు న నేటీ వ్యానహారి కంలో లేదు 

ఉదా తీర్చు: సీర (న్యా తీర్చ. (పాచీ నాం[ధంలో 

సిద్ద చకారం ఇ ఈ ఎ ఏలు కాక మిగిలిన అచ్చుల 

ముందు న కాకంగా మారడం షె. మార్పుకి దోహదం 
చేసిఉండవచ్చు. 
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(దావిడ భాపులలో' (పేరణ(పళ్యయాలు 


తమిళం, మలయాళం, కోత్త తొద, కొడగు 
ఉపకుటుంబంలో య కొరం తరవాత-త్తు-వస్తే 
ఆ రెండూ చ్చుగా మారతాయి: ఉదా. కొయ్‌ కాగు”: 
కొయ్‌త్తు “కాచ్చు'-“కాచు' (1219), ఈ-చ్చు- 
తు-నించి వచ్చినది కొబట్స® దీనికీ ద్భ్‌--|పేరణ 
(వత్య యానికీ సంబంధంలేదని మనం గమనించాలి. 


వా ఇ--| పేరణ (వళ్యయం తమిళం - మసన 
/-వి-ా, తెలుగు --ఇంచులోనే (పధానంగా ఉంది. 
వీటిలో కూడా ఇది వేరొక (పేరణ (పత్యయంలో 


కలిసి ఉంది. 


తమి భద తెలుగు 
కాణ్పీ కొన్సించు | కవిపించు 
నటప్పి నడిపించు 


స్పె ఉదాహరణలు పరిశీలిస్తే తలుగులో 
కూడా మొదట పించు ఏ (పేరణ పత్యయమనీ 
దీనిలో పకొరం తెలుగు హ౭ంత క్రియలలో లోపించి 
ఇంచు ఏర్పడి ఉంటుందనే ఊహ కలగక మానదు 
ఉదా త చెయ్‌వి : తె. చేయించు ( 4చెయ్‌వించు). 
చేసి, చేసెడి చేసెదను మొదళల్సెన రూపాలలోకి 
మళ్ళే “జేయించు'లో ఇ కొరంముందు య కారం సకా 
రంగా మారకపోవడం కూడా ఇకారంముందు వకారం 
ఉండేదనే ఊహని బలపరుస్తుంది. 

కన్నడం - ఇను, వర్మీ -ఇప్‌--/-ఇల్‌ --, 
(బౌహుయా--ఇఫ్‌-లలో ఇకారం స్వర భక్త్మవల్భపుట్మి 
నది కావచ్చు. 
మూడో పద్దతి | 

అ పేరణ్య కియలో ఉపయోగించే కాల్యపత్య 

యాలకం బి భిన్నమైన కాల్యపత్యయాలు ఉపయో 
గించడంవల్ల (పేరణార్యా న్ని సూచించడమనే య౫ా 
మూడోవద్ద తి తమిళం మలయాళం, కోతు తొద, 


కొడ గు అనే _ఉపకుటుంబంలో మాత్రమే ఉంది. 
వీటిలో కొల పశ్య యాలు ఈ విధంగా ఉంటాయి. 


అ(పేర ణం (సేరణం 
భూత -ంట్‌. ర్‌ 
(ఇ, య్‌ల తరవాత -ంచ్‌-(ఇ యల తరవాత.చ్చ్స్‌-) 
(వర్తమాన _కజ్‌_ కల్‌ ఆ) 


భవిష్యత్‌ వ్‌ _/-/-(-ఉవ్స). -వ్‌--/-క్క్‌-(ఉక్‌) 

ఈ పద్దతి మధ్య( డావిడభాషలు, ఉత్తర 
(దావిడభాషలేకాక ద క్షీణ దావిడభొషల్సెన కన్నడం, 
తుళులలోకూడా లేకపోవడంవల్ల యిది స్పై ఉప 
కుటుంబంలో ఏర్పడిన నూతన పరిణామమే 
(Shared Innovation) కొవచ్చు. ఈ భాషలలో 
(సేరణ[ వత్య యాలుగొ ఉన్నడాత్తు,--ప్య్వ (మొదటి 
పదంతిలో)- క్కు వీటితో తుల్యమ్నెన రూపాలుగల 
పె కాల్మిపత్య యాలు (సేరణార్వాన్ని సూచించడానికి 
ఉపయోగపడేటందు కు దోహదం బేసిఉందవచ్చు 

స్పై కారణాలవల్బ యో మూ డోపద్దతి 
మూరల దావిడభ షాకాలంలో లేదని స్పష్టమవుతుంది ఇక 
మూల దావిడభాషాకాలం లో ఉన్న మొదటి పద్దతికి 
రెండోవ ద్ద తికి ఏవ్నెనాఖేదం ఉందొ అనే వి విషయాన్ని 
పరిశీలిద్దాము. రెండోపద్దశిలో అ పేరణ్మకియకి 
ఒకే (పరణ పత్యయంచేర్చబడుతుం డగా మొదటి 
పద్పతిలో అ పేరణ[కియలో అద్విరుక్తన్నర్శం లేక 
అనునా సికసహితస్పర్శం సాానంలో ద్విరుక్తస్పర్శాన్ని 
ఆదేశించడంవల్బ _పేరణ్యకియ నిర్మించ బడుతంది. 
ఈ ద్విరుక్త స్పర్శమే అద్నిరుక్వప్పర్శానికి (పేరణ 
(వత్యయం చేర్చడం వల జరిగిన సంది ఫలితంగా 
ఏర్పడిందని చెప్పడానికి అధారాలు ఉన్నాఖు, తమిళం 
(మూ, (దా ఆటు “అడు: అట్టు “ఆడించు”, 
కూటు *కూడు : కూటు “కూర్చు'; ఏఆు కా 
పలు “ఎక్కించు; తోను “తోచు॥తోజ్లు 'తోపించు; 
చూపించు"; వంటి కియలలో ద్విరుక్తమ్నెన *ట్క్‌, 
శక్‌ లు అద్యిరుక్కమ్మెన చ్‌, ట్‌లకి శత అనే 
(పరణ పత్యయం చేరి సంధి జరగగా 
సిదింంచినవి అవి చెప్పవచ్చు. వీటిలో జరిగిన 


{f} += (| 


అనే పతధి (దావిడభౌషలభో ట్‌, జీ్‌లతో అంత 
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భారతి 


మయ్యే నామనాచకాల జౌపవిభక్తికరూసాలలో కూడా 
కవపడుతోందిః త బీటు 'ఇల్ఫు”: ఖం రి. వీట 
(= చ వీట్‌ చ ల్‌)! యాటు “ఏరు, జా, వి, 
యాట్ట్‌ (త. ఏటి (- ఆయాణ్‌ త్‌) 
తమిళంలో త్‌ జాపవిభక్కిక (పత్యయం అమ్‌తో 
అంతమయ్యే నామవాచకాలలో సంధిమార్సు లే కుండా 
కనపడుతోంది: మరమ్‌ “చెట్టు”; జొవి. మరళ్న్‌. 
కొబట్ని సె (పరణ కీయ లలో శత అనే (పరణ 
(పష్యయం సంధిరూవంలో ఉన్నదని మనం నిన్సంశ 
యంగా చెప్పవచ్చు. *త్న్‌ అనే ( పేరణ్య పత్యయం 
(దావిడభాషలలో | పచురంగా ఉన్నదే స్వెనచూడండిి, 
మూర్త న్యదంఅమూలీ యస్పర్శాల తో అంతమయ్యే 
(క్రియలలో త్న్‌ _పేరణ పత్యయం చేరడంవల్ట 
ద్విరుక్ట స్పర్శాలు వీర్పడి ల (కియలనించి 
యా పద్దతి ఓష్మ స్య కంక్య దంళ్య స్పర్శాలశో అంత 
మయ్యే (కీయలకి సామ్యంవల్యు వ్యాపించిందని మనం 
ఊ హించవచ్చుః (_పేరణ, కియలలో అనునాసిక 
లోపం ద్విరుక్కస్సర్శ్మాలముందు అనునాపికం ఉండ 
దనే వర్మ నిర్మాణ సూళతంవల్న ఏర్పడింది.) కాబట్టి 
మొదటి పద్దతికూడా రెండో పద్దతిలో ఒక అంత 
ర్భాగమేననీ ఆ రెండిలటికీ పెద్దభేదమేమీ లేదని 


నం నిర్ణయి రచవచ్చు, 


తెలుగులో మొదటి పద్దతి నశించింది. 
మొదటి పద్దతి నశించిన భాషలు మూడు ఉప 
కుటుంబాలలోనూ ఉండడంవల్ల తెలుగు ఏ ఉప 
కుటుంబానికి చేందినది ఆనే విషయాన్ని నిర్ణ యించ 
డానికి యా పరిణామం ఉపయాగించదు. ఈ పరి 
ణామం ఆయా భాషలలో (పల్యేకంగా జరిగినదే ఆయి 
ఉండారి, కాబట్బి శ్రీ భృ దిరాజు కృష్ణ మూరి గౌరు* 
తెలుగులో యా పరిణామం తెలుగుని మధ్యోత్శర 
(దావిడ భాషలతో చేర్చడౌనికి ఆధౌరమవుతుందని 


చెప్పడం సరికాదు. అదేవిధంగా మొదటి పద్దతి 
దక్షిణ దావిడంలోనూ రెండోసద్భతి మధ్యోత్తర 


(దొవిడ భాషలలోనూ మ్మాతమే (పచురంగా ఉందని 
వారు చెప్పినది కూడా సత్యంకాదు. దకీణ (దావిడ 


భాషల లో కూడ రెండోవద్దతి మొదటిపద్దతి అరిత్ర 
_పచుఠంగా ఉందని పె చర్చ స్పష్టం చేస్తుంది 


మొదటి పద్దతి నేటికీ నిలిచి ఉన్న భాష 
లలో కొన్ని (కియలలో సామ్యంవల్థ కొన్ని కొత్త 
మార్పులు ఏర్పడ్డాయి. అ్మ పేరణ( కీయ చివరివర్ణం 
మారడం లేక ఆ పేరణ్మకియలో ఒక కొత్త నిష్పాదక 
(పత్యయం చేరడం అనే మార్పు చాలా భాషలలో 
కనపడుతోంది. సామ్యంవల్శ కొత్త (పేరణ, కీయలు 
ఏర్పడంకూడా కొన్ని భాషలలో కనవడుతోంది. (పరణ 
(వత్యయం చాలా భాషలలోజండీ దానికి సఠిబం 
ధించిన అ పేరణ (పత్యయం కొన్ని భాషలలోనే 
ఉంటే అటువంటి వాటిలో అ పేరణ (పత్యయం 
సామ్యంవల్శు ఏర్పడిందని చెప్పవచ్చు, ఉదొ. (723) 
తమ. ఎటుంపు = లేచు లో -౦వు ' అపే 
రణ (పత్యయం. మిగిలిన భాషలలో ఇడి లేదు. అంతే 
కొక తమిళ మలయాళ కన్నడాలలో ఎటు అనే 
రూపం కూడా ఉంది. దీని (పీరణరూపం ఎటుప్వూ, 
ఇది తమిళం మలయాళం, తొద్య కన్నడం, కొడగు 
తుళు లలో ఉంది ఈ (కియలో |పేరణ (వత్యయం 





* “Telugu, Central Dravidian(except 
Kuyi-Kuvi-Konda), and the North 
Dravidian Languages are characterized 
by the absence of the Type ప్‌ construction. 
This provides us with additional evidence 
toclass Telugu with the Central and 
North Dravidian group of languages. 
There is evidence that both types were 
present in P.Dr.; but Typel mainly was 
prevalentin the area occupied by the. 
present S. Dr. languages and typell in 
that of C Drand N. Dr including Telugu: 
Kuviisenclosed by both the major iso- 
glosses. There is therefore, Overlapping 
of the two isoglosses in the C Dr. area 
with N Drrand S Dr, outside the over- 
lapping zone.’ (Telugu Verbal Bases: 
A Comparative and Descriptive Study. 
P: P. 266—7-) 


IR 


(దావీడ భాషలలో (పేరణ( ప్రత్యయాలు 


అన్ని దకీణభాషలలో ఉండగా ౦పు అనే అ పేరణ 
(పత్యయం తమిళ, మలయాళాలలో మాతమే 
ఉండడంవళట్నా, వాటిలోకూడా అదిలేని అ పేరణ 
రూపంకూడా ఉండడ౦ివల్తా ది యీ రెండు భాషల 
లోనూ మొదటి పద్దతి కిందకి వచ్చే (కియల 
పొమ్యంవల స స్పష్మించబడీందని చెప్పవచ్చు. 


(1090) కూతలు - (గాంబ్‌ “నేర్ఫుకొను 
చదువులో ంబ్‌కూడా యిలాగే సామ్యంవల్శ 
సృస్మీంచబడి ది. కూబులో దీని (పేరణరూపం 
(గాప్‌ 'నేర్పు'. దీనికోనూ తా కణుపు కోలామీ 
కర్‌, నాయకీ కరన్‌ ప్‌ పేరణ (పత్యయం ఉంది, 
కూయితప్ప మరి ఏ భాషలోనూ ౦బ్‌ (వత్యయం 
యా ధాతువులో లేదు: కొబట్సి ప్వెకూయి రూపంలో 
ఇది సామ్యంవల్ట ఏర్పడినది ఆయిఉండోలి, 


(2373) త మ ఇాల్‌, క. నేల కొడగు 
వేర్‌ “వేళ్ళాడు త, జాల మ, జోజ్డు, కొడగు 
నేత్‌ “వేళ్లాడదీయు” ఇందులో కొడగు అ పేరణ 
(కీయలో మిగిలినవాటిలో ఉన్న ల కారం బదులు రేఫ 
ఉంది. ఈ రేఫ ధ్వనిపా తానుసారంగా అ కారం 
నించి వచ్చినదికొడు. కాబట్ని ఇది కొడగులో మార్‌ 
“అమ్ము శశిమాలు “మారు; మాత్‌ “మార్చు 
(4; మాజ్డు) (3960) వంటి | కియల సామ్యం 
వల్ల లకార పొలంనంలో వచ్చినది అయి ఉండాలి, 


(2655) త. తిరుంపు, మ. తిరుంపు; తొ 
తిర్చ్‌ “తిరుగు--ఈ మూడింటిలో నూ తమే ౦పు 
అ(పేరణ (పత్యయం ఉంది కావిప్పు (పేరణ 
(పత్యయం త, మ తిరుష్పు; తె, తిర్చ్‌; క, తిరుపు 


తొద ఒక భాషగా ఉన్న అతి ప్రాచీన కాలంలోనే 
సృష్మించదిడి ఉండాలీ 

(3059) తమ. సీక్‌, నీటు “పొడుగు 
అగు ; నీట్టు 'పొడుగుచేయు, కో. నీడ్‌: నీట్‌; 
తొ నీల, నీడ్‌; నీట్‌; కొడగు. నీడ్‌; నీట్‌; 
క నీర్‌, నీడు ( a * నీట్బు)- ఇందులో న్‌్‌ 


అనే ల పేరణరూపమే (ప్రాచీనం, దీనితోబొటు 
నీటు అనే అ పేరణరూపంకూడా సొమ్యంవల్ట 
తమిళం, మలయాళం: కోత తొద, కొడగుల 


మూలభాషకాలంలోనే సామ్యంవల్శ స్పష్మించబడి: చి. 
చివరి రెండు ఉదాహరణలత్రోనూ సొమ్యంవల్హ ఏర్ప 
డిన అ, పేరణ రూపాలు ఒక ఉపక్షుటుంబలలో అన్ని 
భాషలలోనూ (తమిళం -- కొడగు) ఉండడం గమనించ 
దగినది, 

మొదటి పద్దతి నశించిన తెలుగు మొదలైన 
భాషలలో అన్ని కియుల లోనూ రెండో పద్దతి 
వ్యాపించడం సామ్యంపలవ (పేరణరూపాలు మార్చు 
చెందడానికి ఉదాహరణ ఏ తె కలంగు: కలంచు ః త, 
కలింకు ౩ కలక్కు (1092): ౭. ఆడంగు ; 
ఆడంచు త. అటంకు: టక్కు (56); గోండ్తీ 
ఉన్‌ తాగు” :ఉహ్‌ "తాగించు" :మూ' (దొ. ఒజ్‌; 
ఊట్బు (516; దీనిలో ఉహ్‌ తిన్‌ “తిను” 
(తిన) : లతా (౧ ఈతీజ్టు, (2670) 
సామ్యంవళల్ళ ఏర్పడింది ఆలాగే కూయిలో త్వ: 
త్రీన్‌ ( < * త్రీయ్ట) (2670) సామ్యంవల్హ బన్‌ 
“లను : ఇస్‌ “అనిపించు (737), వెన్‌ “విను, 
అడగు $ వెస్‌ “వినిపించు, మాట్టాడు'లలో (పేరణ 
(కీయలు ఏర్పడ్డాయి (కూయిలో అఆ పెరణ పేరణ 
(కియల సమగ పదిశీలనకి నా The Intransi. 


tive and 1220511176 Suffixes of పేటి 


తె. (తిప్పులలో ఉంది. కాబట్యే యీ |కియతో JA05 85 (1965); £51-65 అవే వ్యాసం 
అప్పు అ(పేరణపత్యయం _ తమిళం, మలయాళం, చూడవచ్చు) 
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శాంతి 


శ్రీ కొండిపర్తి శేషగిరిరావు 


ర నాడు తత్వపరిశీలనలో తలదూర్చటంతో, చొలా 


చికాక్స పోయాను ఆ న్నితిలో బరువైన 
దార్భినిక భావాలు బలంగా ఓ (పక్క పనిచేస్తు 


న్నాయి, మరోపక్క అంటీ అంటని జీవిత పర 
మార్చాలూ, కనిసిస్తున్నాయి. ఇంకా ఎటూ తెగని 
ఎన్నో ఆలొచనలు నా మెదడులో మెదులుతున్నాయి. 
దాంతో నేను ఎంతో భారమెక్కి పోయాను. అప్పుడు 

ఏది ఎందుకో తెలియని 

ఏమి జరుగునో ఎరుగని 

మేలుకొన్న చింతల తో 

కాలుతున్న మెదడులతో 

ఏమిటీ స్పితి, 
అనిపించింది. 

ఇలా అనిపించటొనికి కారణం, నాలో ఎంతో 
భారంగో భొవ్య పాపి కలుగుట కావచ్చు, లేక నాలో 
భావ్యపేరణ ఉత్తేజముగా కలుగుట కావచ్చు ఆందుకే 
నా మెదడూ నా నునన్ఫూ ఇంత భారమె పోయాయి, 


వెంటనే ఎదురుగా గోడకు (వేలాడుతున్న 
లలితకళా ఎకొడమీవారి ఆజంతా చిథతాన్ని 
చూస్తూ, ఆ మధుమయజగత్సులో పారవశ్యాన్ని 
పొందటంతో నా మెదడూ నా మననూ ఎంత 
గానో జేరికపడి; నూతనోత్సాహంతో కూడుకొన్నవి 
అినాయి రసజగత్తులోని ఈ రసభావ తరంగాలు 
గతంలోని బరున్నెన భావాలను చెరిపి మధుమయ 
(సవంతులతో నా మెదడునూ నా మనస్సునూ 
వింతగానో చల్హ బరి చాయి, అప్పుడు 


కష్మాలమా సుఖాలనూ 
అలోచనంనూ అగాథాలనూ 


మరపించేదీ మురపీంచేడీ 
ఈరసజగత్తేగదా! 
ఆని అనిపిం౨౦ది: 


ఆలాంటి స్పితిలో, నాలోమెదిలే ఈ తాత్విక 


భావార్నీ, చః రసభావాల్నీ? ఒక దాని పక్క మరో 


దానిని ఉంచి; ఒకదానితో మరో దానిని పోల్చు 
కొంటూ, 


తత్వపరిధిలో నిలబడి అలోచిస్పే-- 


అరిత కళలు ఎంతో తక్కువ సొంయిలో 
ఉన్నట్టుగా తోస్తుంది. ఎందుకం ఓ తత్వశ్యాస్త్ర, 
వరిశీలనవలన పొందబడే భావాలు, మనన్వుకు ఎఆతో 
ఉత్క ఎన్మేమ్నెనవిగా ఉంటాయి. అందుకనే ఆ 
భావాల ఒరవడిలో ఓ రసకృతినుండి పొందబడే 
ఆనందం ఎంతో తక్కువదనే భావన కలుగుతుంది. 
అందులోనూ, తత్వపరిశీలన మెదడునూ బాగా 
సంచలన పరుస్తుంది. అసలు మెదడుయొ క్క స్వభావం' 
కూడా సంచలన పూరితమే! కావున ఒక ఉత్కృష్ట 
భావసంచలనంలోని భొవ్మపాప్మిస్తాయిలో జఆలోచిపే 
ఈ రసజగత్తు (పసాదించే ఈ రసానందం ఎంతో 
తక్కువస్తా యిలోనిదిగొ కనిపిన్హుంది. కనుక 
తత్వ పరిశీలనా దృష్టిలో రసజగత్తు మానవ 
మేధస్సులో ని ఆలోచనా (సవంతులను అరికట్టి 
అతనిలో స్తబ్బశను కలిగించేదిగా కనిపిస్తూ 
ఉంటుంది. ఆలొ కనిపించటం తత్వపరిశీలనా దృష్టిలో 
సహజమేనేమో ! అండుకే రసజగళ్తుని ఆనందించటం: 
రసదృష్మిలో మధురసాధన ఐతే ; తత్వపరిధిలో అదే, 
ఓ రకమ్నెన అభౌతిక మధుపానము బౌతోంది. 


ఇకపోతే, ఓ కమ్మని సాటలోనో; లేక 
ఓ చక్కని రంగుల చ్యితంలోనో పారవశ్యాన్ని పొంది, 
దానిని ఆవందించి అనుభూతి చెందుతూ ఉన్నప్పుడు 
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శంతి 


ఈ సంకీర్ణ తతృ్వమయజగత్తూూ, దాన్ని అంటి పెటు 
కొన్న ఈ పరిణామమయ అంగాంగీ భావాలూ, 
గబిబిజిగానూ ఎంతో కటువగానూ తోప్తాయి. 
ఆ సిఖలిలో రసజగత్తు పూలసెజ్మగొ కనిపిన్నూ 

మనముల్ళో మనసుల్నోో 

(సశాంతతను ఇచ్చేదీ పరిమళాన్ని తెచ్చేదీ 

ఈ రసజగతేగదా! 

అని అనిపినూ ఉంటుంది. 


అందుకనే ద్వంద్వరహితమె న ఈ రనజగతు ముందు 
తత్త్వపరిశీలన మనిషిలొ జిజ్బాసనురేప్కి దానిని 
జ్వరింప జేసేదేకానీ, మూనవ హృదయాన్ని | దవీక 
రించి లాలిత్యాన్ని (పసాదించదుగదా! అని అనిపిస్తూ 
ఉంటుంది, 

ఇలాంటి తాత్విక చసజగత్సులను దృష్టిలో 
ఉంచుకొని ఇంకొంచెం అలోచిస్పేః తత్వపరిశీలన 
మౌనవపురోభివృవ్నికీ తోద్చడి, అతనిని ముందుకు 
నడిపిన్తూఉం కే, రసదృష్టి అతనికి విశాంతినిమా, 
అతని పురోగమనంలో ఎదురయ్యే బాధలను మర 
పించేలా చేస్తోంది. 

అందుకే తత్వపరిశీలవ మానవునికి తం్మడియ్నె 
అతన్ని పోపిస్తుం కే, రసద్భప్పి అతనికి తర్శియె 
రసానందపు తన్మయత్వంలో అతన్ని ఓలలొడించి 
అతన్ని పులకితుని చేస్తోంది. 

ఇక తత్వబ్నానమే మానవునికి భ్యేయమ్మెతే, 
అతను నిత్య అనిత్యాల సంఘర్షణల మధ్యనూ; 
స్తూల సూక్ష్మజగత్నుల మధ్యనూ; ఏకత్త్య అనేక 
త్వాల మధ్యనూ; వీటన్నిటి సమన్వయాళ్ళానూ 
వలిగిసోయి, హృద యమాధుర్యంలేని నిత్యసంశయు 
గొన ఓ తార్కికజీవిగా మా తమే జీవిస్తాడు. అప్పుడు 
అశనిరూపం బీభీశ్చంగాకూడా ఉంటే ఉండవచ్చు. 

ఇనా, ఆలోచిస్తే ఆలాంటి వెరుధ్యాలోనూ 
సమన్వ యాల్ళోనూగల _గుప్తృసంబంధాల్మో (పయా 
ణిస్తున్న మానవునికి అనంతమెన సంతుష్టి కలుగు 
తూనే ఉంది. కొకపోతేే ఆ సంతుష్కిలోని ఆనందం, 
హృదయమార్వవముతో కూడుకొని లారీత్యం 
కలదిగా మాతం ఉండదు, 


న. 


_అశతొ౦తి 


పోనీ ఓ వేళ రసాస్యాడనమే మ భే 
మ్నెలే, అతనిలో హృదయ లాలిత్యమెక్షవ్నె అత 
నిలో భావతీవతను కలిగించే ఈ (పకృతి సంఘటన 
లకూ ఈ కిక సంఘటనంకూ 
నిజ జీవితానికి భయపడి పారిపోయే 
పోతాడు. 


తట్ము కోలేక 
పిలికివాడ్డె 


అందుకనే రమణీయత మానవ మేధస్సును 
ముంచివేయకూడదు. తత్వశాస్త్ర పరిశీలన మానవ 
హృదయాన్ని (మింగి వేయు కూడదు. 

అసలు తత్వచించన మనిషిని ఎక్కడికో, 
ఇంకొ.........ఇంకొంం.......ఇంకొ ఎక్కడికికోో బల 
వంశంగానో బుజ్బాగంచో పరిశీలనాత్మకం గౌ తీసుకొని 


పోతుంది. రసజగతు అలాకాక ఓ ల తమ్మెరవఠె 
హజ్‌ ఆ క 
మనిషిని లాలించి తేలిక పరుస్తుంది. అంక్షే, 


తత్వపరికీలన మానవ మేధస్సును సంవేదనలతో 
చేపితే; రసజగత్తు మానన' హృదయాన్ని మెత్త 
బరచి ఆనందంతో బరువెక్కిన్నుంది. కాబకే తత్వ 
మయ జగత్తు మెదడుమాద ఆధారపడితే; రసమయ 
జగత్తు హృడయంమీద అధారపడి ఉంటుంది. కనుకే 
తత్వపరిశీలనలో జ్వలించే భావాలు ఉంతే? రన 
తాదాత్మీయతలో ఆనందించే అనుభూతులు ఉంటొయి. 
అందుకే కాబోలు, తత్వజగళ్తు మెదడును. వికసింప 
జేస్తే రసజగత్తు హృదయాన్ని పుష్పింవజేస్తోంది. 
ఇంకొ రసజగత్తు సృజినాత్మకం అముభూతి మయం 
ఐంది ఐతే; తత్వజగత్తుు సమీకాత్మకం పరిశీలన 
మయం ఐంది జొతోంది. 

అందుకవె మానవజీవితానికి తత్వపరిశీలన 
వెలుగులుచిమ్మే పగల్నెతే; రసదృష్మ్టి మానవహృద 
యాన్ని వికసింపజేసే శర్మదాతి జౌతోంది. కనుకే 
అతనికి తత్వమయజగతు, కాంతి రనమయజగత్తు 
శాంతి హౌతోంది. 


ఐతే, ఈ రెంటిలోనూ ఏది ఎక్షువ్నెనా, 
ఏది తక్కున్నైనా మానవ జీవితం అపృశుతి సలుకు 
తుంది 


ఈ రెండూ సమ్మశుతిలో ఉన్నప్పుడే నునిషి, 
సంఫ్రూర మానవుడుగా రూపొందగలుగుతాడు. 
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ర య నాహిత్య ము - 


డా 
శా వ్యూ అ బెక 


టి, ఎన్‌. ఇలియట్‌, జేమ్స్‌ జొయిన్‌, ప్మాజా 
పొడుల వంటివారు, మన సమకాలీన సాహిత్యంలో 
లేరనే విమర్శ నేడు (పచారంలో ఉన్నది. అటి 
విమర్శకు, సాహిత్యానికి 1969 వ సంవత్సరపు 
నోబెల్‌ బహుమానము పొందిన శామ్యూల్‌ బెశెట్‌ 
ఒక సమాధోనము. అల్బర్మ్హ్‌ కేమూస్‌, జీన్‌ పాల్‌సా ర్హే 
రాల్ఫ్‌ ఎల్ఫిసన్‌, జీన్‌ జెన్‌, సాల్‌ బిల్నో, బోరిన్‌ 
పాస్టర్‌ నాక్‌ మొదలగువారు (వాసిన కావ్యములు 
సమకాలీన సాహిత్యమును ఇకియట్‌ యుగపు సాహి 
త్యమును అధిగమించక సోయినను దావితో సమజిజ్నీగా 
నిలబడువట్ళుు చేయుచున్నవి. నలభ్నె సంవత్సరాల 
(కిందట రచనలు సాగించిన వారివలి నేటి రచయి 
తలుకూడ సమకాలీన సమస్యలతో తలపడినవారే 
వ్వైజ్ఞానికరంగములో మానవుడు పురోభివృద్ది సొధించి 
నప్పటికీ --చం్యదుని చేరినప్పటికీ, నిత్య జీవితములో 
మ్మాతము ఎట్టిమార్పును తీసికొని రొలేకపోయెను. 
వెజ్ఞా నికా భివృద్ది వలన సొమావ్య మానవుని జీవన 
విధానములో లాభ ముకన్నను నష్టమే ఎక్కువగ కన 
పడుచున్నది. అట పరిస్తీతుల లో నేటి రచయి తన 
కందుబాటు లోఉన్న సమస్యలను చర్చించుచున్నాడు. 


స్మార్హే, కేమాన్‌ సమాజము, మావవుడు, వారి 
అస్తిత్యము, మానవుని నెతికమెన బాధ్యతలు 
మొదల్సెన సమర్యలు చర్చించిరి పాన్టర్‌నాక్‌ ఆధు 
నిక సమౌాజివ్యవస్పలు మానవుని కోరికల నెలా విఫలీ 


కృత మొనర్చునో చూపించెను, జార్శి ఆర్వెల్‌ 
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డా 
ce 


ర్‌ 


షా 


ల 


శ్రీ హరిహర 


పొర్టీనియంతృ శ్వపుఛౌయలు (పజొస్వామ్య విధావములో 
కూడ ఏ విధముగా చొచ్చుకొనునో చూపించెను, 
శామ్యూల్‌ బెకెట్‌ -నేటి జీవన విధానములోని అసం 
గతస్ప్కితిని చితించెను. నిజానికి ఈ సమస్యలన్ని 
కూడ ఇలియట్‌ యుగపు రచయిశలు చర్చిం చినవే, 
ఆ సమస్యలను అఆర్వము చేసికొను (పయత్నమునందు 
వానికి పరిష్కారము సూచించు విధానమునందు 
మాతమే నేటి రచయితలకు, వారికి తేడా, ఇలియట్‌ 
వేస్తు లాండ్‌ అను కావ్యములో హాలోమెన్‌ లోని 
మానవునపతనావస్వను, మానని కవి భీమమును 
సూచించెను, వానిలో వర మానమును భూతకొల ముతో 
జతచేయుట జరిగినది. బెకెట్‌ దృష్టిలో ఈ కాల 
పరణామమునకు పొముఖ్యము లేదు. మానవుడు ఏ 


కాలములోన్నెనను ఒంటరితనముమ _ అనుభవించక 
తప్పదు _ జీవనవిధానములోని కష్పనష్య ములు, 
అసంగతవు సంఘటన లకన్నను, జీవితమొక నిత్య 


సత్యము. అందువలననే నేటి రచనలలో మానవుడు 
జీదించుటకు పడే తపనను చూడవచ్చును. నిలభ్బె 
సంవత్సరాల (కిందట రచయితలు తమ సమస్యలను 
చర్చించునపుడు (పధౌనముగా వానికి దూరముగా 
ఉండి చర్చించెడివారు. కాని నేటి రచయితల 
దృష్టిలో వారు కూడ తాము చర్చించు సమస్యలలో 
భాగమే. కథకుడు, కథా పపంచము వేరుకాదు. 


ఎమిలీ జోలా రచనలలో కనపడే వాస్తవికత 
నేటి కథకులలో చూడము. వేటే రచయితలు 


. నమశాలీన సాహిత్యము _ శామ్యూల్‌ బెకెట్‌ 


ఒక వ్యక్సినిగాని, మానవ సముదొల్పుమునుగొని 
చి తించునప్పుడు, మౌనవుని అప్విత్వమును (పత్వే 
కముగా ఆళలోచించెదరు, వ్యకి లో సమిష్మిని 
ఊహించుట నేటి లక్షణము. బెకెట్‌ (వౌపిన 
వెయిటింగ్‌ ఫర్‌ గోడోట్‌ లో ఎ స్ట్బాజౌన్‌, లాడ్లిమిర్‌ 
ఆధునిక మానవునికి (పతీకలు మాళమే, మాన 
వుడు ఎదుర్కానుచున్న అయోమయము, అర్హ రహీ 
తము ఆయిన ఈ (పసంచ (పతిరూపమే వేటి 
సాహాత్యము. 

రెండవ (పవంచ యుద్దానంతరము వచ్చిన 
సాహిత్యము సెనదెప్పిన కారణముల వలన ఓక 
(పత్యేక లక్షణము కలద గుచున్నది. ఆ సాహిత్యము మనల 
నాకర్నించుటకు కారణము'రచనలలోని వస్తువుయొ క, 
ఉన్మీలవ సఠివిధానము కాదు ఈ సంఘటన తదుపరి 
ఏమగుననెడి ఉత్పుకతకాదు. ఆ సాహిత్యము జీవిక 
ముప్పై పొధించెడి దృష్టి రచయతచేయు సం 
పూర్ణమైన ప్య్మాతచి తీకరణ, _ విరుదృమ్నెన 
ములుకలిసివాడు విధొనము, మానవు తఆంతరా 
త్మనుగూర్చి పాఠకునికి కలుగజేయు _లఅసంగళపు 
బాలోచనలు - ఈ విధమెన ఆకర్షణ కలిగించును. 
ఇట్టిరచనలవలన ఒక చ్మితపటముసు తిలకించు 
భావము కన్నను, ఒక దృశ్య మును తిలకించు భావము 
కలుగును, ఆ దృశ్యములో పాధకుడు, రచయత కూడ 
భాగములే. లేదా ఒక స్వప్నముమ చూచుచున్న 
భోవము కలుగును. ఈ మార్పును తెచ్చుటక్షె నేటి 
రచయితలు పరంపరాగతమ్నెన కవి సమయములు, 
(పణాళి కలు (Poetic devices) వదలుకొనిరి, 
వస్తువు (2100, నాంద్మిపస్తావన (62004609) 
పతాకసన్నివేశము (౧11౧2౫, మొదలైన సరంజామా 
యావతు ను వదలుకొనిరి®. ఆయినను 
గెల్ఫర్‌, పిక్టర్‌, బెకెట్‌ మొదలగువారి 
(పజొబాహుళ్యమును చేరగలిగినవి. 


పద 


సింప సన్‌ ( 
రచళ్చనలు 


నలభ్లె సంవత్సరము అ (కిందటి సాహిత్యమునకు 
ఇలియట్‌ యుగపు సాహిత్వమని పేరుపెడినే, నేటి 


సాహిత్యమునకు బెకెట్‌ యుగపు సాహిత్యమని “పేరు 
పెట్టవచ్చును, 
2 

శామ్యూల్‌ బెకెట్‌ 1906 తో బర్భండ్‌ 
లోని డబ్బిన్‌ నగరములో జన్మించెను కాని తన 
రచనా వ్యాసంగమును పారిస్‌ వగరమునుండి ముఖ్య 
ముగొ (ఫెంచి ఖభొషలో కావించెను. ఆంగ్ల భాష 
లోనికి తనే తర్చుమా చేసికొనెను. “అబ్బర్న్‌ ' నాట 
కమునకు మూల స్పంభములని చెప్పుకోదగ్గ వ్యక్తులు 
ముగ్నురుకూడ పారిన్‌నుండియే | ఫెంచిభొషలోనే తమ 
రచన లెక్కువగ చేసిరి. ఆర్పర్‌ ఆదమోవ్‌ రవ్యిలో 
పుట్సి, పారిస్‌లో తన రచనలు సాగంచెమ యూజిని 
ఆయినెస్కో రుమే?యాలోవుట్సి, పారిస్‌ నగర (వవేశా 
నంతరము (_(ఫంది భాష ద్యారా తన భావ వ్యక్తీ, 
కరణ మొనర్చెమ. మూడవవాడు శామ్యూల్‌ బెకెట్‌. 
ముగ్మురిలోను పెద్చవాడు. ఈ ముగురి నాటక 
ములు ద్వితీయ (పవంచ యుద్దా నంతర సాహిత్య 
మునకు (పతీకలు 


నేటి జీవితమువలె వీరి నాటకములుకూడ 
సామాన్యుని కరజరహితములు, "సెక్షకులు 
మాతము పొగడ్తలు విపరీతముగానే కురిపించిరి, 
ఈ నాటకములు |పేక్షకులకు ఆశ్చర్య ఒనకములు, 
అర్భరహితముల్నెన అనుభవములను కలుగజేయును. 
సమయము, (పదేశము ఈ రెండు విషయములు 
నాటక రచయిత రెలుపడు. నాటక మే కాలములో 
ఎచ్చట జరిగినది అను (పశ్నకు "సమాధానము లేదు 
పా తలలో వ్యకిత్వమేమ్మాత ముండదు. ఒక్కొక్క 
సారి స్మాతలకు పేర్టుకూడ ఉండవు. నాటకము 
మధ్యలో పాతల స్వభావముకూడ మొరిపోవుచుండ్రును. 
జకెట్‌ నాటకము (waiting for Gedot) గోడోట్‌లో 
పాజో యజమాని. లక్ష్‌ "సీవకుడు, నాటకము 
సగమ్మెన తర్వాత యజమాని సేవకుదుగ, సేవకుడు 
యజమానిగ మారుదురు. వారు ఎప్పుడు ఎందు 
వలన ఆలా మౌరినారో ఆర్బముకాని విషయము. భౌతిక 


కొని 


జా 


శా స్పృమునకు, తర్మమునక్రు ఆ ంతుసట్ల ని విషయములు 
ఈ నాటకములలో (పదర్శింపబడునుః కొంత 
మందికి రెండు ముక్కుళుండును.. శవములు విపరీ 
తముగా పెరిగిపోవునుు కొబట్న్స్‌ ఇది నిజ జీవిత 
(పదర్శనమా, లేక ఒక భీయంకరమె న కలా అని 
అనుమానము కలుగుతుంది | పేక్షకులకు. భాషకూడ 
విపీముగ మార్పు3ందుతుంది అనుకోని సమయా 
లలో. పాతల మాటలికు చేతలకు ఏ మాతము 
సంబంధముండదు. ఒక్కాక్కసారి పా తలు నిఘం 
టువులోని పదజాలము వల్వెవేయును, లేకపోతే ఆరిగి 


పోయిన [గామఫోనుప్టేటులొ చెప్పిన విషయాన్నే 
వల్శించును, ఒకసారి ఆలంకారిక శా స్పాన్ని 


మరెకసారి యం త నిర్మాణాన్ని చర్చిందును. కొని 
హాస్యముతో కూడిన ఈ విషాదాంతాలు, లేదా విషాద 
ముతో కూడిన (పహసనాలు (పేక్షకులనుమ్మా తం 
ఆకట్ము_కొమను. 


మానవునిలోని ఉదేకమును, సంఘర్షణను, వినో 
దమును కలఠిపిత కూడ, ఆరం రహితమ్మె నా, ఒక 
విధమెన కవితా వాతావరణమును సృష్టించవచ్చును, 
ఇంతకుమించి ఈ నాటకములలో నేటి వౌలిక 
సమస్యలకు ఒక విధమైన వ్యక్తీకరణ ఇవ్వబడు 
చున్నది. (పేక్షకులు తమ జీవన విధానమునుగూర్చి 
చేయు ఆశాపూరితమెన ఊహలు ఈ నాటకములలో 
చూచెదరు. బెకెట్‌, ఆదమోనవ్‌, అయినెస్కోలను 
(వష్టిస్తే, ఒక (పల్వ్యేకమ్మెన రచనా విధానమును 
(వవేశపెట్టినట్ళుగా ని, ఒక ఉద్యమమునకు నాయ 
కులుగాగొని వారు అంగీకరించరు. ఎవరి విధానము 
వారిడి. ఎవరి ఆలోచనలు వారివి, కొని కొంచము 
విపులముగా పరిశీలించిన వారిలో కొన్ని సామాన్య 
లక్షణములు కనపడకమానవు. ఆ సామాన్య రక్షణ 
ములే 'అబ్బర్ము' అను పదముతో సూరదింపబడు 
చున్నవి. ఈ ముగ్గురి రచనలలోను అబ్బర్ను 
(అయుక్ష్త్యము లేదా అసంగతము అయిన గుణము 
కనపడినను అది ఎవరిది వారిదే. అదమోవ్‌ రచనలలో 
పొంఘీక రాజకీయపుటాలోచనలితో ముడివడినది 


ర తీ 


“అబ్బర్షు' గుణము . అయినెస్కో రచనలలో విషాద 
పూరితమ్మ్నోన హాస్యరూప ములో ఆబ్బర్ను గుణము 
(పత్యక్షమగునున్నది* బెకెట్‌ రచనలలో గతములో 
మానవునికి కలిగిన నిరాశ నిసృహల రూపములో 
కనపడుచున్నది. ఒక ఉద్నేశ్యముకొ ని, ఆదర్శముకొని, 
లక్ష్యముకాని అేకపోవుటయే అబ్బర్హు పదమునకు 
నిర్వచనమని విమర్శ కుల అభి పాయము, 


మన కరృముకానిభాష మాటాడే (సొంతానికి 
వెళ్ళినపుడు, అచటి (పజలతో సరిచయ మేర్పరచుకో 
లేక దూరమునుండియే వారి“బీవనవిధాన మెలా పరిశీ 
లించెదమో అదేవిధముగా (పేక్షక్షలు అసంగత 
(అబ్బరు ) నాటకమును చూచెదరు. అందువలననే 
పాతల ఉ(దేకాలతో, మనోభావాలతో , పేక్షకులు 
తాదా త్మ్యము చెందరు కాని నిమర్శనాత్మక దృష్టీతో 
పరిశీరింతురు. నాటకములోని సంఘటనలు అసంగత 
ముగా కనపడినా జీవితానికి సంబంధి చినన నిపించును, : 
నాటకములో భాష అర్వరహితమగుటకు మన 
జీవితములోని భాష అర్వరహిత మగుటయే. నిత్యమును 
మానవుడు ఆర్వరహితమ్నెన పదజాలమును ఉపయో 
గించుచున్నాడు. తణకణము తమ భావములు, 
స్వభావములు మార్చు కునే (పజలు కనపడుచున్నారు, 
తమ జీవనవిధొనమును తమ కనుకూలముగా మౌర్చు 
కొనలేని సామాన్య మానవునివలి ఈ నాటకము లలోవి 
పాతలు కనపడును. నేడు న్నెతికపు విలునలుళేవు. పొత 
వానిస్కానే నూతనమ్మెన విలువలు లేకపోవుటవలన ఒక 
శూన్యమ్మె_నస్తి తియేర్పడినది. ఆశూన్యమే యుకి కము, 
మార్‌ ్మ్సవిధానము (ఒరు , మానసిక విశ్శే 
షణము (Psychoanalysis) ల తో[తమధ్రచనలు నింప 
టకు, కొంతమంది రచయితలు | పయత్నించియుండిరి, 
కాని ఈ విధానములన్నియుకూడ, నేటి సమస్యలను 
సంపూర్ణము గా చర్చించలేకపోవుచు న్న వి.. అరిదువ ఆన 
“అబ్బర్ను” నాటకకర లు, తమ కలలతో, కోర్కె 
లతో ఆందోళనలతో జీవితములో ఏర్పడిన శూన్య 
సింతిని నింపదలచుకున్నారు. కాని ఈ' రచనావిధానే 
మేమా (కొత్తదికొదు. అంగ్ల భాషలో అరరహిత 


9A 


నవుశాలీన సాహిత్యం = శామర్యూల్‌ జకెట్‌ 


మన పద్యములు (Nonsensical verse), సర్కస్‌ 
బఫొన్ము?; వ్యంజనశక్తిగం రచనలు (57000116 
wంrk5) ఈ కోఎలోనివే, 


ఆసిడ్‌ జారి, ఆన్‌టోనిన్‌ ఆర్హాడ్‌, 
కఫా; (ప్మిన్న్‌బెర్స్‌, బేవ్ప్‌ జాయిస్‌, “౪ రు 
నాటక పరిణామమునకు తోద్చడినూరు, జేవ్సు 
జాయిస్‌ ,పభావము మ్య్యునుగా భాషలో కనపడు 
చున్నది. భాషస్పై _ నాధారవకక, సంఘటనల ప్ప, 
వసు వుప్ప నాధారవడుట ఈ నాటక లక్షణము, 
ఒక విధముగాచూచినచో “అయుక్క” నాటకము సాహిత్య 
మునకు విరుద్దమెన (_ప్మకియంనుండి ఉత్తేజమును 
పొందినది. లారెల్‌ , హార్తీ సినిమొ౭లో, చార్మీ చాప్టిన్‌, 
డానీ వేయ, జరీ లూయిస్‌ సినిమొలలో ఈ రక్రమ్మ్నెన 
నాటక లక్షణములు కనపడును. లారెల్‌; హార్డీ సినిమా 
లలో, హార్తీ కొటి నప్పుడు లా౭ల్‌నుంచి దుఃఖము 
బదులు సంగీతము వచ్చును. ఒక్‌ క్కసారి లా రెల్‌ 
తని ఇవి నొక్కదానివే కదడల్బు శు. సిం డఫెల్లా 
సినిమాలలో జై కలూయిస్‌, వాద్యము లేకుండ 
గనే వాద్యం గీ శ కచేరి చేయును. డానీ కేయీా 
సినిమాలలో ఉపయోగించు భొషకు ఈ నొటక్‌ 
ములలోని భాషకు దగ్శ్రం సంబంధమున్నట్టు కన 
పడును, భాషను ఈ విధముగా ఉపయోగించుట 
వలన అయుశ్వ నాటకములందు అర్వము లేదని 
కాదు .భాష కద్రీశక్మె న ఆర్వ్పుమును ధ్వవింపజేయుటకు 
(పయత్పమున్నది. జీవితముకోని అఆసంగతిని నాట 
కములో (పతిబించిం చేయుచున్నన్యు (సేక్షకలు 
తమ కనుకూలమె_న అర్వము నాపొదించుకొనుటకు 
వీలు కల్మింపబిడినది. ఎవరికి తోచిన లర్వము వారు 
చప్పుకొనవచ్చును కాని ఇది దీనికీ సం పూర్ణ మన అర్క 
మని మా తము ఎవరును చెప్పలేరు. సం పదాయ 
సిద్దాంతములతో (వౌతబడిన నాటకము చూచు 
నప్పుడు (పేక్షకుని మనస్సులో తరువాత ఏమి జరు 
గును? అనెడి (పశ్న ఉదయించునుః కొని “ఈ 
“అబ్బిర్ను'|$నాటకము చూచునప్పుడు తరువాత జరుగు 


సంఘటనవలన నాటక మ్మాళము es? 
అనెడి | పళ్ళ (పేడకునికి కలుగును, 
జాకెట్‌ (వ సేన వెయిటీంో ఫర్‌ గోడోట్‌ 
é న్‌ ef 9 గా 
ళు we py న్లో sah ma న శ 
వ! రు నాటుక్షయిళీ లల : (~ గ సీటీ డు కక్‌ 
దినిని కొలతమంది విమల్ళకులు దృష్ణాంయిము 
(allegory) (పటొనముగా (వాయబడిననా. కమనా రు 
కొని దీనిలో కొన్ని గుణముల కు రూఎమిచు*3 , ధా? 
న. 
లేదు. వేయుందులటు దీనిలో ప్మోతలు బేయుపనె 
అది మానసీకమగ ( 59 0ష010816.:119) దధి 
థశాతికముగ (Metapbysiaally) తగును దీ"లోని 
ముఖ్యమ్నెన వ్యా లలు లొడీమి ర్‌, ret 4 
పాతను డిని మానవ జీనరముగి వ్‌ J 
చూచిన వారికి అర్వమగునమోకాని నాటకము 
వారి స్పానమేమి యా స్పష్టముగా సకీియదు, వారు 
దేనికొంకో నేచియుందినను ఇవె. దృష్మ్టాండ (పథాన 
నాటకము. (allegorical play) కాదు. డికత్రో 
వేదాంత చర్చశదు- భావములను వ్యక్షీకరి చుటకు 
ఒక విధమ్మెన (పదచస్నమ మాము కందు, 
ఈ పా్యాలలు పొందదలచిన గోడోట్‌రు వారికి మధ్య 


(| 
అ oh క్‌ 


ల 


గల శూన్యమును చృిచించుటయే ఈ నాటకమునో 
చేసిన పని. తార్కికమ్మెం చర్చలకు -_- నటులతో 
తావులేకపోవుటచే దీనిని చెర్నార్ముషా (వాసిన 
నాటకముల జాబితాలో (play of ideas) చేర్చగేము 
వస్తువులో ఉన్మీలనము లేకపొవుటచే. దీనిని శపతి 
షః బన నాటకము (Static drama) లన్నారు, 
కాలము గద్దె_నా కావచ్చును. (పతి అంకమున : దు కూడ 
సాయంకాలము జరుగు సంఘటన కుదు. ఈ సాయం 
కాలములు వరుసగా వచ్చునవి కావచ్చును. లేదా 
విభిన్న బుఃతువ్చ కు చెందినవి కావచ్చును. ఇచా ఒకే 
సాయంకౌలము కావచ్చును, 


ఈ నాట కములోవచ్చు గోడోద్‌ ఎవరు? 
మానవుడా? దేవుడా? లనంతతత్వమా? ఈ (పళ్ళ 
లకు సమాధానము సేక్షకులే కుదుర్చుకొనవలెను. 
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కొని నాటకములో కొన్నీ సూచనలు ఇమబ * నషి 
లో త్‌ శా 
గొతేెలు అనుచరులు కలరు. జాబ ములో 3 
త 


కనా లి 
నై ర స 
ఖీ ప 


ఉన్నది* అయినను అతడేెవరు అన్నది ముఖ్యవబరాదు 
అతనికొళ కు వేచియుండుటు ముష్యుము ఈశః నాటు కమమ 


ల 


మతపరమ్మనదిగా చెప్పుకము మతపర నం 
గోడోట్‌ దేవునికి (పతీక యగును. కాని ఇచ్చ 
జీవితము లోని శూన్యభావము, దొసిన 


తపన కనపడును. 


జవ 


లాడిమిర్‌ ; పాసా జాన్‌ నుపివి గ ఓకే కర్త 


చిం 
పెటీ న పేరు. వాటకములోమ్మా ము వాడి నా విధ 
i] జ 


ముగా ఎవ్వరూ పిలునగు. వారికి రెందు మూడు 
అంజన డా wan, i 
fs | 1 ( గ్ర isa స 


పేర్లు కలవు. ఆర్స్‌, ఆర్‌. లేదా 
ఒక విధముగా వారు అనామ లు OE; బంటి 
జీవన (సవంతిలో విద్ధాంములో 
ఏ పేర్నెననేమి” నాటకర వగసథని 
జరుగదు. ఒకే ఒక 
పెట్మబడునుం లొడిమిర్‌ , స్నా 
రులు. వారి గ౩మునుగూర్చి వాంకి లెలియదు. వర్త 
మానమును సరిగా నర్భము చేసికొవలే వాదిని 
లోను సామాన్య గుణొము9న్నను భిన్నచ్యమేమెండు 
ఆ భిన్నత్వమే వారి సంబంధముః వారు మావ 


అటి జరి Cy ఇను ఇల 
అసంగ తప్పు జవన 
ఓ CEA భ్‌ శ్‌ 
చీ బ్య ఓ వం 
Cs Fa py ఇ న kg» ళో 
RTI “Od VID Ja 
న సి ర్‌ en శశ శ్వ 


జొన్‌లు బికా 


మునకు చిహ్నములు. వాటకము మానవ బీపితమునకొ శ 
(పత్యక్ష వ్యాఖ్యానము, మానవునకు నిగంచనము. 

గోడోట్‌ తర్వాత జకెట్‌ (నాసిక. నాటకము 
లున్నవి- ఆల్‌ డట్‌ ఫాల్‌; డౌవ్‌ లాస్‌ 
ఫిన్‌ ది పార్ఫీ మొడల్తెనఎ: గోడోట్‌రో సాధి-సిక 
(పఖ్యాతివి మిగిలిన వానిలో బెకెట్‌ సొధి'చబేక పోయె 
ననియే చెప్పుదురు ఆవార్య కె ఆర్‌ శ్రీనివాస 
అయ్యంగార్‌ రాజారావు [వాసన క్యాట్‌ ఆడ్‌ 
"షీక్సియర్‌ అను నవలను గూర్చి వాయుము, రొజా 
రావుకు సాహిత్యమొక సాధన మని చోరి. 'టునే 
బెకెట్‌ కు సాహిత్యము తనను ర క్షించుకొనుటకు చేయు 
(పయత్న్సము. అయితే మిగిలిన (పయస్నముంవలె నిది 
కూడ న్యరఎమ్మెన (పయత్నమే కానచ్చును. 
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పోను", ను చు ari క్‌ షు అనడు బక్‌) a క్రి శహోరము తెచ్చి; 


న చప 
। వాణ, కొగతనములు 


(వ సెకిది లన  అ్నెంగిక బివితము; కొలము 
చనలెంచ్చిన నొర్చులునుు మొకాన్‌ రెండవ 
పలివా రు బేమ్సునొండ్‌ సినిమాలో కనపడని 
"బాస్‌. బలు జాతలేయునట , ఒక వి 
వ్వా టా శ్రీ లి 


తి } CE 4 అన్యా Wy Net జ శో 
బారిచే న అజా “లన మొగల్‌ మలాయి వెంటాడునుం 
we 
ఫు న్యా టో బళ్ళ గు 
LIE ఛు కప ౧ sn tea EE ఈక వ ల పోగ ఓ 
యు క రం 


“ne శో yg ral ae ల జ స » ల 
భు తన కథ (బయుట, | పారంఠంబభివుంచును, 
టం గ ల 


హర్రీ, (Murphy) వాట్‌ (Wat) మలోన్‌ 
(Malone Dies) అశని బెకెట్‌ (వాసిన 
నవల లన్నిటిలో కూడ 
గోడోట్‌లోవలె దేనినో వెవక్సుట, దేనికొరకో వేచి 
యుండుట కనపడును. ఇకెట్‌ ఈమధ్య (వాసీన 
నవల హౌ ఇదా క్‌ (002066 cfest - How 


డెస్‌ 
ముగకొ 


ei: గి నవలలు, ద్ద 


నము కాలీ రాహిత్యము -_ 


it is or To besiny,. gis తపక 
సాహిత్యమునకు మర్భాకునకే, దీంతో కథానస్తును 
కదు, మొదలులదు ఇవరసేను. కాం వం మూడు బాగ 
ములుగ దొతబీింద డిన (Before Pim, with 
Pim, After Pim, ఇది కూడ క్రౌడ్‌ దాసి 
మిగిలిన కాన్వయుంనతర మొసటీసారి ఎడి పనక్కోడు 


న్నే మో 
శి గాలీ మారే im 
ముకాడు. గిడొటద్‌లో.లతె జ్లానుర్‌ కూన 
Pout స Cd ri ఓ ba గో + స గ్ల ca A) యోగ్య అల 
{ tad స A bien టి నక మం క మౌ ఓ షే జీల 


hn 
కో 
స 
ణబుఫో hy (vata త లు! Me 
జే బొయ్‌ తన నిం యుసింరగొెతో పం 
(పమాగము జిశట్‌ చ ననంఠౌ ప 
సాధారణముగా భోషలో నుషూగబను వంక్సుయేషను 
pet, Co a జ ‘ 
గుద్దులు లేకుండ ర్‌ స జ శే స 4 జ... ఓ ST 
బ్ర క్‌ 3 న ays wr సక్స PAS aw ఇప ఆ fmm wt 
& భే టాం న దీ క్‌ ర డా mde g Sa wes aE గ్ర మీ 
& 


య ళో ‘ ae) ™ న యై 
అమ్మా మనో ఇరాల్టై టో శ nas on my & కో tf ee, 
నామొనయు నవి అరని సాదు మొననవన్రాం ని 


తా కందం సర వాత Tole nd స శ 
ary ఈ 2 న కటు; శర ళల బున S50 అనాలి తుటా 
ఓ అభలు 
దో డో అలల అ టి జ లో ఇ pi GW ot ణన w శె 
బు నోప్‌ Ge ere ETO (దుబ యని స 
CY శ అహ 9 జ ఉగ్గ కళ్‌ ల అంగద సన wef? క ఇటో 
రచన. స్తు శం ణి ఆ టీ భి we un ద సకం 7 హల్‌ 4 CR 
భీ 2 
(| Yar) Oa ph, hfe టె Pe సద sate గ్‌ క. 
ఇంియట్‌ (పభావము కేనడనుు.. సమ్మెక్యభి ల్‌ పమ్ము 
ళల 


ఛం నర్య్యాల్‌ జెల్‌ 


చిర రెండుపేజీలు ar ఇవ్వటము, ఈ రనన 
నీ పనేషములు. స్కులాండ్‌ చ:విన తదుపరి, 
930 : Sees యువరచయికలు చేసిన పని, 
దొళ ననుసరి, చందు, సమకాలీన పొహిర్యములో కనిత 
సీశాకిరో ఇ లన్‌ ఫొమస్‌వుటీ ఏ కొద్చిమంది 


whois 


Sy 
కవులలో కా 2, మిగలినవారిలో చెప్పుకోదగిన గుణము 


కళవనముడెయిపీ (108) మొదంగుపద్యము లు కూడ 
పెళచ సు | పథమ. కేణి కవిగా రూపొందించవు. కొని 


ల్‌ వెకెల్‌ తన రచనలదొరా పమ 


కాపెన సాహిరుపు యుగకర గా రూ పొందెను 


ఒన్ననీ విలియమ్స్‌ అను ఆమెరికా నాటకకర్త 
పిక.డెషో ఏ సిన “రచయితక్తె ఆరు పొతలు 
పంటకి in search of an author 
బఇట్‌ (వాసిన RES’ (Waiting for 


నక సాహిత్యములో అల్యద్భుత 


వాసన నాంకమన్నాలు. మూయి ఆధునిక నవరిలతో 


కా 
నో 
a 
జ 
సో 
(థి 


మచుతునక అని విమర్శకుల అభి పాయము అట్ఫ్‌ 
యుగింర కు మ. వ ba నోబెల్‌ బహు 
ఖో 





ట్‌ 





మగా-కుల్ని చిడిమాసి 
చోళ వుణ్యాతలొదిె తేసి 
ముత నొక చోలు ఇద్‌ర్చ్చి 
ప్‌ో, 
ముచ్చృలు డే వాక్షృకివుడు కరుండాంగ. 
ముకు జీత్సి క్‌ళూూరు కుంటాదా 
నీకరా నాకరా గచ్చు తారు 
కళ. అ వావ్‌ 
నెత్తురు కనిపి్లై నవ్వు తారు. 
శ(తువు కాకున్నా శపిన్తారు 
ఆకారళకాలఎ భునాంయంకదు 
కార్పణజ్య మై ఖరె వడ బతు 
క త్తులం చదవాయుతం నవూనరు. 
కాసివప నేం జటిగిందనో కయ-పిళ్ల కి ఖై 
నేనూ నువ్వ చేసిం బేబుత8ి పిళ్ల కి ? 
ఆ చి పాస్తుల్ని రో లూా నూ 
తాం “తాక 
అగ న్వు (భాతర్న్న ఎవరీ ఇామనుూ 
వె క ంచచ్చావూా 
అడంనొోడ రోడ నా కటూవహా. . . . 
శా లతా (ఆం 


అనవా మాశ్వృర్న్ను కుళ్ల 


ఆధారం తేని ఆనునూ నాన్నలా ఎదురో్కవటం ? 
అకారణ వై రాన్ని ఏదతీతిణగా భరించలుం * 
ఆర్రుల కురు జెప్పి కూఠాహారలి పాగించతుం, 
నావ ర్లాన్న్ని సొహాంనం గా చి(తించటుం, 
ee! 
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శు (క డృ బ్బ 
2 


రండ కశ్రర్భా ఇనా గా కనిపిస్తున్నా 
శీ కన్ను బలనంతంగా నకాసుకుని 
ఒకే కంటితో చరానీనన్హుడం 
నత్యంలో నగ మే కనిపించేది ! 
మిగిలిన నగ మెలా తెలిసేది ? 
నగం సగ వేం తెలునుకుని 

నం జేవాల్ని మెంచంకుని 

సంతో పూన్ని చంవుకుని 
సవావానాన్న్ని తెంచుకుని... 
వోనీ .... ఏం జనం 

దివం కామన లేక 

నత్యిశోధన లేక 

రమ్య భావన లేక 

ఏం జీవితం ? 


3 
నివురుగప్పిన నిన్హును చరాడ లేని రాజం 
తస్వునొవ్వుకు నే సావాసం లేని కౌవువం 
తెడిక ఖని ఎప్పటికవ్యుడు తుడంచుకు నే సాతిషకం 
మురాడరా నునాడశు జారుల్లూో 
కేంగచాన్ని వదలి తలోదిక్కు గా పోయేేఖలివి 
ముడివిప్పి మూాలసూూా[ తాన్ని తెలుసుకో లేని మూార్జత్వం 
నిరిన్‌ చి శాసింగడానికి వూనుకున్న నవుయమిది 
గాలానికి చిక్కిన కేసలం నునం 
తప్పించుకో లేని బంభనం 
ఇంకా ఇపితే 
గరళం క క్క నాగులు మునముందు. 
గరుత శ్రంతులు లేని గగనం మునమైన 
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ఇ దడ తా 


ఇంథ రాష ఆకేం తని గానం నునం కాయఆతంఎన్న్న టొ 
ఇగత్వ్యుంతదం తేని నోడు మునదె॥ 


మొర్రూనేనూూ ఆకొించున కరిఅ్హకాయునుూ అండ 
ఐబఐనిచ రియ్హము న్యూ కన యూ దేవని రాలును కుని 
Cae ea జాళొ 
ట్రా చన కా 
డ్‌ ఎతుకు కి జూలు తలతో (ని తల్ల 
ఎంతొ సాూనుళనూాతి అతికి ం-చూ 
చుకుడికె నునా నన్నూ కార దప ఆవనాూభూ లు నె 
రవ్వ వకోదం దద క  చంపఆయణగ జేరు నూలు నై 
అబాంచున్ను ాకికదీలు కారా మిుదరతారకు. 
యాతు కన్ను హె జ తమని వ సున్ని సేశణుడయెం 
ఇ మ్య శూ 
ఇంతకీ క్హహునం ఉఅఅననవాయనుకఎ లుటయ= 
ఆయే ం చి నుక 65 ఆకార నే డన 
జఆఅఅవమతతు వానుతో ఊదాడు టెగ్‌ యట. 
ఎకు)... కుకా శానా జాన ఆం 
జ 
ఎెయదంటతు తారవగంఐ ఆయని ఇక్‌ డా 
అ ఆక్‌ నూ తో 
జాయ ఇచా (టెం వహునురు 
ఎఎ సం యాం సు సున శనవును ను తాబలు 
ఆ ల 
తనరఐడతలో ముండును క కయాకు న్నాం, 
మా. 
ఒజాలునం కుడదెతుంుచు కేక 
జాగు వ్చులో రవ ల హా లువ తఅరంణుతంన్న్మ్నా దా. 
తం(_ఆాబ్రుూూై కొుతం((తాలళల్త్లో చికు. బడి 
తన్ను కం ౧ఆుఐు నూ తం 
ఆకు లేకున్మూ తన్ను లు తానేంయంకు 
ఈ వదా దు శా రర్రున్మ్మూ ౧. 
శాాయాో హుం ఇఅశల్పుక ఆజా 


హాదా 2సను ేరకూలు ఈతే నామం డు 
ఇంకను నూని కందతి తడి చేుంండె 


ఊఆఅతోే వుడు దు 


నె 
యా 


3౮ 


షా 
కబంధ హాస్తాల సనే బాగుంది 
అభం శుభం తెలియని వాళ్ళ దేముంది 
శుభం చలికే నోళ్ళెన్ని నేడు ? 
శు(కెద్భిష్టేసడని ఊళ్ళెన్ని నేవ? 
నిజంపలి కే ఓపిక ఎవడీకుంది ? 
శవనివలలో వాడే ఒక బందీ! 
నీటిలో నిష నిదానంగా మండుతూంది. 
నిడలో మలకున వవ్చీఠాకుండావుంది. 
వమునసులోయలో సత్యం వమూలుగుతూవుంది 
కాంత చేఖు లోయలోకి చొర తేకుంది. 
కంటి కొ'నలోమా(తం ఆశ ఆకుపై జారీండి 
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కట్టి సాంబమూర్తి కొత్తి 


శ్రీ 


ఘణ ధర్మశాసాదుఅందును వాల్మీకి రామొ 

యణమునందును కళింగెదేశ (పనకీ కలదు. త్‌ర్చ 
యా తలకు దక్క ౨8ర విషయములందు కఠథింగ 
మునకు వెడలినచో బొదకృతాపచారమను దోషము 
సం వవించునని ధ్మకాస్తమురిందు గలదు, :0గ, 
mek మాత్స 4 మేధ  దేశములుకూడ నిషేధింప 
బడినవి. రామాయణమున భీంతుడు కళింగ నగరమును 


దొటి అయ్రాథ్యకు వచ్చినట్బుు కుందు: మహాధారత 


మున కౌరవుల సక్షమున కొళింగులుచేరి యుద్దము 
శసిర్‌, శీకృష్ణు నిచే చంపబడిన శిశుపాల దంత 


వ్యక్కూలు కళింగరాజులు సోదరులు. వారికం డి 
దమమఘోషుడు కళింగరాజు, రత్నాంగదుని కుమాది 
చ్మితాంగదయను దానిని కర్ణుడు దుర్యోధనునక్తై 
స్యయంవరమున నెలరాజా€ నోడించికెచ్చి దుర్యో 
ధనున కీచ్చెనుం కాళివాస రఘువంశమున నిందుమతీ 
స్వయంవర సందర్భమున హేమాంగనుడను కళింగ 
రాజి వర్షింపబడినాడ్ష. అత్మిపాదీనములగు తమిళ 
కొవ్యములు “'మణిమేఖల్నై “సిలప్పదిగ రము' లలో 
కళింగదేశ (పశంసయు గొన్ని వ్యక్తినా మముళునుగ లవు, 
ఇవి యన్నియు పొంరాణీకములు గొవున జరి|త కంతగొ 
నుపకరి ఐంపవుః చరి తమునకు ముఖ్యాధార ములు తాను 
శిలాశాసనములును విదేశేయుల లేఖలును ఉ ఏలభ్యము 
లగుచున్న (పొచీన శిల్ప కథాఖండములునుగా నున్నమ్మి 
ఈ యాధారముల న్నియు ఒక్కమారు అభింపవుః 
శతాబ్బ ముల వ్యవధులలో (గూడ) లభించుచుండును. 
ఫీనివలన కొత్త (కొత్త విషయములు బయలుపడి 
(పాత చరి తాంశములు (కిందుమిదు ౨గుచుండునుః 
ఈ విషయములు మన కళింగాం[ ధ విషయమున 
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బహుళాను భవముగ లది కళింగ (పాచీన చక తమును 


తెల్సునవి ముఖ్యముగా మూడు శిలా శాసనములు 


గలవు. మొదటిది లశోకుని శాసన సందోహము, 
రెండవది ఖారనేం మహారాజు హతి గుంఫా శిలా 


శాసనము, మూడవది సము దిగుస్త చ| కవర్శి ఆల్భా 
బాదు శొననము. ఈ మూడు శా సనములిందును 
శాసన కర్త పురుషుల కాలమిదమిక్క మని తెలుప 
బడలేదు. అఘువను చారతికులు నిస్గయిం విరి, 


అశోకుడు చన జన్మకొంముగాని పట్కాభిషేక 
కాలముగొసి తెలుపలేదు. అతని శాసనములు (పాయశేః 
కళింగముననే చౌగడా, ధోౌళీ, తోసలీ (పొంతము 
అందు గలవు కొన్ని. శాసనములందు అష్ట 
వర్షాాభి షక్తస్య యనియు ద్వాదశవర్శాభి షికస్య 
యనియు తన రాజ్యౌంము తెలిపియుండెనుం పట్నా భి 
షేక్రకు నాటి వయస్సుకు డలువలేదు. అని కొలము 


త 3 


TUT 


నాటీకి' ఇప్పటి వలె (కీస్తా కసి శకములు మన టేశమున 
కేమియే దానికి కారణము. లయినను ధౌళీ రెండవ 
శాసనమున “చోడాః, పాండ్యాః, సత్యవ్వుతః, శకేళళ 
పుతః, త్మామపర్టీ య అంకియోకో నామ యవన 


రొజక* సరంన తనా దంతియోాకొల్‌* చత్వారో 
రాజొనః. తురవెమూ యోనామ్ము  అరితికోనామ, 
మగోనామ అలకసుందరోనావు నీవాః చోడాః, 


పాండ్యా;, తామపస్టీ యాః” అని కొంచ ణు విదేశీయు 
లను పేర్కొన్నాడు, 
చీనులు (గీకులు మొదలగు విదేశీయులు చరిత 


ళచన యందును కాలము తెలుసుకొనుటయందును 
నలవాటుగలవారు* విదేశీయులు 


బేర్కొన్న వాడగుటబే వారిథాలము నమసరించి అశో 


బహుళ; తి 


ఖార వేల మహారాజు 


కుని కొలము నిర్ణ యింపబడియు ౦ డవచ్చును. అత్ర ఏ 
తరువాత కళింగము నేలిన రాజు ఖొరవేల మహారాజు, 


అళో కుడు చేసిన కళింగయుద్దనున కళిం 

గము ఛిన్నాభిన్నమె_ పోయినది. లక్షమంది యోధులు 
మరణీ ౨చిరగాయు నెక్క్రూవ 
మందియో క్నృతగాతుల్నె వికలాంగుర్నెన వారును 
దేశమవిడిచి వలసపోయినవారు నుండురని యకోే కుడే 
పేర్కొన్నాడు. కావువనే యాశని మది కజి'పొయి 
అహింసా యుకమ్మె. పోయినది. ఆ అహీంసాొభిని శ 
ములతో నాతడు చేసివ భూూహిత కొర్యము అనంత 
ములు అత్యుత్తమములు గూడను. అండు పేర్కొన్న 
ధర్మము లతిలోకములు, విజేతయగు నశోకునకు నళని 
యోజ్ళాపాలకు కు థర ఉబున్నె అ టై. 


జరితమందియో యింక 


బోఢలాలిం విన అ 

మెనదే కాని విజితులగు కాళింగుల సరాజరూత వ 
అల 7] 

మనము లందట్ని ధర ్యదీక్చ ఎటు పాదకొనును ? 


న wrk చుట్ట లు 
వారలు షె కేమి చేయరోకున్నను లోలోపల (పతీకార 
వాంఛను వెంచుక్నుచునే న్నారు. సమయము 


నక్టె నిరీ కించుచున్నారు. 

ఇటు ండగా (కీ! పూ 227 సంవశ్చురమున 
ఖార.ల మహారాజు జన్మించినాడు ఈతడు మహా 
పర్మాకమశాలి.. గొప్పు విద్యాధికుడు. ఈళడు పుట్నెన 
కాలము తెబుపబడలేదు. ఏఏ చయస్సున చేయే కార్య 
ములు చేసికడో కలిపినాడ్రు. తన ఏజయము లందు 
తనచే నోడింపబడిన కొందరు విదేశీయులను "పళ 
న్నాడు: ఆతని కాలమున నందాబ్ద ములు వాడుకలో 
నున్నవ 103 అను నంకము గదు దీని సరిగా 
నిశ్చయించుటకు వీలుపడలేదు ఇప్పటురీలిని ఎడమ 
నుండి కుడికి జదివిన నూటమూ డగును. (పొచీన 
సం పదాయానుసారముగ జదెవిన మూడువందల 
ఒకటి యగును. కొవున నది నిస్స్పంశయ నిర్భయ 
మన కపయోాగిచసటు. ఆయిసను దన విజయయా తా 
వృత్నాంతమును విన్నంతనే డిమ్మిటియస్‌ అను యవణ 
రాజు సమస్త సేనలను సంభోరములను మరలించు 
కొని మధుకను వదలి పారిపోయెను అని డిమ్మెటీ 
యస్‌ను “పేర్కొనెను. మగధరాజగు బృహస్పతి 


క్ట 


మ్మితుని పేర్కొనెను కాబట్టి ఆతని కాలనిర్హ్ణయము 
కొంత సుగమమె నది. 


కళింగమును పాఠంచుచు భౌరక వరము 
నండను బఐయించివ భారడేల మహారాజును గూర్చి 
వెైలిసికొంచముః, భొరేల  మహారొజా తన చరిత 


యంతయును స్వయముగా తెలిపి యున్నాడు, అదియే 
హాతిగుంఫా శాసనము, ఈ శాసనము (పన్నుతము 
ఒరిస్సా రాష రాఎధొానియ%ు భువ నేశ్వరమున కు 
మూడుమ్మె చళ్ళ దూరముననున్న ఖండగిరిప్పె నిర్మింప 


బడీన హత్తి గుఫాయను పేరుగల గుహలో 
గలదు. ఆ గుహాదొరమున ఏకశిలానిర్మి- ముల్త్వె 
ముప్పావుగజమెత్తుగల రెండు హస్తి వ్యిగహముల 
వలన ఆ గుహ కాపేరు నిటీవలివారు కల్పించినది. 


శాసనమున నా గుహకు నామములేదు. హస్పియను 
సంస్కృత పదమునకు హోీనఅను పదము (పాక్సవము. 
దాని దేశభొషా వికారము హాత్తిపదము. గుహకు 
హిందిళో సానునాసికముగొ గుహా అందురు దేశభాష 
వికృతి గుస అని, శాసనభాష (_సాక్క3 ముం లిపి 
(పోచీన (౯ హీరిపీ, కొంచెము నెను ముందులుగో 
లిథింపబిసిన శావవాహనాల శాసనముషను (బాహ్మీ 
లిపిలోనే (పాక్ళ+భాషలొోవే యున్నవి, శాతవాహనుల 
శాసనములు దక్షిణపథమునను ఖౌరవేలుని శాసనము 
కళింగమున నుండినను రెండింటి పోరికలవలన ఆతి 
(ప్రాచీన కాలమునుండియు కళింగాం ధము లేక ఖండమే 
యనియు పరిపాలన వశమున నడుమ చిన్న చిన్న 
రాజ్యము లేర్చడినవనియు తెలియవలయును. ఆనగాక 
కళింగ | తికలింగములు నాటినుండి నేటివరకు నొక 
కుటు:బమేయనీ యెజణుగనగును. 

భారేల మహారాజూ శాసనమును మొదటు 
షృర్మింగ్‌ అనువారు గని పెట్స్సిరి, తరువాత భగవాన్‌ 
లాల్‌ ఇం, దాదీగారు విద్వదువయోగకరముగ (బక 
టించిరి, తరువాత కాళీ పసాద జయస్యాలుగారు ను 
ఆర్‌. డి. బెనర్నీగారుమ జ్యాగతగా పరిశీలించి బీహార్‌ 
రిసెర్చి సొప్నెటీవారి పృతికయందు _ పాశాంతర 
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భారతి 


ములతోను సవ్యాఖ్యోశముగాను (వకటించినారుం 
జ యుస్వాలుగా రి వ్యాఖ్యానము ననుసరించి (కీ (డీ (శ 
క్రీ శ్రే రాళ్ళభండి సుబ్బారావు ఎమ్‌, ఎ. గారు 
తెలుగు అనువాదమును వ్యాఖ్యానమును కళింగ సంచిక 


య. టు బకళించిం. 


(శీ సుబ్బారావుగారు శాసన సొరాంనగముగ నొక 
(పకటించియున్నారు, 


భార వేలుని కొలము 


225 కీసు పూర్వము. బేదివంశము 
కళింగ రాజ్యమున కువచ్చుట; దిక్షిణాపధమున 


హన ప_పాలవనము 


శాత 


yg 


౧2౨7 భాంవేలుడి జననము 192 భొరకేలుని 
యావ చాజ్యము, 


188 పుష్యమి తుని దాజ్యార౭భము. 
182. శాతకర్ని పె 


Ga Cow 


భార కేలుఏ దాడీః 


179. ర్మాష్మ్టిక భోజకుంప్పె దొడి, 


178. సుయజ్‌ కాలున కళింగ నగర 
మునకు టిసి? ఏ నివచ్చుటు. 


177. భారకేలుని జభిషేకము* 

175 గోరధ గరి యుద్చము, పుష్యమి తుని 
అశ్వమేధ యాగము. “డిమి్మి టియస్‌ను ఓడించుట, 

173, ఉత్తరాపధముసప్నె దాడి, 

172. కళింగమున జ్నెనమత విజృంభణము, 


LIE పుష్యమ్మి తుని ఓడించీ సుగాంగీయ 


170. కుమారీ పర్వతము తపస్సు. 
169-152 భాలేలుని మృతి. 


ఈ పట్టికలోని విషయములను విమర్శించి 
నచో అపూర్య* విషయము లనేకములు 
పడును 


బయలు 
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కీ! పూ! 225 చేసనంశయి _ కళింగ 
Tg 2 జల్‌ న. అల పో మెట్‌ యర | wD నాన 

రాజ్యమునక్ర వచ్చేనమ్మివ సియు క్నారుగవ తత్యూర్యము 
కళింగమును బాకించిన వారెవరు ? ఒత్పూర్యము 
చేదివ.. శ మెష్క దనున్నది * పె "లకముగానున్నదా, పాలిత్ర 
ముగొ నునదా ? ఈ సంశయములకు సమాధానము 
శాసనమున దొరకదు, కొసనమున తనకు 24 సం|| 
(పాయము మూడవ పురుషాం:ఠరమున 
మహారాజా భిషే *ము పొందినట్టు కందు. దీనివలన నత 
నికి ముందిరువురు రాజులు మూత్రము 


§ జ ఇ ప జ శ ఇ ల్ల ఇంది 3 ఇ, 
షిక్కుల్తై నట్టర్హము కలు గు వున్న కరా? యూహడయేే 


నిండినసెదన 
పటా 
లి 


స్లె వాత కాధారముకాని ఆయనరంము సరి మ్నెనదికాదు, 
శాసనకర్తలు తమ పూర్వులు మువ్వురను తెలుపు 

ట పరిపాటి కొళదబు పిగ్స పితామహ (పపితా 
మహులను మువ్వురను తెలు\ దురు. కొందశు తండి 


తాతలను మాతమే పేర్కాందురు. ఖొర వేలుడు 


పేరు చెప్పకయ. తం డితాతలుకూడ పట్నొభి 
షిక్సులే చునుటుకె యుగపురుషాం తరముమ 


దెల్పినాడు, వురియు శాననకర్పలు తమవంళ (పతి 
షాతియగు నొక (స్పీ9గూడ  దెల్బుకొందురు. 
గౌతమిస్ప త్ర పనా హిత కుమారదేవిపు త 
ఇత్యాదిగా ననేక నములితిదు గలదు. 
కములందును (పబంధములందుగూడ నీ మర్యాడ 
గలదు. ఈ శాస3మం డిలొనరిశ సంభవు దనియు 
శ్నెలవంశోద్భుప్పుడ ఇయు రెడు విశషము లగపడు 
చున్నవి, 
బేర్కాను సం పదాయము ఇందు 
యుగప్పురుషాం: రవిశేషణము 
'స్మెతము మూర్వ్కాశిషిక్కుల నుడ 
నికి పూర్వులిరువురు మతమే 
తెలుపదు. పురువాంతరమని 


లచ్చ 
సాస్‌ కన్ని నాట 


నివలన న౭శ పతిష్యాపికలగు (స్త్రీల 
పొందుపణు పబడి 
నదె. బం డి తాతలు 
తెల్పపునెకొ: ఇత 
రాజ్యాధిపతులని 
కలదు గాని పురుషా 
నంకరమని లేదుచదొ? కాబట్టి అంతర శబ్బమునకు 
నడుమ అనియు యుగపురుషు అనగా సుపసిద్భులు 
(పజాదకృపనర్శకులు అను నర్కము సమంజసమ్మె 


యున్నది. కానిచో గతియు గ=జి అగును. 


ఖార వేల నముజోరాజు 


మహాభొరత కొలఘునుండియు కళింగమున 
చేదివంశము (పసిద్దమ్మె యున్నది. భారత 
ముతో బాంధవ్యములు గలదియున్నై 
యున్నది. చ కారులో ప్ప 
రవుడు ఇలావ్వతుడు. అత; వం శమ కురు పాండు 
యను మొదలగు వనంశముఎకు మూలమె నది. 
కృష్ణు మేనత్త సాష్యతి. చ్చెద్య రమ ఘోషు; రాణి. 


వది శ్ర 
సరిబంథ 


నాల్గివవాడగు పురూ 


ఆమె ప్పుత్రులే నిశుపాల ద'త:(క్షులు 

శిశు పొందడు రాజనూయమునందును, దంత 
వకుడు భారత యుద్ద మునను మ ఆభిమన్యు 
వధనాడు దూరముగా గొ నిపోయి*ది నిస్పవశయ 
ముగా కాళింగయోధు ఏ. శిశ పొలునిరాజధానీ శధిలములు 


ఇప్పుటీ భువనేశ్వర మివగ్గ్శర శిిపాలఫువె 
అను బేచిరాకు (గ౧మము”నుష్న (పదేశమున టు 
గృహోవ కరణములు  ఆయుధశికలములు మొదలగు 
నవి (పాచి శిధింము అగపదుచున్నవి. ఆ _పదేశము 
నకు శిశుపాలఘ అను వ్య-హారము ప ౯లో గలదు. 
ఇరువది ఏండ్ల కుముందు రర (పభుక్యామువా రి 


పురాతత్వ శాఖ కారు (త పకముల జెకిపిం4రి. దంత 


వకు ని రాజధాని , శీ౯కుంం3ళలా ఆముదా౭వల. కు 
( ol జ se) 


నాలుగుమెళ్ళ దూరమున దంతవ్య క్కు నికోట 
ఆనుపేర శిధిల మ్నైన పెర్పకోట (సాతారము గలదు. 


అది రమారమి మె లు (పదేశమువరకు నున్నది 
ఖొర వేలుని పట్మమ హిషి ఘుషేత స్ఫుపసిద్ద యాదవ 


వంశమగు వ జవంశమున జనించినది, పాండవులు 
మహో పన్కానము వెడలుటకు ముందు భరత 
రాజ్యమునకు  పరీక్షితునిి యాదవ రాజ్యము 
నకు వజుని చిన్నబాలురను పట్మాభిషిక్నులుగొ 
జేసి పరీషీ; దక్షిణమునకు ఉత్తరను వ్యజరక్షణక్రు 
సశ్యభామను నియమించినట్టు భారము నున్నది 


గదా కాబట్మి ఖారవేలు.వరకు గూడ కౌరవ, యాదవ 
చ్చెద్యవంశములకు సంబంధ బాంధవ్యములు జరుగు 

జ అ ర అజ వాల అ ) 
చున్నటు స్పష్మపడుచున్నది. ఖఫార -లుడు పట్నాాఖి 
షికుడే_న కలింగ నగరము భువనేశ్యరముకాని శు 


పాల ఘణముకాని ఐజండ్రును అది కళింగ నగర 


ఇ క ఆభ్‌ fm శో 
మె నను చేది దేశమ"యు వ్యవహారము౯ండును శిపపాల 


దంతవ(క్తులు రా ల;ంగుల కొత 


ఇ దు వను 
గృ. ఎ య్‌. 
అగుదురుగనా, మాఘ కావ్యము 


శో ఇరద పస్పృగమస్నావత్‌ 
కారిమాసతు చేషయకః 
ఆని శ్రేకదంతి వ మ్నిధ్య 
వామనీకుత భూూరుహోః 
అని కందు కొబట్బె రతరములుగో వచ్చ చున్న 
చ్నెద్య రాజ్యము వందే ఖారవేలుడు ee 


తుడు మహాచేఘవాహొన 
మః శవర్ల నుడు యాట ఏ 


బికుదా.కీతుదు చేరా, 
వశములో ౫ 
స 
కాబట్టి ఎక్కడినుండీ మో 


మందు పుట్టిన పెండ్టియ' గన డు 
Bc ban బిర 
చేదివంశమువాడు కాక కౌరవ 
సంబంధబంధములు కకిసీన | షాది; 

త్యతియుడు. అరువాఎ కళింగము నేల 
వంశప్పు 


స్ప ష్మ్తమే ల్ల 


రటలు ద 


భారేలునకు ముదు రొజులు దులు లసుటి 
లశో కునితోడి యుద్ధమున కి గకాజ్యము. ఛిచ్నా 
భిన్నమగుటయు జరిగాను తరువత అప్ఫుడప్పూడు 
కొందరు మరల స్యాతం[ త్యము సంవాం ందుక్‌"నుటిక్షె 
సెనగులొడుచువేయుండిరి కాన అవి యు-గా ఫ.౦ప 
లేదు. తరువాత కాలమున ఖొరకలుడు ౫ శి చుట, 
యువరాజ మహాలొఐ పదములందు ఇభిషిక్సు " ఎయు 
జరిగినది. ఖారవేలుడు తన సూరుఇ౭వళిగాక మిక్కిలి 
బలమ్మెనవాడు. శ తువులయెడ పగతీ ర్చుకొనుటకును, 
పొయిన రాజ్యమును మరల సు పత్‌ప్యియము గొవి.చ్రు 
టకును అకుం9తమ్నెన దీక్ష వహించినవాడు. -తడు 
శైశవ (కీడలు విద్యాభ్యాసము ముగిసిన పిదప యువ 
రాజు కొగానే శిధిలమ్నెన నగరమును మరల దృవము 
గను అందమును నిర్మించినవాడు, నగరవ' సులి 
స్నానపానో పయోగములకె ఖిబిరబుషి తటొకమునక్షు 
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భార శీ 


దృడమ్మెన ఒడ్డుపోయించి ఉద్యానములను వేయం 
చెను. తన మాలియా నగరమునుండి జీవ్యపవాహ 
మగు కొలువను ౯న పట్నణమునకు తీసిక్‌ నివచ్చి 
జల సమృద్ది కలిగి ంచె రుం (హ్యపథ మమున అతడు 
న్వరాజ్యమునందలి పౌరజానపడులకు అనేక ఉపకార 
ములు సదుపాయములుచేసి వారియొక్క (పీమాను 
రాగములకు పాతుడమ్యును. మరియు శృతువులయెడ 
దృగపరిచేను, దానితో 
అతడు శ; తు 


(పతీకొ టి టా వొరియందు 
నతడు మిక్కిలి బలవంతుడ్డె నాడు. 
లన మాగధులను 

గాక శాతకర్ణి మొదత ఏ ద జీలొస 
జేశాదీశులను  మధురానగర్రమును 
డీమిటి యస్‌ మొదలగు మ్మేచ్యులను 
మోద భారతదేశమునకు ఏకచ్చ[తాధిపత్యము నెల 
క్‌ల్పిను+ 


ణక పెం వ 
ద! పొద కొం భుల శక ను జో వ సం అల 
థ చొజు్దలను జ 
ఆ కమించుకన్న 


భారిమం చ 


ఖార వేలుని విద్యా విజ్ఞానము 


అతడు సాధారణ బాలురవలెనే క్పైశవ (కీడ 
లను కొంతకాలము గడిపి అనంతరము నియమ 
పూర్యఃముగొ విద్యలను లలిత కళలను అయుధ పరి 
(శేమమును బాగుగొ సంపాడించుకొన్నవాడ్డి, రాఒనీతి 
యందు అఖండమ్మెన పొండిత్యమును సంపొదించు 
టయేకాక దానిని (పయోగించుటయందు. మిక్కిలి 
దక్షత కలవాడ్నె నాడు. (పజారంజనమే తన ముఖ్యకార్య 
ముగొ నెరవేర్చిన రాజశేఖరుడు. అతనకి సంతానము 
కఠిగినో లేదో తెలియు నాధారము లేదు. కొని ఆతడు 
కేవలము భోగలాలసుడుకాక ద్నెవభక్తిపరుడును, దేవ 
(బాహ్మణ అర్హతాదులను మిక్కిలి భక్తితో పూజించిన 
వాడున్నెయున్నాడు, వారి కనేక దానధర్మములు చేయు 
వాడు బినభక్తులకు తపముచేసికొనుటక్స్తే కుమార 
పర్వతమునందు అనేక _చసతులను (కొండ తొలవం 
బడిన గుహలు) నిర్మించెను. ఖండగిరి అనుపేరుగల 
కొండయందు ఇప్పుడవి ఏబదికంటును ఎక్కువగానే 
యుండును. వానిలో ఒక విశాలమ్నెన గుహా ముఖము 
నండు మూడడుగుల ఎత్తును సుమారు 6, 7 


అడుగుల వలయముగల రాతిఏను గులను మిక్కిలి సురిడళ 
మె నవిగా చెక్కించి విశాల గుహాముఖమునందు వ్రాటిని 
(పతిష్కించి దానికి హస్మీగుహయని పేరిడెను ఆ 
గుహయందే ఈ శాసనమును గూడ చెక్కి ంచెను జ 
కొండయే అతడు తపము చేసిన పర్వతము శాసనము 
చదివిన వారు (ఫమొదమునకులోన్ని కుమారపర్వత 
మను దానిని కుమారీసర్య తమ ని చదివిరె. ఆ (సాంత 
మున కుమారియను నొకదేనవత ఎక్కడను లేదు, 
కండగిరికి దక్షిణముగా రోడ్డు (పక్టాను ఉదయగిరి 
యనునొక కొండగందు. దానిప్నెని సుందరమ్మె న 
దేవాలయమును బినదేవుడును గలరు. ఆ అలయము 
మొదళగు జ్ఞెన 
భక్తులు విశేష [దర్యమి ష్య ఇప్పటికిని పూజా పుర 
స్కారములు గావించుమన్నారు. బహుశః ఆ దేవాలయ 
మందలి జినవి, గహము నందరాజులచే నపహరింపబడి 
ఖభాచవేలు “చే తిరిగ గొనిరాబడి (పతిష్మి ంపబడినద్నె 
యుండునేమోా. ఆ కొండయందును క్‌ న్ని కృతిమ 
గుహలు కలవు, ఈ పర్వతము ఉదయగిరి అని వ్యవ 
హరింపబడుచున్నది ఈ కొండతప్ప ఆ (పాంతమున 
కువూరీ సర్వతమనునది ఒకటి. లేనేలేదు. కుమార 
పర్వతమున్నది. కండగింకీ సంస్కృ త నామము 
స్కందగిరి- కుమార స్కంద శబ్బములు ఏకార్చ కములే 
కదొం 


నకు కలకర్నాా (పాంతములందలి 


ఆ (_పాంతమున ఒకప్పుడు 
మతము వ్యాపించియుం డెను. ఆ మతస్తులు గంతా 
యతు_లను పేర నిప్పటిక్సి ఆ (పాంతపున బహుళ 
సం ఖ్యాకులున్నారు. ౮ స్కంద గిరియె కరిడగిరియ్య 
యున్నది. ఆదియే కుమార పర్వతము, ఖారవేల మహా 
రొజా తన రాజ్యమును సు పతిష్మి తము గొవింది వార 
కముశందు ఐహీకమునురోస ఆముష్మికమునందు 
ఆసక్తుడ్డె దుషురమెన తపము చేసియు, పండి 
తులవలన వేదాంత విషయములు తెలిసికొనియు 
జీవాత్మ భేదమును తెలసికొని ముక్తిపొందిన మహా 
జాని. ఇట్టి మహామహుని జన్మమే థవ్యము. భారత 
వర్షముమ సాలించిన చృకనర్తులలో ఖౌరవేలుడును 


స్కృం ధొద్వుథిక 
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ఖారవేల మహారాజు 


మిక్కిరివాడు. ఈ కళింగ 


స్మరణము కళిగొంటధ (పజలక ముదావహము. 
శు న్న మంత 
“హతిిగుంపా' శాసనమును 
వాదు శాసవమును మన 
వ్యవష రెంచుచుండుట సరికొ 


(నీ ఖారవలు ఎ 
సము దగుప్తుని అలా చారి 


(తికులు శాసన క 


దేపుయని సంశముంచుచు న్నాను పలకొలది (బక 
టితములి న స్ట ( రి శాుానము ఒన్నురిటను. దాలు 


సిన దొనములను దెలుపు ముఖ్యోం “ముగా గలదు 


అందు దొతల వంశముగొ ని క్‌ న్ని చక వు 
పొంత రములుగాని Boas దాతు పశ దేశః 
దులు దత్శి విషయము (పతి గహీతప గత a 
నొమములును కిఖింపబడుకు. తొలుతనే 
పౌర ముఖ్యుఎకు నివేదింపబడును. చివరను దానము 
నెన్వరును బొధెంపరాదను శాసనము అ యుండును. 
భావి తరముజ వారి౨ |; ne ఇది 
శాసన నమొన్నా ఇతబుము. సుపసిద్ద ము, ఈ రెండు 
శాసనముండు నీ విషయము సు కేవ ము 


జో 

గ్రా 

స్త 
కొందు 


బౌద్ద ౧చదుఎ3 


సొర్వభాముని నిత్య 


పెండి డు రొజ్యాభి షేకము (పబారంంనము వీ:య 
ములు కుం విషయములు వర్షి ౭సబడినని, 
వీసతో ఆజ్ఞా పములు 
ఏవియు కవు. కావున నివి శాసన శేద్ది వాచ్యములు 
కొవు. కేవల వ్యక్తి చర్చిత రచసములు మతమే 
యగును, హరి షేణుడు - ల్మాబొడు శాస'ము 


గ | 
సం. 
సము ద గుష్తన్య సర్వస్త్కథి)  వింయ 
స్ట ఆల w 
నిఖలావవితలాఎ వమన కి 


సులు 


గు ఎ 
వష ఏ. లు ఆజ్ఞ 


రాజాదిరోజ సః 
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న 
జనిత దయ వ్‌ 


బే 
స 
pr 


నమభవించిన మపవావి . యం బగు ప ఖారవేలుడు .మ.: 
గుణయుక్తుడు సగ్వపాషండ పూ కడు తప 

హత చప హు బలుడు చ(కకరి 

ముగ 
mar: 

| పశిబ్బ (పదరధ 
లీ విషయమును 


రాజి త "జాగ. ఆని 
చే 


బడినది కాబట్టి 


కరర వమన జా 
రం రెంటును 


లొ 1% 
చు గల 


ముఖే కాసి శాఎనములు కావు విజ్ఞ్మా 


న్‌ a లా > 
ఆ యిరుపురె జన్మము బాల్య, కిడలు విద్యా న్యాసములు విమర్శింతురు , క. 
పు పు 
యాని భయాలకు 
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వే 


ర్న 
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శ్రీమతి ఆర్‌, వసుంధర 


ఆకా : 
(లస్పెంబరు నెల వచ్చినా యి-కా ఎండ మార్చే 
సో ఆది, ఇంటిముందు కొంపొండదులో పూరి_గా 


మే 
పరఃన నున్నని నల్బని కడపబ. డల మీదినుంచి 
(పఓఫలిస్తున్న _ ఎండవేడిమి పొగలూ _సెగలూ 
చిమ్ముతూ మేడనాది బొల్కనీలో నకి కోవంగా 


విరుగుక పడుతొంది. స్పైన తిరుగుతున్న ఫాను 
అక్కడున్న వేడిగాలినే యింకొంచెం చేగంగా మీదికి 
నిసురుతున్నందున అది వుపకారం చేస్తోందో అప 
కారం చేశ్నోందో చెప్పనీల్ళేకుండా వున్నది. గేటు 
బయట వీదిలోని మనుష్యులు ఎండవేడిమి భరించ 
లేక ఎవరోలరు ముతున్నట్ను గబగబా నడిచేస్తున్నారు, 
(పకృతి అంతా ఎండను_చీ తప్పించుకునే (వేయ 
యిటూ పరుగిట్టి 


తంలో ఆటూ అలసిపోయి 


నిర3ంగౌ వా౭పోయినటుంది. 

పెన సోఫాలో కూర్చుని అప్పుడే వచ్చిన 
వాగయ్యబావతో మాటా డటానికి (పయత్నిస్తోంది 
ఇందిరమ్మ. అతను ఏదో పనిమీద ఆ వూరువచ్చి 
నాలుగురోజుళ్నెందట. పనయ్యాక ఆమెను చూడ 
టానికని, వాళ్ళమ్మ పంపిన ఆవకాయజాత్తి యివ్వ 
టొనికనీ వచ్చాడు, 


అతను ఇందిరకు మేనత్త కొడుకు వాళ్ళకీ 
వీళక్తీ ఆంతగా రాకపోకలుగాని సంబంధాలుగాని లేవు 
అదీ గాక్షుండో వాళ్ళిద్దరి కీ వయస్సులో పదిహేను 
సంవత్సరాలు తేడా వుండటాన మొదట్నుంచీ ఆత 
నితో ఏ విధమెన చనవుగానీ సంబంధం గాని ఏర్పడ 
లేదు. 

అతన్నిచూసి యిప్పటికి పదిహేను సంవత్స 
రాలు గడిచిపోయింది. అప్పటికీ యిప్పటికీ అతను 


we 


గ ప 3 ws జ 
ఏమీ మారలేదు. పకరాగ నల్టాగొ పున్నగొ డ్తీ 
లాగా వున్నాడు. లావుగా మోటుగా వుండే పెదాలూ, 


ఎశ్తైననుదుటి(కింది తోతులో ఎరగా మెరునూ 


కత్తుల్భాంటి చూపులో అవతలి మనిషిని నిర్హా 
మీణ్యంగా చీల్చేసే చూపులూ, నిముషం భాధీ 
లేకుండా ఒకదానవెంట దొకటిగా డీలు కాల్సి 
పీకలు విసిరెయ్యడం - ఊహూ ఏమ మారలేదు 


జతను! 

నాగయ్య బావ వచ్చాడని వినగానే పుట్మ్టింటి 
మీది లభిమానం పొంగి లతనివేపు ( పవహించింది. 
సంరోషంగానే ప కరించడ'నికి వచ్చిండి కాని త్రీరా 
అతని ఎదుటికి రాగానే అతని మొరటు 
గుర్తుకు రాగానే సంతోషమంతా 


స్వ భావం 
ఆవిర్గె పోయి. ది, 


చిన్నపిల్లగా వున్నప్పు - కూడా అతను ' తన 
వేపు చూస్తేనే తికమక పడిపోయేది ఇందిర. తానెరిగి 
నప్పటీనుండ్రీ అతను విష్ణృవకారుడు. ఇరవై ఏళ్లనాటి 
కమ్యూనిస్తు ఆల_్రరలో 'కనుపి-చగా నే కాల్చి వెయ్య 

ళం అం ధా 

వలని వారి జాబితాలో వున్నాడు. ఆ మధ్యన 
కృషి చేశాడు. ఇప్పుడు 
(శీకొకుళం జిల్లాలోని నక్సల్తెటు వుద్యమంలోనికి 
వళ్లబోతున్నట్ను అమ్మ చెప్పింది. (పాణమంళేే 
బీవిశపు జూదంలో పణంగా పెట్టవలసీన తృణం 
అతని దృష్మిలో. వర్శ పోరాటం మించిన సక్యంగాని 
విఖువలుగాని లేవు అతనికి య౫ా (పపంచంలోః 


(పత్యేక తెలంగా ణాకోసం 


ఇదివర్కోో ఆతన్ని చూచిన కొది సారూ తనలో 

ర దు య 
రేకెత్తిన అస్పష్ట్టృమ్మెన భయాందోఖనల్నీ గ భోరానీ 
జయించాలని చాలా (పయత్నించి కీ డ్రివోయింది 
ఇందిర, తాను అతనికంళు అన్నివిధాల ఎక్కు నేనటి 
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జీసష ౦0 


గుర్తుకు తెచ్చుకన డి తనకు 
వున్నది. మంచీ ఘుళ్యావా వున్నవి 


ఉబ్బున్నది. చదు 
నాగరీక (పపం 
..ఆతని కివేవీలేవు... 
ఇందిరకు భయం 


చంలో తానూ ఒక మంచి భాగం. 
అయినా ఎందుకో అతన్ని చూసు 

అతని చిన్నతనంలో చదువు నేర్పే సందర్భంలో 
అతని _బిండతనా+కీ మొండితనానికి విసిగి తన 
తం(డి - అకని మేశమామ కత న్ని 
కళ్చుసి పలుపు తాటితో వాతలుపడేట్టు బాదుతూ 


స ౦భానికి 
అనే 


వుంచే, మేశత్తవచ్చి “నాయ, వాడికి చదువు 
లబ్బకపోలేమానెగా ౩ (పాణాలనో వుండనివ్వరా' అని 
తమ్ముడికి చెప్పి విడిపించేదట...అతన్ని చూస్తూ 
కసిగా ఆ దెబ్బల్సి వూహించుకుంటుంది ఇ=దిర... 
ఒకటి, రెండు, మూడు...యింకా, యింకా...మేనత్త 
వచ్చి విడిసంబేవరకూ...కాని (లలా ఆధిక్యతలన్నీ 
అత ఏ తీక్షణమ్నైన చూపుముందు సుడికొలిలో దూది 
పింజలాగా ఎగిరిపోతాయి. ౨౦తలోనే, ఆదే కత్తులు 
గుచ్చే తీక్షణమెన చూప్పుతో నవ్వుతూ 
“లు. సారి రిస్కులో మామయ్య పేరున్నది” అంటున్న 
దృశ్యం గుర్తుకొస్సుంది. 


చిన్నగా 


కమ్యూూ నిస్ములు ఇ లిలా 
భగొమి వపొదను:ర్సీ తుడిచి సా రెయ్యాలను కున్న గవర్న 
మెంటు వుద్యోగుల చేర్హ ర్‌స్కు అది. ఆ మౌమయ్య 
తన తండి. నాగయ్య బావకి జాలీదయా ఏకొశానా 
లేవు. అతన్ని గుకింది తలదుఒంచేశే ఒళ్ళు 
జలదరిగుంది ౦దిరకు...ఇప్పుడు ఆతని ఎదురుగా 
కూంప్చ *, లా పచెహెనేళ్యతో తను సంపాదించిన 
జీవితానుభ:ఃమూ, డబ్బూ హోదాలు యిచ్చిన అధి 
కారమూ అన్నీ మొయమె పోగా ఆ నాటి చిన్న 
పిల్చలాగే తబ్బిబ్బు పడిపోతోంది. 

ఆతను ఏమీ పట్సించుకో కుండా బయటకు 
చూన్మూ డీక్తీ కొలుసున్నాడు, 


ఫాన్‌ విసురుతున్న వేడిగొలికీ 
ఉడుకెతి పోతోంది. చల్హగావుండే తడిగుడ్డ మీద 
కప్పుకోవా లనిపిస్తోంది 


ఒళ రత్రా 
య 


దాలొ ఎండగా వున్నది కదూ ఆన్నది ఇందిర 
అరిచేతులో మొహాన్ని ఎండగారినుండి కప్పుకుంటూ, 


అతను మాటాడకుండా ఒకసారి యిటు 
చూసి మళ్ళీ చూపవు తిప్పుకున్నాడు అతను చూడ 


గానే ఇందిరకు తనేదో తప్పుచేసినట్లూ అసందర్భంగా 
మౌ వ్య్చాడినట్నూూ అవ్చించి=ది “పాపం, ఎఃడా చలీ 
అన్నీ బాధలే మీకు... .లుొ నేషాలన్నీ కాలీ, కీంద 
రాచెయ్యాలి' అన్నటు, తోచింది 

నాగయ్యబావ మనిషి కాదా? అతని చర్మం 
ఎండా చలీ తాకకుండా మొద్చుబారపోయింది కాబోలు. 
పోలీసులు అతనికోసం వేటకుక్కల్మా వెతుకుతున్న ప్పుడు 
పొలాల్లో రోజుకో గడ్డి వామిలో నిద్రపోతూ, పగలు 
ఏ త్రోటలోనో పాడుపడిన గుడివీకటిలోనో నుషి 
తిరగనిచోట గడుపుతూ, నమ్మకస్తుడ్డైన మా౭వా 
డెవడో వీలున్నవుడు కూలివాడిలా తెచ్చుకున్న అన్నం 
అందిస్తే తింటూ, లేకుంటే పస్తుంటూ- అబ్బ! 
ఏం జీవితం! ఏదో గొప్పు వినాశకరశక్తి ఆత*లోనండి 
యిలాంటి (బతుకును మోస్తోంది, కోరుతోంది... 
అనుకుంది ఇ:దిరం 

ఏ మాట పలుకూరలేని యూ నిశ్శబ్దం ఇంది 
రకు దుర్భరంగా వున్నది. వంట మనిషిని శ్రేకేకి 
కాఫీ చేసుక రమ్మన్నది. 

“నాకు చక్కెర “ఖర్వేదు. (సాంగ్‌ గా కొవాలి 
అన్నాడు నాగయ్య బావ వీడీ పొగ వొద్రుల్నూ. 'ఇంకో 
పదిహేను 5మిష్ణాల్నో నేను వెళ్ళిపోవాలి అన్నాడు. 


“ఎందుకనీ? యివాళ వుండరాదా.. రా తికి 


ఆయన కొాంప్పను=డ్తీ వస్తారు అన్నది. 


“పనుంది” అన్నాడు. 
సీమొగుడంహే నాకేం శఖథఖి అన్నటుగా 
& 5 7 
తోచింది ఇందిరకు. కోసం వచ్చింది. *ల్ఫ్మూ వాకీలి 


లేకుండా స్పెసా డబ్బు సంపాదించకుండా నీవు 
చేస్తున్న ఉద్భారకం ఏమిటో అనడగొలనీపీంచింది. 


అతను బయట ఎండనీ రోడ్నునీ చూస్తున్నాడు., 
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భారతి 


పొటీ గావు 3 
రింగులు తిరిగి టబ ్నున్ను నల్హుటే జుట్టు 
ఎక్కడ , పొరంభిను దో వరియకుండాజేసే నల ని 
ళు ఇద్‌ న్‌ 
Tres. తే రమూ మోనవ థ్‌ ద _ ఎెరుగిన టు రడే 
i Me లత 
యహననానూంం నరవ యూలా కంక భోరు 


కు=-డిపోయిందచి , 


జవాను చం య్య వచ్చాడు. (కొత వ్యకిని 
క జ ఎమూ ఇగ ఇృజజ్యా 3 ళ్‌ / a Ct 
చూచి మళీ_ వస్తానమ్మా  లన్నాఢడు. “ఫర్వాలేదు 
చెప్పు లన ది ఇందిర. -౦డరు జనాన్నాలో కీ విశయ 


విధేయతలు గంవాడు చ| దయ్య, 
శ 


SEs డడ చాలమ్మా. ‘ రకు ఎరన్న్‌ 


న్‌ క్‌ హ్‌ ఇ వ య 
లీగా కాజుర అనూ అన్నీ అయివియాయమ్మా అడ 


al 
శాన్‌ ళో wenn A 
దాని బుద ఇను నాలు” అ డాలు ఉర్మంటుగా 
"టీం wa 


వార్‌ కా క అవ రం సడిందమ్మా..నమరి 


“UF 


దయ ఆన్న 
of 


జు రొ et 
అడ srg .. సెలదంతొో అ బముసోడే ణ్‌తం 
క న అన్నా క 
నషంపిరాద పో . న్నారు... సదవాణ్డి..౧అన్నాడు 


జా జ లొ 
ఎకి బింవలూ అయో రూ (పకారం 


we 


జ షె టా ద్‌ ఉగ 
ళు శ Wwe > లాభీ 


“ఎట్మాగా కాదుంమ్మూ అయ్యగారు దేముడు 
నొకు వుద్యో1ం యిచ్చారు. తపఇలుచే సె తమిం 
చారు. (పమోషన్‌ యివ్నారు, టీ, ఎ.లు యిప్పిం చారు, 
ఎన్నో సాయాలు చేశారమ్మా.. .ఇప్ప్రుడెంధుకో నావిగాద 
దయతన్పింది... అన్నాడు. 


తాము జయా పరులమని అందరూ అంటూంశే 
వినటం చాల యిష్టం ఇందిరకు నిజానికి తాము 
చాలా దయాగుణం కఃవారమని అనుకుంటుంది 
కూడాను. తమ దయావాషీణ్యాన్ని గురించి చం దయ్య 
చెప్తుం కే ఇందిర వాగయ్య బావవేపవు చూసింది 
దర్భంగా. ఆతను ఎదీ విననట్ను రోొడ్నువ్నెపు 
చూస్తూ యింకో వీక్ర ముట్మించు కున్నాడు. ఇతరుల 
మంచితనం గురించి నీవు వినవులే పనుకుంది ఇండిర, 
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= ఇదీ ఇ నాకా 

సెలవు లేకపోతే ఎట యిస్తారూ? రూలు 
(పకారం అందరికీ ఎటా_గో నీక] అంతే గదా 

[aged 

అన్నది విసుగ్మా- 

క్ట వడ కార; ౮ ల్లీ 5 

అంత మౌట లఅనొద్డమ్మూ...ఇంతదాక్రా నన్ను 
చాలా దయగా చూశారు తమరు...కదు ఎవరో 
నా మొద పుచ్చులు చెప్తున్నారమో ...నే నే పాప మెరగ 


$ 


నమ్మా లన్నాడు క నులుము కు టూ, 

ఈః చం దయ్యకు బురలో బం కేమన్ను నిండి 
వున్నది కొబోలు తన ధోంణి తనదేగాని అవతల 
వాళ్ళు చెప్పేక ఏమో అరం చేసుకోడు అనుకొని 


విను క్కుంది ఇం దిద...ళనకొ 


గ్రాన అజినవన్పీ యివ్వట మే 
దయ ని చం దరు థి అ 


| “యం లాగుంది అంద 
న ee] శ యా న్న 
Se rE ES ౧ముకోకుండ తన 


An) 
కోరికల [పకాదంగా ఆ 'దయి' | పత్నేకంగా తన 
శ 
మొద వే ఎందుకువగ్న౧చాలని ఆలోచించే శెలి9 
వాట్ల గ్‌ 
కదు ఇన్నాళగా యిచ్చారు. యిపంఎడూ యివ్వాని 


అంగలే ఇలును! 


ఇంచవర కూ నికాటంక గా ఆలోచించిన 
ఇందిర “దయ అనేవి ఆన్యామూ ఉదాత్త్వమూ 
అయిన భావరికదా, ౩రణం వుండాంంచు అది 
దివుమె నది ఎట్టా గవుతుందీ' అన్న మోొమాంసలో 


An 
ఉడా నా ఇంకే 
wl le Ya 

cs 


తీసి ఎగతాళి పట్నిస్తాడోఅన్న అనువూనం కలిగింది 
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చూపుల గుబ్బిమేకాని లుచ్చా అన్న .౧గతి ఇ 


వినంత కాలం చవి, భాను చదువుకు 
వెప్పునల సీ వచ్చింది. వివాహం చేయాలని 
వరాన్వేషణ మొదలుపెట్టారు ఆ 
రాజశేఖరం 
భాను, కేశ 


రాషశేఖరం అభించాడు 
వులకు ఇలియిదు. ఎల్టిగా సన్నగా ఉన్నాడు, 
మెన ఫాల భాగమేకాని జరిష్యమె న 
లేదు. కాని భానూకు ళగినట్ఫుగౌ 
గాక చమత్కారంగా మాట్లాడతాడు. 


విశాల 
వక్షస్వ ల౬ 
ఉన్నాడు. అల 
భా నుమకళిక్రి 
ర జశేఖ5 నికి వివాహమయ్యింది. రాజశేరంతో వెళ్ళింది 
భాను: 

భార్యాభర_లమధ్య దాంపత్యం బాగానే గడచి 
పోతున్నది. వారికి ఒక పిల్బవాడుకూడ పుట్టాడు 
కాని రాజశేఖరం కోపం తగ్గలేదు. భానుఉన్న ఊరి 
లోనే కేశవ్‌ చదువుకొ ౦టున్నాడు* వీలున్నప్పుడల్లా 
భానుమతిని చూడటానికి వస్తూనే ఉన్నాడు. అడు 
వచ్చినప్పుడ్డు భాను విషయాన్ని జా(గత్హగా నే [క్రీ 
8స్తూూనే ఉన్నాడు. తానింతకాలంను౦డి (గహించింది 
భాను అశొంతితో బాధపడుతున్నదని. కాని, దానికి 
కారణమెన్నడూ కోవాలని భానుమతి శేశవుకు వివ 
రింపక (బతుకును ఓర్పుగా గడుపుతున్నది . 


(శ్రీమతి ముప్పాళ రంగనాయకమ్మ ననలా సాహిత్యం 


భాను ఎప్పుడూ రాజశీఖరానికి ఎదురు తిరగ 
లేదు ఆమెలో 
ప్రారంభమయ్యాయి. రాశేఖరానికి యింటిలో ఇల్లాలు 
పిల్టవాడు కన్న శ్చేకాలు ముఖ్యం. పేకాటలో మునిగి 
యింటీనే మరచిపోతాడు' దారుణ పరిస్వీతులకు 
భాను కన్నీరుపెట్టని రోజులేదు. పేకాటలో ఇల్లు 
గుల్లుయింది. భాను జీవితం తిరగబడింది ఆశలు 
నిరాశల్ని పోయాయి. మమతతో వస్తున్న కేశవును 
రాజశేఖరం అవమానించాడు. భాను బాధల వ్యధల 
మధ్య (పాణాన్ని కాపాడుతూ వస్తున్నది జీవితం ప్పిన 
విరక్ని కలి ౦ది. రాఒశే,రం భానుతో 
ఈడులో పెళి చేసే నలుగురు పీల్టర్నీ కనేదానివి, 
శాడ్రీదలా పెంచి నాకు అంటగూరు నేను (గుడ్డి 
వెధవని కాకపోతే నిన్నెలా కట్యుకు౭టాను. నా ఖర్మ 
కాలింది అంతే. ఆడముండవని అలోచిస్తున్న కొద్దీ 
నెత్సికెక్కుతున్నావు. నాలుగుతన్ని వీధిలోకి ఈడ్చేస్పే 
నీ బాబే అడ్డు వస్తాడో, నీ అన్నే అడ్డువస్తాడో' 
అన్నప్పటికి భానుమతి ఏమా మాట్మాడలే పోయింది 
కడుపుకు తినీతినక పస్తున్నా, అనే 
మాట అడగటానికికూడ రాఒశేఖరానికి నోటనమూట 
రాలేదు లేవలేని పరిస్వితిలో ఉన్న _ పరామర్శింపలేని 
రో జశేఖరం మనః (పవ్బత్సిని ఏమి వ్యాఖ్యానింపక 
తనలో తాను నవ్వుకొని ఊరుకొన్నది. పోడా (తాగా 
లనే _పీతితో పోడాలమ్మే వానిని పికచి స్పెసలు 
కోసం లోపల కువ వెతికే సరికి ఏమో లేకపొతే 
బయటకువచ్చి ఆ అబ్బా మని వెళ్ళిపొమ్మశి చెప్పిందిం 
అందుకు నోడు భానునుంచి కారణం తెలిసికొని తానే 
జారిపడి పోడా యిచ్చాడు ఈ మాతం కట్టుకున్న 
భర్మకు కనికరం లేదేనుని మధన పడింది. రాజశేఖ 
రాన్ని ఎదిరించే శక్తిలేక అతనిముందు ఓడిపోయింది. 
ఓడిపోయిన తరువాత జీవించటం అనవసరం అని 
భావించింది. (బతుకుస్పైె విరక్తి కలిగి (పాణాన్ని 
నిర్పయగా వదలింది. 


అసంతృప్పి, అలజడి, ఆందోళన 


“సిక్సు సర్మెన 


తిన్నావా లేదా 


కంకాలం జీవించి రాజశేఖరంతో హాయిగా 


కొపురం చేద్వామనివస్నే భానూకు విధి వకిం 
చింది. భాను జీవితం ధన్యమయ్యింది. రచయితతి 


కీర్తి పతాకకు “పేకమేడలు ఒక చిహ్నంగా నరి 
బడగలదు. రాగంలేని అనురాగం పేకమేడల నిర్మాణం, 

పల్లెపట్యులను, సమస్యలను వివరించేది 
“ఇదేనా న్యాయం. శం కర్రానికి చిష్టనాడే తల్లి పోయి_ది. 
ఉన్న తండి బిడ్శనుచూడక (సయురాలు రత్నాలను 
చూచుకొని మురిసిపోతాడు. ఆమె మోజులో కన 
బిడ్డనే కొలదన్నుకుం:నాడు. శంకరంక్రు అదృష్టం 
కలసవచ్చి,ంది చదువుకోసం పట్నం బయలదేకాడు. 
తండి శంకరంకు డబ్బు యియ్యకపోగా క 
పడ్డాడు. అయినా, వీరన్న యిచ్చిన ధనసహాయంలతా 
పట్నంలో చదువు (పారంభించాడు శంకరం. శంకరం 
తండి శేషయ్య భార్యను పోగొట్బు కున్నాడు. కన్న 
బిడ్డను దూరంచేసికొన్నాడు. శంకరం జీతం “యితే 
కట్టాడు కాలేజీలో మరి భోఎనానికి కట్టటానికి 
డబ్బుకెదు అందుచేత వారాలు తినటం (పారంభిం 
చౌడు. పీడరుT9 భార్య ఓదార్సుకు నాలుగు కూటిలు 
చెప్పి కన్నీరు తుిచేది. తండి ఉండికూడా లేనివాడిలా 
ఇంటింట వారాలు తింటున్నా. కొని శంకరం అం'కేే 
నెంక_టొమయ్యకు మహా పేమ. ఆయన కుమార్తె 
శ్యామల, ఆందరూ శంకరాన్ని ఎంతో గౌరవంగా 
ఆదరిస్తారు, 

శంకరం కాలేజీలో ఉన్నంంకాలం పుస్తకం 
పురుగే. ఆ విధంగా ఉండటం కొంతమందికి నచ్చక 
హేళనచేయటం (పొరంభించారు బాలకృష్ణ రూములో 
ఉన్నాడు. ఆ కౌతీంమధ్య అతని చదువు అడుగున 
పడిపోయిందిః ఇతన్నిచూచి ఓ ర్యలేనివారు శంకరాన్ని 
బయటకు పంపించారు. శంకరం కష బపడి చదువు 
కొన్నాడు. కష్టపడి చదివినందుకు ఎక్కడా తప్పక 
ప్యాస్నెవాడు. లా కూడా చదివాడు. ఒక లాయర్‌ 
దగర ఎపింటిస్‌గౌ చేరాడు. లాయరు అయిన తరు 
వాత సమాజంలో అతనికొక స్వొనం కలిగింది. శంకరం 
స్నితిచూచి కన్నతం (డి కన్నమిన్న ఆయిన వీరన్న 
ఎంతగానో మురిసిపోయాడు. 


శం కరానికి 
మూరితి విధవ శంకరం అవివాహితుడు. వా రిద్బరి 
మధ్య | పణయం నిండింది. ఇద రికీ వివాహం జరి 


మాలతికి పరిచయమయ్యింది. 
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భారతి 


బివితీం మట 


స్తే pate ఇటో నో 
నయ య సవ 
py 


గింది. కావి నెషేయ్య 
రత్నాలు మోసంజతేసే 
పరారి అయ్యింది, శంకంం ఉన్న యిఎటుకి 


వ జో 


వచ్చి డగ్నుతూ గేటు ప్రక 


per A 
స (a గ్‌ ర G 
le 
య 
టి 


ణు 

న్‌ 
నషయ్యు 
న ! నా. గ 
గ్రా నలబడ్బాడు. ఇషయ్యు 
- న pan Wa] రా తో 
a లే స్‌ సుల నలో 

తోపల కు తాడు అప్పు 0 ల జ 
చూచి కూంసెవమ ప ఆహ్వా: [ఇదె శంపరంళా ని 
నిష్ఫైరపోయీడు. ఓిడ్డ ఉవ౫ దడ 


శేష మను శంకరం (క తవానవలై 


అనారు మూసి 


ఛై ఎ ఓట 


an 


ఆకతో వచ్చిన 


చూడసనాగొడు. 


గౌరవ ముండేది. 
లాయర్నె మంచి 
తండ్రిని ద్వేషిం చాడు 
తం డిని దూ ంచ.౮ 9 


యాస్‌ శ జి శు “బ్య జ కించ : 
భార్యత ప కుడు మెతుకు పట పం చా 
సరిహాయిచ్చౌడ ౩ బిడ్డ తర్మ డికీచ ణు న్యాయం దేనా? 


లాయక్షెన తరువాత ఉన్న మతికూడా గోయింది* 

శంకరం రాానుయి లయివా రూమ్‌వేట్సును 
ఆకర్నించలేకపోయాడు రచయ్యితి కాచేజీ విష 
యాలు--రూ మ్‌ మేల్పు విష యాలు-శం కరం లాయర్తె న 
తరువాత వాదించిన కేసులు, శంకరం మాలతితో 
చేసిన సఖ్యం మొవల్తెకవి చౌం “ప్‌ 5ంగొ ఉన్నాయి. 
కాలేజీ విషయాలు చెప్పకుడదాఉంకే బాగుండేది. 


నవల చదువుతున్నాం సేపు ఎపుడు. మూసివేదాకూ 
అనిపిస్తుంది. నవలత్రో శంక=ం పాత నుటి 
జిని 


బొమ్మలా ఉన్నది. 

“బఠిపీఠం'లో వరద వెల్ళువగా కొట్టుకు 
పోతూన్న సఎఘానికి ఎదురు నిలిచి దానిలోని అవక 
తవకలను ఎత్నిచూస్తి పవ్మితంగా ధర శబిద్దంగా 
సంస్కార పూరితంగా (బకకాంని సంఘాన్ని |బితికించా 
లని తాప్యతయపడేవారు కష్ట్టనష్టాలపాలుగాక మానరు 
అన్నది పధానవిషయ* అట్మినారిలో సెరిగినజాన్నత్యం్మ 
చుట్నూూ సంఘంలో పెరగదు. వారిలో ఉద్భవించిన 
ధవ్మాధర్మపరిజ్ఞానం సంఘంలో ఉద్భవిచదు. వారితో 
రేకెత్తిన సంస్కారభావం సంఘంలో రేకెత్తదు. 
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వారు సంయఘంోేనా చాల ఎతు గా పేరిగి ఊం గారు 
శ్‌ ఎకు 

నుల యెద కం వర “దుకోటిగి సంధు? షా 

రాాఐనె ఆాహాస్వా౭తో వాలని కించపరద. (పయ 


ల్ని స్త దె 


లై చన స్ట్‌ వో 
బడ రు "ధి 


Bren 
d ఇత్ర జ్జ లు (టల 
వక తం కొ-తవంట సంస గణ ఎడిదిను లది, 
్రి అలాటి ఓ ఖీ Wap ఉ అలలై 
జో రె / > ఓ గ Ea వ్‌ సో pra nn ఓ 
పరిఎు_చుల వ.షగచేవ తటి. గంలి ఏదిఘర్నణ 


ఇబ్న్‌ 9 al క 
బయలుదే3 మనసును (కుళగడీసి శాంచెలేకుండా 
పోతుంది శీతా [కీం 


అనురాం *ందించినవపుడు సవిత ష్షానిక "తు ఉండదు, 


గ్రా 
ప్కాతలు సమా_ఎ9౨నుండి సోలేన్చ. అరు బాహా 
(సీ అయురా హగంనుడెగ భాస్మరుకు వివాహ 
మాగడిండిం సంఘం వాంద్వరిని (వేలెతి చూపి 
వర సంకగులవి దూసంచింద.. అరుణమ సపర్యలు 
దేసి ఆమెకున్న బాధను శీ" ఆకె నొక మనిషిగా 
1» 
తీర్చిదిగెనందుకు. అరుణ థాస్మర్‌ కు బుణపడి 


యున్నదె, కావి సంఘం నారీ 


ఓర్వలేకపోమింది. అరుణ 


దం౦ంపత్నాన్ని చూచి 


గై తమా ములు తనము 


స్వార్బంకోఏం అరుణ జీవితాన్ని పాదుచేయుటకు 

పూనుతిన్నారు. ఏనాటూ ఆమెలో అఉలెన్నని క్రుల 

భావం దష శేక్రు ల (పోవ్సాహంతో విచ తలగా 

ey జాలీ గో 

నడకలు సాొగెంచింది తను చిధవ అన్న విషయం 

మరచిపో ఏ ఎఇద్నేశాలతతో భాస్ముర్‌ శు వివాహం 
యు 

చేసికొనడదో ఆ ఉద్నే కాంన్నింటేకి తికోద గాల ర్సిం 
ral e 


Sram ఆంశురానితనది అఆయెరగొ 


భాన గార్‌ తరసువా ళు ఈర సూ నసించింద్య్కొ 


జి “ల్లి దా 
సా rere ea 


అభం 


శుభం తెలియని గొపిిచూది జారి చూపీంపలేక 
పోయంది. కరుణంమాం ఆశయాలు అమె 


చూద్నామన్నా కన్పించవు. లరుణ భాస్మర్‌ను ఏమా 
లెక్కచేయటం లేదు. భాస్కర్‌ లాంటి భర కావాలని 
కోరిన ఆరుణ భాబ్సార్‌ కులాన్ని ద్వేషంచింది, 
అరుణ కొవాలని తవ లప గార్డన జగదాంబతో 
అమ విషయాలు చెప్పే స ర (పోత్సా 
హంరో అరుణ భాస్కూర్‌ను వడలి అత్తగారింటికి 


వచ్చింది. భాస్కర్‌ నచ్చచెప్పాడు (పయ్రజనం లేదు, 


అత బోనల 


(త్రైనుతి ముప్పొాళ రంగ నంతర నతో వొహిత్యం 


కనీసం కన్న కూతురును చూచుటక్తె నా ఆస్కారం లేక 
అరుణకు జ్యోతి తరువాత 


మగ ఎల్టవాడు పుటొడు. ఆ విషయం భాస్కర్‌ కు 


పోయింది తార తు 


తెలియజైప్ప లేదు. చివరకు తెరిసికొన్నాశు.. బాధ 
పడ్డాడు. 

అరుణా భొన్మర్‌లు కుటంబ విషయాలను 
గురించి కొర్ముకెక్కారు. అందులో భాస్కర్‌ వాదన 
నెగ్గింది. అరుణ మండిపోయింది తను కీడిపోయి 
నందుకు, ఈ సమస్యలో భాస్కర్‌ కు కర్షులా 
సమౌ నుండి పిలువు వచ్చించె; వెళ్ళిపోయాడు. 
అరుణను అత మౌ మలు పాదించటం మొదలు 


పెట్టారు. అమ జేమ్సుల జీఎతొలు చూవి తనలో 
మార్చు వచ్చింది కొని ఏవికా చేయనే పోయింది, ఒక 


నాడు తొను ఇవ్వగలిగే స్వితిలో ఉన్నది. ' ఈ నాడు 
పొటు శారీర 4 భాధలు కూడ ట్ట అయ్యాయి. 


జ క్స్‌ జజ _ wy 2 
డాక్టర్‌ (ఐఏ బజద్యం చేయించింది, భి స్కర్‌ 
సలహామోూద, ఆమెతో అన్జు అదుగాం పో 
భాస్కర్‌ ను చూడొల, 
భాష్య వచ్చా ముం జగ న్‌ 


యు 


యాయి కొని 
బరు 


బార - 
వశే 
తూ బాథాడా రు 
aS 
పసుపు కుంకమశో భాస,_ర్‌ చీయిపిొదుగా పోవాలని 
నరిద౮ది జీవులను బరిపీ లాల 
RI [2 డొ జు 
విముకి చేయ%లి న భొనుర్‌ ఆదే ఆ? భ్మాల 
కూ. న న్‌ 
బరువుతో భయంకర, భీకర 
అరుణను ఆకుకో లేకపో మూడు, 
భాస్కర్‌ చతికి దూరంగ వెళ్ళి 


బలీపీ-ఠా అనుండీ 
అరుణ వెళి ం౦ద్క 
నా 


జని 
యూదు 


జీ౦ నేది ఓకేతకంగా నడ 
వడు సుఖం, దుఃఖం--బరువుభారర, ఎన్నో సంభ 
విస్తాయ ద్రఃఖభారంతో జీవితం , కుంగిసోతున్నప్పుడు 
ఆశ ఉఇండనేఉండదుం సుఖంలో 


శక్క్యచేయా లనిపి చదు. 


ఎప్టు ష్‌ 


(పాణంప్ప్నెన 
ఉన్నప్పుడు 

వరిసి,తులు (కమ్ముకొని రావటంతో ఒ కప్పుడు 
ఆధారం లేకపోతే గోడలు కూలిపోతాయి. కాని అవి 
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(పపంచాన్న్నే 


అనుకొన్న కోరిక త్రీండి.! 
యు 


భా = క 
ఎనాటికె నా గటి సృకాదుల" 
డాలు టై 


కూలినగోడలు కొన్సింపపు మ 


నిర శంచినప్పుడు 
తల్టిదం(డులు 
నే పోయారు, ౧ప్పుటినుంచి తాాగొ 3 టీ 
సూర్యంా-మధు పెరుగుతున్నారు. 
తాతగరు పోయారు. మిగికింది సుందరము గ్రగౌరు. 
మేనత,_లు-మేననూవులు మధు తపక 


లేము. నార ననా తట కక కాలం గడుపు 


బిన్నత: నంజ 


దగ్గర - సుకీల 


ఓర్పుతో 
తన పెద్ద 
తచు గవు పడుతూ 
చేసాడు, 
తన మేనమామకు 
గానమే ఉండే 
ఎపుడూ మాటాడ 

సూర్యం చదువు 
చదువుధ్యాపగ మునిగి 
సోయాడు. ఒరర్భక్నీ మరచిపోయాడు. సూర్యం 
పొసి ఒక ఉద్యోగం సంపాదించాడు. దానితో మధు 
మేనమామల ముంటినుండి రావాల సబ్ఫుపర్యా డు. 
నూర్యానికి ఇందిరకు నివ వొ హమయ్యి డ్‌ కందిఠరను 
చూడగానే వధభుకు తన ర్చి గురుకు వచ్చింది, 
ఇందిరకూడ వధును మనుతతో చూచుకొనేది తల్ని 


సుందరము | 

కుహారుడె న విళకాభం.- 
ని నానాహంసబపాలు అసలు 

లెక్కుచేం యలేదు, 

"వామీద WA no చి 

వాడు, ౬తనితో 


శేదు. 


ళో 
అతనంటే 
అన్‌ శృళ WE 
we సంగా 
కొలం కంస వచ్చిందెం 


మధుకూడ 


లేనకొరత ఇండిర చది. విళ్గనాథానికి మధుకు 
ఉత్వరం విషయంలో రగవు సె?గింది ఆ కోపంతో 
నీత్రాపతీ కుక రె యన సుధకు రొజకేఖరంతో 
వివాహం వేసాడు సూసంలొ పాలు హపొందకముండై 
సువ పుట్సేంజకి తింగించ్చింది మధు ఈనాడు 


ఒకసాానం సంషపానంచొడు ఒక హోదా వచ్చిన 

వాత మేనత్తలు మధును గౌరవభావంతో చూడటం 
మొగలు పట్నారు. మ" ధ్యా నికీ ఒకపిల్లవాడు పుట్కాడు. 
సుశీలను ఇందిర సిచరడ్నెన భాస్కర్‌ వివాహం 
చేసికొనుటకు లంగికంంచాడు. మధుకు శారద అనే 
రచయితితో పకిచయమ్మెంది. ఆమె రచనలు చదివి 
శారద కు ఉత్తరం (వాయుటతో దివరకు వారు భార్యా 
భర_ల్భెనారు, ఒకపక్క సూర్యం - మధు అందొలు 
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భారతి 


పండిసూంలే మరొకపక్క _ శీతావతి -సావి తి 
తమకు జరిగిన అన్మాయంగురించి వాపోవటం మొదలు 
పెట్టారు. విశ్వవాథం తన తమ్ముడ్డెన కీతాపతిని 
నక్వేటిలోముంచి య్మాతకు పోయాడు వదినబిడ్డ 
సత్యనారొ ముణను వెంటబెట్టుుక్‌ ని= ఒకనాడు ఉచ్చ 
సీతిలో ఉన్న కుటుంబం ఈనాడు ముక్కలై చెదరి 
పోయింద, ఎవరి జీవితాలు వారి కున్నాయి. 


కథాకథనంలో “పేకమేడలుి నవల (పథమ 
స్వానం పొందుక్రుంది “బలిపీకం'లో కథాకథ నమున్నా 
దానికన్న ఒక ఆఅద్భుత*క్తి అందులో యిమిడి 
వున్నది. ఇదేరా న్యాయం కథాకథనంలో గతుకు 
లున్నాయి. “కృష్ణ వేణి'కథ అంతా ఉత్కరాలు. కూలిన 
గోడలు” 
తలియజేసు ౦ది* 'కూలినగోడలు 
(పయోగం౯౦టిది. 


చిన్నపిళ్ణల మనస్తత్వాన్ని స్ప టం 


రచయ్యితికి ఒక 


కథా శిల్పం; 


కథను ఉత్కరాలరూపంలో వివరించటం 
నవలా శిల్పంగా పరిగణిస్తామని విమర్శక్షులు చెప్పినా 
అదొక శిల్పంగా ఎందుకు ఎంచవలపివస్తుందో చెప్పరు. 
వారితో రాజీపడి సరి పెటబ్యుకొం లే ఏమీ ఉండవు. 
కథను చెప్పుకొని పోవటంకూడో శిల్ప ంకాదు. శిల్ప 
నుంటే కథలోను, పా తచ్మి తణలో, సరిభాషణలో 
నూతనత్వం చూపించటమేగాదు. హృదయ స్పందన 
కలిగించే కథాసంఘటన శిల్పసదృశమి. పాత చిత 
ణలళో పాతలు ఎదుట సాక్షాత్కరించి మాటాడు 
తువ్నప్పుడు శిల్పపరంగా దానిని వివరించాలి. సంభొో 
షణలు కూడ చమత్కారంగా ఉండి ఆ మాటలవల్ట 
ఆ పాతల స్వభావం వ్యక్తమవుతూ ఉండాలి, 

“కృష్ణవేణి” ఉత్తరాలరూపంలో ఉన్న నవల, 
మొదటినుండి చీవరివరకు అన్నీ ఉత్తరాలు. అన్ని 
ఉన్హరాలు ఉండేసరికి శిల్పం మాట అటుంచి విసుగు 
పుడ్రుతుంది. కథే శిల్పానికి ఉత్తరాలు ఆటంకంగా 
ఉన్నాయి. ఉత్తరాలు లేకుండా కథ వివరించవచ్చు. 


చెందిందిం 
లతన్ని 


కృష్ణ జీవితం శిల్ప పరాకాష్ట 

తాను మొధవును మొదటినుండి పూర్తిగా 
గురించి తెరిసికొనకుండ లేనిపోని ఆశలు 
అతని పరిష్యంగంకోసం తాప తయపడింది. కాని 
తాను అనుకొన్నదానికి పరిస్కీతి ఎదురు తిరిగింది 
ఊహింవని దానితో వివాహమయ్యింది. ఆ సంఘటనే 
వేణి జీవితాన్ని మలుపు (తిప్పింది. వంసారం మూడు 
పువ్వు లౌరుకొయలగా వర్చిలి సుఖసంతోషాలతో 
జీవతయా త _ సొగించాలనుకొన్న కృష్ణ మానసిక 
వ్యధకు గురి అయ్యింది, మమతలు సెంచుకొని ఆరా 
ధించుకొన్న మాధవుతో వివాహం అసంభవం, తామ 
మాధవుకు రెండవ భార్యగా వెళు టకంగీకరించినా 
లోకం దూషిస్సుంది. ఈ చి తణే కధకు ఒక విధ 
మైన నివుణతను చూపించింది, కథాంతంలో సుఖాంత 
మని రచయితి కృష్ణచేణిని శ్యామసుందర్‌ ను ఒక 
చోట చేర్చారు. పాపం, కొస్త కుదుటపడిన తరువాత 
మరల విడిపోయారు. ఎందుకు విడిపోయారో తెలి 
యదు, కథ అంత నెవుణ్యంగా వడిపించి చివరకు 
ఎందుకూ పనికిరాని ముగింపు చేసారు. దానితో నవ 
లలో ఉన్న కాస్త శిల్పం కూడా పోయింది, 


పెంచుకొని 


“పీకమేడలు' కథా శిల్పానికి మచ్చుతునక. 
నవలయందలి నంఘటనలు, ఆ సంఘటనలకు అను 
కూలమగు చి తణ, చితణకు తగిన సంభాషణలు, 
వీటన్నింటియందు విషయ సమన్వయము ఈ నవలలో 
కన్పిస్తుంది. అట్టి స్పీలే “పీకమేడలులో వుండుట 
వేత (పసిద్ద నవలగా చెప్పుకోవచ్చు. ఇందులో (పతి 
సంఘటనయందు భానుమతి తీవమ్మెన నిర్వేద 
ఆవేదనలతో కన్నులనిండ నీరు నింపుకొని ఎదుట 
నిలబడీనట్ళుగా ఉంటుంది. తన బాధ ఎవ్వరికీ చేప్పక 
మహాఓర్పు వహించి రాజశేఖరంతో నే ఉన్నది. మరొక 
రయితే లేచి వెళ్ళిపోయి పుట్టింటిలో కూర్చొనే 
వారు. కొని, భాను కష్టమ్నెనా నష్మమ్నెనా భరించి 
బాధలను (మింగింది. తనకు తానే హతాశురాల్తె 
రాజశేఖరం ముందు ఓడిపోయినట్టుగా అంగీ క్రరించింది, 
ఈ పరిస్తితుళమధ్య భాను నిలవలేకసోయింది. తన 


0 


(శ్రీమతి ముప్పాథ రంగనాయకమ్మ నవలా పాహిత్యం 


జీవితంప్పిన తనకే వెగటు కలిగింది. కన్నబిడ్డను 
పదిలంగౌ భృదపరచి ఆశాంతిని కలిగిన్తున్న భర్తను 
గూర్చి త౭ంచినా తనభర్హ కంచే తన వీడ ముఖ్యం, 
దానికి కారణం లేకపోలేదు. ఇంతకకినంగా చూస్తున్న 
భర్య తనను ఒక మనిషిగా పరిగణించక గాలికివుట్ని 
గాలికీ పెరుగుతున్న ఒక అనాథ జీవిలా చూస్తు 
న్నాడు, కొని, కన్నబి న్న ఆలొ చూడడు, అమ్మ అనే 
ఆదరంతో అనురాగంతో ఆమెమ ఓదార్చి కష్టాల 
నుండి విముక్తి చేయగలడనే ఆశ ఆమెకున్నది. చెప్ప 
రాని కష్మ్టాలత్‌ భాను జీవితం నలిగిపోయింది. 
అభిమానంచూ సే అన్నయ్యను చూచుకొని [పాణం 
నిల్చుక్‌ంటున్నది, కొని తన బాధలకిక ఉపశమనం 
లేదని (గహించింది, ఆంతేగాక- ఈ బాధలనుండి 
విముక్తి కలగాలంకే తాను ఈ లోకంనుండి వీడి 
పోవటమే. విముక్తిగా భావించింది. ఆందుచేతనే 
ఎవ్వరికి చెప్ప కుండ (పాణాన్ని తృణప్రాయంగా భూమి 
మీద విసివకొట్నింది కథ ఆ విధంగా అరితమె 
పోవటం పాశ్యని హృదయంప్పె భాను చెరగనిము (ద 
వేసింది. ఆమెప్నెన మనకు సానుభూతి కలుగుతుంది. 
ఈ సానుభూతి, భాను తన బిడ్డకు చివరి చూపుగొ 
(వాసిన లే, _ ఈ రెండూ నవలా శిల్పం యొక్క 
ఉత ఎ బగు వెల్పడిస్న్తున్నాయి, రంగనాయకమ్మ 
గారి రచనలో (పతిభ ఉన్నది. ఆ (పతిభే నవలా శిల్పా 
నికి (వేథమ హం; 

“ఇదేనా న్యాయం'లో చెప్పుక్‌" నత గివం త కిల్పం 
లేదు. శిల్పానికి తగిన సంఘటన లేమీలేవు. కోర్డులో 
జరిగిన వాదములతో రచయ్యితి తల దిమ్మొక్కించారు 
కషలో నే సౌష్టవం లేనప్పుడు శిల్పంమా(తం ఎక్కడ 
నులిచి వస్తుంది? 

“బలిపీఠం” రచయి. తి రచనకు కీర్తిపథొన్ని 
చూపింది. అరుణ భౌస్మర్‌ లష_ కథ (ప్రధానంగా 
నడుస్తుంది విరుద్దమైన కులాలకు సంబంధించిన 
వ్యకు_లకు వివాహంచేయటం సాం(పదాయ వ్యనస్స్థ 
పెన దెబ్బతీయటమేఅయినా ఆధుని కత్వముమ చూపి 
కథను సంస్కా రదృషి్టతో చితించారు అరుణను 
రఘునాథ్‌ యొక్క మాటలో భాస్కర్‌ వివాహం' జేసి 


కొని ఒక జీవికోనం తన (పాణాన్నే సమ ర్పించొడ్రుః 
సొభాగ్యవతిగా తిరగాలని, నుమంగళిగ నురణించాలి 
అను అరుణమాటలే బలిపీ లానికివట్యుగొ మలు ఖే 
కథాశరీరావికి ఆయువు నిజంగా రంగరాయకమ్మ ఆ 
రెండు పదాల్నో భావికజ్రను సూచించి దానివలన కలిగే 
కష్మ్టాలను ఉద్వేగించారు. ఆ రెండూ విషయాలు 
అరుణ భాస్కర్‌ జీవితంలో యదారఎమ్నెనాయి. కథ 
జీవితాన్నిపట్ని చూపిస్తున్నది. ఆరుణలాంటీ అబలలు 
సంఘంలో ఉన్నారు. ఆమె కోరికలు కూడ ఉన్నాయి. 
కొని అవి కొందరిపట్ట తీరవు దానికి కారణం సమా 
జమే. ఈ సమాజమే అరుణ సంసారాన్ని రెందు 
ముక్కులు చేసింది 


భాస్కర్‌ తారల సంబంధంకూడ శిల్ప పర 
మ్మెందే. వారిమధ్య ఏర్పడిన పఠిచయాన్నిబటి 
లం (a3 ఖ్‌ 
వివాహాం జరుగుతుందని భావిస్తాం కాని అరుణకోసం 
భాష్కర్‌ త్యాగం చేయటంతో కథకు జీవం వచ్చింది. 
సజీవ చి తణమే కథకు వన్నై తెచ్చిం5 ఆ సంఘటన 
సున్నితహృుడయుల ప్పి (పభావాన్ని చూపి సానుభూతి 
(గహాంసగల రసవద్దట్యుము. 


పిల్టిలక్‌ ఆకు కోర్ముకు వెళ్ళటం కథకు 
కొళ్ళువచ్చి వడచి:ది* కొదు రచయితి నడిపీంచారు 
దగ్గరుండి. లోకజ్ఞానం తెలియని సున్నతహృదయా ల 
కోసం కరుణసమాజంలో చేరి కరుణతో గిండించు 
కున్న భాస్కర్‌ కోర్టులో దావా తెచ్చాడు. తాను 
సాదించలేనిది కోరు ద్వారా సాధించుకున్నాడు. (పాణాన్నే 
లెక్కచేయని భాస్కర్‌ తమ (బతుకులు 
పాలవుతాయన్న సంగతి తెలిపినప్పటోకి తఈశనుతాను 
న్మి గహించుకొ నలేకపో యాడు నలో అగ్నిపర్వతాలు 
పగులుతున్నా లరుణను ఏమీజేయలేకపోయాడు. ఇంకా 
పైగా ఆమెఅం శే పంచ పాణాలు భాస్కర్‌ కు ఆమె 
అంశము ద్వేషం ఉన్నప్పటికి ఆరోగ్యసింతి చూచి బాలి 
పొందేవాడు అతనిలో వచ్చిన భావపరిణామం కథాగమ 
నానికి కొంత ఊరట కలిగిస్తుంది. 


బజారు 


అరుణ అ౭త్యజీవితం, భస్కర్‌ కరుణ సమా 
జాకి (పయాణం ఈ రెండూ నవళళో కరుణ కలి 
గించే ఘటాలు. తాము పొందిన అనుభూతులను 
బట్టే వారి (బతుకులు క్నాళితముల్నె నాయి. అప్పటికి 


ఫ్‌] 


భార త్రి 


గ్ల wi లో 
వంతందు పరితాలు వం 


ళీ శో గి % 

గొని అరుణ ప కస్ట 
జ a ల un ol 

కొచందడం ఆడేది లేండా 

ల్ని 

ణు 


పులు పటి wr y ay 
అసారొని సహార ౭ కాళ నాశ 
కన్నారు. 


సిఎఉతుంనుబట్ని హబ్బా న న్‌ (తదేవ 


చు 
ష్‌ తులానా అకా 


భ్‌! 
ఉరు ఏ (1 ల 


నాన్‌ ఖో 
దగ ర చికి త ENT సుప చు అరుణిల్‌ ఛిర 
లో వో ళు లి మా క్‌ శ సోమా 
స్కారం, అవ్య మం. వ అన్ను హాలు బద్ద 
భా తత Fy oe my & శ 
భొస్కర్‌ను కు. నాలం కరగదు ఉను 
ఆ ర 


et 


చేసిన ఈ ముల: సం ప్ర 
తుందని Sods అదలా పిచిక భా సర్‌ 
వచ్చాడు, మమ వసి - 
కావి సరిస్పీతి మించిసాయించి కవాలని వివాహాం 
చేసికొని కరుణసమా 


ఎడయరూ  శమింసకపొయినా భొస్త్లర్‌ 
ఉన్నాడు క్షమించటా నికి, ప్ర 
అరుణకు సంతృప్తి కలుగుతుంది. ఆటా గ 
చాడు. అరుణ 
భాస్కర్‌ను జలవ౨ తంగా 
విధమ్మ్నెన చ్మితణవల్న ర్త మ కనిక 
పాతలు పడినబాధ 
పాతలదిః నవల 
కుని ఆలోచనా (పపంచానికి రసిక "విపోతుంది. నవల 
పూరిఅయినజరువాత అరుణ స్వరూపం, భార్‌ 
రూపం ముందు కన్పిస్తాయి, కంగా కదలిన బీవితం 
కలగా నే కర'పోతుంది. అరుణ్య పాణం వదలి శాత్యవ 
మయింది భాస్కర్‌ ఆన ఓర్పుతో కరుణ సమా 
జాని కంకితమ్నెపో యాడు. 


కస్పీటిధారంతో నిరయు 


Aa 


ధనమదంచేవ హృదయం పొషాణ ప్రాదుమె 


నిండు హృద యౌొంను బలగోనా అని బాధ ప 5 లని 
కలుగునుంది, అన్నింటికి తలవంచిత్తే మ 


ఏమో మిగలదు కాని వాటికి ఎదురు తిరిగినప్పుడు 
సమాజం హొడ€పోయి నజొన్ని తెలిసికొనుటకు 
_పయత్నిస్నుంది. “కూలిన గోడలు'లో  మధుప్మాత 
చితణ నవలక్రు మక్షుట(వాయంగాొ ఉన్నది. 
యాన్ని ఆ కమా న్నిచూచి సహింపలేగ్లు, 


అన్యా 
అంక కొదు 


నియంద్భృన్వాన్ని ఆమోదం జసోపాం చేయలేదు 
sea సమానమేకదొా తరతమా లందు కం గ్ర 
స్పితింబట్నే. గౌరవించే మఘష్యులన్నా వారి పను 
ఏవగించుకుంట్లాడు. అదే మధు లోఉన్న 

నాటి మధుకు 

శాలు నేరు క ర్యరూపాన్ని పొందాయి. 
యఖనానికి మధ; 
సా పరిణామాలే 


బాల్యాని క్రి 
థకు కొంలసినాత వాస్తవికతను 


tt లో 
టో 
tb 
డు 


ళు 


ళ్‌ ఎ ర్నెముక. 
రచయి తి చిన్నపిల్లల మనస్నృత్వ్యం చ్యితించటంలో 
నర్పునూపి పదిలంగా వారిని are "పరిగి 
కథ ముగుస్తుంది, కాలానికి 
కళ్ళ 0వ వేసినా ఆగవి జీ*త నిధానం  మధుది, 
స్వార సంతో సమక మయ్యే మానవ మసి లపై 
(పశయనాట్యం చేయాంని, రూపుమాపాలని కంకణం 
కమి కొన్న మధు విశ్వశాఖం మౌవాన్న కీశ్రాపతి 


అందించాయి. వాస దికడే నవలా 


he జు 3 
Woe ది వొవఉటింలతు 


దౌర్భాగ్యాన్ని మార్చనేంపోయాడు.. అది చ్చేలేక 
కళ్ళముందు జరిగివ చి, తలకు ఆవేశపరుడ్డె 
పోయాడు, 

weg స్త 


ఒకప్నాతయొక్క స్వభావాదులను చి తీంచు 
టలో రంగనాయకమ్మగారు (పతృణువుము పరిశీలించి 
పాళకుఎముందు ఉంచుతారు పోత స్వభావాన్ని 
బళ చివరవరకాపా_ త ఆలాగే ఉంటుంది, పాతను 
మార్చమని పాకక్షులు క్రో గ్రితే మార్చటూ"నికి వీలు 
లెదంటారు, తమకున్న సామర్వ స్టంచేత వవలలోని 
ప్య్మొాత_కౌక (పన్గకమగు వ్యక్తిత్వం ఉం౧ంటుఎపి. 
రచయిత (తిప్పినట్టు తిరగవు అవి వారి చేతిలో 
కీలుబా మ్మలు మా తంకొక సజీవ [పతిమలవలె 
భాసిరాయి 


కృష్ణు నేణి'లో అరిడది 


ow: 


సంసార లు బాగు 


పడ్డాయికొని కృష్ణు సంసోరం విడిపోయింది. యవ్వన 
ఏలాస_ చేత కృష్ణ అరుణ రను ఆరాధించింది. 


వూర్మి స్వేక్ళను కావాలని కోరుకొన్నదికాని మనసు 
కుంచించుకొ నిపోయి విషయాన్ని అరం చేసికొన 
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(న్ర్రముతి ముప్పొళ రంగ నాయకమ్ము నవలా సాహిత్యం 


నీయలేదు. చదుపుకౌన్నకిగాని సంస్కారంలేదు. చదువు 
చదివిన కొద్ని ఆమెతో విపఠరీతకొంతలు పెరిగిపోయి 
మాధవుకు వెళ్లటానికి 
సంసిద్ద పడిందికొని తోకం ఏవగంచుకొంటుందేమో 
ని కేణుకవళ్ళ (గహించింది. మాధవు కన్నె జీవి 


హల భార్యగా ఇయినా 


ర్ల 


తంతో ఆబలొడుకొన్నాడు అరతేగాక పసుపుతాడు 
కల్పాలసతొడ చూచాడు. ఎందు కొవిధంగా వేణిని 
ందేయుముకు (పయత్నించాడు? అరుణచే సీన 


గాయాన్ని మర౭ిపోవాలంం కే కృష్ట వేణి తో కౌగ 
రింతలు సాగించాడు మానవత్వం లేని మాధవు తనకు 
లొంగని అరుణ తన భార్యఅయినా తనదొనిని? చేసీ 
కొనలేక అమాయక కృష్ణను మోసంచేసాడు. ఆమె 
శ్యామసుండర్‌ ను వివాహంచేసికొని తృప్తీచెందాలన్న 
కుతూహాలంకూడ మొసిపోయింది. మాధవు (వాసిన 
ఉత రాలు వారి దాంపత్యాన్ని విడదీసాయి, కలసిన 
దాంసత్యమే హఠాత్తుగా పడిపోయి వారి జీవితం 
దు;ఖాంతమ్మెపోయింపి, కాని ఈ దుఃఖొనికి సర్మెన 
నిర్వచన మియా్యాలంయే "ఫేకమేడలుకట్ని కూలిపోయిన 
భానుమతే ఆర్హురాలు. ఎంత జరిగినా ఏమీ మాట్మాడక 
తన జీవితా న్చి నిర్తీర్యం చేసికొంది. ఆశల అందలం 
నుండి ఒక్కసాంగా జారిపోయింది. నీటిలోని కలువమ 
చూడాలని, నింగి ప్ప నున్న నిండ్రుజా బిల్లి ని చూడాలని 
ఊహించుకొన్నది మమతలత్రిరం చేరాలని (పయత్నిం 
చింది, కాని రాఎశేఖరం తీరం సమీపానికే రానియ్య 
లేదు. ఇంకా రారేకపోయింది. జీవితంలో పూలవాన 
కురుస్తుందనుకొం మే నిప్పులు వెదజల్ళాయి సంసార 
సితిగతులు. (ప్రాప్తించిన ఘటనలకు భయపడక 
వాటిని సరిదిద్దాలని ముందు కువచ్చిందికా ఎ నలమీద 
నిలబడ లేకపోయింది. రాజశేఖతొన్ని మార్చటం తనకు 
చేతగాదనుకొని ముభావంగాఉండి బాధను దాచుకొన్నది, 


భానుకు రాజకేఖరం క్షట్నిన పసుపుతాడు 
ఉరి తొడుగా మారింది. దొంపత్యంలో చెలరేగిన 
మంటల్లో భాను శలభంలా మాడిపోతున్నా గమ 
నించక రాజశేఖరం పేకాటలో మువిగిపోయాడు ఒక 


త్ల న Am Mus ee 
పురుషుడు ఒక (సుని పెళ్ళిచేసికొగ్నంతమ్మా ల నే 


సంసొరంకొదు. ఒడుదుడుకులు లేకు: డొ సొధ్యమె నవత 
వరకు అవరోధాలు తొల ంచుహో3 తన కర 
నిర్వహిస్తూ మంచివెడులు పరికించి 


క శ్యాం దా 
సరన రొబ్బ 


సుఖమయం చేసికొన్నప్పుశే దానికొక పరమార్శం 
(పొపి సు 


అవి అనే 


శేఖరం భాను దాటీపొయిన:రువా = 


లది ఆప్పుకది సంసారమవుతు? ది. రాజ 


జా “లే 
డా wT ఆ 


పోయాడు. భాను (పాణాన్ని వపంటం అ ఒవార్య 
మయ్యింది భాను తన అన్న పేరు ఉదేశిం నా 
(వాసిన ఉత్తరంకో భాను స్యాకూపం సాకా 
ను! 
తృరిస్తుంది. “నేను ఈ జీవిింనుంచి ద్యు;ం 
నుంచి కన్నీళ్నమంచీ, ఆశౌంలి ఆలోచనల 
నుంచీ,  ఆవేదననుంచీ శాశ్వ గంగా ఇథి 
లా 


పోతున్నాను, ఇది ఎంత సుడినం _న్న య్యా" అంటూ 
భొను విలవిల లౌచెంది, 


భాను ఇలు అయింది, 
తల్బి అయింది. చివరకు ఆంరంకూడ అయింది, 
(పపంచంలో సర్వం కో ల్ఫోయిబది, దీనక్రి భిన్నమ్మెన 


పాత చితణ “ఇదేనా న్యాయం'లో చూడగలం, 
శం కరం కష్టపడి చదువుకొన్నాదు కన్న తల్శి 
ఏనాడో పోయింది. తం(డిఉ్నా లేనివాదే. సంబంధ 
బాంధవ్యాలు లేవు గనుక, అతడు చిన్ననాటిను6డి 
పెరిగేవరకు కష్టాలు అనుభవిస్తూ నే ఉన్నాడు. తన 
కున్న వినయవభేయతలే శం-రాన్ని "ెద్వచేసాయి? 
తాను బాధ పొందుతున్నప్ప టికి కొారకుల్నిన వారిని 
కఠినంగా దూషించలేదు. తనకు | పాప్పించిన' కష్టాలు 
(కుంగదీయక ముందుకు నడిపించాయి అతనిలో 
ఉన్న పట్బుదల, దీక్ష లాయర్‌ ను చేసాయి. ఏమా 
లేనివాడు గనుక ఎవరేమన్నా తలవంచుకొని ఉండే 
వాడు తనుబొధ పడ్నాడుగాని యితరుల కేమాతం 
హాని చేయలేదు. శంకరం ఒక స్తానం సంపా దించివ 
తరువాత మాలతితో రొమౌన్సు సాగించాడు. అయితే 
మిడిపిస డలేదు. ఎక్కడాపడలేదు. 
పీలుంకే ఎవరికైనా సహాయం చేయాలని (పయ 
త్నించాడుగా ని చేతులు ముడుచుకొని కూర్చోలేదు, 


కాని కాలుజారి 
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భారతీ 


మాం౭తిస తన భార్యగొ ప్వీకరించుటలో వాడిసోయే 


వితాన్ని చిగురింపజేయటమే లవుత్తుంది. మాలత్రిష్పె 


ఉండే అనురొగం శంకరం తండిప్మెన చూపలేక 


పోయాడు. కన్నత ర డికం మె కట్ముకొన్న భార్య 
ఎక్కువ అయింది. భార్యముందు తం, డిని చాల 
కంగా చూడాడు. అందుకు తండి మనస్సు 


ఎంత క్నోభ చెండిందో భగవంతుడిశే తెలియాలి. 
తప్పో చేసిన వారిని 
మరు తవ్వి చేయుటకే పూనుకొంళశే ఇదేనా న్యాయ 
మనిపిస్తుంది. 


సరిదిదు టకు (పయత్నింపక 


అరుణ భాస్కర్‌ లు సమౌాబానితీ (పతీకలు, 


వారె జీవితాల వ్యాఖ్యావమే “బలిపీఠం, అరుణ 
ముందుకు అడు వేసి వెనక్కు తీసికోవాలని (పయ 
త్నించింది. భాస్కర్‌ కులానికి హదిజనుడయినా 
అవనిలో నిండే _న ధాష్మకగుణం ఉన్నది. కులాన్నబట్సి 
గుణాన్ని నిర్టమయుంచే 6౮ నికృష్ణపు సమాజం 
భౌస్కరును ద్వేషం చింది. ద్వేషింఓనారు కదాయని 


తన ఆదర్శాలమ ఆశయాలను మట్నిలో పూడ్చి 
పెట్టలేదు ఏ తపించాడో అట్ని 
ఆదర్శం 4నను ఆవదించింది* ఆ పరిధినుండి తప్పించు 
కోవాలని (పయ్నాం చేయలేదు అందుచేఎవే 
భాస్కరు అంశే సానుభూతి కలుగుతుంది. భాస్కర్‌ 
చెప్పాడుకాని తాను ఖర్చు 
చేయకుండ ఆగలేడు అప్పులు తీర్చాలని తాస్మతయ 
పడ్డాడేగావి తనెప్పుడరొ _అప్పు తీర్చినట్టు లేదు. 
కరుణ సమాజంలోచేరి మార్గదర్శకుడ్రుగా చెలామణీ 
అయ్యే ఈ భాస్కరుకు, సమస్కలు ఎక్కువ కావ 
టంతో బాధపడటం తప్పితే ఇం కేవీవా కాన్సించలెదు* 


ఆదర్శ కోసం 


అరుణకు ఖర్చు చేయవద్వని 


ఆరుణ తనయెడ అంత కఠినంగా (పవర్శిం 

చినా అరుణను దూరం చేసికొనలేకసోయాడ్లు. అత 

నిలో కరుణ సమాజం చల ని పందిళు నిర్మిం 
భం న! 

చింది హానికి హాని చేయలేదు, అంధకార పాయంగౌ 

పెన కేసిక్‌'నియున్న భావాన్ని రూపుచూపి నవచ్చె తన్యం 

చూపి ఉత్తమజబీవిగా తీర్చాలన్న అతని అశ్లిలాష 


54 


ఉన్నతమె_ ంది, కొని తనకు అరుణ ఎదురు తిరగింది, 


అరుణ భాస్కరును ఎదిరించి సాధించింది 
ఏసీ లేదు. సాఫీగా సాగిపోయే సంసారాన్ని కావాలని 
వృదృజంబుకాల్నెన అత్తమామలు విడదీసారు. అరుణ 
సంపాద తో పొట్టలు నింపుక్‌"న్నారు. 
అరుణను బంగారు ఉయ్యాలలో సిదవుచ్చి 
పాటలు పాడోరు. తమ తీరింత దువొత్ర 
ఉయ్యాలనుండి (కిందక్సు (తోసివేసారు. క్షణంలో 
జీవిిం మారిపోయింది. తను కొవాలనుకొ న్నవారు 
దూరమ్మెపోయారు. తనను (పాణపదంగా ఎంచుకొని 
కొవాడిన భొస్కరును వదలివేసింది. (కుంగిపోయే 
(బ్రదుకును నిలబెట్నినందుక్రు భాస్కరు 
కిచ్చిన (పతిఫలం ఆదే. అండనూచుకొని మిడిసి 
పడింది. కరోరంగా భాస్కర్‌ యెడ (పఎర్పించింది, 


ఆంతరాొలం 
భట్టి 
జ థి 


ఆవసరం 


అరుణ 


చివరకు కుల పసక్షి పి గొడలిపెట్రు_ పెట్టింది, 
యె ణం ళు 
దానితో భాస్కరు మనసు శిథింమయ్యిదెి. ఆయినా 
అరుణను వదలుకోలేదు. 
సుఖం పొందుకున్నప్పుడు (బతుకు. విలువ 
తెలియవు, బాధలు జీవితా లికి గుణపా "న్ని 


నేర్పుతాయి. తనకు మిగిలింది గుంజే జబ్బుమా తమే, 
ఆ బాధలో జీవితాన్ని ఆరచి చూచుకొన్నది. తనకు 
తానే ఆ స్వితిలో తాను 
భాస్క రును "చూడాలని తాప తయపడింది. చూచింది. 


అసహ్యాంచుకొన్నది 


భాస్కరును క్షమించమని వేడింది. ఇద్దరూ కన్నీటి 
ధారలతో సతమతమయ్యాారు. 
అరుణ జీవితంతో రాజీఫడలేక జబ్బుతో 


తట్ముకోలే క రాలిపోయింది. 


అరుణ తో దాంపతృం కుదుర్చుకోలేక సమూాజ్రా న 
కంకితమ్నె పోయాడు భాస్కర్‌. 

“కూరిన గోడలు'లో పిలల మనస్తత్వం 
పెద్దల మనస్తృత్వంతో పోటీవడుతున్నప్పు డేవిధంగా 
ఉంటుందోయని నవలలో ఒక (పయోగం రచయ్యితి 
చేసారు. ఇందులో (పేమకలాపాలు ముద్నాడటంవంటి వి 


(శ్రీమతి ముస్పాళ రంగ నాయక మ్మ ననలా సాహిత్యం 


ఏవిలేకపోవటంబేత నవల చక్కగా తయారయ్యింది. 
విశ్వనాథంవంటి రాతసుడు మధును నానాహింసలు 
పెట్టాడు, మధు చిన్నవాడ్నెనప్పటికీ ఆత్మాభిమానం 
ఎక్కువ" పెద్ద చిన్న ఆనే తారతమ్యం లేకుండా 
మాటు అంటాడు: ఆ మాటం కు అందరికి కోపం 
ఉన్నమాటం శే ఎవరికీ నచ్చదు. ఇంకాస్పెగా మెల్టుగా 
మందలిస్నారు. విశ్వనాథం 
పడ్డాడు, మధు మేనల్బుడు గదాయని ముద్దుగా 
ఎప్పుడూ పిలవలేదు. కొట్టటం తిట్టటం చేస్తూండే 
వాడు. పాపం సుందరమ్మ మనవడిని రజషీంచటానికి 
అడ్డు వెళ్ళి విశ్వనాథాన్ని మందలించేది. ఆ యింట్లో 
సుంరరమ్మ - శీతాపతి తప్ప అందరూ 
రాక్షసులే. 


స్యార్కంకోసం ఆరాట 


నరరూప 


విశ్వనాథం ఇంటి పెత్తనం చెలాయించటంచేత 
ఎవ్వరూ అతనికి ఎదురు చెప్పేవారుకాదు. ఆతడు 
మంచి చెప్పేనా వెడుచెపిి ౨ అందరూ తలలు ఊపే 


వాదే. (గుడ్డిగా నమ్మటంచేతనే శీతావతి మోస 
పోయాడు. మధు వారి బాహ:బంధాలలో ఉండ 
లేక యివతలకువచ్చి ఒక  (_పయోజకుడ్డెనాడు- 


అందవా అతనిని ఒక మనిషిగా గుర్నించారు. అతమ 
ఉం ఘీ బాధపడిన హృదయాలు అతని రాకకోసం 
ఎదురు చూ చాయి. 


పంతాలుపత్ని విశ్వనాధం ఆంద 9కి అన్యాయం 
చేసే ఊరుదాటౌడు సుందరమ్మ ఈ లోకాన్ని 
వీడి వెళ్ళిపోయింది. సుధకాపురం విడిపోయింది. సావ్మి తి 
చేసిన తప్పులకు క్షమాపణ శేడింది: సూర్యం 
ఇందిర మధు శారద హాయిగా ఉన్నారు. కాని నాటికీ 
నేటికీ శీశాపతి నిండిన కుండలా ఉన్నాడు. 


ఆశయాలు ...ఆదర్శాలు : 


రచయి ౫” కుకొని రచయి( తికికాని కొన్నిఆశయాలు 
ఆదర్శాలు ఉండటం సపొజం,. అవి సమాజ పగ తిని 
దృషిషియందు-చుకొని చేసికొనే నిర్భయాలు. 
ఆశయంలోను, ఆదర్శంలోను విపరీతం కాన్సింప 
కూడదు. ఒక (స్రీ సిగరెట్టు కాలుస్తూ సమయం 


వచ్చినవ్పుడు కనబడిన |పతిమగవాడిని ముద్దులతో 
ముంచినందువల్ట అది ఆశయంకాొదు, ఆదర్శం 
ఆంతకన్నాకాదు. మనలో కొంతమంది తమకున్న 
పొడుఅలవాట్టృను సంఘంమీద పులమటాొనిక్రి (పయ 
త్నిస్తున్నారు. ఆశయం, పదిమంది ఏ 
ముందుకు నడిపించి మార్గదర్శకం కావటమే వాటి 
లక్ష్యం. రంగనాయకమ్మగారి ఆశయాలు, ఆదర్శాలు 
(పగతిని కాంతీంచేవిగా ఉన్నాయి నవలలోోమౌ[ తం. 
అవి ఎంతవరకు ఆచరణపూర్వ “౦గా చూపింపగలరనే 
విషయం పాళకులే పరిశీలించాలి. కొందరు చాబుతారు 
గాని చేయలేరు. మరికొందరు చెబుతారు వాటిని 
ఆచరణలో చూపిస్తారు, 


ఆ దర్శం 


“తప్పు అనేది అందరూ చేయరుకా ౫ తప్పు 
చెయ్యటం క్షమించరాని నేరంమా తంకాదు అనుకొని 
తకమించి ఆదరించగరిగే తమాగుణంకూడ అందరికీ 

నైటీ అగరు 7 అల జ 
ఉండదు* ఉన్పవాభ మహాను; వురే కృష శి. 


౯ 

తప్పుచేయకుండా ఎవరూ ఉంకలేగ మానవు 
డ్నెనకరువాత తప్పుచేన్యూనే ఉంటాడు. వాటిని 
సరిదిద్దు కుంటూనే ఉంటాడు తప్పు చేసినవారిని 
క్షమించే వారున్నారు, క్షమించవే ఏ వారు కూడ ఉన్నారు. 
ఇన్నిమాటలు చెప్పిన రచయి, తి “కృష్ణ వేణి” నవల 
లోని శ్యామసుండర్‌ నుముందు మహానుభావునిగాచేపి 
తరువాత మార్సి వేసొరు ఆరంంగౌకుండ, కీట ఆడ్తంతిరిగి 
సుఖాంతమ్నె మరుక్షణంలో దుఃఖాంతం అయింది. 
దావితో శ్యామసుందర్‌ కూడ మారిపోయాడు 
రచయ్యితి ఈ విధంగా చేయటంచేత వారి ఉద్దేశం 
స్పష్టంగా తెలియదు. 

వర్ణాంతర వివాహం చేసికొనటం 
గాదు. చేసికొన్నతరువాత సఖ్యంగా, ఆనందంగా అందా 
లను జీవితంలో వండించుకోవటమే 'కావలిసి. ది. కులం 
కన్న గుణం గొప్పదన్న విషయాన్ని అమల--జేమ్సుం 
విసాహంద్వారా రచయ్యి తి వ్యకంచేసారు 


ముఖ్యం 


“మళీ కొ న్నాతరా లతర్వాత (సీని పురుషుడు 
క = 
గౌరవించగలిగి నప్పుడు భార్యను భర్త (ఎమించకకిగి 
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భారతి 


-ధికొరదాహిం అంతరించి 

రక్కబిందువు ఇగిరి 
నీనా ఎక్కువ - తక్కు 
లన్ని శాంతి;లయాల్తె 
సంతోషమె 
(బతుకుతున్నప్పుడు 
(పేక 


నప్పుడు ఈ; శరీరా లలో 
పోయినప్పుడు (సత సంతన 
గారిలో కలసివె 
వరు అంతకించినప్పును గహ 
సి హృదయమూ 
పే 

గ్లో ంచాలని ఉంది, 


FDI 


గః 
యం! 
3 


సరుషహా షె వ 
న Ca 
జ్‌ 6 


వక 


ర్స్‌ (నమ న్నైనద్వేషం రగిలిం దిః 
ఇకా రగలనదు, అది రగలొ 
రచయి తి 


(స్పీబాతిప్నెన 
లంటే ఇంకా కొలంంకాలం పట్టవచ్చు: 
భానుమతి పాతద్యారా విష్టృవార శమన మార్పులు 
రావాలని నా౭ఖిస్తున్నారు. అకించటం సబబేకాని ఈ 
సక్రూజంలో అట్టిమౌర్పు రొవటుం 
ఇట సమాజంలో ఆ మార్పువ సే 


ళ్‌ 


అసంభనం౦, 


మం చిజేకాని 


రాదుగదా. నేటి సమాజం  యూరస్‌ సమాజంతో 
పోటీపడి సరమతమవుత్రన్నకా లంలో రచయి(తి ఉద్దే 


నించిన మార్చు రా=దు. గృహాలు శాంతినిలయా 
లుగా వెలయునూ వెలయవు భానుమతి జన్కించనూ 
జఫ్మెంచదు. ఉద్దేశం ఉరిటుందికాని ఆదర్శ 
పూర్వకం గాదు. 
“లోకం గుర్చి ది అనుకుంఘే మనమూ గుడ్డి 
వాళ్ళమే అవుతాము. కాని లోఃం చూచేవావికన్న 
భాస్కర్‌ ! ఒక వ్యక్తిలో 
ర్ట బయటు పెటు 
€ం 


మిన్నగ ఊహిస్తుంది 
ఉన్న పొం పొటూం 
డానికే 


బతబొనడులూో 
(పమళ్ళీ మంది. 
లేనివాటీేని కూడ కల్పించి అంట పదుతుంది? 
విశ్వసింవేవాళ ఇం శకించేవాశ్చే 
ఉం._.ారు. కిమీద నిందలు నిన్ను 
వాడదుడేయటా నికీ _౦*ణాలు కటు కొన్న శే కష 

ట్‌ లు లు 
పడతారు శదం౭తా 
లోకం పోకడ. కు * 
ఇది వాస్తవం. యవ్రర్వుం 


ఏమా తం అవకా శమున్న 
నిన్ను 
అ శ్యథి కంగా 


మోపటాని కీ, 


బాన 
ఈశయోక్షికా 


౮ 


కొప్పు భాస్కర్‌ . 

నిది” (బకికీ అం). 

మనిషిగొ చూడ 
న క్ష్‌ ఇ 

లేనప్పుడు (కూరశ్వం, కుటిలత్వం పెరిగి స్వార్దం 


లా 


ల బల్‌ ఇక 
ఓం కొ 


మనిప 


పెంచి ఎద్రుటినారిని నాశనం చేయారి“సీపు ది 
be] 
ఒధథునికప కూజంలో మంచిరాశత్తుగా పేరు హౌ సీన 


వ్యక్తే దొంగతనంగా గోతులు తవ్వి అమాయకుల ను 


కూరిదోసున్నాడు* అంతేకొదు మంచిఉన్నా గమ 
నింపక  నిందించటొనికే (పయల్నీసు న్నది ఈ 
సమాజం. (పతివ్యక్నిలో ద్వేషం, మోసం కరడు 


గటి చేరుకొని వుండిపోయింది. 
లంకే మనుషులు మారాలి 


మనసులు 


తలపెట క 
టం 


వూ దాది. 
అప్పుడు నమ్మక దోహం అందరూ 
స మ్రూనమేఅను దృక్సథం కల. గుతుంది. 


దేశం నేడు (పగతి అనే ముసుగులో పరు 


గులు పెడుతున్నది. కొని అది (పగలతికొద్దు. రాగ 
ద్వేషాలతో, " అనుకాన  ఐఅవవూనాలితో పరుగులు 
పెడుతునుది. తోకంపో క రుణస గాజాదికాది 
(గహించినవాడు గనుకనే భాస్కర్‌ కు జరగబోయే 
చర తనుగురించి హెచ్చ3క చేకొడు. ఎట్టి దౌర్భాగ్య 


సమూ జంమీద రచయ్యి తి 
ఉన్నది. 

వాబసీ్కలిలి గమనించ 
జరిగింది లోక 


NA ణా వ ఒడ్డి 
క న కి యిట గున 
లేక మోధవుతో చే8౦ది, 


మో 
చివరకు 


తిరస్కారం. సంఘానికి కొన్నిశియ సాలు, నిర 

3 
యాలు ఉన్నాయి గనుకనే రవమితి నూధవు 
(పక్కకు శాశ్వతంగా కృష్ట లీని చేర్చలే కు* 


చేర్చిఉం ₹' సఫాజం కలుషిత వె పోతుందనే భా వంతో 


యిద్ద రిని విడద్‌సి సంఫ.ర్వణను చూపించారు. 

(సేనకు స్వాతం త్యమున్నా క్‌"శ్నహద్యులుళ్నాయి. 
| చ ( న 

వూ! పొద్దులు వృతి కమి ఎమి ఒరు గుత్రుందో 

అంతేగాకుండ మాధీవుకు 


తనకు తానుగా 


ఊహించటం కష ష్ట్ర! 
ey 
ఒకరకంగా బుది చెప్పనట్యుగౌ 


చారించుకో నకుండా కృష్ణ వేణితో అనిపించారు. 
లీ :పోతే భార్యనుచే సికొన్న (పవిభక్న నచ్చకపోతే, 


సంసారంలో ఐక్యత లేకపోతే దేకంగీద పడతారు. 
అప్పుడు సమాజం ఏవిధంగా ఉంటుందో ఊహించు 


త్‌ 


శ్రీమతి వుఃసొ లే రంగ శాయకొను a వవతా సాహిత్యం 


స (స్రీ అయినా సత్యాసత్యాలు పగ శీరింసక 
స్వాతంళ్యం 
(పవర్ని స్తే 


"స్వేద్భ ఉన్నాయని విశృంఖలంగా 
ఆనదం కలగకుండా విచారం కలుగు 
తుంది. అంతటిత వే ఊరుకోక వ్యక్షులమధ్య అవ 
మానాలను నృష్టించి అట్సి అవమానంతో సంసా 
లాలు కూలిపోతాయని రచయి(తి కృష్ణ శేణిలో 
సూచన చేసారు. 


“విధి లీలలు విచిితమ్మె_నవి !' “భగనంతుడు 
దయామయుడు !' అన్న సూక్తులు ఎంచమా( తం 
భవిష్యజ్మీవితం అనాన్రుకం 
కానున్నప్పుడే అనుకోక్టండా దానికి అడ్డు కట్మపఢడు 
తుంది. ద్రుఃఖపూరితం కావలిసిన (బతుకులు మరో 
మార్శంలో నడచి చివరికి స్వర్శధామాలు చేరు 
కుంటొయి.* అది (గహించలేని సామాన్యులు తాత్కాాలి 
కంగా చెడిన (బత్రుకుల్నీ - శసిం విన ద్నెవాన్నీ బాధా 
పూంత హృద-యూలతో నిందింబ్రకుంటారు. ఓడలు 
బళ్ల -- బళ్ల -- పీడలు కొవచ్చుననే లోకోకి 
కరుణాసమ్ముదుడ్నెన భగవంతుడు చిత్విలాన కూరి 
తమే కావచ్చు, (కూలిన గోడలు). 


అసత్యాలు కావు « 


అమకూళిం పక పోతే ఓడలు 
స్ట అను నాలిస్పే బండ్లు 
ఓడల్నె పోతాయి. కృణకాలంలో జరిగే విషయాన్ని 
గమనించవేం. అందుక నే విధిలీలలు వివితమ్నెనవి 
అను మెట్ననేవాంతం బములుదేరు పంది. మానవ 
సాధ్యంగ కపోతే  భగవంశ్రుని స్మ్వె నెట్మ ఆతనివలన 
సాధించటం  పరిపాళ్నెంది. సుుంలో భగ 
వంతుడు గుర్తుకు రాడు. దుఃఖంలో భగవంత్రుడు 
గుర్తు కువస్తాడు. దేనిక్షెనా (కియారూవం ఉండాలి. 


ఒకరా క 
ణా ల్రారు న 


బందు నాదు పోక యి. 


భగవంత్రునిలీల అనటం 
చిం. మానవ బతుకు మరోమార ౦లో పయ 
నించి స్వర థౌమమెనపుడు భగవంతుని (పసక్సి 
ఎందుకు ? (బదుకు చక్కదిద్దు కొన్నాడు 
గనుక స్వర, ధామమ్మె౦ది. 


అలీ ది లేకుండా కేవలం 
ట్స 


తన 


రచయి్యితి పాతల స్వ ావాన్ని లోకదృషి సని 


గమనించి చి డించారు. అందుకేనే 
వారు మనకు తారసిల్లారు (పేమించి 
ఫలితం పొందలేక, (సేమింపక వనివాహంచేసికొని 
సంపె రాన్ని విచ్చిర్ని చేసికొన్నది. విచారంకవృ ఏమీ 
మిగలలేదు. మాధవు 


రకరకాలు 
కృష్ణ 


కావాలనుకొని 
ఆనందింపచేయ్రూలం కే అరుణ మాధ ఫుకు 


అరుణను 
ఎదురు 


తిరిగింది. ఆశలు సపెంముకొనేనరికి ఆంతనుంలు 
అడ్డు వచ్చాయి. అందుకనే మాధవును అరుణ 
హీనంగా చూచింది. కాని ఒక్కసారి తన బీవి 


తాన్ని పర్యాలోకనం చేసికొని మాధవుకు దాసురాళ్డె 
పోయింది. అప్పటినుంచి ( పేమించి సౌఖ్యం 
పొందటం నేర్చుకొన్నది. కాని భానునుతి మరీ 
విచ్మి అమ్మెంది. (పేమించటం తెలిసికొన్న భర్తను 
తనవె పుకు (తిప్పుకోలేక పోయింది. ముక్కుసూటిగా 
వెళ్ళింది, మాట్టాడింది. అవే ఆమెను 
రాజశేఖరం నుండి వేరువేసాయి నిజం మాటాడితే 
నిష్యూరంగానే ఉంటుంది మరి. చివరకు తనను 
తాను సమరి్కిృించుకోలేక కన్నుమూసింది. ఏమీ 
పొధింపకుండవే భాను మరణించటం ఆదర్శమార్శం 
కొద. కొని చివర (వాసిన 


నిజం 


ఉత్తరం విషయాన్ని 
బట్మిమూ స్తే బానువుతి సామాన్యు=లో అసామాన్యమ్మె_ 
ఒక ధర శనిర్వహణకోసం (పాణాలు అర్పించిం 
దంకే త్యాగబుద్ది వెల్పుడవుత్రుం౦ది. సంస్కారం 
సంస్కారం అంటూ ఎగబడి ముందుకువచ్చి విపకి 
తంగా (పవరిస్తే నాశనంతప్ప అభివృద్ది కలగదు. 
అరుణ ఉద్దే శపూర్వకంగా వర్శాంతరవివాహం చేసి 
కొని అభివృద్ది పొందలేక తన జీవితాన్ని తొనే చేత్రు 
లారా నాశనం చేసికొన్నది. తాను పెట్టుకొన్న ఆశ 
యాలు, ఆదర్శాలు మట్మిలో పూడిపోఎూ యి. 
వర్శసంఘర్నణ పడుత్తున్న సమాజం వర్ణా తర 
వివాహాన్ని అంగీకరిస్తుంవా మరి? గుణాలు, హృద 


యాలు కలసినప్పుడు కుఠలంలేదు గోతంలేదు. 
వివాహానికి పరస్పరఅనురాగహుదయాల సన్నిహిత 


తత్వమే (వధానంఅని రచము(తి ఉద్దేశం. 


ర్‌? 


భారతి 


రచనా విధానం: 
ఏ విషయాొన్నిఅయ్రినా హృదయానికి హత్తు 
కొవేలొగున  వివరింపగల శకి సామర్శు ్రమున్న 


రచయితి (శీమతి రంగనాయకమ్మగారు. మేడల 
మిద్చెలలో మెలగుతూ ధీనమదంతో (తుళ్ళింతలొడే 
వారు, అధికారగర్వంతో విజ్ణివీగి సమాజాన్ని తమ 
గుప్పిటబట్లి న్‌ ౩డుక్‌ నేవారు, పేదల కడువులుకొట్ని 
వారి జీవితాలతో పంతాలాడుకొవే పెట్ముబడిదారులు, 
ఒంటరిగా అబల కాన్సిసే బలాత్కారంచేసే భోగ 
పరొయణుల, వీరి రచనలందు సౌమాన్యంగా 
కాన్సింపరు వీరి పా తలన్నీ జీవితాన్ని గొప్పగా 
భావించి ఎంచుకొన్ననాలే. కొని పరిస్కితుల 
(పాబల్యంతో సమస్యా (పపంచంలో చిక్కుకొని 
పోతారు. సమస్యలు ఆలోచిం ని పరిష్కరించుకొ నే 
సరికి సంసారాలు క్రూలిపోవటం్య షపాణాలు వదలి 
వేయటం లాంటివి జరుగుతాయి. సమసృలనేవి భూమి 
మీద పుట్మిన (పతివూనవునకువుంటాయి- కొని ధన 
వంతుల సమస్యలు వేరు దరిదుల సమస్యలు 
వేరు ఇక అటీగాక ఇటుగాక మధ్యలో ఉన్నవారి 
ప్వీతి మహాదారుణం అటు ధనవంతులులా పట్టు 
పాన్పు ప్పె పవ్వళింపలేరు ఇటు నేలమీదచేరి చేయే 
తలగడ గా వేసికొని హాయిగానూ ని డింవలేరు. ఎటూ 
తేల్చుకోలేక మనస్సుతో సంఘఫుర్ణ ణపడుతూ ఉంటారు 
ఈ. మధ్యతరగతివారు. “కృష్ణ వేణీ'లోని మూాధవు, 
“పేషమేడలు'లోని రాజశేఖరం, _“బరలిపీఠంి'లోని 
భాస్కర్‌, “ఇదేనా న్యాయంిలోని శంకరం, “కూలిన 
గోడలు'లోని మధు వీరందరూ ధనవంతులుకొదు; 
దరి దులంతక న్నాకాదు. వీరి సమస్యలు సమాజాన్ని 
కలవర పె కేవ, తరతరాలవరకు మాయని మరపు 
రాని తీర్చలేని సమస్యలు. ఈనాడు మనం మధ్య 
తరగతి కుటుంబాలను చూస్తూ నేకన్నాం. వారు 
ఉన్నంతలో నే సరి పెట్టుకోవాలని తాప తయపడ 
తారు, తాప తయపడివా జరిగేది జరగకవమూానద్యు 
భానుమతి ఉన్న వానితో తృప, చెందాలని చూచింది. 
కొని రాజశేఖరం చేయూత ఇవ్వలేదు, తొను 


టివ్‌టాప్‌ గా తిరిగి సమాజం౨ంంతా నాదే అశే వర్ష 
తిలో ఎప్పుడూ మాబ్మూడలేదు సామాన (నీ 
లొగున సంచరించింది. పస్సులున్నది, కడుపు కాల్పు 
కొన్నది. కాని (పయోజనం నాన్ని. పరిస్కితులు 
విషమించటంతో  మానసీకబాధక్రు తటుకోలేక 
రాజశేఖరంతో రాజీపడలేక హాయిగా కన్నుమూసింది. 
(బదికి ఉన్నప్పుడు సాధింపలేనిది మరణిం చినతరువాత 
ఏమీ సొదింపలేదు* భొను తనకు నచ్చిందే మంచిదని 
మంకుపట్ము బశతుంది. తీరా ఏలీ జరగదు. సమా 
జానికి ఎదురుతిరిగి భాస్కర్‌తో కలసిపోయిన అరుణ 
పంతంకోసం పదికాలొలపొటు  నిలువుకొనవలసీన 
కాపురాన్ని పదినిమిషాల్లో అంతంచేఘుకుంది. అప్పులు 
చేశెడు భాస్కర్‌ తమకోసం. చివర కవి తీర్చకుండానే 
కరుణస మొడా నికి మూ మాములే సర్హాడు. అరుణ 
తను కలసి4న్నప్ప?డు ఇద్దరం కలిసీ సంపాదిన్సు 
న్నాముగదా అని డవిపరీతానికిపోయి దివాలా కోరు 
కాలేదు తన బాగుకోసం యితరుల (పాణం తీయ 
లేదు* ఉండి తినలేక ఎక్కసమ్మె దోపిడి 
దారుళ్నెన మాటలకు లొంగి 
భాస్కర్‌ను ద్వేషించింది. కాని భాస్కర్‌ మనస్తత్వం 
అటువం టిదికొద్రు. మరగిపోత్తున్న (పొణాలను 'రక్షించి 
ఒక స్వరూవమియ్యాలని ఆవాటవడినవాక్రు, నిజం 
తెరిసికొఎ నిందించమన్నాడ్సు, అంత్రులేని ఆవేదనలో 
ఎడతెగని వ్యథతో (కుంగిపోయిన భాస్కర్‌ మనస్తత్వం 
సమతావాదరిలో ము)గి సమృక్‌ దృష్టిని అలవరచు 
కొని కరుణతో నిండిపోత్రుండి. 


అరుణ 


అత్త మమల 


తన్నులుతిని ఏమిచేయలేక కారాలు మిరియాలు 
నూరి కసితీర్చుకొర్నాడు మధు విశ్వరాథంస్పెన. 
మధు దరి దుక్షుకొదు. విశ్వనాథం ౨౦త జమిందారు 
కాదు. అతనిలోని ,ధికారం మొగ్గ తొడిగి ఆ బాయక 
హృదయంప్నె ధ్వజమెత్నాడు. అంతనుఖల 
మధ్య సతమతమయ్యే విశ్శరాథాన్ని మధు ఓీడిం చాడు” 
మధ్యతరగతి కుటుం బాల్ఫో ఇలాగా చి తవిచితాలు 
జరగటం విడ్శూర౦కొద్రు శంకరం జీవితం చాలు 


ఆసీ 
అల్‌ 


క్‌ి 


(శ్రీనుతి ముప్పాళ రంగనాయకమ్మ నవలా సాహిత్యం 


మధ్యతరగతి | పజాజీవనాని క్రుదాహరణగా. పూట 
కూళ్ళుతిని చదువుకొని స్నెకివచ్చాడు. కష్టపడి 
చదివి అభివృద్దికి వచ్చాడు. ఓీర్పుకు మారు పేరు 
అయిన శంకరం తం(డిని హీనంగా చూడటం 
చి తమేమీకొదు' అది మన కుటుంబాల్లో జరిగేది, 


మధ్యతరగతి జనుల సంసారంలోని సుఖాలను, 
దుఃఖాలను; అందాలను, ఆనందాలను; ఒకఢేమిటి 
తమకు తోచినవానిని ధ్నెర్యంగా వివరించారు నవలలో 


ఇంత్‌ రచనాన్గెపుణ్భం చూపి కృష్ణవేణి నవల 


ముగింపులో తప్పటడుగువేసారు. తమ అభి పాయా 
అను పాఠకులకు వివరించాలిగావి పొశక్రుల అభి 
(పాయాలను ఆమోదించి తమ అభి పాయౌాలు 


మార్చుకోకూడదు . ఒకవేళ అట్బిదే జరిగినట్ట్లాయితే 
నవలాపాహిత్యా నికి మహాదోహం చేసినబ్లవుత్రుంది. 
“పీక మేడలు -- 'బలిపీకంి నవలల్లో రచ్చుతి కథా 
కథనంతో నేమి, ప్మాతచ్మితణలోనేమి తమ శక్తి 
నంతా ధారపోసి భానుమతిన్ని అరుణ భాస్కర్‌ లను 
తీర్చారు. ఈ పాాతలు రంగవాయకమ్మగారి ముందు 
నజీవ్మ పతిమలుగా నిలబడినవి గనుకనే పశితృలో కాన్ని 
బాగా అకర్నించాయి. 
నవలలో రచమి(తి కథ చెప్పుకొ నిపోతూ 
ఉంటే పాకకుడ్రు తన మనస్సును మరొకవ్షెపుకు 
మళ్ళీంపలేడు. ఎవరికివారు ఇది మా జీవితంలో 
సంభవిస్తుండేమోఅన్ఫ శంక ఆ సంఘటనలనుబట్ని 
నిపిస్తూఉంటుంది. మానవజీవితానికి నవలా జీవి 
తానికి పెద్దతేడాలేదుగనుక పాఠకుడు తన స్వీతీని 
ఒకసారి చూస్తాడు. వా రుపయోగిం?౯న సంభాషణలు 
మృదువుగా ఉంటాయి మారుమూల పదాలు ఏరి, 
తన శయం చెందీంపవలసిన పౌకకుని కంగారు పెట్టరు. 
నిత్యమూ వాడుకానేభాషలో సొగసులు చూపీ నుడి 
కొరపు శ్నెలిని (ప్రదర్శించి తియ్యగా కథను తీర్చ 
గలరు. పృ తవర్శ నలలో పాఠకునకు (పత్యక్షసాక్సా 
త్కారం కలుగుతుంది. ఉదాహరణకు “అరుణ 
స్నానంచేసి నిండుగా అలంకరించ్చుకొంది. లేత 
కనకాంబరం జరీచీరమీద మువ్వలవడ్మాణం మిసమిస 


లొడుతుంశే పోటీగా తెల్లటి మెడచుట్యూూ రాళ 

Cw) 
నెక్సెస్‌ ధగాధగా మెరసీంది. (తాచుళ౯ాంటి వాలు 
జడతో పడగవిప్పీనట్యు పయెడుపూలూ, విశాల 
మెన కళ్ళని చకాల్ళా తీర్చిదిదు తూన్న కాటుక, 
నున్న ని నుదుట నిలిచిన గుం డనికుంక మా- రుణ 
అలంకారంలో | పత్వేకతలు కనిషకు నాయి. (క 
వేణి). ఈ విధంగా మూరి నొక్నాత్సారం (పతి 
నవలయం౦దు కనబడుతూ ఉంటుంది. 


సంభొషణలు ఆందంగాఉంట్య్యా, ఒక్కక్క 
పర్యాయం కన్నీ ర పెట్టిస్తాయి గ 


'మీ మంచితనంతో నాకు మత్రి పోగొడు 
తున్నారు. మనిషిలో ఇంత అతిశయుం.వ కారుణ్యం 
మరెక్కడ్నె నా ఉంటుందా. మిము తన్ని భర్యగా 
పొంది స్వర్శంవంటి సంసారం కలిగి అనుభవించ 
వఠిసినకాలంలో ఈ నిజం తెలిసికొనలేకపోయాను. 
సీంత దౌర్భాగ్యురాలిని అంటుంది ఆరుణ. దనికి 
భాస్కర్‌ “మనస్ఫూర్సిగా క్షమిస్తున్నాను. నువ్వు 
నావట్టు దారుణంగా (పవర్శించినా ఆ విషయం 
అబద్భంకాద్రు అయినా అదంతా ఏనాడో మరచి 
పోయాను- నిన్ను నా భార్యగా నా బిడ్డ లతర్శిగా 
ఆభిమా నించి (సేమిస్ను న్నాను. విప్పుడు వీ మీద్ర 
నాకు ఒక్క మమకారం తప్పితే ఏ భావమూ లేదు. 
నన్ను నమ్మవా" అంటాడు. మరపురాని మథుర 
పదాలమాటుననుండి అరుణ-భాస్మృర్‌లు ఏదో తీరని 
బాధతో కృశించినట్యు కనబడతారు. ఇలాగే "భాను" 
పాత రచన అవిర్వచనీయమ్మెంది, 


ముద్దు లు కౌగిలింతలు కావాలని పనిగట్ము 
కొని చూపిస్తారు. అచ్చటచ్చట వరస్పరం (పేయసీ 
(పియులు, భార్యాభర్తలు చేసికొ నేవి అయినా వాటివి 
బహిరంగం చేయుటలో (పొముఖ్యం లేదు, ఆవి పాఠ 
కులను ఉజ్లూత లూగించుటకే అంబే చాల పొర 
పాటు రచయితే -- eC పెశక్రువి నడిపించాలి? 





మళ్ళా వస్తాను ఆంటూ ఒళ్ళోంచి. లేవ అభాశే పాసం అంటూ కీతకితలుపి i 


బోతే ఆపుజేసా నిన్ను వదలేను అరుణా అన్నాడు పక్కలో దూరింది, ఆబాగీబా మానేసీ అరుణా 
కూధవ్‌, అంటూ దగ్గరకు చేర్చుకున్నాడు-.....( కృష్ణ వేణి) 


ఉల శశి శిఖ శస ఖ * 6 శివి శ 


జి రాతి నేను తెచ్చిన కిరతోనే అరుణని 
దగ్గరకు త్రీసికోవాలని అనుకొన్నానుగాని సేనను 
కొన్నది ఏం జరిగింది గనుక? 


ముద్దు లేకుండానే కృష్ణే మా ధ వులమధ్య 
అనురాగాన్ని అభిమానాన్ని లేక ఇంకేద్నెనా వివ 
రించవచ్చు, ముద్దు పేట్ముకోవటం, కౌగిలించు 
94 ఈశ ళ జ స క కలి న కి ప ఖు ఫోనటం పరిహరంచినందువలన నవలకొచ్చిన నమ్మే 
నూధవ్‌ ఒక్కసారి ముద్దు పెట్టు కో,..[ బగ్ర మేమీ లేదు, 
ge శి 
పోలే వెభ నివను ఆధు నికత్యం పేరిట స్టూజాన్ని మౌనం 


క్షంత్రా గుర్ఫుంచుకుం “ను టక 
చేయకూ డదు రచయిత రచయి్యితి కొన్ని ఆదర్శా 


నిన్ను... 
TILLEY" అను డదృప్కియంరిదురచుక్‌ ని వాటీని కళాత్మకంగా 


మాధవ్‌ నంగి నన్ను లేవదీశాడు గాఢంగా దిద్ది (వదగ్శింప చేయాలి. విపరీతాలు విడ్శూరాలు 
గుండెల కదుముకున్నాడు. నిండుగా పెదపులమోద వవలలో చూపించటం అనవనరం* నవల కాల క్షే వం 
ముదు పెట్టుకొన్నాడు. కోసం చదివేదిగా ఉండరాదు. మానవునిలో కరుడు 
క గట్టిన భావాలను ఛేదించి నూతనవికానం కలిగించి 
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(శ్రీమతి ముప్పాథ రంగనాయకమ్మ నవలా సాహీత్యం 


నవసమౌొజు నిర్మా ణొనకి పునాదులు నిర్మించాలి. (పతి 
వ్యక్తిని (పగతి పధానికి నడిపించి స్వార్యాన్ని రూపు 
మాపీ అసహనాన్ని అణవివేసి ఎహంకారాన్ని నూకటీ 
(వేళ్ళతో. పెకలించి మట్టితో పూడ్చి పెబ్బారి, 
అప్పుడే హృదయాలు క్నాళితముల్నె 
అజానంను౦చి విజ్ఞాన మార్గ ంక్మెపుకు, నడక 
సాగిస్తాయి మానవుడు ర్లెర్శంగా ఉన్నంఠత”అం 
సమాజం ఏమీ చేయలేదు. గాడితప్పి (పవర్షిస్పే 
జీవిశమే నాశవమవుత్చ్రుంది గనుక జీవి 
జీవయాష్యత సాగించటం నేర్చుకోవాలి. 


మూనవ 


స్మృకమంగా 


(క్రమం ముప్పాళ 
నవలొ రచనలతో కొన్ని పయోగాలుచేసి చూపించారు. 
మధృతరగతి జీవన విధానం కథావస్తువు రచనకు 
తగిన కరి; సుకురూరంగా, ఘాటుగా కరుణరస 
స్ఫోరకంగా ఉంటుంది. పాతల మనోభావ చ్మితణి 
కథాకెల్బ మునకు (పతీక. ప్మాతలు గాకిలో పుట్టి 
గారిలో సేరుఊరూ లేక్షుండా ఏగిరిపోయేవికొవు, 
రచయి. ఈ తిప్పినట్టు శికిగే ప్మాతలు కొవు ఒక 


రంగనాయ :మ్ముగారు 


వ్యక్నిత్వం, ఒకసిఐతి ఉన్నవి. దేనికున్న (పాముఖ్యం 


దాకే అంకి మె వుంటుంది స్మాతలు ఒక 


ఆదర్శంకోసం, ఓకమాటకోసం నలబడిపోరాడినవి. 
ఆ పోరాటంలో పీడిశోయినవి జయాన్ని పొందినవి 
ఉన్నాయి" 


“కృష వేణిలో కృష్ణ వేణి'ఇదేవా న్నాయంిలో 


మాలతి “పేకమేడలిలో భానుమతి, “బరిసీశం'లో 
అరుణ “ .౫ాలినగోడలు'లో నుకీల పిరుందరూ ఆమె 
ముంద్రు ధీవాతిదీనంగా నిలబడ్డారు. వీరిని చూచే 


సరికి రచయితకి హృదయం (దవీళరౌతమ్మె వారి 
జీవితాలను యదార్శంగౌ తీర్చిగద్దారు ఆ ప్యాతలు 
మేమూ (న్నీలమే మాకు జీవమున్నడని లోకానికి 
తెలియజెప్పొాయి. 
రచయ్యితిని భానుముతి-- భాస్కర్‌ పరీ 
క్షించారు. కృష్ణ వేణి - అరుణ పరీకీలంపలేక ఒమె 
(పక్కనచేర కన్నీరు రాల్పొరు మధు ఎలాంటివి 
ఏమీచేయకో ఒక్కసారే ఎదురుతిరిగి ధె_ర్యంగా నిల 
బడ్డాడు. 
రచనరో మాధుర్యం హాపిస్నారు. 
మరపురాని మౌయనిపాతలు సృషి బృస్నారు. 
కాని ఆవేశం అధికం, ఒక్కొక్కసారి పరి 
మితిని మించిపోయి 'తిరుగుబాటు చేస్తారు. 
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నాటిక: 


9్ర_ 


కుుంంటలు 


శ్రీ ఈ స్యర్స్‌ క్‌ 99 


పా(తలు: 
(శ్రీనివాసరావు - సుమి|త్రే 
రంగారావు ఎ నీరజ 
(పదీప్‌ 

మొదటి దృశ్యం 


(_శీనివాసరావు ఇలు -- సమయం రాతి 
న్‌! 
30 గంటలు.) 


సుమి త: ఏమిటండీ ఆలోచిస్తున్నారు? 


శ్రీనివాసరావు : అబ్బే, ఏం లేదు* 


సు 2 (పటుదలగా) ఏదో ఆలోచిస్తున్నారు. కీ: 
వాకు చెప్పకూడని దేమో! 
(శీ: (కొంచం వినుగా) ఏమీలేదని చెప్పానుగా ను! 
సు: ఏమీలేనిడే ఎ.దుకలా ఉంటారు? నాకు 
తెలుసు, మీరు ఏం ఆలోచిస్తున్నారో, ౪ 
స్ట్‌, 
(శీ: తెలిస్తే అడగడందేనికి? | 
సు? అడకూడదా? ayaa “అడక్కూడదు, 
అడిగే హక్షు నీకు లేదు' _ అం శే అడగను 
లెండి, 
సు; 
(నీవ (కొంచెం చికాకుగా) అలా అడిగే హక్కు 
నీకుగాక ఇం కెవరికుంటుంది ? శ: 
ను: (నిమృరంగా) సాకెందుకుంటుంది? ఆ ఉండే 


వాళ్ళెవళ ఇకో ఉంటుండి. ( న్‌ ట్బూర్చి) 
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అదోలా ఉంటే ఏం ఆలో చిస్తున్నారవి 
అడగడంగూడా తప్పేనన్న భూ ట్‌! 


(శ్రీవ (విసుగ్గా). ఇప్పుడు తప్పని ఎవరన్నారు? 


ఎందుకలా నీకు నున్వేలేని మాటలు సృష్టించు 
కుంటావు? లేనివి స్నష్బించుకోటంలో ఆడ 
వొళ ను మించిన వాళ) (పపంచంతో 
గ x) 
ఉండరనుకుంటాను. 
(దెబ్బతిని రోషంగా) జౌొను. ఆడవాళ్ళను 
గూర్చి మీకు తెలిసినంతగా ఎవరికి తెలుసు? 
కట్టుకున్న ఒక్క ఆడవావిక్షే కట్ముబడిఉండా 
లవే నీలినియకూలు... 
(కోపంగా) సుమిితా! మళ్ళా మొదళ్శెందీ 
నీ సాధింపు? 
ఉన్న వూటం'కే సాధింవు. ఎంతమంది. ఆడ 
వాళ్ళతో తిరక్కపోతే మీకు ఆడవాళ్ల 
మనస్తత్వం అంతచక్కగౌ ఎరజవకొత్రుంది 


(సోట్ళాటను సెంచకూడదనే ఉద్దేశంతో) 
ఒక్కమాటలో ఎన్నో వివరీతారాాలను లాగే 
నీ ఊహాశక్నిని నిడంగా అభినందించకుండా 
ఉండలేను. 

(వెటకారంగా) జాను. ఇలాంటి ఉత్తలభి 
నందనలేగా మీరు నా మొహాన పారేసేది! 1 
(సాధ్యమ్మెనంత అనునయాన్ని కనబరుమ్మూ 
విందు లా అంటావు సుమి తా. సీకి ఏమిన్వు 
శేదు? నిన్నుకాదని వేను ఏం జ్యారుక్తు 


వుంటలు 


తింటున్నాను ? ఫీకేం కావాలో చెప్పు. 
క్షణంలో తెచ్చిప్తాను. 

(౨దే వెటకారంతో) ఆహా! 
కలిగింది ఈ దీనురారిమీద ! 


ఎంత దయ 


నిజంగా నుమి(తా ! నీకు ఏంకావాలో చెప్పు 
వాకు సాధ్యమెతే తప్పకుండా ఇస్తాను, 
నాకివ్వడావికి మీకు ఏమీ పాధ్యంకొద్దులెండి 
అడిగేవాళ్ళు నడిగితే సాధ్య వరొత్రుంది- 


: (సహనాన్ని కోల్పోతూ, ఎవరా అడిగేవాళ్ళు. 


మీకు తెలియనే తెలియదా? 
విజంగా తెలియదు, 


(చాలా వెటకారంగా) పాపం! 
మూసుకు ఏ పాలుతా గుతూ 
చూడటం లేదనుకొంటు దట! 


పిలి క్రభు 
ae] య 
తన్నెవరూ 


ఏ (సహరాన్ని పూర్నిగా కోల్పోయి) ఈ డొంక 


3+ 


తిరుగుళ్ళు మౌనేసి అసలు సంగతి చెప్పు. 
ఏదో మనస్సులో ఉంచుకుని (పతీరోజు 
నీ సాధింపులతో, నిష్మురాలతో రాచి రంపాన 
పెడ్డున్నావు. ఈ రోజు అసలు సంగతి 
బయటపడాలి చెప్పు, ఎవరా “ఆడిగేరాళ్ళు Pp 


ఎందుకండి అంత అమాయకుల నటిస్తారు? 
నటనక్రుకూడొ ఒక హదు 0డొలి 

సుమి(తో ! నాకు వె[రెత్తించకు. కొంత 
కాలంగా నీ మనన్సులో మసల్నున్న ఆ అను 
మానవు అగ్ని నిన్నూ నన్నూ . దహించి 
వేస్తున్నది. ఈ రాతి అవి బయటీకిరావాలి 
విజాలజొలు తెలియాలి:* 

ఎందుకులెండి బయటకురావడేం, నా మనస్సు 
లోనే ఉండనివ్వండి. ఆ అగ్ని నామనఫ్సు 
లోవే రాజుకుని నన్నే కాల్చి వెయ్య నివ్వండి. 
(గద్శదంగా) ఆ లర్వాత. మీ కిష్టమ్మెన 
చక్క నిచుక్కలో కులుకుతూ ..=(వచ్చేదు ఃభాన్ని 
ఆపుకుంటుంది-) 


నీరజ: 


ళం: 
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ఈ కీ : అబ్బ బృబ్బి...వీమన్నాఆంే ఈ వీడ్రుపొకటీ ,.. 


(కాస్సేపాగి) మనలోన చ్చిన అనువ్రూనాల్ని 
మనలోనే ఉంచుకుంళు అవి రోజురోజుకు 
పెరిగిపోతూ వెరితలలువేసి _మనక్తు' శారతి 
పొఖ్యాలు లేకుండా వాశనంచేస్తాయి ఆ అను 
మానాన్ని బయట పెట్టి దానిలోని నొజాఃజా 
లను పరీశ్నీంచారి, అలా కొక్ట్షండొ ఆ ఆను 
మానాన్ని నీ అంతటనువ్వే (ధువప ఆచుకులి, 
ఆ విషవలయంలళో కూరుకుపోవడం 
అన్యాయం, ఘోరాతి ఘోరం. 


చాలా 


(వెరిగా, కసిగా ఆవేశంగా) బౌనండి. నేను 
చేసే పనులన్నీ చాలా అన్యాయాలే, ఘోరా 
ఘోరాలే. నే ననలుమనిషీని కాను, పిశాచాన్ని, 
భూతాన్ని, _ మిమ్మల్ని పట్టిపీడించ నికి 
వచ్చాను. ఒక్కసారి ఈ పాపిష్టి దానిగొంత్ర్ర 
పిసికేసి మీ పీడని వదిలించుకోండి. ఊం రండి. 
నా గొంతు పిసి కెయ్యండి! 

ఊరుకో సుమ్మితా! పీజ్‌. ఎందుకంత 
ఆ వేశపడ్డావ్‌ ? నేనేమన్నా నిప్పుడు 9 


(బయట తలుపుకొట్మిన చవృ:డు. *శీవివాన 
రావుగారూ!' అనే ఒక యురకుడి గొంతు: 
(శీనిరాసరావు వెళ్ళి తలుపుతీసిన చప్పుడు.) 

హల్లో రంగారావు?రూ! సీని భాకి వెళ్ళారా? 
జానండి. మా నీరజకి (పతిరోజూ 
సినిమా చూపించందే (బ $నివ్వయు. 


ఒకీ 


అన్నీ అబెద్దాలండ్తీ (శీనివాసరావుగారూ. ఈ 
రోజు వారే ఎంతో బలవంతంచేసి నన్ను సిని 
మాకు తీసికెళ్ళారు. (,శీనిరాసరావు చిన్నగా 
నవ్విన చప్పుడ) 

ఆవిడదే అబదంమండి. (పతిరోజూ ఏదో 
సినిమాకో, పార్కుకో, హోటల్‌కో , షాపీ=గ్‌ కో 
తీసికువెళ్లుకపోతే రాణిగారు మూతి ముడిచేస్తా 
రని ఈ రెండు మూడు నెలల అనుభవంలో 


భారతి 


(గహించి- రోణిగారు చెప్పకపోయినా స్ట్‌ సిన్న 
ది క్‌ “జ్‌ . 
మాకో తీసి కెళ్ళే అలవాటు చే ససఘుక్షన్నాను. 
జ్‌ 9 అ 
ఆడవాళ్లకు కోపం తెప్పించి _బతగ్మశిమూ 
చెప్పండి! 
కీ: జానాను కసిగా (నవ్వాడు). 
సీరజ ఏ ఎందుకులిండి కోతలు బజార్నోనించుని . 
లోవ! కి పదంచి! 
చిత్కందే! నడిచి 
నీ నీడలో మేడలు కేట్బుడంకం శే నొ జీవిత 
పర వారలా మవేముంది! 


రం: కి అడుగుజాడల్లో 


సీర అబ్బద్బి. = కా సే నోరుమూద్చురూ 

(| శీవివాసరావు హోగా నవ్వుతాడు రంగా 
రావు నీరజలు సక్కసోర్సన్‌లోకి వెళ్ళి 
మూసుకున్నచప్పుడు ) 


తలుపులు 
సు: ఎవరండి వాళ్ళూ. 
(కీ * మన పక్కపోర్నన్‌ లోఉండే రంగారావు, నీర్రజలు. 
(ఏదో (గ్రహించినట్ళుగా) వాళ్లను చూపూ, 
అంతకులొ పాగా నవ్వుతున్నారు? 


(౪ మాటలోని ధ్వనిని పట్మించుకోకుండా) 
కొత్తగా కాపురం పట్మారు. చాలొ ముచ్చ 
టన జంట. ఎప్పుడూ కింకీలానవ్వుతూ, 
(పవపంచమంతా తమదే నన్నట్యు హాయిగా 
ఉండేవాళ్టని చూస్తే... 


జ 
. 


మీరు ఏఏసుమధుర లోకాల్నోనో విహరిస్తారు 
మక ఇంత్రరా తి ఎక్కడి కళ్ళి వస్తున్నారో 
వాళ్ళు? 


ఏదో సినిమాకి వెళ్ళారుట. 


(నిట్బూర్సి) నన్ను ఒక్కసార్మ్నెనా అలా 
సినిమాకి తీసికెళ్ళారా? అయినా _ నేను మీ 
పక్కన నల్కురి కీ కన్పించడం పీ కైంత 
అవమానం |! 


శ: (బాధగ ) ఎందుకు సుమి[తా వన్ను నీ (పతి 
మాటతో బాధించే (పయ్మ్నాం చేస్తావు? 
నిన్నెష్తడొ తీసికెళ్లలేదా? 
సినిమూకీ వెళ్ళామం కీ నువ్వే ౨సలు బయలు 
దేవుగా! పోనియ్‌ 
రెండో ఆటకి 


సీనికూ లకి 
వప్పు "డు వెళ్ళా రపద 


సు: ఎందుకండి, తెచ్చిపెట్టుకున్న ఉత్సాహంతో 


నా కళ్ళనీళ్ళు తుగిచే (పయశ్నం చేసారు ! 
(పక్క పోర్నన్‌లోనుండి రంగారావు నీరజల 
హుషార్గె న నవ్వులు.) 


రంగా మె డియర్‌ నీరూ, ఇంత కీ పీకృరెలా 
దంటావు? 


ఉన్న 
నీర: (విసుగు, కోపం నటిస్తూ ఎన్నిసార్డు 
చెప్పానం డీ మీకు, నీరూపొరూఅంటూ పేరు 
పాడుచెయెద్డ ని: పొండ్తి, మీతో 


మూలాలు తా 


అమ్మ బాబోయ్‌. క్షోషమే | అదుగో ఆ 
మూతి గులా బిపువ్యులా ముడుచుకుపోతోంది, 
పున్నమివెన్నెల్న్లో విరిసిన కలువల్లాంటి ఆ 
కన్నులో అప్పుడే ఏ అడ! వాస. 
కోపంలోఫోడా నీ ముఖం... (గీష్మబుత్రువులో 
మా దుగృపువ్వులా ఎంతతందంగాొ వెలిగి 
పోతున్నది. సరూ రరర 


అసలు 


రం : 


నీర వ అబ్బబ్బి..* 38 సినిమా డె_లొగులు కా స్పేపు 
- hs WE క 
మానేద్బురూ. . (సిగ్గు పడుతూ) నొకు సిగ 


స్కుంది, 


నువ్వు అలా సిగ్గు పడుతు. కీ 
అందంగా ఉన్నావో తెలుసా? అప్పుడే విక 
సించిన మందార పుష్పంలా.. .సంధ్యా సమ 
యంలో ఎరగా కందిన పడమటి ఆకాశంలొ... 


ఇంకెంత 


సీర: ఊరుకోండి. ..-మీ కవిత్వంలో నన్ను ఊపిరి 


తీనుకోనివ్వడం లేదు. 
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వంటకు 


రర: ఎలా ఊరుకోను. ఎంత వర్తించినా వ్రీరవి 
దాహం నీ సౌంద్లర్యం. సోనీలే. ఇంతకూ 
సినిమా ఎలొ ఉందంటావు? 

నీర: ఏం సిలిమూ ఆండీ అదీ? 


రం: తైలుగు సినినూ అండీ! 
నీర: వా మొహంలా ఉంది. 
రం: అమ్మమ్మమ్మ! ఎంతమాట జారావు. ఆ వెధవ 
సినిమా నీ మొహంలాగా ఉండటమూ. సృష్మి 
లోని సౌందర్యాన్నంతా మూర్తీ భివీ*చుకున్న 
నీ మొహంతో ఆ సీనిమాని పోలుప్తావా? 
అపచారం --త్మీకని జఫచారం! 
ఆపండి - మళ్ళా మొదలెట్బారూ మీ డ్నెలా 
గుల | వెనకజన్మలో మీరు తెలుగు సినిమా 
లకే డ్నెలాగులు రాసి ఉంటారండి. 
అదేమిటి 9లాచూస్తున్నారు? మశీ తినే 
సేలా? (కొంచెం నవ్వి) మీ చూపుల్ని 
చూక్యుంకే ఒకటి జాపకం వస్తోంది. 
కారేజీలో చదువుకువే రోజులో అప్పుడే 
DO స్యాస్తె క్షొత్శగా వచ్చిన మా 
లెక్సర రౌకాయిన నాకేసి యిలాగే చూచేవాడు. 
ఈ! ఏమిటే! లః నీకేసి చూపేవాడా? 
ఎవడా లెక్చరర్‌ “ఏమిటా $థ! చెప్పు, ఈ 
ములో్లకాల్మోో వాడె క్కడున్నా వెతికి వేటు 
కుని డొక్కచించేస్నాను, డోలు కట్చస్నాను. 
అహ్హ హ్హ హూ శన 


నీర: 


అబ్బ! 


రం 1 


చక 


ఏమిటా నవ్వు! ఇందాకటి సినినూలో విలన్‌ 
ఇలా గే వికళాట్ట హాసం చేశాడు, ఆ యెక్క 
పెట్టిన మీసాలతో. or (నవ్వుతూ) అచ్చం 
ఆ విలన్‌ల౮ గే ఉన్నారు. మీరుకూడా. 

వినా? హీరో !...... రంగారావుదీ (గేట్‌ 
మీసాలం'కే మీ ఆడజనం పడిచస్తారే భామా! 
మొన్న మా ఆఫీసుకి ఒక అందమెన 
కోమలాం?వచ్చి వా మిసాలుమాసి నేం(భ 


ర 


నీర 


ర: 


నీర ! 


n= 


మాశ్చర్యాలతో మూర్చ పడభోతూ స్వామీ ! 
షీ కోసమే ' ఇంతకాలంగా అ న్వేషిన్ను న్నాను. 
నన్ను స్వీకరించండం'టూ వా షాదాలమీధ 
మూర్భపోతే...ఆ దృశ్యంచూసీ మా ఆఫీసుతో 
వొళ్ళలతా మూ'ర్భ పోతే | త 


జక ఆవరిడి......లేకసోతే నాకు మూోర్భ 
వసు న దిన్నఎడు (ఇద్వ రూ హాయిగా నవ్వు 
కుంటారు. ) వరేగాని ఖే వడ్డి సాను పదండి! 


ఏం వడ్నిస్త్టావు? కొంపదీసి వీవుమీద్ద కాదు 
గదా నువ్వు వడ్డీ ంచేది ? (మళ్ళా నవ్వులు... 
వాళ్ళ నవ్వులు “దూరవొతున్న చప్పుడు. ల 


(తనలో తాననుకొన్నట్టు) కొతగా కాపురం 
పెట్టిన ఈ దంపత్రుల్నోని ఈ అన్యోన్యత, 
ఈ ఆనందం, రానురాను ఎలా మాళుత్రుందో 
ఊహిస్తే భయంవేన్ను౦ది, 

మీక్లెందుకో అంతభయం? 

ఏదో ఊరికే అవ్మాన్సుకే. ఆ మాట్ల నెందుకంత 
సీరియ నగా తీసుకుంటావ్లు? 


(పట్ను దలగా) ఊరి కే ,ఎంిదుకంటా రులెండి, 
ఏదో ఉంళేవే అంటారు. 


(చిరాగ్మా ) ఆయితే ఏముందంటాళ్యే? 
ఫీమో, వాకెట్యా తెలుస్తా యి మీ రహస్యాలు? 


(బాగా విసుగా) మళ్లీ మ్లేద్రన్నె ౦దా 
నీ ధోరణి! ఒక్క క్షణమైనా న్లున్ల సీంమితం 
తేక్షుండా (ప్రాణాల్ని హ్హరించివేస్నున్నావు, 
వీ మొండిసాధింవృులితో, ను వ్వ్వపల్యు మనిషినీ 
కావు. ఏదో భయంకరషిశాచం నిన్నానరించి 
నట్బురద్గి 

(థెబ్బతిన్మి చాలా రోషంగా), కౌను...క్లౌను... 
పిశాచ్రమే ఇ రండ నన్ను. మ్రీరుచేసే 
పనులి ఛూే సె లతా శ్రళి మావాల్లున్న వీ 
ఆడదాన్నె జొ పీశాధమే జృవరిన్ను భది. 


సు: (ఆవేశంగా) చెప్పాను 


బ్రో 


శశ 


యా. చః, ణి 


(పట్యుదలగా,, కసిగా) ' నేనుచేసే -అంతనీచ 


"మన పనులేమిటో ఈ కణంలో, చెప్ప! 
.పొతే .వేనేం , చేస్తానో 


ణలొకు తెలియను *** 
చెప్ప. , త్వరగ చెప్పు... 
ఇన్నాళ్ల _ ఇను భవి 
స్తున్న నా మూగ బాధను దెస్పాను 
ణు వో ప ప 
కున్న భార్యను వంటే ణగొలు గో డలమధ్య 
“వయ నా తో 


జ 
౯ ట్కు 


పారేసి, కంటికింపుగా క్షవిపింషిన 

నల్భా షికారుుకొట్నడం సీచమె నపనికాదా: 
బయటంతా హాయిగా గడిపి ఇంట్లో అడుగు 
పెట్టగా నే? ఏదో జ్లై_లో స అడుగు పెట్మి 
నటు, నన్ను చూడగనే ముఖమంతా 
చిటించుకుని, ఒక్కుమాల్చునొ నూణ్యాౌడ 
కుండా. ఏదో ఆలోచిస్తున్నట్టు నిస్తూ 
మీ (పేయసీ మణుల్ని జ్ఞాప కంచేసుకోవడం 
నీచమ్మ్నెనపనికాదూ ? r 
కంటికింపుగా కనిపించిన ఆడ? నితోనల్లా 
నేను షికారు కొడుతున్నానా? ఎవరు 
చప్పారు? నీ మూర్గవు *ను వానాలకు భార 
మేమిటి? కనీసం ఒక్కుఆధా వాన్ని నూపించు; 
నువ్వు నామీద వేస్తున్న అన్మాయమెన ఈ 
జఅపపిందలకు !, అ + 
ఒక్కుటికాదు .., నెయ్యి ఆధావాల్ని చూపిన్నాను. 
(సక్కతవ్పుకోని ఆవేశంతో) మన పక్క 
పోర్మన్‌లో ఉండే ఆ నీరజఅనే అవ్మామికేసి 
కిరు దొంగచాటుగొ చూడ్డం నేనెన్నిసారు 
వాడలేదు? మన పనిమనిషి అచ్చిత్‌ మీరు 
సరసాలాడ్మర నేను గమ వించలేదనుకున్నారా. 
మ ఆపీసు" 'స్నేనో( గాఫరూ మీళూ చెటు 


॥ ( | త క ల క 
పట్టాలు వేసుకుని, కళబ్బులకు సి నిమా 


లకూ తోకమంతా. 


వెడతొారని కోడె 


కూసో-,రది, ఇంకొ ఇంకొ ' కావాలా ' ఆధారాలు! 


మనింటికి కూరలతెచ్చే పుల్బుమకు ఒకటి 
కేండ్రుసారు. ' మీరు. డబ్బురిస్సుంోకు వేను 
'చూడలేదను కుస్నారా ? 


Bt 


ళో 


2.) 


రో 


ఖః 
wr + 
కక 


“మీ చర్యలు 


భవిస్మున్న , 
బాధ్యుణ్బీ కానని తెలిసినప్పుడు *** 


3. -4వయత్న ఆ 
వెస. 


ఎయాశాను. ళా కళ్ళు నన్ను మోసం చెయ్యవు! 


(షక్‌ తిని, బాధగా) కొంతకాలంగ నా సిద 


- బీకు ఏకో అస్పష్మృమ్నెన' లనునూ ళాలున్నా 


యనుకున్నాను” ని, నువ్వెంత దిగజారి పోయా 
వని ఊహించలే కపోయాను. 
పకి గారి ;షగ్యాయి: నాకు చెల్టెలులాంటి 
ఏరజతోనా* మా ఐఫీసు "స్టీనోతోనా? 
పనిమనిషి లచ్చితోరా? కూరల  పుల్శమ్మ 
శోనా*) భీ ధీ ఛీఛీ నీ మాటలు వింటుంసే 

నా జీవితం 
కలుగుతున్నది. 


సుబ్బ తా. 


ఒక్కసారి నొ (బి శుకుముద, 


మీద విపరీతమ్నెన అసహ్యం 


Fem నిజం ఎసహృంగానే ఉంటుంఏ.* నొక 


కలిగంది నా (బతుకుమీద అసహ్యం. (ఏ3 
శణం నా భుండెను సూదులతో ఫొడుస్తున్న 
క) రూహించళేదు. (వన్నున్న దుఃఖాన్ని ఆపు 
కునే (పయళక్నంచేహ్నా) ఎప్పుడో ఏ మంట 
లోనోపడి నన్ను నేను భస్మం చేసుకుం కు 
తప్ప నాకూ కిక్రూ శాంతిలేదు, . 


9 ల్సి 
బొంఐచ్చున్నాయోా 


కాని నిన్ను నేను హింసించడం లేదు. నిన్ను 
నువ్వు హింసించుకుంటూ, నేకు హింసినుున్నా 
నంటున్యావు, నువ్వు నాముద మో వుతున్న ఈ 
నిందల్నో , ఏ ఒక్కటీ నిజంకాదు. ఈ 


మాటను ఆకత్మసొక్షీగా చెస్త్యన్నాను. ఇవ్వాళ 


. నువ్వు నామీద వేసిన ఊ .అభాండాలకు నిన్ను 


నువ్వు క మించుకో లేని రోజువర్తుంది- ఫీత్లో 
నువ్వు నిరాధారంగ నా మీద అనుమానార్ని 
బృస్మించుకుని నిష్కారణంగా నువ్వు అను 


ఈ కూనసీక హింసకు నేను 


(నోషంగా ; ఫట్యుదలగా) నిరాధారం, నిషా 
రణం అంటూ నా . నోరు మూ యించే 
చేస్తున్నారు. , ఇవన్ని, ఎవరో 


విన్నవికా వు" నా కన్నులతో నేను 


న్నీ 


గ్‌ 


వము.9టల్ను 


(శ్రీవ ఏమిటి నీ కళ్ళుచూసింది?. ఎప్పుడో ఒకఫారి 
పక్కింటి నీరజుకేసి దూడటమాౌ నీ జాధారం? 
(సపంచంలోని ఏ మగవాడూ ఏ జుడదానికేసీ 


కొత్తి చూడ్డంలేదా? ఒకటి రెండుపొర్టు 
ఎంతో సోషల్‌ గా మూవ య్యే నగా "స్టెనోతో 


కాఫీ తాగడం తప్పా) హతో ఏదో ' 
సందర్భంలో నవ్వుతూ కూబ్యాడితే. అది 
క్రి కంటికి ఫరసంగా  కఏపిం విందా ద 


లావిడ ఎప్పటిదో పాశా కీ జ్ఞాపక ంచే సే 

ఆ డబ్బుగివ్వడం నీ కంటికి 'మా అద్ర రికీ 
సరి ధంభొ లర స. 
ఆధారాల్ని సాకు చేసుకుని నన్ను 'పతిక్న ణం 
నీ మొండి. పాధ్రింపులతో, సంభ తో 
నిష్యూరాలతో వేపుకుతింటూ-..నా గుండెల్ని 
శూలాలతో గుచ్చుతూ, నా నరనూళ్ని 
సప్పిచే వినోదిం చడం 
నీకొక ఆట అయిపోయింది... ఇ 

జాను. ,ఆటే ఐపోబముంది నా కథము=దే 
సరు. మి లువ ఇయెన ఆడవాళ్ళతో సరసా 
లాడుతూ నన్ను ఏరిపించడం 
కొలేదు? కేవఠం 


కన్పిం విందా? 


( రారం౦ంగో పిండి, 


మీకు ఆటు 
పక్కింటి నిరజ కేసి 
చూడడమేనా? ఎక్కడోఉన్న ఆ దః పత్తున్ని 
మాపక్క పోర్సన్‌ ఖొభీ అయింవని వాళ్లకు 
కబురుచేసి, ఆవిడ్ని మీ పనే ఉండేటు 
చేబక్షున్సది మీరేకదూ! ' ఆ ఖాళీ ఐన 
సోర్నన్‌ల్లో ఎవరుంకే మీకేం) వాళ నే 
.ఎందుకంత బతిమాలి, బలవంతాన , తీసుకొచి న్ని 
ఉంచారు? ఆ జమ్మాయికేసి చూసినప్పు 


డల్లా, ఆ ఈ ఆమ్మాయి re, విన్నప్పు 


డల్హా పరవశంతో మ్మల్ని మీ రెందుకు 


కం సాప్‌ ఆ త బై మిమ్మల్ని 


దొంగ చాటుగాచూసి ఎందుకలా ముసి ముసి 
నవ్వులు, దొంగెసిగ్సు ౬ నటిీందాొగి? ఇదంతా 
నా కళ ముందు. జరిపించి 


వేధించి కతు ల 'బోనులో య్యిరికించి; వినో 


ba 


నన్ను ఉడికించి 


గ్ర 


43 


1 (కట్టలు 


_ 


దించ్లాల్లనేకదా మీరువాళను. పక్క పోర్డన్‌లో 
దింపింది ౨? 


చాంచ్రుకున్న కోవంతో).?యూ 
డెవిల్‌. షటవ్‌. యువర్‌: డర్శ్వీ' వౌత్‌... .... 
నజంగౌ నీకు మతి చంన్నున్నది- ,చున్వేం 
'వాగుతున్నావో నీకు తెళన్నున్నదా? (గొంతు 
తగ్గాంవి), = పక్కింటివాళ్ళు మర్యాదసులు. 
గౌరవకుటుంబానికి చెంకడినవాళ్చు. నీ మాటలు 
వించే మన -ఫీచత త్వంపటు -. ఉమ్మేస్తారు. 
హాయిగా కాపురంచేస్తున్న , ఆ అమాయకీ 
దంపతుల అన్యోన్య ని చూడలేక నీ కళ్ళ లో 
నప్పులుపోసుకు ని వలా మాల్యా శుత్తున్నావుః 
ఆ వ బచ్చు 3 పెట్ట దానిక య 

ను న్న్న నా 
స మం డికోతుర్చాయి: ఇంతో 3 నై ర్యానికి, 
అధోగతికి దిగజారిపోయిన నిన్ను' వీమి వెయ్య 


నీ రాక షస త్యోన్ని చూసే 


+ లేకసోతున్న నొ అస్తమర్యతపట్టు = వ్లాక్తు- 
బలే న న్నాం వేన్డున్నది. ఈ (్రక్రుక్కంకే 
చావే నయం. 
(విపరీతమెన కసితో) చావే నయం చావే 


నయం* చంపండి. ఏమీ చెయ్యలేక ఫోత్సున్నా 
నని ఎందు.లా గాధపడ్డా రు, చం పెయ్యండి. 
ఆః రాక్ష సిగొంతు పిసికి మీ పీర్ల. వదిలించు 


కొండి. ముక్కలు కలు? "నరికి కొక్ష లకు 
గద్ద లక్రు _ పారెయ్యండి. * నా వక_౦తో మీ 
దాహాః స్‌ తీర్పు కోండి. 


ce అంతవ ఏ చెయ్యలేకపోశ్లున్న ౦దుకు 


విచారపడుతున్నాను . ఏ అడవిమనిషినోఐతే 
ఈపాటికి అంశ్రపని'' జరిగేదే, ' సభ్యత 
సంస్కారం అనేవి నాలోని 'సషావశ కర్ని 
పూరి_గా . ఆణచి వేసి నన్ను నిర్వీర్యుణ్ణి 
న. 

(అ వేశంతో వణికిపోతూ అందుకు ,మ్లీరేమీ 


విచారపడవద్దు * మీ జీవితంలో ఈ పీడ 


యి శ్ర 


భారతి 


(వదీప్‌:హల్మో (శీనివాన్‌! అదేమిటి? (_పపంచంలోక్షి 


యిక విరగడ్నె పోత్రున్నది నేను చచ్చాక 
గొవ్పవండ్రుగ చేసుకోండి. మీ స్నేహితుల్ని, 
ప్పి (సేయసీమణుల్ని పిలిసించి ఒక ఘన 
PN క్షీ Coan 
మ్మెనపౌర్తీ మా యింట్లో 
పెద్దరాక్నసి ఉండేది. ఆది ఈ మధ్యనే 
యు ను! 
హత్రమ్నెపోయింది. ఆ రొష్షసిని చంపిన 
అవర రామచం, దుణ్మీ ఏ చెప్పుకుని 


యిన్యండి - 


శీ 


సషళిబిడి నవ్వండి. విరగ బడీ నవ్వండి. నేను 


పోత్రున్నాను. మీ జీవితంనుండి శాశ్వతంగా 
వెళ్ళిపోతున్నాను. 


: నుమ్మితా...సుమి[తా... ఎక్కడికలొ పరుగెత్తు 


తువ్నావు...అబ్బా...ఏమిటా కిరోసిన్‌ వాసన, 
వోమె గాడ్‌. కిరోసిన్‌ పోసుక్షుంటున్నావా ? 
ఆగుఆగుజగు సుమి(తా ఆగు (కిరోసిన్‌ డబ్బా 
కిందపడ్డ చప్పుడు.) 


ను : (పిచ్చిగా ఆవే?౦గా) నన్నాపవద్దు ! నర్నావవట్ను ! 


నన్ను చావనియ్యండి. మీ పీడా వింగడ్మె_పోనీ 
యండి. ఈ సీళచం మీమ శల వదల 
నీయండి , 

పిచ్చెక్కిందా సుమి(తా. 
యిలొతే , 


ఆ బగి సెటె 
oa గ (© 
ఊం ఆ అగి పళ్ళు యిలొ 
యిచ్చెయ్యు. 

పిచ్చెక్కింది, నొక్త పిచ్చే ఎక్కు తున్నది, 
అగ పెబ్బ వదిలేయ్యను. ఈ మంటల్లో 


వడి, కాలి భస్మమ్మెపోతేనేగాని మీకు తసి 


కరగదు. 


(శః ఇకచాలువద ,(అగ పెటు కిందవడ్డ చవుడు). 


ఇప్పటికి చెలరేగిన మంటలు చాలు. 
రెండో దృశ్యం 


| (శీనివాసరావు పనిచేసే ఆఫీను. శ్వ_వ్‌ర్వటర్‌ 


నిషాదాన్నంతా నీ మొఖాన మాసీస్తున్నా 
సీరోజు? ఏమిటంత దిన్బటుగా కనిపిన్దు 
న్నావు? 


ఏం కదు. (సదీప్‌ ..రా.* కూర్చో - అప్పుడే 
కాలేజి వదిలేశారా? లెక్కరర్‌ ల్వెఫ్‌లో ఉన్నంత 
లీషర్‌ (పపంచంలో ఏ జాబ్‌లోను లేదోయ్‌. 


(ప వ లీషరుంటుందనే, అదోయిదో మనకిష్టృమ్నెన 


(ప: 


చప్పుడు... మధ్యమధ్య అఫీను బెల్స్‌ (మోగిన (శ: 
చప్పుడు. సమయం మధ్యోహ్నం 12-50 గంటల) 


కీకి 


పుస్తకాలు చదువుకోవచ్చున నేగా ఈ ఉద్యో 
గాన్ని వరించాను! సరేగాని మీ ఆఫీను 
నంతా కళకళ్ళాడించే మీ ఆఫీసు స్పెనో 
సునీత లేదేం యివాథ? 
కంత కూ నువ్వు నన్ను నూడ్డా నికి వచ్చావా 
లేక సునీతను చూడా నికి వచ్చావా? 
సీ కోసమే వచ్చాను లేవోయ్‌---దేవాల మూ 
శ్రే యావ me 
నికి వెళ్ళేవాళ్ళకు డేవునితోపాటు మరిక న్ని 
సుందర దృశ్ళాలు కనిపిస్నేనేగాని త్రృప్పి 
ఉండదు ఇదీ అంతేననుకో. 


ఆయితే నీకివాళ ౩ తృస్నికల్లబోవడం లేదు 


అల్లి ణి, ca కాళి 
సునీత ఇవ్వాళ సెలవ పెటింది. వంటో 
బాగుండలేదటా 

: అదొ సంగత్‌--అందుకా ఇంత దిగులుగౌ 
స్నృల్స్‌ముందు కూర్చున్నావు? 
(దెబ్బతినీ, బాధిగా) ఏమిటి (పదీఫ్‌-- 


నువ్వూ అలాగే అంటావు? ఈమధ్య మా 
ఆఫీసులో (వేతీవాడగా నాకూ సుసీతకూమధ్య 
ఏదో ఉందనే పుకారు లేవదీన్తున్నాడు. 
ఐ యామ్‌ ఎక్‌ స్మ్టీవ్‌లీ సారీ (శీనివాన్‌-_ 
ఐ డోంట్‌ మీ నిట్‌-_ఊరికే వేళాకోళాని 
కన్నాను, 


అబ్బే--నువ్వన్నావనికొద్రు. పోనీలేగాని ఆలా 
కాంటీన్‌దాకా వెళ్ళీ కాఫీ తాగుతూ నూట్య్మాడు 


స 


(వః 


ను.ం టలు 


కుందాం పద నీతో కాస్సేపు మాటాడితే 


నన్నా ఈ దిగులు పోతుందేమో |! 
(కాంటీన్‌లో ఇద్దరూ కాఫీ వాగుతూ, 


ఏమిటో (పదీప్‌...మన ఎద్రుజివాడికీ మన 
మీద ఒక నిష్కారణ మ్మైెనద్వేషం ఎందుకు 
అర్వం కొవడంలేదు. మొ 
ఆఫీసులో చాలామంది మొదటో నాతో 
బాగానే ఉండేరాళుు, ఈమద్య ఏమొ ప్సిందో 
గాని నన్ను తినేసేలా చూస్తున్నారు. 


జనిను ందో 
టి 


స్ట్‌ 
అందుకు కారణం నేను చెప్పనా? నులీత (య 


నీతో చనువుగా ఉంటుందని వాళ్ళకు నీమీద 
ద్వేషం, 


; సునీత నాతో చనువుగఉంటే ఎది నా కప్పా? 


ఏదో సరదాగా మాట్యాడ్శంతప్ప సునీత 
అంక ంఓటిదికాదని మా ఆసీనులో చాలొమంందికీ 
తెలుసు, ఒకరిద్దరు (పబుద్దు లు Ere 
జోలికిపోయి  చెప్పుడెబ్బలు తిర్నారుగూడా. 
ఐనా మామధ్య ఏదో ఉన్నటు పుకారు 
లేవదీస్తున్నారు.. (పతీవాడూ నీతిమంత్రుడ్నె 
నట్ము, నేనే ఏదో అవిశీతిని ఆచరిస్తున్నట్టు, 
వీళ్ళు. సాగిస్తున్న (పచారం చూన్తుంకేు 
నిజంగా మతిపోత్రున్నది. 

మన సమాజంలోని చాలామంది మనస్తత్వం 
అలాగే ఉంటుంది. ఒకడు చేస్తున్నపనిని 
మరొకడు గాఢం గావిమర్శించడమో ద్వేషించ 
డమో చేస్తున్నాడం ఓ, 

మానసికమ్మెనతృప్ప ఉంది, 


అండులో ఒక 


ఏమిటా న గ పక్కవాణ్లి నిషాగణం గా 
ద్యేషించడంలోని ఆ తృప్తి ఏమిటో నా 
కరం కావడం లేదు. 

అదే చెప్పబోతున్నాను, తను చెమ్యూరిను 
కొని చెయ్యలేని పనుల్ని ఎదటివాడుచేస్పే 


మనిషి సహించలేడు. ఆ పనులకి ఏవో న్మెతిక 
విల నర్ని జోడించి విమగ్శుస్నేగాని దూషిస్తే 


(పః 


గాని అతనికి ని్నిదపట్మదు,. ' చాలమంది 
మధ్య తరగతి కుటుంబీకులు స చూదాం విధిం 
చిన న్నెతికనిబంధనలక్రు బానిసలు, ఆ నిబం 
ధనల్ని దాటిపోవాలని నాళ్ళళ్ళో వాళ్ళకే 
తెలియని శకి వేధిస్తూ ఉంటుంది. కాని 
దాటపోలేరు, సమాజానికి భయపడి తమ 
లోని కోరి కల్ని తమలోనే అణగ దొక్కు కుని 
క్‌ ని అనహజ మైన మార్శాలవ్వాా ఆ కోరి 
కల్ని తీర్చుకునే (పయక్నం చేర్చారు, 

నాకేమీ 


ఏమిటో నువ్వు చెప్పేది అరలం 


కావడం లేదు, 

అరం అవుతుంది, ఇప్పుటి మీ సునీత 
ఉదాహిరకోేయిసే చక్కగా అర్య జొత్రుంది. 
సునీశకూ నీకూ ఏవో ఉందనే 
పుకారు పుట్మిన్తున్నారు మీ ఆఫీసువాళ్లంతా , 
అందుకు కారణం ఏమిటంపే చాలమంది 
(సీ పురుషులు తమ భర్తలో భార్యల 
తోనేగాక ఇతర చో సంబంధాన్ని 
సారు. కొని ఆ వాంఛను బయట “ట్య 
డొనికీ ఆ వాంఛను తృసివఅచుకోడానికి 
చాలొనుంది భయపడతారు. ఆయితే ఎవరో 
ఒకరు సాహసంచేసి మరో (స్త్రీతో సంబంధం 
పెట్టు కున్నాడనుకో, తాము చెయ్యారినుకుని 
చెయ్యలేకపోయిన పనిని వీడుచేన్తూ, తాము 
పొందలే కపోత్రున్న ఏవో ఆనందాన్ని వీడు 
పొంద్రుత్రున్నాడవే అసూయ, “ద్వేషం అతని 


సందిధ౦ 


వాంచి 


చుట్నూూ వాళ్ళలో కలుగుతాయి. ఈ 
అసూయా ద్వేషాలే అతడేదో తప్పుచేస్తు 
న్నాడనీ, _అవినీ 8గా (సవర్సిస్తున్నాడని 
(పచారల న్నెపు మరలి తాము క (తం 
గొప్ప నీతిమంతులమనె ఆగ ్మవంచనగా 
పరిణామం చెందుతుంది. ఉంత్తక్రూ 


నేను చెప్పదలచుకొన్నడి ఇది, ఎవక్షెనా ఒక 
విషయాన్ని గాఢంగా, అతిగా దూషిస్తున్నా 
డంకే, దేన్న_తే వాడు" దూషిస్తున్నాడో, 


(ప: 


(న ‘ 


భారతి 


అదే వాడికి చెయ్యూలని వాడీ అంతరాంత 


రాలో ఉందన్న మాట, 
య జై 


2 నువ్వు చెప్పేది వింటుంశు సీక మరో 


విషయం చేప్పాలనిపిస్తున్న ది, ఈ మధ్య 
మా ఆవిడకు నాకూ మధ్య (పతిరోజూ ఏదో 
ఒక రాహ్హాంతం జరుగుతున్నది. మా యిల్ఫు 
నరక పాయమ్మె_ పోయిందనుకో . 
అరె ! ఎందుకలా జూశ్రున్నది ? 
ఈమధ్య మా ఆవిడ నన్ను విపరీతంగా ద్వేషి 
స్తున్నది, ఏదో నిధావ నన్ను దెబ్బతయ్యా 
లని, సాధ్య మనంత గాయప ఆచాలని (పయ 
ర్నిస్తున్నది, 
మొదటోే 

యా 
కుంటాను, 


మీరు బాగానే ఉండేవాళ్ళను 


జాను. మొదట్యోబాగానే ఉండేవాళ్ళం, కాని 
ఈమధ్యనే నూ ఆవిడకి నామీద ఒక భయం 
కరమ్మెన అనుమానం కలిగింది, నాకూ, 
(పపంచంలోఉన్న ఆడనాళ్ళందరి కీ ఏదో 
సంబంధంఉందని, నాకు నీతివియమాలు 
శేవని (పతిరోజు నన్ను సాధించిసాధించి 
(ప్రాణాలను హరించివేసున్నది. 

చ్రాలొ చి తంగాఉండే., ఎవరితో సంబంధం 


ఉందంటుంది? ఎలాంటి ఆధారాలు అఆమెకొ 
నమ్మకం కల్మిస్తున్నయ్యి ? 


* ఎవరితో నేమిటి? నేను ఏ (స్నీతో మాట్టా 


డీకే ఆ (నీతో నేను ఏస్నీకేసీ చూడ 
రాద్రు.మాట్ళాడరాదు., కేవలం మాట్లాడడం, 
చూడడమే ఆవిడ అనుమానానికి ఆధార 


వరొత్తున్నది , 
కొంపదీసి స్టెనో సునీతకు? నీకు సంబంధం 
ఉందంటు౦ వా ఏమిటి? 


కొను, మూ ఆఫీసులోని పుకారు యింటీ 


దాకా వెళ్ళాయి, ఎప్పడో ఒకసారి మా 
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శీ; ఈ 


వీధిగుండాపోతూ నునీత మా యింటీకొ సే 
కా స్పేపు నవ్వుతూ మాబ్మాడుకున్నాము, 
అప్పుడు మా ఆవిడకూడా అక్కతే ఉంది, 
“నాతో ఎప్పుడ్నెనా అలా నవ్వుతూ హోగా 
మాటాడారా?ి అంటూ ఆ రోజు పేద్ద 
గాలి దుమారమే లేవదీసింది. అటా గే ర్వలకో 
విషయంలోగూడా 


మా ఆనిడ యిం టో 


తుఫొను సృప్మిస్తున్నది. వా పక్కన ఒక 
పోర్నస్‌ ఖాళీ ఐతే రంగారావని నాకు తెలిసి 
నతను ఒకొయనేకు ఆ నిషయం చెప్పాను. 
పాపం అతడు మంచి యిలు కొవాలసి వెత్తుకు 
తున్నాడు. మా పక్కపోర్నన్‌ ఆతనికి నచ్చింది, 
ఆతను సతీన మేతంగా వచ్చి దిగొడు, అంతే, 
మా ఆవిడ ఆ రంగారావు భార్య నీరజకూ, 
నాకూ సంబంధం ఉందని గొలచేస్తోంది, 
కొత్త గా కాపురం పెట్కారు నాళ్ళు. చాలా 
ముచ్చటగా అన్మోన్యంగా ఉంవారు. మనం 
ఎప్పుడో కచ్నక లల్లి వాళ్తు నిజం చేసు 
కుంటొరనిసీస్తుంది అలాంటి వాళ్ళమధ్య 
మా అవిడ ఏదో చిచ్చు పెట్టడొనికి (పయ 
త్నించడం నిజంగ నే నేను తమించలేక 
పోయాను. 


(పః మీ ఆవిడ యిలా (పరర్నించడం ఎప్పటినించి? 


మధ్యవే...జొను. నాకు స్పష్టంగా 
జ్మాఫకం...మా పక్క పోర్సన్‌లో రంగారావు 
దంపతులు దిగినప్పటినించి మా ఆవిడలో 
ఈ ఆఅనుమానభూతం (పనేశించింది,అప్పటిీ 
నించి మా ఆవిడ ఏచ్చెత్తినట్యు (పనర్త్మి 
స్తున్నది. మాపనిమనిషెతోగూడా సంబంధం 
సూర. వీటో 
పాత బాకీ యివాఇ౭ని మొ య౦టికికూరలు 
తెచ్చే పుల్టుమ్మ అడిగితే డబ్బురీస్తు న్నాను. 
వక్కరూ ౦నుండి ఇది చూసిన మా ఆనిడ 
నాకూ ఆ ముగురు పిలల పుల్టమ్మకూ 


ఉందంట ౦ది నాకు. ఇంకౌ 


ట్‌ శ్‌ 
ళల జగ 


(శ: 


(ప ఫీ 
శ: 


నుంటలు 


సంబంధం ఉందంరటుంది. ఇరితకం'టే 


మారం ఇంకేముంటుంది చెవ్వు? 
:దేదో మానసికమ్మెనజాడ్యం అనిపిన్నున్నది 
Coa] నా 
నాకు, మీరు మొదటో కాపురం పెట్టి 
నప్పుడు మీ ఆవిడలో ఇలాంటి అనుమానాలు 
ఆసలుండేనికావా? మొదట్లో ఆమె యిష్క్టొ 
యిషా అలా ఉండేవని? 
చిం 

శస్నడు జ్ఞాపకంవస్తున్నది---మొద టినుండ్తీ 
సుమి|త కొంచెంఅనుమానం కుని సేనను 
ఎప్పుడో అంది “నశేనంచే మీ కష్ట ఉండదు 
కదూ?అని. “ఎందుకలా ఆనుకుంటావు?' 

4 ఆర్ష 
అన్నాను. మీకు లావువాళ్ళంకు ఇష్టం, 
నేను చాలా సన్నంిఅంది. '“అదేంలేదు. 
నాకు సన్నవివాళ్లం కనే యిష్టం అన్నాను 
నేను, ఆనాడా మాటను అంళపీరియన్‌గా 
తీసుకోలేదు, నీకీీషయం చెవ్పుంటే వాకు 
మరోటి జ్ఞాపకం వస్తున్నది. 


ఏమిటది ? 
మా ఆవిడ నన్నోసారి ఒక చ్మితమెన 
కోరక కోరింది, “మీరు మీసాలెందుకు 


సపెంచుకోరు?' 3న, “మీసాలు పూరిగా తీసేసి 
శీడిమూతితో నాకేమ్మాతం 
నచ్చదు 


ఉండటం 
అంది, 

నువ్వే మన్నావప్పుడు? 
క్స్‌సాలు అసహ్యం 
అన్నాను, అంతే. విషయాన్ని నను 
అంతగా పట్మించుకోలేదు , ఆవిడా ఎప్పుడూ 
ర (పసక్స్తి మళ్లీ తీసుకురాలేదు, 


నొక పెంచుకోవడం 


(కాస్సేపు ఇర్చరి మధ్యా నిశ్శబ్దం) 
(పదీప్‌,..నాకో విషయం 
పిట ది? 
(ఆవేశంగా) వ్షృదొక 


నిజం ఇప్పుడు బోధ పడుతున్నది 


అరం జొత్రన్నది. 


(వ: వేను ఊరికే ఎక్కడో 


(శః 
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మనం ఒక విషయాన్ని ఎంకగాథంగా, ఎంత 
అతిగా దూషిస్నే మనం దాన్ని. ఆంత 
గాఢంగా అభిమానిస్తున్నామన్నమాట. ఇంత 


కొరం తల (బద్దలుకొట్ముకున్నా అర్వ౦ 

కాని సుమి త అసహజమ్మెన (పవర్హన 

ఇప్పుడర్శ్యవ తున్నది క 

ఏమిటీ నీ కరఖఇమ్మెంది? 

(ఆవేశంగా) మా ఆవిడకి మా పక్క 

పోర్ఫన్‌ లో చేరిన రంగారావంకే ఇష ౦ 
శు 

కరిగింది , 

న్నావు? 

నాన్‌ సెన్స్‌కొద్రు. విజమే. ఆ రంగారావుది 


ఎక్కు పెట్మిన నిగనిగలాడే మీసాలతో చాలా 
కొట్టవచ్చినటుండే స్వరూపం. అలడు మా 
ఆవిణ్ణి ఆకర్షించాడు. కాని అత9ిమీద ఆ 
ఆకర్షణ కలిగినందుకు తనలోని తన (పతి 
(వతనవే భావం ఆమెను క్ష మించలేక 
పోయింది, =మెమీద ఆమెకే ద్వేషం కల్మింది. 
ఆ ద్వేషమే నా మీదకు మం౭౭ంది. నేను 
“రాక్టృసివి,పిశాచాన్ని, భూతాన్ని” అనినుమి ఈ 
వ్మెరిగా అరవటంలోని అంతరార్యం ఇప్పుడు 
బోధపడుతోంది. 


చదివిన “మాటల్ని 
వల్శిసే, వాటిలోంచి ఇంత విపరీకమ్నెన 
అరొఇల్నిలాగావేమిటి ? 


లాగటంకాద్రు---నేను తెలుసుకున్నవి నిజమని 
నా కనిపిస్తున్నది. ఎందుకో యింతకౌలం 
సుబ త కప్పుకున్న తెరఆన్నీ విడిపోయా 
యని పిస్తోంది, ఆవిడ  అరలవౌొత్తున్న 


దిప్సుడు.. క 


నువ్వు చెప్పినమాటల్ళో (పః కాని (శ్రీనివాస్‌. . .నీకో విషయం చెప్పాలి. 
నాకు, 


మీ ఆవిడకు అలా పరపురుమేడిమీద ఇష్టం 


(వ 


* 
* 


భారతీ 


కలి దనే ఆవేశంలో ఆవిణి శిశీంచే (పయ 
తృృంమా తం నుఖ్వ చెయ్యకూడదు. ౨ దనలు 
శిక్షించవలసిన  నేరమేకాదు. 
మనలో నునకు తె౦ియకుండా ఉన్నకొన్ని 
ఫోర్‌ సెస్‌ను దులో పెట్టలేము. ఒక 
మగవాడికి పరసీ మీద కోరిక 
ఎంత సహజమో ఒక (సీకి పరపురుషుడి 


ఎరుక. 


కలగడం 


మీద కోనిక కలొడం అండే సహజం. కొని 
మగ వాడ్నె తే సమాజం ఏవో నాలుఏ మాటలని 
ఊరుకు"టునది , అదే యస సుతే చాలా 
ఖీ అయో 
[కూరంగ, వ్‌ర్హాక్షీణ్య వగా సపవర్నిస్నున్నది 
అపై ఉట ఇల జ, "a 

అము ౪ ఎ క్రూ న్బబ్బంంం అయ్యి 
భల టం 


మీ ఆవిడ ఒకానొక మాన సీకసంఘర్డ ణలో 
పడిపోయిన వృకీ. ఆవిడపటు నువ్వు చాలా 
దయగా, (పేమగా, సహనంగా (ప్రవర్షించాలి. 
అంపే సుమిత యిక మామూలమనిషి 
కాదంటావా? 


జౌతుంది. ఆవెలో నువ్యన్న ఆ మొన సిక 
వికొరం కర్చినట్లు మొదలు ఆమె ఒప్పు 
కోవాలి. ఒమెను ఒప్పించేలా చెయ్యాలి, ఒక 
మధ్యతరగతి సాంసారిక ఆ ఏషయం 
జమెలో అలాంటి 
వికారం కల్శటం దోషంగాని, అవినీతిగావి, 
నీచంగాని, గర్హ్హ్మనీయంకానీ కొదని, అది 
ఒక అతిసహజమ్నన విషయనకువి, అవిడ 
నమే ్మలా చెప్పగలిగితే ఆవిడ తనలోని తనను 
తెలుసువెన్సి, తన్నుతాను నిర్వికారంగా స్వీక 
రిస్తుంది. ఆమెలో ఉద్భ 
వించిన ఆ మూనసికసంఘర్నణ అంతవౌ 
తుంది, 


అంగీకరించదు. అయితే 


అలా జరిగితే 


థాంక్యూ (పదీవ్‌...ఈ రోజు నీతో నూటా 
క భై 
డటంనల్ట నా గుండోల బరువెంతో త్రం 


(ఏ 


a 
ఖ్‌ 


పోయింది. నిజంగా ఎంత రిలీష్‌ పీలా 
తున్నానో చెప్ప లేను. నవ్వు చెప్పినపద్ద తిలో 
సుమి తను బాగుచేసుకునే (పయత్నం 
చేసాను, 


కొని ఆ పని జాగత్తగా జరగాలి. నువ్వు 
ఎంతో సహనాన్ని చూపించాలి, ఆప్పుడప్పుడు 
మనం ఎంత సహనంగా (పవర్నించాలను 
కుర్నా, ఏదో వ్మెరిఆవేశంలో మనని మనం 
మజఅవిపోతాం. ఆటవిక మానవుడిలోవి ఒక 
పృటి వేదాడే మనస్తత్వం మనలో ఎక్కడో 
అడుగున మసలుతూ, వరిగడ్డి మంటలా 
గుప్పున పెకి లేస్తుంది. ముఖ్యంగా ఒక 


విషయం గుర్తుంచుకోవాలి నువ్వు, అక 
స్కాత్తుగా ఆమెకు ఏ పరపురుషుడిమీదనో 
యిష్టం కలిగిందని తెలిసే ఆవిడలోని 


న్నెతికబలం ఘోరంగా దెబ్బతింటుంది. 
అలా న్నెతికంగా డెబ్బతిన్న వ్యక్తులు ఎంతటి 
సాహసానిక్షైనా వెనుదీయరు. 


సాధ్యమ్నెనంత (పేమగా (పవరి_స్పాను. 
అసలు ఈ (వస్మావన కొంతకాలంవరకు తనే 
తేను. సో, గుడ్‌బై (పదీప్‌. 

(పః గుడ్‌బ్మె ==. 

మూడో దృశ్యం 
[, శినివాసరావు ఇలు. సమయం సాయం(తం 

5 గంటలు.) 

సు; త్వరగానే ఇంటికొచ్చానే యివ్వాళ? 

(శీ: రాకూడదా సుమ్మితా! సరేగాని, ఆలా 
పట్సిక్‌ గార్డెన్‌ దాకావెళ్ళి కా స్పేపు హాయిగా 
కూర్చుని వద్హాంపద. త్వరగా తయారవాలి 
కమాన్‌ , 

ను: ఎంత దయకలిగింది యిన్నాళ్ళకు* మీ 
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పక్కన పబ్లిక్‌ గార్మె న్‌లో కూర్చునే _ అర్థత 
గూడా వుందా నాకు? 


జ్ర 


Pann 


*« 


చకా 


రో 


జో 


++ 


+2 


నముంటలు 


భా 


నిషు 


ఎరిదుకు సుమ్మితా ఎప్పుడొ అలా నిష్యు 
రంగా మాట్యాడతావు? 
ఎన్నడూలేంది _ ఈ దీనురారిమీద ఇంత 
(పేమ పుట్యుకొచ్చిందేమిటా ౨వి--- 


వెస్తే వచ్చిందిలే.--త్వరగా తయారవ్వు, 
అలౌ కాస్సేపు వెళదాం. ఎప్పడూ 
ఇంటో నాలుగో డలమధ్య కూర్చుం కే 


మన బుర అనవసరమ్నెనవి ఏవో ఊహింద్రు 
కుని బౌధపడుతుంది...కేమార్‌ వెళ్ళాంపద. 
అం కే నేను ఎవ్వడూ నాలుగో డలమధ్య 
కూర్చుని అనవసరమ్మె నవన్నీ ఊహించు 
కుంటున్నాననా మీ ఉదే శం? మిమ్మల్ని 
యు 

ప్పుడు ఏమన్నానని నన్నిలాంటి మాటలతో 
వేధిస్తారు? 

ఛీ! అనవసరంగా ఆవేశపడకు . సుమి (తా! 
నిన్నిప్పుడు ఏం పోనీ 
నిన్ను బాధించే మూటలం కే 


మాటలన్నాను 

నివజ౦గా 

క్షమించు. కావ్కి అలా కాస్పేపు వెళొదా౦ 

పద, 

నేనిప్ప డెక్కడికీ రాను. 
ఏం? నాతో ర్లూడదా? 
వ ee 

అంత అదృష్టమా నాకు: ఎన్నడూ లేంది 

యివాళ పబ్బిక్‌ గర్నెన్‌కి పీన 
చ 

కై వాళు నవ్యుతారు 


ఇటో 


చేరిజ్యు కుభిండ్లి త 


చుట్టుప కల 


ఎవ్వరూ నవ్యరు. పోనీ ఏద్మెనా పిక్చర్‌కు 


పికారు. 


ను: 


(శ: 


ఇర క్షి * 
వెళ్ళామా? నిన్న మన పః! గాంటీ రంగారావు (శీ: 


pe ర్తి 
వాళ్ళు ఎంచక్కా సినిమా కెళొచ్చారు, 


మనమూ వెళ్ళాంపద --- 
జాను. వొథ 
య 


ఏంచేసినా మీకు ఎంచక్క 
గానే ఉంటుంది. 


* 


(సహనాన్ని కోల్పోతూ) అబ్బబ్బబ్బ*..... సు; 


ఎందుకు సుమ్మితా (పతిమూటనూ సాగ: -' 
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దీస్తావు? పోనీ, సినిమాకొదు. మరెక్కడికీ 
వెళదామో చెప్పు, నీకిష్టమ్నెనచోటికి తీసుకు 
వెళ్ళాను 

పాపం ఇంతకాలానికి అడుగుతున్నారు నౌ 
యిప్మొయిష్మాలు. 

పోనీ సుమితా౭*++గడిచిన విషయాలిన్నీ 
ఇప్పుడు జ్ఞాపకంచేసుకుని ఎందుకు మనను 
పొడ్రుచేసుకోవడం? చాలొ చక్కని సౌయ్వం 
కాలం, త్వరగా తయారవ్వు. బుమ్మ 
పోతోంది, పిక్చర్‌ కి వెళ్ళాము. అదిగో ఆ 
బ్నూసొకీ కటు కో; రంభలొగుంటావ్‌. =. 
కమౌన్‌,..కమాన్‌ సుమి(తాా. 

ఎందుకండి తెచ్చిపెట్టుకున్న ఉత్సాహాన్ని 
కనబరుస్తారు? మీ కంటికి రంభళ్ళా కని 
సించేవాళ్ళు వేరే ఉన్నారని ఎవరికి తెలియదు? 


(ఆ మూ శీ వినిపించుకోనట్హు గౌ) నా కంటికీ 


రంభలా కనిపించే (స్త్రీ ఈ (పవంచంతో 
ఒకేఒకరు. అది నువ్వే సుమితా, నన్ను 
నమ్ము. పీజ్‌, నన్ను (పతిక్తణం 


శంకించకు, తొందరగొ తయారవ్వు. మాటు 
లతో కొలయాపన చెయ్యవధ్వు. 

మీ సునీత వస్తానందా ఏమిటి? ఆనిడ 
ముండు నన్ను నవ్వులపాలు చెయ్యడా ని కొ దః 
ఎత్తు? 
(సహనాన్ని గోల్పోగూ) మళ్ళా మొదలు 
పెబ్బావా నీ ధోరణి? ఎంత చెప్పినా, 
ఎంత సహనాన్ని చూపించినా ఎంత అను 
నయాన్ని కనబ ణిచినా సీ మనస్సు మొర 
దన్నమాట ? 
ఎందుకంత  లేనిసహనాన్ని; అనునయా న్ని 
తెచ్చి పెట్టుకుంటారు? . 


(పూర్మిగా సహనాన్ని గోల్పోయి ఎందుకొ ! 
బుదిగడి తిని నువ్వొక మనిషి వనుకుని, 


చెప్పాను గా చేను మనిషిని కొనని.భౌతాన్నని' 
(బహ్మరాక్ట సినని. మిమ్మల్ని పట్స్క్సిపీడీస్తు 
న్నానని, ఎపుడో ఈ రాక్ష సి గొంత్రు 
నులిమేసీ మీ నునీతలతో మీ సీరజలతో 
కులకమని... 


పిచ్చిపిచ్చిగా వాగకు, సునీత నీరజలు మర్యా 
జి 

దస్తులు** వాళ్ళ పేరు మరోసారి ఎత్మా 

వంటే మర్యాద దక్కదు* 


చేస్తే మర్యాద దక్కుతున్నదిగొ ని, అంటేనే 
దక్కదేమా! అడదాన్ని గాబిట్మ్సీ నోరు 
మూనుకుని పడి ఉండాలి. ఏమన్నా అంటే 
మర్యాద దక్కదని బెదిరిస్నారుః 

(తన్ను తాను పూర్నిగొ మరిచిపోయి) 
సుమి తా.*.నసుమి(తా...నువ్వలా (పతిక్షణం 
నన్నెందుకు సాధ్ధిసున్నావో నాకు తెలిసింది. 
(వపంచంలో ఉన్న (పతిస్న్టీతో నాకు నువ్వు 
ఏదో నీచమ్మెన సంబంధాన్ని ఎందుకు ళంట 
గడుతున్నావో తెలిసింది? 

(ఆసక్తిగా) ఏమిటీ మీకు తెలిసింది, చెప్పండి, 
ఏమిటో చెప్ప ౦డీ* 


ఏ చెబితే భరిస్తావా? జాను. ఎందుకు భరించవు! 


ఇన్ని శూలాల్టాంటి మాటలని, నా హ్సద 
యాన్ని తునకలు తునకోలుగా నరి కెస్తున్న 


దానివి ఎందుకు భరించలేవు? (పతి 
క్షణం నన్ను నిల్చువెల్ళా దహించి వేస్తున్న 
దానవు. నీపట్టా ఎంత కూరంగా, ఎంత 


అమానుషంగా (పవరత్శించినా పొపంలేద్దు. 
నిన్ను క్షమించకూడదు. నీపట్టి జాలిగొ 
(పవర్శించకూ డదు, 


షి జాలి నాకక్కర్వేదు, జాలిపడాలని ఏడే 


జాలి ఎంతకొలం నిలున్నుంది, ఇందాక మీరు " 
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ఇక్క 


ఏ (బాగా దెబ్బతిని ) 


తెచ్చిపెట్టుకున్న ((సీమలా తేరిపోశ్స్ర౦ది , 
చెప్పండీ, మీరు చెప్పబోయే ఆచరించ రొని 


జేమిటో ” 

తెచ్చి పెట్టుకున్నానా? 
నీపట్య (సీమగా ఉండాలని నా హృదయ 
ఫూర్యకంగా తీసుకున్న నిర్భయం నీకు తెచ్చి 
పెట్టు కున్నటు గొ కనిపించిందా? ...జౌమ... 

శు (3 

తప్పంతా నాదే. (చాలా కసిగా) నీలాంటి 
నరరూపరాక్ష సిపట్టా, నీలాంటి భయంకర 
సిశాచిపట్ట, నీలాంటి కులటపట్ట.., 


(షాక్‌తిని) ఆ! ఏమన్నారు. . .ఏమన్నారు? 
కులటా? కులబా? మీరేనా ఆంటున్నది? 
నన్ను... ++.నన్ను. = నన్ను కులట అంటారా? 
(ఏడున్నుంది.) 

(ఏమీ చలించకుండా) నుట నేటి 
నిన్నే... -.*నిన్నే అంటున్నది. ఇంతకాలం 
నువ్వనట౦లేదూ నన్ను? నేనంటేనే అంత 
తప్పొచ్చిందా? అసలు విషయం చెప్పాను 
విను. నీకు నీ మనసులో కఠిన కుళ్ళు 
భావాల్నీ నా కొహిదించి తృప్మిపదుతున్నావు. 
నీలోని మురికిలో నువ్వు దాచుకున్న కోరి 


. కర్ని తీర్చుకోలేక, తీర్చుకునే ధ్నెర్యంలేక, 


దొంగపాతి వత్యాన్ని నటిన్నూ...నీలో వి 
వికృతరూపాన్ని నాలో చూస్తూ. నన్ను 
ద్వేషిస్తూ నువ్వు తృప్తి పడుతున్నావు... 


ఏమిటి మీరంటున్నది? వేను, నేను, దొంగ 
సాతి వత్యాన్ని నటిస్నున్నానా? ఏం చేశాను? 
(ఏడున్తూ)' ఇెప్పండి...వెప్పండి...మీ మాట 
లతో నొ తల సడిపోక్ష 
ముండే చెప్పండి. 


వెయ్యి నక్కల 


చెప్పాను. చెప్పాను ...ఇ0 దొకొ వచ్చాక యిక 
చెప్పకుండా ఉండలేను. నీకు మన పక్కింట్లో 
ఉంటున్న రంగారావుమీద మోజు .కలగలేదూ! 


నుంటలు 


అతని మీసాలమీద నీ కిష్టం కలగలేదూ ౨ 
సీలో ఆ కోరిక కలిగినప్పటి నుండి నన్ను 
రాచి రంపాన పెట్టడం లేదూ? ఆ కోరిక 
నీలో కల్గడ౦ నువ్వు సహించలేక, అది నాకు 
ఆపొది౦చి నువ్వు తీర్చుకునే ఒక వెరి 
అసహజమ్మెన (వయత్నం నువ్వు చెయ్యడ 

లేదూ? 

(ఏదో కలలో మాట్యాడినట్యుగా) నాకు... 
నొకు...రంగారావ౦ం శే యిష్టృమా? (పిచ్చిగా 
నవ్వుతుంది) ఎలా తెలుసుకున్నారు? (మళీ 


అదే నవ్వు) పాపం: రంగారావు నో తమ్ముడి ' 


లొంటీవాడు. అతడి పెనా నా కిష్టం! 
(మళ్ళా మ్మెరిగా నవ్వుతురిది) 

ఏమిటా పీచ్చినవ్వు? 

పిచ్చినవ్వే. పిచ్చి. పిచ్చి ...( నవ్వుకుంది) వాకు 
పిచ్చెక్కుతున్నది...(నవ్వుతు=ది); 





(శ ; సుమి (తాం ఎ క్కాడికి...ఎన్‌ గ్రాడీకలా పరుగెత్తు 
తున్నావు: 
(బయట * క్రినివాసరావుగారూ "అన్న రంగా 

రావు కేక) 

నీ: ఏమిటి రం గారావుగారూ ౨ 

రం: అలా వెళ్ళి కాఫీ తొగివద్దాం వస్తారా? 

(శీ: రాలేనండి, వెరీసారి. మీరు వెళ్ళిరండి, 

రq-: అలాగేనండి. 

(లే ల్‌ సుమి తా.. సుమి(తా...ఎక్కడకి వెళ్ళావు. 

శీ మెగాడ్‌...వంటిటో మంటలు | 

(పెద్దగా అరుస్తాడు) సుమి(త...కొలిపో 
తున్నావా సుమి(తాం.(ఏడుస్తూ) రతిం 
చండి..నా సుమి తను రజించండి, నా 
సుమి(తను నేనే కాళ్చిచంపుతున్నామ... 
నేనే మంటల్లోకి తోసీశాను...నేనే మంట 
తోక తో పేశామ...... 
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ఆవి న్వు న జ్ఞ ఆయాస బక 
ఆకర తాన చిక ఉకి నడి 
జులు ను హానికర కాన్చాైదయయనంం 
కులకిులళలతాడంతవా యఆగఘుుతరా తే తదా 
౩ర అణంకో 
తటతినమ్‌ నాకే ఆాఈకాాకు కయమ్తుగ దె. 
ఆ కము కన్నా లఅతోనుంచు జలజలా జా బిన్‌ జై 
అంధ్రైర్యవు వబ ంతో భయం వుళ్ళూ నుం 
నోత్త్చు కీళ్ఫు. 
కవ్వన్తా( కింద రం “ఇ లుతందపతో 
ఆది తే [5 వొ చత్ర్రూలం [వవ _క్తలంం 
కన్నాల కొడ్డంగా నితిచి 
తన్న గా నింగ్‌తోకి అమోమ కిదరజవాలతప, 
అంతతఈతాాా మం రక చిరుకకచోయంయిం 
ఆ(కోకించి చికి తోదజకాలకు. 
కరం! ఇర శర్మతంత్వ్పం 1! 
ఇవాతఆి వఐథ్య మున్న వ డ్రి శనరిరోడు న 
చత ఆందోళన 
నిడాలం కొడి “క మవొాఖళ్చ్చు నకా రక్‌ ఆఆ చతు 
నిజంగా ఆ ాడాంతకికీ ద చ్చ్వాలు. 


ఆాతాకు నుటల్టు ఈసల కన్ను వూనలకుంజు 
ఆతా రూడీ 
కాన్న వూనలా సనా దాడి 
కను కమం లా అతా చాడ 
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హు వచచన కి ర దక్‌ 


కేల నేలంతా జిదాడి 
ఈదర గాత అ గర చీసిపెల్టొండా అకు. 
ఆది వత్తి జ-చుకోలప కచ్చు "కాత 

రయముమహూ తాకేది వరవఐవ కి లూయి. 


అదెందం జే "సుం జె ((_(దుంచ్చ్చుకు ఇఆంéకికీ చా చాకు 


భగ రేడు ఆ పత్ర రి ంచు 
కవత కత్రుఐ కొ అవ చతో డాక్‌ గ్రాన్న్న్మ మల్లు లు 
నెత్తురు త్‌ గల్తాోో ఆఅకంఇఆూూడే ఎకరా. వయా 
త్తి చంప హు పద న్తా ౨౯౨౧లో వజణణాకుతంన్న్ను 
తృ డూ లం. 
యు 
రకకలతా్యాూాయుయన తు కడా ఉరకరో|ొం౭కంకూంనో 
చాలూ మమా. మా. చయ్‌ 
చబ్బని చుడు తాబు్ముది ఆంఆుంన్న్ను ఆ సవాలు 
౩వ డలం. 
యె 
అవుత ౧ కవకంచాకొొంతూన్న్న నం ెతీం (లూ 
శదిసగుదమాటు రసనొుతచంలుఎం 
క ల 


కమ్తు[(కేం౭ అజాత సహో డక 720 ₹3మెన 
చావ దాతా కిటికీల్లో (5€ వొ ంళత్ర వలం 
కలని తొలగ చోనిు ఆశకి త్హలం 
కాంతులు సదికతులుం వలు మూ సుతులు. 
ఇ age) ఇంతే 


(వత కంకికిసా అజ తో 
(వతిబింఘించున వలటుంహుంరు ఇముద్భృలం. 

కాంతులు కన్న్నకెడాలా 

కనంగ ందనసి నముకణలదఐలునం 
కాలంసుతంన్న్న (కొవా త్తా కంఠతకికొనలైే 
కులికిజార. కన్నీ కిబిందానులు 
కల౫డదితోీ చాత్తు౭కి నంబంరక్లాలటా 

యద కందరు రులంం 
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కుదాదవొత జలదథటిం చు 
జాలా శాల్లు 


ఇుుదవసించి వులకరింజే శీతం 
బఅువి(నొెం౧ంచతంలఐ నానినాని ఉణ సాగి తగా తిన్నె 


ఇులియితుక క్ష బా కే నదువ్యద (క భాతుం 
కర మకరం డాడి అనుంచయచునాయడణాూ..రహనెకొ్బ్దతు కదా 
భతమకుం ఈద ఇధాంాంయచినాూాయణడు ? 


గొంతు జిదోీ, సుం తె 
ఇంతును తేచుంనూూయక 

(పాలం "ఇజా్యనం సదరం 

తానై కాటబుకార్లి ఇప 

కరకుకుం డుదియించిునాణుం._వున కొ రకస కరవదు 
రయకపం డఉందలుు౧ంచినాడనం] 


"రాతి నోర (ద పిభ వించి 
క్రిక్‌ నేల ఆతి భభ విం-చి 
కలుణయుబోాల్లూ ముసీభబింది 
జఆనుంగొంతం ఖపునీభ వించి 
సాణగుతూండి శీతం. 
((_కురాూణగుతరాందా సంవ థధాతుం. 


ఊఉదాద్వ్ప్ప్హువువ్తుం నాందర్య్రం 
సాార్య్వ్వశుంబ చై వుర్టికింద 

జగ తర్చున్చు - వికననాస్థ్రం 

కుబ్లు కార బి ఇకీరిండ.ం 

లుకు తచతొాతుగెందిె. 

నుకు వచ్చని ఇజఆఅంలకం ౩న వచ్చుండె 

(వక మాదన యాం 

శత (త కడి సామా కుచ్చుండి. 

కప్పం న్న్న 1 నవతక లూ కల్మ్భ్రూకొొన్న్న చున్న జమా 


ఇకను ఆాప్యలం అుంజాకొని ముందుక 
ఫు కుం అయా అం 


కొతి 


శం వు కి ర అత్‌ 


కర్భ్మపాయీ. రాకవూర్వ్వం 
కర్మకాండ సాగించిన (5వ త్రూులు, ఇమ్హుణతం 
ఆఅనూయకుడి ముల్లుంతా 
జఅుయయోమయుం౫నా  చవాచునాొ, 
అకు కణూ చీకళికిని ఆమడ దవారంలో 
ఈం ఇకా | 

అకికబా నసూనవుక్టొ దలంగుతోకి ఇడిపాయిం! 
చుకలంకు చిరత్తై జనం (కావాాత్తుల 
బా కాలతో నింగినీరవం చీలుస్తున్న్న 

ఇనండీయయల్ల-్‌ 
గాలితోలినా భయం! 
తులం గడిచినా భయం! 


ఇమ్మడీ దదిబింబం కీరజకాల ఇకీతంలా త్తి 

ఈ+సురోవుంటున్న్న జనాలి తలలు. 
నిభంంరుంతం-ం "జే 

గాలితోలినా భయం బేదం. 

కాలం గడిచినా చింత తేద. 


ఇక మె భువిపై సుక్హుము శుభమై 

చీకతకి ఆక ఆకె కన్నీ ఈక కేకలు ఊఈఆండనవ్హు ! 

ఇక యమ నరనారతీ దరహానవు పువ్వులై 

చికుల చింతల భయాల దంన్న్ముదరాశులం 
జోకవ్లు ! | 

ఈ కక ండందలుుంచినాడు _ మనకొరకు వరన 

రతకుం డుదయించినాడు. 


వెల్లా ఉత్సావావు పిల్ల ల తె 
ఇజుల్లుకొమ్ములు కొరువుగ ట్టైును ఇ్‌నుగసనివవులం 
వ్‌ ళా 
ఆనందము ఇల్లా 


కాలా 


కదిలింది చతఠాదర జగత్తు 
ఎదురయింది వూనవాళఘ్వు దయ భ వివ్యుత్తు. 
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"వ*డరన్‌ తెలుగు షార్ట్‌ స్రోరిన్‌ 


(Edited and rendered into English 
by V. Patanjall and A. Muralidbar; 
సి జు. 261 పఫేకిలు. వెల రూ. క, 
జో పబ్లిషింగ్‌ హౌస్‌; బొంబాయి -1 :) 
నేను ఢిల్లీ 
(పయాణంచేస్తూ ఉండగా 


(పచురణ:; 


నొలుగు 
| పాంతంలో ర్నెలో 


op 


సంవత్సరాల కీతం 


సహ పయాణికులు కొందరు నన్ను దక్షిణ హిందూ 
దేశాన్ని గురించి కన్ని వింత 

మీరు ఏ దేవుళ్లను పూజిస్తారు 
(బాహ్మణులు ఉన్నారా? మీరు 


(పశ్నలు వేశారు: 
మీ (పాంతంలో 
మృతదేహాను 

దహనం చేస్తారా లేక ఖననం చేస్తారా? మీ మాతృ 

భాష ఏమిటి? మీరు ఇంగ్బీషులో 
మాటాడుతారా? ఇవి వారు నన్నడిగిన కొన్ని పశ్నలు. 


ఇంటో 
భి 


మనదేశంలో వివిధ | పాంతాలమధ్య భావసమ్మెక్యత 
ఇంతమా[క౦గా యూరోప్పునో వివిధ 
భా.:లమధ్య సాహిత్య వినిమయం చాలా ఉంటుంది, 
(వతిభాషలోని ఉతమ సాహి [0 ఇతర భాషలలోకి 
అనూదితం అవుతూ వారి పరస్సరావగాహనకి 
దోహదం చేస్తున్నది. 


జరద్‌ 


వి, పతంజలి, ఎ, మురళీధర్‌ గార్డు కొన్ని 
ఆధునికాం ధ కథానికలను ఆంగ్జం౭లోకి అనువదించి 


(పచురించడం ఈ పరి స్వితిలో అత్యంత వాంఛ 


నీయమ్నె నది. ఆంగ్భంలోకి అనువదించడంవలన 
మన దేశంలోని ఇతర భాషలవారేకాక్ష విదేశాల 
(పజలు స్తెతం మన కథాసావాత్యాన్ని చదివి, 


ఇచ్చటి (పజలను గురించి అవగాహన చేసుకొనే 
అవకొశం లభిస్తున్నది. . 


ఇటువంటి మహా పయోజనం కల ఈ సంపు 
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టిలో సహజంగా మనం రెరడు గుణాలను అష 
కీస్తాం. ఒకటి తెనుగులో అత్యుత్త మమనజాలిన 
కథాని కలను ఎన్నుకొనడం; రెండు_ఆ కథానిక 
లను మూలకథక్రుల భావాలకు అనుగుణమ్నె నరీతిని 
నిర్చుష్టృమ్నైన సరసమ్నెన అంగంలోకి అనువ 
దించడం; ఈ సంపుటిలోని ముఫ్ఫి_ఒక్కకథ కుల 
ముస్ఫె_ఒక్క కథానికల అనువాదాలనూ సాంతం 
చదువుతే సంపాదకులీ రెండు విషయాలలోనూ చాలా 
వరకూ విఫలులయారని చెప్పవలసి వస్తున్నది, 


ఈ సంపుటిలోని కథకులలో కొందరు 
(పసిద్దులున్నా కొందరు ఇప్పుడిప్పుడే "పీరుతెచ్చు 
కొందరు అపరి చితులూను 
తెనుగులో గురజాడ, మునిమాణిక్యం; విశ్వనాథ, 
ఆరు[ద, బీనాదేవి (పభృతుల కథలు మంచివి 
వేలూరి. శివూమశా స్పిగారి దత్తు, 


కొంటున్నవారు, 


ఉన్నాయి. 
జన్మాంతర సంబంధము, డి పెషన్‌ చెంబు; కృష్ట 
శాషస్నిగారి రిక్నావాల్ళా బూట్‌ పోలిష్‌, అవ్వ తిరు 


ణాళ్ళలో తప్పిపోయింది అన్న కథలు ఉత్తమ 
య అని 
మ్నెనవి. సెన పేర్కొన్న కథకుల కథలని 


లేనందున ఈ సంపుటి ఉత్తమముళల్నెన ఆధుని 
కొం|ధ కథలను అన ్యభావీయులకు అందివ్యజాల క 
పోతున్నది, (పసుతం సంపుటీ కరింపబడిన కళ్ల 
లలో టి, జాన కీరాణిగారి Strings of Fear; 
మంజు క్రీగారి The Half Circle; బి, సూర్యారావు 
దాశరథిగారి A Dream 
Come True; ఆర్‌. విశ్వనాథశా, స్పిగారి ‘The 
Window అన్న కథలువూ(తం తక్కిన వాటి కన్నా 
మెరుగ్గా ఉన్నాయి. తక్కిన కథలన్నీ 
చప్పగా సారహీనంగా ఉన్నాయి, కొన్ని అయో 
మయంగా ఉన్నాయి. ఈ కథలను చదివి తెనుగు 


ma Fraying Nerves; 


కొస 
అలీ 


[గ 9థవినుర్శ లు 


సాహిత్యమంతా నిస్సారమేఅన్న , (భమలో ఇతరులు 
సడవచ్చును, 

కథలను ఎన్నుకొనడంలోనేకాక చేపట్టిన 
కథలను ఆంగ్‌ కరించడంలో కూడా చాలా అన్యాయం 
జరిగిందనిపిన్తుంది, “పడ్రన 
(పయాణం' (పపంచకథలలో ఉత మ్మ కేణికి చెందిన 
దని చెప్పవన్సును, ఆ కథకి పద్మరాజుగారి స్వంత 
అనువాదం “02 The తెం2ట అన్న. శరి కలో 
సాహిత్య అకాడెమీ, ఢిల్మీ వారి Contemporary 


Indian Short _ (పథమ సంపుటిలో 

ఉంది, దానిని యథాతథంగా ఈ సంపుటిలో చేర్చక 
దా ' “చ 9 

ఆ కథలో కొన్నిభగాలు తీసెసి శీర్సికను మార్చి 

ఈ సంపాధకులు తమ స్వంతఅనువాదాన్ని చేశారు. 


పద్మరాజాగారి 


Stories. 


రచయిత స్వంతంగా చేసిన సమర్యానువాదం ఉండగా 
వీరు దానిని స్వీకరించక కథలో కొంత త్రీసేసి తిరిగి 
అనువదించవలసిన ఆవశ్యకత ఏమో అర్వంకొదు. 
మచ్చుకి పద్మరాజ గారి తెనుగు రచన, దానికి వారి 
ఈ పంపాదకుల అనువాదం 
మూడింటినీ ఇక్కడ వరుసగా ఉదాహతిస్తు న్నాను, 


“పొద్దు కుంకిన తరవాత లోకమంతా దిగులుగా 
పడవ మెల్టగా నీటిమీద జారుకోండి. నీరు 
పడవపశ్కని కలక లమ౦ంటూ రాసుకుంటోంది. 


తన; 


‘After Sundown the world was enve- 
The boat 
The 
the 


loped in a melancholy haze, 
still 
water lapped against the sides of 
boat in soft ripples.’ 


glided softly on the river, 


‘lt’s gloomy. Dusk, Quiet slips the 
boat, cutting the water in a continual 
hum. filling the air with fascinating 
sounds.’ 


తెనుగులోనూ ఆఇంగ్భంలోనూ పద్మరాజు'గారి 
రచనను చదవగానే కథా వాతావరణం మన మనస్సును 
దిగులుగా ఆవరించి వేస్తుంది... ఈ రచయు 


కే 


తల రచన పాడ్తిసొడ్రి? ఉండీ మనస్సును కదపడం 
లేదు, 


కుటుంబరావుగాడి తిండి. దొంగ! అన్న మంది 
కఖానిక న న _ . 
థానిక స్వరూపాన్ని వీరుమార్సి (భష్ణుం చేశారు, 
ఇలా చాలా కథలని వీరు మార్చేసి ఉంటారు. 
చాలా కథలకి కీర కలనుకూడా చీరు మార్చారు. 
పద్మరాజాగారి కథానిక వడవమీనవ (పయాణాన్ని 
వరి సూ (గామీణ జీవితాన్ని వర్శిసు సువ్నది, 
‘On the Boat’ అన్న శ్రీర్రక దానికి యుక-ంగానే 
ఉంది. ఆ శీరి కను వీరు ‘Uaint Bond! బని 
త్న స 
మార్చారు. (స్తీ పురుషుల సహజబరిధం ఈ కథలో 
గీరి క దీనికి తగినది కొద్రు. 
గారి కథకిగల “తిండిదొంగి అన్న 
‘Queer Hunger’ అవి వీరు అనుచితంగా 
మార్చారు. అంగీకరించడం పేరున మూలకథల 
నామరూ పొలను వీరు మయ భేచ్చృగా మార్చేశారు. 


అలాగే కుటుంబరావు 
మందచిశీరి కను 
యె 


స్వల్పదోషాలున్నా ఈ రచయితలకు అంగ 

న 
భాషలో మంచి (పావీణ్యం ఉంది. ముందుముందు 
అనువాదరితిలోనూ, భాషలోనూ ' ఇంకా జాగరూ 
కుల్నె ఆం్మధసాహిత్యంలోని మెరుగులు యావత్‌ 
(పపంచానికీ వీరు అందజేస్తారవి మనం ఆశించ 
వచ్చును, ' 


మొట్టమొదటి క న్యాకఘుల్కము 


m* 


_ [రచయిత : క శే శ్రీ గురజాడ వెంక 
అప్పారావు, సై జా, 173 పేజీలు, వెలః సాదా వతి 
రూ. 5. మేల్యుపతి రూ. 6.50. (వచురణ; 
శ్రీ బం గో, 3, 'కాపీలకు బి, గోపాలరెడ్డి ; 

అసిస్పెం ంట్‌ ఎడిటరు; జమీన్‌ రై తు? నెల్ళూ రు: గ 


ఆధునికొం[ ధ సాహిత్యమణిమాలలో నాయక 
మణి కన్యాశుల్కం అనడానికి ఎవరూ సందేహించరు, 
అరవ్నె సంవత్సరాలుగా జం ధులన్తు ఆనందభ్రరితు 


కి! 


జ్రాళ తి 


ఇనుచేన్తూూ అ నేకభాషలలోనికి అనువదింపబడిన ఈ 
నాటకం గురజాడవారికి ఒక్కసారిగ తటే బయ 
టకు ఊడివడలేదు. ఇప్పటి కన్యాశుల్కా నికిముందు 
ఇంకొక కన్యాశుల్కం రచించారు, త్రగ్యాత దోనె 
(వసుత రూపంలోకి మార్చిపెంచారు. 

ఈ మొదటి కన్వాశుల్కాన్ని (కీ బం, గో. 
శ. గారు ఎంతో పయానపడి సేకరించి. నాట 
కంలో (పయుక్కృమెన అనేకపదములనూ లోకోక్సు 
లనూ వివరించే అనుబంధంతో, ముందుుమాటరలతో 
ఆరు[దగారి పరి శీలనాత శ్రకవ్యానంతొ, ఇం కెన్నో 
చర్చల ఈ (పచురించారు. ఇదివరకు కన్యాశుర్కిం 
చదివినదానికీ, ఇప్పు డీ విశదీకరణలతో చదివినదానికీ 
ఎంతో తేడా ఉంది. ఇప్పుడు కన్యా శుల్కం గురించి 
చాలా విషయాలు తెలుస్తున్నాయి. 


మొట్టమొదటి కన్యాశుల్కాము ఐదం కముల 
నాటకం, ఈ నాటకం (వా సేవేళకు రచయిత తన 
నాటకంగురించి సుసంహితమెన ఒక దృథ(పణాళి 
కను వేసుకొని ఆ కొలతలని పాటించి 
(వాశాడనిపిస్తుంది, కన్యాశుల్కం; బాల్యవివాహాలు, 
వీటివల్ల వస్తున్న ముప్పులు; వీటిని చూపడమే 
ఈ నాటకం ఈ మేరలోనే 


సరిగా 
A 


ఈ నాటక.లక ్థం. 
oe 
జరుగుతుంది. 
కొని రచయిత మహాాపతిభా శాలి. (పతిభా శాలి 
నీశి బోధకు సాహిత్య 
నాట కల్పన దృతంగా 


అయిన ఏ రచయితా కేవల 
రచనకు పూనుకినడు. 
సాగింది. గిరీశం, వెంకయేశం 
ధానులు, రామప్పంతులు, కరటకశా సీ, శిష్యుడు, 
లుబ్యావధానులు - వారి , వారి వ్యక్షిత్వొ రీ నాట 
కంలో బాగానే వికసించాయి. హాస్యం చాలినంతగా 
ఉ౦ది. 

కొని ఈ నాటకం అప్పారావుగా రిని తృప్తి 
పరచలేదు, అతనిలోని కళాకారుడు ఉప్పొం గౌడు. 


'శల్పనాశక్ని విజృంభించింది. నాటకాన్ని పునా రచిం 
చాడ. ఈ (కొత్త రచనలో గిరీశం తన చేతులకే 


అగ్ని హోతావ 
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పట్టకుండా పరిగిపోయాడు. మధురనాణీ మం(త 


కత్షైవలె (పవేశించింది. తక్కిన ప్మాతలన్నీ పెరి 
గాయి, (కొత్తవి చేరాయి.. (కొత్త సన్ని వేశాలు 


వచ్చాయి. ఎక్కువయా యి. | నూట 
నాలుగు పేజీల ఐదంకాల నాటకం నూట ఎనభ్లె. 
ఆరు పేజీల ఏడంకాల 
పాఠకులను నవ్వించడంతో ఆగక గంగ వెరులెత్సించే 
ఓటంతగొ ఎక్కువయింది, 


ద్ద శ్యాలు 


నాటకమయింది, హాస్యం 


కన్యాశుల్కంలో మధుర 
లౌ శక్రో 


మొట్టమొదటి 
వాణికి వ్యక్తిత్వం ఇదు, ఈ నాటకం 
అప్పారావుగారు ఇంకా రెండు వేశ్యా ప్మాతలని రెండు 
రచనఃలో కల్పించారనీ, కొందరు వేశ్యల పరిచ 
యాన్ని సంపాదిం చారనీ, ఆయన మనస్సు లోలోపల 
నానాటికీ మధురవాణి పెరుగుతూ వచ్చిందనీ, 
వసంత సేనవంటి రమ్య శృం గారనాయి కను సృష్టం 
చాలనే కోరిఃకూడా ఉండడంవలన “జీవితంలోంది 
మధురవాణి పాతను ఏరుకొని మెరుగులు పెట్ట 
డానికి వపంతసేనను వాడుకొన్నారినీ ఆరు దగారు 
చేసిన ఊహ సమంజసంగానే ఉంది, కావి ఆర్ముద 
గాది అభి పొయాన్ని కొంచం పొడిగించి అటునుంచి 
ఇటుచెప్పడం ఇంకా సమంజసమని తోస్తుంది, 
జీవితంలోంచి మధురవాణిని ఏరుకొని మెరుగులు 
సెట్కడానికీ వసంత సేనను అప్పారావు. రు వాడు 
కొన్నట్టు తోచదు. వసంతసేనవంటి నాయికను 
కల్పించాలని (పబలమెన కోరిక ఆపక ఉంది, 
కొని నిత్యం త డేళ్ళవంటి; 
సామానులను తనచుట్యూ చూస్తూ చూస్తూ 
పూర్చిగా వసంత సేనను ఎన్మాా కల్పిస్నారు? కనుక 
రెండింటినీ కలిపి మధురూణివి చేశారు. వసంత 
సీన అంతరంగం మధురవాణి ఆంతరంగం ఒకే, 
వసంత సేనలోంచే మధురవాణిని ఏరుకొని సె మెరు 
గులకే జీవిశంలో తనకు పరిచితల్నెన సానులను 
వాడుకొన్నారని తోస్తుంది, ద్వితీయ కన్యాశుల్క 
సప్తృమవా౦కంలోని మధురవాణీ సొజన్యారావుల సంభా 


చెత బులు లవంటి 
ప ce) 


షణ ఈ అభి[పాయాన్ని బలపరుస్తుంది. 


[గ౦భధవిమర్శలు 


“సొజః -- సావిదానికి మంచితో పనివుండదు, 
ఇది యేదో యెత్నె _వుండాళి, 


కొత్తమనిషి:--మృచ్చ కటిక  చదివిందేమో 


నండీ, 
సౌజ;:--- వసంతసేనలాంటీ మరిషి వెటీ 
కవీ శ్వర కల్పనలోవుండాలిగాని లోకంలో వుండదు... 
వసంతసేనవలె మధురవాణికూడొ అధికభాగం 
కవీశ నరుని ఊహలో నిదేతప్పు తోకంలోనిదికాదు .” 
రెండో 
పరగగా ఒక్కబుచ్చమ శ్రమాతం 


కన్యాశుల్కంలో అన్నిప్శాతలూ 
మొదటి కన్యా 
శు ల్కంలో కన్నా తరిగిపోయి. దనితోస్తుంది. రెండో 
కన్యాశుల్కంలో బుచ్చమ్మను లేవడిసుకుపోయే 
పన్నాగం గిరిశం పన్నిన సన్సి వేశంలో గిరిశం 
హాస్యం బుచ్చమ్మ పాతను ముంచేసింది, నిన్ను 
లేవడీసుకుకోతే మి చెల్టెలి పెళ్ళి ఆగిపోతుందని 
గిరీశం ఒకో ౩స్సా చెబుతే “అవును గాబోలు 
అంటుంది జడి బుచ్చకు శ. కొని మొట్టమొదటి 
కన్యాశుల్కంలో ఈ సన్నివేశంలో బుచ్చమ శ్రే “అయితే 
మనము వెళ్ళి పోతే ఆపె న గతేమిటి?) “అయితే 
నునం యేలాగు వెళ్ళడం?” 'నా బండిలో మా 
తము ్మడుకూడా కూర్చుంటాడే .*--- తెలివిగా 
a నిశ్చయించుకొని, “కానియ్యండి -- 
లొగనుః వెళ్లు ండీ, నా. మున స్స మీ మనస్సు 
వ. అని కన్నిళ్చు విడుష్ను ౦ది, ఈ 
బుచ్చమ్మ స్పష్కుంగా, తెలివిగా, 
తొణికిసలాడుతూ లేదూ ? 


మానవత్వం 


మొట్టమొదటి కర్యాశుల్కుంలోని భాష 
రెండవ కన్యాశుల్కుంలోని భాషంతటి వ్యావహారికం 
కొదు- 'సాయంకాలమెంది, పూటకూళ్ళమ్మకు 
సంతలో సామాను కొనిపెడతానని నెలరోజుల 
కిందట 'యిరవ్నె రూపాయిలు పట్బుుకెళ్ళి డాన్సిం 
గర్ఫుకింద ఖర్చు పెట్టాను. అని రెండో కన్యా 
శుల్మంలో ఉంటె మొట్నమొవటి కన్ఫాటల్కంలో 
“సాయంకాలమె నది, పూటకూళ్ళ మ్మకు సంతలో 


సామాను కొని పెట్కుతానని నెలరోజుల్లె నది పది 
రూపాయలు పట్ముకువెళ్ళి డ్యాన్సింగ్‌ గర్ఫూకిండ 
ఖర్చు పెట్టినాను. అని ఉంది. అసలు గురజాడ 
వారు కన్యాశుల్కాన్ని (ప పథమంగా (గాంధథీక 
భాషలోనే (వాశారని వేలూరి శివరామ కా పీ గారన్నా 
రట! అంటే. ఈ మొట్టమొదటి కన్యా శుల్కుము 
కన్నా ముమ్మొదటిది ఇంకొక కన్యాశుల్హము ఉందన్న 
మాట! దానినికూడా అవ్వేషించవరిసి ఉంది, 


నాటకాల ధోరణేలో రచింపబడిన 
ఈ నాటకానికి నాంది (పప్వ్పావనలు లేవు, కాని 
ఇది మొట్టమొదట (పద ర్శించబడివపుడు, శీముడుంబ్నైె 
వరాహ నరసింహస్వామిగి రు వీటిని సంస్కృతంలో 
రచించారు. దీనిలోవి మూడు సంస్క్రత శోకాలూ 
మూడు రత్నాలు, ఈ కవి ఇంకా ఏం 
(వాశారో 
శోకాలు, 


ఆంగ 
యా 


కావ్యాలు 
a : 
అన్నజిజ్ఞాసను ( ఎరిస్తున్నా రు 

ర (గంథం (పకటించడా నికి బం.గో. రె, 
గారు పడ్డ శమ ఇంతా అరితాకొదు. వీరిక్పషి 
ఆం ధులందరూ (పశంసించదగినది, 


కంఠాభరణము 


(రచయిత కీ, శే. (శీ పానుగంటి లక్ష్మీ 
నరసింహారావు. ఎమెస్కో పాకెట్‌ స్నెజు, 160 
పేజీలు. వెల రూ. 2, (పచురణ ఎవ్‌ఎ, శేషాచలం 


అండ్‌కో, మచిలీపట్పం, మ్మ దాసు, సికిం దాబాదు,) 











ఉపయోగకరమైన 
సరికొ త్త గ్రంథములు 


వ్యవసాయము — ఫిషరీ -. కోళ్ళు "బంపకం--అడవుళు | 
తోటపని -యింజనీరింగ్‌ - న్వెద్యము -- వివిధ పొం'కేతిక | 
విషయముల (గంథములు గలవు. కేటలాగు ఉచితము || 

ఇంగ్లీ షులో (వాయండీ, 


Ne. K. PAUL & SONS. 
క B. స్‌ 12202, caleuttes 





జార శి 


ఇది ఆరంకాల నాటకం, 1917 లో 
(వాయబడింది. ఆ కాలంనాడో అంతక్సుకొద్ని 
దశాబ్బుల కితమో ఉండిన సాంఫిక జీవనాన్ని ఈ 
నాటకం (పదర్శిస్తుంది, మనుష్యుల (పవర్శనకు 
సంకెళ్ళుగొ మారిన మత విశ్వాసాలు, వితంతువుల 


అగ చాటు, వేళ్ళావ వ్యామోహాలు, నవాబుగా రి నిరంకు 


శత్వ ధోంణి, సుబ్బి శ న్‌ ట్టి లోభ శం -- ఇవన్నీ కఠ్రిసి 


కః నాటక కక గా ఖై ప్రా దాయి 


మూర్తీభవించిన 
భవిష్యత్తులో కూతుళ్ళ కోడళూ 
వాళ్ళను పరామర్శకి కూర్చోబె క్కేందుకు 
అతడు తన ఇంటికో వేరువేరు గదులు ముందే 


చాధసం సోమావథానులు. 
విధవలయితే 


వీలుగా 


కటి ంచిజంచుతాడు. “ఇలు. గట్సుకొనుట కర్మ 
శం ధా డూ 

మునకుగాని కాప్పరమునక్షుగాదోని అతని నిల్చిత 

విశ్వాసం. (పాచీన హె _ందవస్తీ గుకొలు మూ ర్త 


భవించిన బంగారమ్మ తన వితంతుసోదరి తో సర్క్రుసు 

చూడా నికి భర అనుజ కు విరుద ౦గా 
యె అంటె జా యె 

దొంగతనంగా ఇంటిలోంచి వెళిపోత్రుంది. వితంతువు 


ఒర్హరా(తి 


సుబ్బ లక్షి ్మ సుబ్బిశెట్మి ఇంటో (పవేశించి 
తురకవేషం ధరిస్తుంది. నవాబుగారిది (గుడ్డి 
దర్బారు, మ్మూవిచారణ; కాని అతని తీర్పులో 
చివరకి ప్ర. పర్వా ఫూర ర న్యాయం రిభిస్తుంది 
చి తంగా | 


ఈ నాటకం చదువుతున్నప్పుడు దీని కథ, 
కూర్చు, పాాతలు అంతా అసహజమని తోచక 
తప్పదు: అన్ని వా[తలూ విచి తంగా విలక్షణంగా 
ఉంటాయి. కొని నాటకం ఎప్పుడా వాస్తృషిక్‌ 
జీవితానికి అతిశయోక్తిగా ఉంటుంది. కన్యాశుల్కంలో 
కూడా కరటకశా సి శిష్యుడికి ఆడవేషం వేయించి 
పెళ్లి చెయ్యడం అతివాస్తవికమ్మ్నెనదే* ఆ నాటక 
పాతల పేర్టుకూడా అసహజమె నవే, 
శాస్తి, లుబ్బావధానులు అని ఎవరు పేరు పెట్యు 
కొంటారు? అస్నిహో_తావధానులు, సొజవ్యారావు 
అన్నపేర్యుకూడా వారి వారి న్వభావాలకు ఆను 


4 


కరటుక 


కాలంగా రచయిత పెట్టిన కృతిమ నామ ధేయాలే. 


నాటకకర్త స్వోద్దిష ష్ప్యభావనిరూ పణకు ఆవశ్యకము 
ల్నెన పాతలనూ సంఘటనలనూ ఏర్చికూర్చి 
ఒక్కచోట ఏకఘనం౭గా (పదర్శించుతౌడు. కంకా 


భరణ నాట$ కథలో సహజత్వం లోపించినా, కల్పిం 
చిన కథను 
ర్హించడం౦, 


వఇివనినలకనా విశ్శథ ౦కాకుండా నిర 
పాకల వ్యకి కాలు కథతోబొటు 


సోపింపబడడం, నాటకం ముగిసేసరికి ఒకానొక 
భావనిరూపణం సృష్టంగా పూర్తవడం ఇవి నాట 
కానికి" జీవం పోస్తున్నాయి. చక్కని హాస్య సంభా 
షణలు నాటక న్ని ఆకర్ష వంతం చేసు న్నాయి, 


(గాంధథిక భాషలో నడచిం దీ నాటకం, 
అయినా సంభాషణలు సరసంగా సరథ౦గా ఉన్నాయి. 
నవాబు సగం ఉరుదూ మాటలు ఉపయోగించడం 
ప్మాతోచికంగా ఉంది. కాని అతడే మళ్ళీ “అటు 
లన నిజమ్మెన వా౭డేఃకీ ?' “రాను 
శాసీ! నీకుం ses అని శుద్దార ధ 
(గౌంథీ క భాషలో. మాటాడడం 
తోస్తుంది, 


పిచ్చి 


అసహజం గొ 
ే ్యరామశా సుల వేదాంత 
తర్క పారిభాషిక పదాలతో కూడిన పాకశా స్ప 
వాదన మొదట్యో _బౌగున్నా రాను రాను ఎబ్బెట్ముగా 
సోమావధానులు 
సంన్క )త సమాసొలను విపరీతారాలలో వాడడం, 


తయార్మెంది, విన్వత్నుులే ని 


అతణ్ని పదేపదే వెంకటశ్ళ్నాస్ని దిద్బడంకూడా 
నాటకంలో కొంత మితిమీరింది , రక్ష కభటులు 


పట్టుకొంటున్న ఉద్విగ్న సముయంలోకూడా 'గత్వం 
తరము లేదు” అని శఇతడనడం, _ “గత్యంతరముి 
అని అతడు దిద్దిడం నాట కీయతను కొంత భంజింప 
చేస్తోంది, 


ఇవన్నీ చిన్న విన్న దోషాలు. కంశాభరళౌము 
ఆధునికాంధ నాట్తకాలలో గణనీయమ్మె వది, 


గణపతి 
(రచయిత కీ. శే. (శీ చిలకమర్శి అక్న్మీ 
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నరసింహము. ఎమెస్కో పొకెట్‌' స్నెజా, 


[గ ౦థవీవాుర్శళు 


పేజీల. వల రూ.2; (పచురణ: ఎమ్‌, శేషాచలల 
అండ్‌కో. మచిలీపట్నం, మ, దాసు, సికీం్య దాబాదు), 

తెనుగు సాహిత తరంలో హాన్యపా తలలో (పము 
ఖులు గిరీశం, బారిష్టరు పార్వతీశం, కొంతం, 
ఆఖరి వాడ్నెనా అల్చుడు మ్య్మాతంకొడ్డ, చిలక 
మర్చివారి గణప3, గణపతిలో తక్కిన వారిలో లేని 
విశేషం ఒకటుంది. తక్కిన వారి విషయంలో 
మనకి ఒక్కవాళ్ళ సంగత్రులే తెలుసును. 
విషయంలో మనకి అతని తండి, తాతల 


గణపతి 
గురించి 
కూడా తెలుసును. వెకిలితనం, మూర్గత్యం గణపతికి 
వంశసరంవరగొ వచ్చిన గుకొలూ వాక్కులూను , 


ణపతి' నవల గణపతితాత పాపయ్య జీవిత 
వర్ణనతో (పారంభించి, | తర్వాత గణపతి తం(డీ 
గంగాధరుడి జీవిత లీలలను అభివర్ణించి, 
పిస్సకుడె_న __ గణపతి చేష్ట లను 
విస్తరంగా వరి స్తుంది . ఏభయ్యో నూరో సంవత్స 


అనంతరం 
ఏవంగుణపితా వముహా 
రాల (కితం ఆం, గదేశపు సేవ (బాహ్మణ కుటుం 
బాల హీర క పటే టన్‌ అద్ద 6 ఈ నవల, 
గణపతి, సింగమ్మ, పుల్టయ్య, పిచ్చమ్మ, నాగన్సు, 
గంగమ్మ, అన్నప్ప ఒ3రేమిట్వి ఈ నవలలో అందరూ 
నూటికి నూరుపాళ్ళు పచ్చి కెనుగువాళ్ళు 
సమకాలిక సమాజంలోని 
న్న్చ్యా (పదక్శంచడం -ఈ నవలాకర్న ఉద్దేశం, 
కనుక కథనూ, పాాతలనూ , తదునుుఖంగా 
రచయిత ఎన్నుకొన్నాడు. ఇంతచేసినా ఆనాటి 


హీన త్వాన్వీ 


(పజల ఉదొరగుణాలుకూడా ఈ కథలో కనిపించక 
పోవు, నీచులు, మూరులుఐన చెళ్టెల్చి మేనలు ల్లీ 
+ అనేక సంవత్సరాలు తాను పేదనాడ్నెనో పోషంచి 
అప్పులపాలయి, గుణహీనుడ్నెనా మేనలు డికి తన 


కూతురుని ఇర్వాలనే ' ఆలోచనకూడాకల నాగన్న 
జాదర్యం తక్కువ దికాదు, నిరుపేదల్నె. తన 
ఇంటో రన ఆడబిడ్డ నూ ఆమె కొడుకునీ 


గంగమ్మ చులకనగా చూడదు, గౌరవిస్తూ నే 


రాలు వేరే సంపాదనలేక 


జాట్ల 
అవ 


ఉంటుంది. గణపతీ అతని తల్రీ సంవత్స 
దొనధ్రరా శ్రలమిద 
మాతం జీవించారు. రచయిత అనాటి సమాజాన్ని 
ఎంతనికృష్క్ట ంగౌ చిితించదలచినా అనున్హి ష 


ఇవి కూడా పఠితకు స్సు రిస్తాయి. 


(పజల 
టం 
ముందు గణప తాత, తర 


క ళు... వా <2 
పిమ్మటు గణప; సీఏ విక రమూర్ధ చేష్టల 
నమే ఈ నవల, 


తం డీ, 
నవలంతా ఒ కేధోరణినో నడవడం 
వలన చివర్కో కొంతవిసుగు పుషతుంది, మేనమామ 
కూతురుని Sess గణపతి పెళ్ళి చేసుకో 
డంతో కథ ఈ గతానుగతికత నుండి ఉత్యాపీత 
మనా ఆ సంఘటన అంతటితోనే తెగిపోయి కథ 
తిరిగి మామూలుధోరణిలో పడిపోతుంది. కాని 
చిలకమర్వి నారి హాస్యరచన నవలను మనచేత చివరి 


దాకా చదివింపవేస్తుంది. 


“గజపతి ఆబి'లగోపాలాన్నీ అలరించే హాస్య 
నవల, ఆధునికాం(ధ సాహిత్యంలోని అనర్భ్భృరత్నా 
అచ్చులో 


లను ముచ్చటయిన అచ్చు తప్పులు 


లేకుండా ము దించి చౌ-ధ;లకు అంద 3 సున్న 
ఎమెల్క్లోవారు అభినందపషయులు , 
“పావని* 
హారివిలు 
te 


(నవల) 


(రచన వ (శీమత. ద్విశేదుల. విశాలాక్షీ 
ఎమెస్కో హా కైట్‌ స్పెజా, 196 పేకీలు, వెల: 
రూ. 2. ఎం, శేషాచలం కంపెనీ మ దాసు, 


సికిందరాబాదు, మపిలీసట్న్టణం 


ఉన్న ఊరును వదిలేసి వెళ్ళిపోయి మళ్ళీ 
పదిహేను సంవత్సరాల అనంభరం అస్యప్కతతో 
బాధపడుతున్న భార్యతో తన స్య గమానికి చేరిన 
ఒక నడివయస్కుడి అనుభవాలు, అనునూతులే ఈ 
నవరీ, కృష్ణ భార్య అనసూయ మంగాపురంలో 


శ్‌ 


భారతి 


వ్యాధితో మరణిస్తుంది. కృష్ణభర్తగా, అనసూయ 


కొంతకాలం కరఠిసీ జీవించొకు,. 


భార్యగా అంతకు 
మించి భార్యాభరలమధ్య ఉండవలసిన అనుబంధం 
వారెద్దరిమధ్యా ఏమీ లేదు. అనసూయ మరణంతో 
క షం తన చుట్మూ కన్న ఆ శిత్రులి కుటుంబారితో 
కొన్ని బంధాలు ఏర్పడతాయి. తోటమాలి రామయ్య, 
రామయ్య కూతురు రంగి, రంగిని (పేమించి పెళ్ళి 
వెవావాక 


చేసుకున్నవా డు వారిద్ద డి 


జీవితానికి నొక్షక్యంగా జన్మిం ౨న 


అబ్బులు, 
మువ్వ- వీళ్ళం 
దరితోనూ పరిచయం ఏర్పడుతుంది--కృష కి . 
నూ కిలళోపడి ఆత్మ 
ఆ నాటినుంచి మువ్వ 


కృృష్టకి మరింత చేరువవుతుంది. అటా గే పూజారి 


పోవటంతో 


అబ్బులు జ జె లకీ 
హత్య చేస సుకుంటురిది రంగి. 


గోవిందయ్య మరణంతో - గోవిందయ్య విధవకూొతు 
ఏర్పడు 
కుబురిబంవౌద అతని 
కున్న జారివలన, తన చుట్యూ్యూఉన్న లోకం దీనికి 
తీయటంవలన వారి పరిచయాన్ని 
వొదుల కుంటాడు. మువ్వకి తిరుపతయ్వతో వివాహం 
జరుగుతుంది. కొని అత్నింటి సరిసితులతో 
రాజీపడలేక మువ్య అక్కడనుంచి శాశ్వతంగా 
వెలుపల కొచ్చేస్తుంది. (ఇక్కడ మువ్వపాతకి 
షొ పిగా శలియన్‌లో చితించిన ఎలిజా పాాతకి 
చాలా పోలిక లున్నాయి.) తదనంతర పరి 
ణామం కృష్ణుమువ్యను అనుభవించాలనే కోర్కె. 
దొంతో ఆ ఇంటినీ, ఆ పరిసరాల్ని విడిచి పెట్ట 
మళ్ళీ. వెళ్ళిపోతాడు. తరుూత _ మువ్వ, 
తిరుుతయ్యల దాంపత్యబంధం ఏమెందీ? అన్నది 
శేష(పశ్న, ఒక (పత్యేక (పయోజనాన్ని ఆశించి 
రాసిన నవల కాదిది. కాలక్షేపానికి చదవవచ్చు , 


మేఘాల మెరిమునుగు 


(నవల, రచన : (శీమతి మాలతీ చెందూర్‌ * 
ఎమెస్కో పాోకెట్‌ స్పెజా- 157 పేజీలు, వెల; రూ, 2 


స i అల్లి ® 
ర్నెన పంకజంతో కృష్ణకి సన్నిబాతత్వ్యం 
తుంది. ఆది కేవలం ఆ 


విపరీతార,0 


ఏం. శేషాచలం కంపెనీ, మదాసు, సికిందరాబాదు, 
మచిలీపట్నం .) 


అరుణగిరి రోజారాణిని కొడ్చె_కెనాల్‌ రమ్మని 
పిలుస్తాడు, ఆమె తిరస్కరిస్తుంది, ఆ తిరస్కారం 
లోంచి పుట్మిన కోపంలో కారు (పమాదం, 
రాజమ్మ మరణం సంభవిస్తాయి, రాజమ్మ మరణం 
అరుణగిరిలో సంచలనాన్ని లేవదీస్తు ంది, రాజను 
అవిటిమొగుడు అనంతయ్య, పిల్భలు కొంతం, 
విశాల అమృతం, శేఖరం వళ్ళంతా దిక్కు లేని 
వాళ్ళుగా ఆరుణగిరికి కనబడతారు, వాళ్ళను 
ఆదుకోవాల నే ఉద్దేశంతో ఆ కుటుంబంతో 
ఏర్పరుచుకున్న పరిచయం (కమంగా విశాలమీద 
([సేమగా మారుతుంది. అరుణగిరితళ్ళి సావ్నితమ్ము 
మొదటినుంచి కష్టాలలో పెరిగినప్పటికీ భర్త మర 
ణంతో అనంశమెన ఆస్నికి వారసురాలవటంవలన 
పరువు, (పతిష్య, హోదాలమీద అభిమౌనంతో ఆ 
( సేమని_ మొదట్లో అంగీకరించనప్పటి కీ, కొడుకు 
మీదున్న అభిమానం, ( పేమతో పెళ్ళికి అంగీక 8 
స్పుుంది. కాలం గడిచేమార్శం లేకపోతే చదవతగ్శ 
నవరి. 

తొణికిన స్వప్నం; 
ఇల్ల 
తొలిగిన స్వర్గం 
(రెండు నవలికీల ) 

(రచన 2 రేవనూరి శమంత. ఎమెస్కో 

పాకెట్‌ స్నెజు 204 వెల రూ 2. 


ఎం. శేషాచలం కంపెనీ. మ గౌను, సికిం దాబాదు, 
మచిలీపట ణం) 


పేజీలు, 


మ.ద్బులు, పడగ్నది ముచ్చట తో (పారంభ 
: గ్‌ ళు 

మయే ఈ [రెండు నవలికల్నోనూ--ఒక దానిలో 
దిలీప్‌, రెండో దానిలో రజినీకాంత్‌లు కథానామ 


కులు .. దిలీప్‌ను సుహాసిని (పేమిన్నుంది, అప్పటి 
దాకా సుహాసినికి జీవితాంతం ఒక (సీ ఒకే హరు 


86 


[గ౦0థనిమర్శ ఆ 


షుణ్మి, తేక ఒక పురుషుడు ఒకే (సీని అరటి 
పెట్టుకు నుండే సివౌంంత మోద సమ్మ కం లేదు. 
దిలీప్‌ స్యారణంవలన లలితను పెండి చేసుకోవటానికి 
కుుటవన్నుతాడు. సుహాసినిని చంపటానికి (పయ 
త్నించటమేకాక పిస్ఫోల్‌తో కాలుస్నాడు; అది గురి 
తప్పుత్తుంది సుహాసిని దిలీప్‌ని కొాలుసుంది. అతను 
మరణిస్తాడు. తరువాత కోరు కేసు; విచారణ అంతా 
ఒక సినిమాలా సాగుతుంది. అయితే చెప్పుకోదగ్గ 
పరిణామం ఏమిటం"ే నుహాసిని జీవితాంతం దిలీప్‌ నే 
(పేమించే స్వితికి రావటం, రెండో నవలికలో 
రజలీకాంత్‌ తూమినిని ( పేమించాడు; పెళ్ళి 
కొకముందే మహాబలిపురంలో ఒకరా తి గడ్షుపు 
తౌడు. తరువాత ఫారెన్‌ వెళతాడు. తిరిగి 
వచ్చేసరికి యామిని గర్భవతిగా కనబడుతుంది, 
ఆమెను పెండ్నిచేసుక్రోకుండా వదిలేస్తాడు, ఆవిడ 
చివరకు సిని మాస్తారయి, క్షయవ్యాధితో మర 
డర్‌. 


ఈ రెండు నవళికల్ళోనూ సంభాషణలూ 
చాలాభాగం ఆంగ్లంలో సాగాయి. బహుశా ఖరీద్నెన 


మనుషులకోసం రాసి ఉండవచ్చు. మొతానికి తెలుగు 


నాదు చదవ టాని కీమా(తం అవకాశం తక్కువ 
(అంతే ఇంగ్లీషు చదవటంరాని తెలుగువాడు 
మ్మాతమే). తెలుగు రచయ్యితులు (కొందరు 


మాతమే) అవాస్తవిక భావనా(పపంచాన్ని వదలి 
దర్శించే సీతికి ఎదగాలనే 
సత్యానికి ఈ రెండు నవలికలు (పబలమెన 
ఉదాహరణలు, 


శారదరా(తులు 
(న వ ల 
(రచన : వేదుల శకుంతల, “ఎమెస్కో పాకెట్‌ 


స్నెజు 181 పేజీలు వెల రూ. 2. ఏం. శేషాచలం 
కం పెనీ మదాసుు, సీకిందరాబొద్రు, మచిలీపట్నం.) 


వాస్త నవ్వి జీవితాన్ని 


శంకరం తల్మిదంటడులకు చ్రాలాకాలం తరు 


వాత వుట్టినకొడుకు. అందుచేత అటు తల్లి 
దండులచేత ఇటు అన్నదము లచేతకూడా అనా 
దరణీయంగా చూడబడ్మాడు. అన్నకూతుర్తే న 
జ్యోతితోనూ, మేనమామ కూతుర్నెన పద్మతోనూ 


తన క్రున్న పరిచయాన్ని పెద్ద వాళ్లు. తప్పుగా 


అంచనా కడతారు. పెండి చేయటానికి (పయ 
తీసారు కొని శంకరంగా 9, జ్యోతిగాని, పద్మ 
గాని అంగీకరించరు. ఈ లోగా శంకరం తరి 


దర్శ్మిడులు మరణిస్తారు, ఆస్ని ప౦ముకుని శంకరం 
జీవితాన్ని వెతుక్కుంటూ (పపంచంమీదపడి తరు 
వాత లలిత అక్కవాళ్ల ఇంట్లో ఉండి శారదని 
( పేమించి పెళ్ళి చేసుకుంటాడు, 


ఈ నవలలో శంకరం తర్శిదం[డుల 
మరణం, తరువౌత అన్నదమ్ముల (పవర్శన - ఈ 
రెండు ఘటాలు రవయి తి చాలా తాగా చ్మితిం 
చారు. ఎవరిక్షైనా కంటనీరు పెట్మించే ఘబ్బ్మా 
లివి, మొత్తంమీద శారదరాత్రులు మంచినవల, 
చదవ తగిన నవల, 

ఎ-కొంతొరొవు. 


యథార్మ విశ్వానము 
మూలం నీ కేశవ చం[దసేన్‌; తెలుగు 
అనువాదం- శీ కొమరోజు హనుమంతరావు పుటలు 
3౩2. వెల ౦-40. [ప్రొప్పీసాళనం-,[ ప్రాక్‌ (పతీచి 
(గ్రంథమాల, రాజమ హేం దవరం, 
నాడి: మల్లెలు 


కథల సంపుటి. రచయితడాక్రీ సొదుం 
జయరాౌన్‌. వుటలు--80. వెల 2-50. (పాప్తి 
స్య్వానం-నవసాహితీ పబి స కీ షన్స్‌ (పొద్యూటూరు. 
(3 స) 


నవూతృనందనము 


స్యతం(త సాంఘిక మాలికా కావ్యం. రచయిత 
వక్తల వేంక మేశ్వరుు పుటలు--166. 3ల:3౩-00; 


:87 


భారతి 


. వావ్వనాలనం-హితకా రిణీ సమాజం, రాజమహేం[ ద 
50+ 
నరూధథిని 

నాటకం రచయిత: అమన, శీ పుటలు- 90. 
వల: 1 50 (పాప్తిస్తానం-( గీ బాలగం గాధరతిలక్‌ 
(పమరణాలయం మెం శ పూడి; వయాశ్చంగవృక్షం. 
పశ్చి మగ్‌ దావతివిల్లా- 

న్‌ ప్‌ నశ్వకత 

శ్వేతిశ్రైన మదోపీశ భవన నిర్మాణా థ్‌ 

రచయిత ; శీ ఇవటూరి సానందారాధ్యుళకు-- 
పుటలు - 52. వెల అమూల్యం. (పాస్వీస్వానం -- 
"జై వపీళాధివతులు* 
కేరాఫ్‌ కీ కాశీనాథుని పూర్ణ మళ్ళికొర్నునుడు -- 

గ్‌ 

అడ్వకేట్‌, బుట్మాయిపేట, బందరు, కృష్ణాజిల్లా 


(కీ ఇవటూరి సొనంవా రాధ్యులు, 


ఛొాంతిదళ 6 నిజస్వరూపం 

అమెరికా శాంతిదళం చర్యలు విమర్శించే 
గంథం. మూలం -- పరిశీలకుడు. ఆనువాదం-- 
(శీ కవులూరి వేం కకేశ్వరరావు, పుటలు - 84. 
వెల: 0-75. (పాప్కిసానంావిశాలాంథ పబి 


se) 
పింగ్‌ హోన్‌, వివయవాడా2 
మూరిన దొంగలు 
రచయిత: నీ గంథవరపు వెంక టావుూ 
పుటలు: 1ర్‌రి. వెల; 1-50. _పొప్పిసాఎనం-- 


రవిచం ద (పదురణలు, రాజాం, (శీకా కుళంజిల్లొ. 
గణపతి _ రూసకల్పన 


(శీ చింతలపాటి వీఠభ్యదరావు, హింది పండితుడు, 
పరిషత్‌ హయ్యర్‌ సెకండరీ స్కూలు కదిరి 
అనంతపురం జిల్మా . 


$ 


భార తోవ న్యాసాలు 

రచయితా నీ లనుముల 

పుటలు --- 104, వెల 2=00, 

ఆంధ జాతీయ (గంథమాల, _నంద్యాల, కర్నూలు 
జిల్లా, | | 


వెంకటనేష కరి. 
(పాప్పిస్మానం- 


యు కులు _ ఛలో కులు 
అ ఖాలి అలో అజా 


బుజ్బాయి హాస్య చితాల తోసహా. రచయిత= 
(శీ ముదు కృష్ట. పుటలు - 140. వెల- మేలు 
(పతి- 3౩-50. సాదా పతి 2-50 (పాప్పిసాజఇవం 
విశాలౌం్యధ పబ్లిషింగ్‌ హౌస్‌ ఒలూరురోడ్తు విజయ 
వాడ - 2. 
రేపటి పొరులు 


బాలల కథల సంపుటి రచయిత - (శీ కొణి 
పాకం లింగన్న "పుటలు-- 42. వల 0-90, 
(పాప్పిస్హానం _ నేతాజీ యూత్‌ రి కియేషన్‌క్సుబ్బు 


“చత * ఖగ ణ్‌ వ GD 
పబ్ళికేషన్స్‌, పుంతలపట్టుు; చిత్తూరుజీల్మాం 


వ్వ రాజ్యంలో పెద్దణాలశితు 
మూలం (శీ కృష్ణచందర్‌ * అనుసరణా 
(శ జగన్నాథ్‌. పుటలు - 124, వెల--సాదా పతి 
200 మేలుపతి 3-00. పాప్పిసానం-ావిశా 


రచయిత; (శీ చింతలపాటి వీరభ్యదరావు. లాళ్యధ పబ్బిషింగ్‌ హౌస్‌, _ఏలూర్‌ రోడ్డు; విజయ 
పుటలు--4రి. వెం 1-00. ,పాస్నెసపానం- వాడ--2. 


zed For 
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